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INTRODUCTION 


Following the publication of the Corpus of Byzantine Seals from Bulgaria, vol. I Byzantine 
Seals with Geographical Names, Sofia, 2003, we offer to the attention of the reader Vol. II, 
Seals with Family Names. This new volume includes nearly 800 lead seals struck by more 
than 400 individuals, who are representatives of ca. 300 different Byzantine families. Of 
course, this number is neither final nor exhaustive. This abstract collection of seals with 
family names discovered in Bulgaria is dynamic, as is evident from the table of contents 
of the volume. The numbering is frequently interrupted to include last moment finds, the 
commentary on which is reduced to a minimum. In recent years active archaeological 
excavations have yielded new seals. To those we might have added the specimens found by 
illegal excavators. A collection of a hundred or so Byzantine seals discovered generally in 
the vicinity of Perperikon, Kurdjhali region, in recent years was reported in the media. The 
only “scholarly” publication of seals with family names from this collection, which contains 
neither texts of the seals nor illustrations, is practically unusable. 

This is the right place to express once again my thanks to the colleagues from museums 
and other private persons, who presented at my disposal the material included in the volume: 
Dr. Vladimir Penchev from the National Historical Museum, Sofia; Dr. Bistra Bozhkova 
from the National Archaeological Museum, Sofia; Dr. Zhenya Zhekova from the Regional 
Historical Museum, Shumen; Dr. Dimitur Draganov from the Historical Museum in Ruse; Dr. 
Ivan Karayotov from the Burgas Archaeological Museum; Krasimir Velkov from the Nova 
Zagora Museum; Dimitur Yankov and Mariana Minkova form the Stara Zagora Historical 
Museum; and many others, whose names are impossible to mention. 

I am grateful to a number of Bulgarian collectors, who supplied me with materials: V. 
Panteleev from Varna; V. Stankov from Batak; St. Bilik from Sofia; N. Nikolov from Razgrad 
and many others, whose names I cannot disclose because of their expressed wishes. 


Corpus of Byzantine Seals from Bulgaria, vol. II, Seals with Family Names. 

Our first question must be, when did family names appear on seals and what is their 
origin? A second name or a sobriquet of the owner appeared, though rarely, on some seals 
as early as the IXth century. Family names appeared on seals in the second half of the Xth 
century, mainly towards its last decades. In the XIth century, this tendency increased and 
became common practice. The appearance of seals bearing no titles and offices, but solely 
patronyms and homonyms may perhaps be associated with this practice. Dating a seal is a 
tricky problem, which in this case has become more complicated by the absence of titles and 
offices. Nevertheless, within the limits of an approximate date, I have ascertained that seals 
bearing only a patronym and a homonym appeared as a phenomenon after the mid-XIth 
century. Initially, their texts were as standard as those of the other seals, but they gradually 
became more complex, and towards the end of the XIth century, and particularly in the XIIth 
century, they were obliged to be metrical. 


In the XIIth century, another tendency is also observed, presumably connected with the 
trend towards emphasizing the illustriousness of certain families. It is best demonstrated 
among the members of the ruling dynasty, the Komnenoi. Many of its representatives, we 
learn from other written sources, occupied high posts in the imperial government. However, 
only the name Komnenos or the kinship relation to this dynasty is most often inscribed on 
their seals, where these have survived, which perhaps sufficed. The name Komnenos made 
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superfluous the addition of supporting titles and offices, previously needed to demonstrate a 
prestigious place in social hierarchy. This in its turn renders it difficult to identify the owners 
of seals with individuals known from narrative sources. 

No doubt, the data from the seals included in the present study will enrich Byzantine 
Prosopography with new and unknown families, or with new and hitherto unknown 
representatives of known families.However, they have special significance for Bulgarian 
history because the seals were discovered in modern Bulgaria. The fact that their seals 
were discovered there permits us to surmise that their owners were somehow, for various 
periods of time, connected with the fate of the Bulgarian lands. One is struck by the fact 
that representatives of one family maintained correspondence with an unknown addressee 
in Bulgaria for quite a long period of time (throughout a whole century). Perhaps they had 
permanent interests in the Bulgarian lands rather than merely sending a casual letter to a 
relative or friend who sojourned there? Much correspondence likely concerned estates and 
other permanent interests in Bulgaria. 

The seals are arranged according to the alphabetical list of family names. Each entry begins 
with information on the place of preservation, find-spot, metrological data and, briefly, the 
state of preservation of the seal. There is also reference to publications, if any, and parallel 
specimens. Then follows the description of the seal, which is standard and short. 

Since seals with family names are concerned, a prosopographical survey or a presentation 
of available published research is included. In most cases, the main emphasis has been laid 
on the data from seals. Attempts have also been made at identifications with individuals from 
other written sources. Here we should be very cautious, despite the temptation to venture 
suggestions, because there is always a high risk of mistakes. We cannot discount the frequent 
existence of individuals bearing the same names and positions in society who lived in the 
same or approximately the same period, particularly given the fact that families seem to have 
held certain positions in certain areas through generations. This problem is exacerbated by 
established Byzantine naming practices, since a first grandson was most frequently given the 
name of his grandfather. But in spite of the qualifications, we should not deny ourselves the 
opportunity to speculate. After all, as hypotheses and reasonings are accumulated, they could 
lead to definite conclusions in the future. 


The aims of such a survey are various, but the following are foremost: 
A. To establish the connection between the owner of the seal and the remaining 
representatives of the family. 
B. To illustrate the place and role of the members of this family in the history of the 
Bulgarian lands. 
"The process of working out the prosopographical survey of the representatives of each 
family and searching out their seals is an endless one. We must always be on the look out for 
. "fresh" information in narrative sources or its new interpretation , as well as the appearance 
M. ew, previously unknown, seals. In spite of my effort to be exhaustive, I have naturally 
. made omissions and errors. 

. Both the preparation of the prospographical surveys and the searching out of parallels of 
he seals from Bulgaria has been made possible thanks to the cooperation with the fellow 
antinists and sigillographers. In particular, I should like to acknowledge my debt to Dr. 
Shandrovskaja, curator of the Hermitage Collection, Professor Werner Seibt from the 
nmission of Byzantine Studies in Vienna, Professor Jean-Claude Cheynnet, Director of 
Institute of Byzantine Studies in Paris, Dr. John Nesbitt, curator of the Collection of 

























Byzantine seals at Dumbarton Oaks. My special thanks are due to Dr. Alexandra Vassiliou 
from Vienna for the emendations of the texts of metrical seals and to Professor Paul 
Stephenson, of the University of Wisconsin and Dumbarton Oaks, for some revision of the 
English text. 

I am most grateful to the governing body of Dumbarton Oaks for the opportunity offered 
twice to work in the library and with the collections in 2002 (16th July-8th August) and 
2004-2005 (13th September- 13th May). 

1 am indebted to my younger colleagues and students from Shumen: Dr. Zhenya Zhekova, 
T. Todorov, N. Kunev and K. Andonov for their assistance in working out the illustrations, 
compiling the indices, etc. 
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1. Ἰωάννης Ααρών βέστης (1060s-1070s) 


Historical Museum, Shumen, no.13506. Found in Pomorie. D. 25-25 (19) 4.1 mm. W. 13.50 g. A good imprint 
but not distinct enough. A well-preserved bulla. 


Ed. Jordanov, I. Le molybdobulle du vestes Jean Aaron.- Paleobulgarica, 1, 1990, 106-110; Ďopaanos, 
Auxuanio, Ne 4; [10988808, Κορπγς, ο. 192. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George facing, represented as a warrior, holding (τ. hand) a spear on 
shoulder, and a shield (1. hand). Vertical inscription: 9-T-€-CO-P || I-I-O-C : Ὁ ἅ(γιος) 
Γεώργιος 

Rev. Vertical inscription of four lines: 

+ KER’@’ | IDANNH | ጀ፳ርርፐፕርን| AAPC)| -X - 
+ K(dpve β(οή)θ(ει) Ἰωάννῃ βέστ(η) τῷ ᾿Ααρώ(ν) 


The vestes John Aaron, a representative of the Aaron family and grandson of the Bulgarian 
tzar Ivan Vladislav, is unknown from the other sources. For Ivan Vladislav’s successors in 
Byzantium, see Mopaanos, Kopnyc, 176-199. 


2. Βασίλειος Αγαπίτος πατρίκιος (1050s-1060s) 


In a private collection (Slavei Petrov from Haskovo). Find-spot: Discovered in the Chala fortress near the 
village of Goliam Izvor, Haskovo region. D. 17-17 (15) 2.5 mm. A good imprint and a well-preserved 
bulla. 


Ed. liopaanoa-AJ1a/DKOB, Xackoncko, እሮ 1. 
Parallels: Another unpublished specimen of the same dignitary, struck in the same boulloterion, is stored in 
Zacos collection (Zacos, 111, no. 1724). 


Obv. Bust of the Virgin orans with medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’ | TWCWAS’ | RACIATIPII| TOATA | | OIT 
+ K(bpve β(οή)θίει) τῷ σῷ δούλῳ Βασιλ{είῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) τῷ ᾿Αγαπίτ(ῳ) 


A person bearing these names is unknown from written sources. There is scarcely any 
available information on this family. In the year 1111, one of them, John Agapetos, was 
elected Patriarch under the name of John IX (see Grumel, Chronologie, 251-252; Idem, 
Regestes, ΠΠ, nos. 999-1006). 

It is difficult to determine the particular connection between the patrikios Basil Agapetos 
and the future patriarch John Agapetos. 

The names of other members of the Agapetos family are known in the XIIIth-XIVth 
centuries (see PLP, nos. 111-130), but whether there are any kinship ties with those presented 
here is a question which I cannot answer with certainty. 


3. Ἰωάννης Αγγελος σεβαστὸς καὶ μέγας πριμικήριος (XII c.). 


In a private collection. It was given to me to document by V. Panteleev from Varna. According to its owner, the seal 
comes from the Stara Zagora region. D. 39-41 (34) mm, W. 31.5 g. Imprint in a superb state of preservation. 


Ed. 10983808, ΚΟΜΗΜΗΜ-ΑΗΓΕΠΗ, Ne 14. 
No parallels known. 


Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (r. hand), |. hand set on a shield, 
resting on the ground. Vertical inscription: 9 | ΘΕΙΟΔΙΩΙΡΟς - ΟΙΤΗΙΡΩΙΝ: 
Ὁ ἅ(γιος) Θεόδωρος ὁ Τήρων 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ TONA: | FFEAONM€CE€ | RACTONIOANHN | MET ANIIPI | MIKIPIONA 
| OAHTACKE | - IIOIC - 
+Tov "AvyeXóv µε σεβαστὸν Ἰωάνην μέγαν πριμικίριον, ἀθλητά, σκέποις 


The owner of the seal is the sebastos John Angelos, who held the position of grand 
primikerios. The dating of his seal is generally in the XIIth c., the second half being more 
plausible. 

Who was John Angelos, sebastos and grand primikerios? 

Our point of departure is the fact of his belonging to the family of Angelos as well as his 
position. Among the representatives of the Angelos family, there are many with the name J ohn, 
rendering it difficult to identify a particular person. This calls for a survey of the appearance 
of this family on the historical stage and particularly of those representatives named John. 
Of course, due to insufficient evidence, there is much disagreement among investigators 
on a certain person. I am not aware of a prosopographical study on the family Angeloi. 
The information below has been abbreviated from G. Ostrogorskji’s article (Ocrporopckuni, 
Aurestos, 111-129), collated with the later research in prosopography of Barzos, Komnenoi, 
nos 38, 90, 93, Savvides, Prosopographiko, vol.1, 81-89. 

The Angelos family is unknown until the beginning of XIIth c., when in 1122 the handsome 
Constantine Angelos from Philadelphia married the daughter of Alexios Komnenos, Theodora, 
and, as an emperor's son-in-law was honoured with the title of pansebastohypertatos. During 
the reign of his father-in-law Alexios I (1018-1118) and his brother-in-law John II, he did 
not play any important role in the governing of the Empire, but under his nephew Manuel I 
Komnenos (1143-1180) he was assigned important tasks. 

In 1154 he was in command of the fleet dispatched against the Sicilians, an undertaking 
resulting in a dismal failure, for which, according to John Kinnamos, Constantine Angelos 
was partially to blame. The Byzantine fleet was defeated and Constantine Angelos himself 
was taken prisoner. Ten years later, in 1165, he took part in the great campaign of Emperor 
Manuell against the Hungarian king Stephen V. After this successful campaign, the Emperor 
returned triumphantly and left it to Constantine Angelos to reconstruct the strongholds of 
Zemun, to fortify Boegrad and Branichevo. Then he transfered his activity over to Nish (see 
Ocrporopcxkuii, ΔΗΓΟΠΟΒ, 113-114; Barzos, Komnenoi, no. 38). 

Constantine Angelos' brothers also had notable careers: 

Nicholas Angelos took part in the campaign of Manuel I Komnenos against the Seljuk 
Turks in the 1140s; Michael Angelos, also a millitary commander, took part in the Turkish 
campaigns in the 1160s. The latter participated in a session of the synod of 1166 and had the 
title of protonobelissimos. The name of a certain John Angelos, dispatched in 1156 with the 
second expedition against the Sicilians, is also mentioned. It is difficult to say with certainty 
whether he was Constantine Angelos' brother or son. 

Constantine Angelos' sons are: 

Constantine Angelos (?) — Sebastohypertatos, who took part in the campaign of Manuel I 
against the rebellious Serbs in 1149. He is reported to have been a cousin of the Emperor, and 
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probably died shortly after that (Ocrporopckuit, Aurezos, c. 115; in Barzos, Komnenoi, no. 
38, such a son has not been mentioned. It is perhaps assumed that this information applies to 
the father Constantine Angelos). 

The remaining living sons, John, Alexios, Andronikos and Isaac, were reported at the 
church council of 1166 as cousins of the Emperor and sons of his uncle, pansebastohypertatos 
Constantine Angelos (PG, vol. CXL, 253B). 

John and Andronikos Angelos have left the most lasting marks in history. 

In 1148 John Angelos married the daughter of Manuel Anemas and Theodora Komnene 
(daughter of John IT), i.e. he once again intermarried with the ruling dynasty. 

If we assume that it was he who substituted his father after the ill-fated expedition in 
Sicily, then his first major activities as a military commander were in 1156. But as was noted 
above, it is still undetermined whether the reference is to him or to his uncle. 

At the church council in Blachernae Palace in 1157, he was in the Emperor’s retinue 
and was called: τοῦ πανσεβαστοῦ σεβαστοῦ καὶ γαμβροῦ τῆς µακαριωτάτης 
πορφυρογεννήτου καὶ περιποθήτου αὐταδελφης τοῦ κραταιοῦ καὶ αγίου ἡμῶν 
βασιλέως κυρᾶς Θεοδώρας, κυροῦ Ἰωάννου ᾿Αγγέλου (PG, vol. CXL, 178A; 
Sakkelion, Patmiaki, 316.6-8). 

In 1165 John probably took part in the war against the Hungarians, when, pending the 
arrival of the main forces, the emperor Manuel dispatched a subsidiary detachment under 
the command of Michael Gabras and Joseph Bryenios to the besieged Zemun, along with 
“other noble Romans such as John, experienced in the military science, with the sobriquet of 
Angelos” (Cinnamus, 238.11-13). 

In the historical battle with the Turks at Myriokephalon in 1176, the brothers John and 
Andronikos Angelos were in command of the advanced guard and successfully passed 
through the passes of Myriokephalon, but, as is known, the Byzantines were routed. Nothing 
more is known about John Angelos. (Barzos, Komnenoi, no. 90). 

His brother Andronikos continued his military service: in 1177 he was placed in charge 
of an embassy to the king of Jerusalem Baldwin IV. Later on he was once again a military 
commander against the Turks, but when faced early on with danger, he disgracefully fled from 
the field. As a result, the furious emperor (Manuel I) threatened to disgrace him by taking 
him round the streets of the capital dressed in women's clothes. He likewise ingloriously 
fought at the head of the government troops (under Alexios II's reign) against the claimant 
to the throne Andronicos Komnenos, and escaped to the camp of the latter along with his six 
sons. 

Andronikos Angelos was married to Euphrosyne Kastamonissa and had six sons by her: 
Alexios, Isaac, Constantine, Theodore and Andronikos. Three ofthem, Theodore, Constantine 
and Andronikos, were blinded by the new emperor Andronikos I Komnenos. No particular 
details of John Angelos' life are known before 1185. After the enthronement of his brother 
Isaac II (1185-1195), he was introduced to the rank of Sebastokrator and played a considerable 
role in court and state life. He was many times suspected of designs on the throne. He was 
one of the first military commanders dispatched against the insurgent Bulgars in 1185. It was 
his son Michael who founded the Despotate of Epiros and the Komnenos Doukas branch in 
Thessalonike (Ocrporopckuit, ΑΗΓΕΠΟΒ, 120-122; Barzos, Komnenoi, no. 93.) 

Who of the personages presented here could be identified as the owner of our seal? 

John Angelos is a sebastos and grand primikerios. What kind of office is this? 

It was established under the emperor Alexios I Komnenos and the information on it is 
rather limited. We find more information on it in Pseudo-Kodinos but that is much later. The 
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first office holder is Tatikios, who is in command of subsidiary troops, namely the Turks 
Vardariotai. No other office holder is familiar to me from later in the XIIth c.(Guilland, 
Primicier, 312-320). 

Of the above persons, John, the son of Constantine Angelos, was undoubtedly a sebastos. 
He was a military commander to whom subsidiary missions at Zemun, Myriokephalon, etc., 
were assigned. It is quite possible that the seal found in our country belonged specifically 
to him. If the find-spot of the seal is reliable, then we could connect it with Beroe. During 
their winter military campaigns against the Serbs and Hungarians, the emperor Manuel I 
Komnenos and his army withdrew to a winter camp near Beroe (Stara Zagora, see Cinnamus, 
227-228) 

Are there other known seals bearing these names? 

The following seals, bearing the name of John Angelos, are stored in the collection of the 
Fogg Museum of Art, which is now housed in Dumbarton Oaks: 


1. Fogg A.M. 4045 (D. 18-18 mm): 
Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: ΜΡ | OV. 
Rey. Inscription of four lines : + | TON IO | AIT€A ON | ΟΚΕΠΟΙΟΙΚΟΡΗ 
2. Fogg A.M. 616: 
Obv. St Theodore standing facing, represented as a warrior. Vertical inscription: ΘΕΙΟ -. [ΟΡ 
Rev. Inscription of three lines: ΑΓΓΕΛΟΝ | AOAHTA | ΟΚΕΠΕ 
3. Fogg A.M. 1827 (D. 31 mm): 
Obv. St Theodore standing facing, represented as a warrior. Inscription: .... - ΔΙΩΙΡ 
Rev. Inscription of four lines: + ÏO | ΑΓΓΕΛ.Ι ΑΘΛΗ.Ι ΟΚΕΠ. 
Nos. 2 and 3 are very close to ours and could belong to the same dignitary. 


3A. Μιχαὴλ "Αγγελος (XII c.). 


Historical Museum, Shumen, no.14717. Find-spot: Harmanli (?). D. 28-29 (26) 3 mm, W. 14.00 g. A good 
imprint but not distinct enough. A well-preserved bulla. 


Unpublished. 
Parallels: Unpublished from DO. (58. 106. 2879) 


Obv. Inscription of three lines: 
+| TONAT | ΓΕΛΟΝ | CKE | -ο- 
Rev. Inscription of three lines: 
ΠΗΟΜΕ | ΜΙΧΑΗΛ | AOTE |-o- 
+Tov "AyyeAóv σκέπης µε Μιχαὴλ. Λόγε 


A bulla of the same person and text but from a different boulloterion is preserved in the 


Zacos collection 111, no. 1412. 
Obv. +| TON | AFT€AON | CKETIOIC | ΜΕ 
Rev. -o- | MIXAIA | AOTE |-o- 
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3B. [Μαρία] Αγγέλίνα Κ[ομνηνὴ wife or sister of the sebastokrator (XII c.) 


Historical Museum, Shumen, no.14667. Find-spot: Belozem, Plovdiv region. D. 30-44 mm. Fragment smaller 
than a half containing some damaged letters which renders the reading difficult and uncertain. 


Ed. ፲,0888808, ΚΟΜΗΜΗΗ-ΑΗΓΕΠΗ, 48-49, No 23. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+| COPA... | MATPA.. | THCK... | HC... 
Rev. Inscription of five lines: 
...AOV |... | CERA | .. TOPOC | .... ΔΟΝ | PH 
+ Σφρά[γισ]µα γρα[φῶν] τῆς Κ[ομνην]ῆς [Μαρία] 
[κλά]δου [τοῦ σ]εβαστο[κρά]τορος [Αγγέ]λου [νύμ]φη or [ἀδελ]φη 


4. Νικόλαος ᾽Αγγούρης β᾽πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου 
καὶ P’ σακελλάριος (X c.) 


Archaeological Institute and Museum, Shumen, no.13. Find-spot: Discovered in the course of archaeological 
excavations at the site “Grazhdanski Complex" in the "Selishte" locality in Preslav. D. 29-32 (28) 3 mm. 
Incomplete imprint. The lower half of the depiction and the last line of the text of the reverse are clipped. 
Almost all letters of the reverse are unprinted. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen struck with the same pair of dies is stored in the Dumbarton Oaks collection (DO. 
55. 1. 2923, see Laurent, Corpus, Il, no. 778). 


Obv. Circular inscription containing the invocation: : .... ΕΓΕΟΡΓΗΕΒΟ ............. 

St. George nimbate, beardless, with short curly hair, represented standing frontally. He wears 
armor mail and a cloak. With his right hand he props himself against a spear ending 
with a globe at the top and in his left hand he holds a shield. On either side the vertical 
inscription: o-A-T-H-O' || P-€-G)-P-I” : Ὁ ἅγιοίς) Γεώργ(ιος). 

Rev. Inscription of six lines: 

NIKOAA'|. A'CIAAOG*€ | ITXPVCOT' | ..CAKEAA. | .OTOAN | .. VPH 

[+ Αγι]ε Γεοργήε βο[ήθει τῷ σῷ δούλῳ] 

Νικολά(ῳ) [B] (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) ἐπὶ τ(οῦ) χρυσοτ(ρικλίνου) (καὶ) ይገ 
σακελλ[αρί]ο to ᾿Αν[γο]ύρῃ 


A bulla, published in the 30s (see Laurent, Inedits, EO, 32, 1933, 50-51), probably 
belonged to the same dignitary: 
Obv. St. George, represented as above. 
Rev. HKO. | .R'A'CII | ...SEMIT | . NPA’TO |. NTOVP 
=+ "Άγιε Γεωργίε βοήθει [Ν]ηκο[λάῳ] p (πρωτο)σπ[αθ(α)ρ(ίῳ)] (καὶ) ἐπὶ 
τ(οῦ) [μα]νγλ(αβίου) το [Α]νγούρ(η) 
It should reflect an earlier stage in his career. 
Representatives of this family in Byzantium are known as early as the [Xth c.: 
1. Μιχαὴλ. ᾿Αγγούρης, who in 26 May 866 in his capacity as πραιπόσιτος took part 
in the proclamation of Basil I (867-886), co-ruler of Michael III (842-867) (see Guilland, 
Recherches, Y, 180, n.235; 340.n.95; PMBZ, no.5120). 
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2. Βαάνης (Αγγούρης) πατρίκιος καὶ πραιπόσιτος, presided at a session of the 
Council of 869/870 (Vogt, Basile, I. 78, 159-160, 218-222; PMBZ, no. 719). Two letters of 
Patriarch Photios addressed to the same have come down to us. (Photius, Epistule, nos. 92.1; 
115.1). 

3, een ᾿Αγγούρης πατρίκιος καὶ σακελλάριος, a correspondent of Patriarch 
Photios in the period of 867-873. Four letters to the same addressee (Τῷ Ἰωάννῃ πατρίκιος 
καὶ σακελλαρίῳ κατα τοὺς ᾿Αγγουρίους) have reached us. (Photius, Epistule, nos. 50.1; 
74.1; 87.1;130.1; PMBZ, πο. 3322). 

In the miracles of St. Euphrosyne, died in 921/923, the names of three representatives of 
the family Αγγούρης are mentioned (see 4455 Nov. HI, p. 888 B): 

4. Νικόλαος πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ βασιλικοῦ σακέλλης ταµείνου. (according 
to Laurent he is identified as the owner of our seal, see Laurent, Corpus, Il, no. 778); 

5. Μεθόδιος father of no. 4 who according to Laurent, Corpus, I, no. 812, he was νοτάριος 
τῆς σακέλλης. His son Nicholas started his career by taking over his father's office. 

6. Ευθύμιος son of no. 4, who was cured by the miracle of St. Euphrosyne (see 4.455, 
Nov. HI, p. 888, Β.40). 

The following are also known from seals: l 

7. Βάρδας Αγγούρηςβ᾽ πρωτοσπαθάριος καὶ χαρτουλάριος τοῦ δρόμου, according 
to his seals dated to the XIth c. (Fogg A. M., no. 46, see Laurent, Corpus, I, no. 984; Seyrig, 
p. 68; unpublished by Zacos, IIT, no. 1468); | 

8. Κοσμᾶς (?) Αγγούρης πρωτοσπαθάριος, (X-XI c.) according to his unpublished 
seal in the Fogg A. M. collection no. 293 
Obv. Bust of the Virgin holding a medallion on her breast. 

Rev. .... AC R°A’C | ΠΑΘΑΡ᾽ | ΑΓΓΟΥΡῚ --- | 

9. Λέων (?) Ayyotpng (X-XI c.) a private person, according to his unpublished seal in 
the Fogg A. M. collection no. 2399. 

Ob». .... | .O€IT.| WAB. | A. 
Κεν .€O . | ITO). | P8PH | - :- 
10. N., Αγγούρης βεστιάριος (XH c.), see below. | 

The owner of our seal could be identified with no. 4 after 921/923. In his capacity as an 
imperial sakellarios he sent his correspondence to a representative ofthe Bulgarian authorities 
resident in the excavated complex (see Jordanov, Fiscal institutions, SBS, 9, in print). 

Obviously a great number of representatives of this family from X c. are related by offices 
in the σακέλλης. The kinship ties between certain representatives of this family are difficult 
to ascertain. Are they all of the same family? 


5. N., Αγγούρης βεστιάριος (XII c.), 


In a private collection. Find-spot: uncertain from Southern Bulgaria. D. 22-23 mm. Weak imprint covered with 
white patina, which renders the reading difficult. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Ob». Inscription of five lines. 

ΟΦ. FICTP .. | CONATT.. | PHBECT | APIO 
Rev. Inscription of five lines: 

NO. |.. M... |... CKET [OIC 
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ሸችችፓፓ...ረረረር.............፡.....................ኽ..ፌ.ጧኺፌፌፌፌሬጮ —ÓÓ T LL ፈረዱ ዴረ... VMAS LADO ለበ ΘἹΦΦΘΙΙ.,...;;,  ΣΘΘΘυ-υὉἝΞἜΕ 


ΦΑΝ 


[-]Σφ[ρα]γὶς γρ[αφ]ῶν ᾿Αγγ[ου]ρῃ βεστιαρίο ...... σκέποις 
It is impossible to decipher the whole text due to the weak off-struck imprint. There is 
some certain reading of the obverse containing the owner’s family name and office. The 
closed B points to a dating in the late XIIth century. 


6. Ἰωάννης ᾽Αγιοαντονίτης πατρίκιος καὶ βεστιαρίτης (second half of XI c.) 


Historical Museum, Kurdjali. Find-spot : in the vicinity of the monastery in “Veseltchane” district. D. 19-19.5 
(18) 4 mm. Judging by the size of the blank, it was well-centered, but the last two lines are not printed. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Nicholas standing frontally, blessing (r. hand) and holding book (1. hand). Vertical 
inscription: 9-NI-K' | A-A-. : Ὁ ἅ(γιος) Νικ(ό)λα[οί(ς)] 
Rev. Inscription of six lines: 
+ KCR'O'| IOITPII S | RECTHAPI |TITWATI | ANTON | T? 
+ K(dpve β(οή)θ(ει) Ἰω(άννῃ) π(ατ)ρι(κίῳ) (xoi) βεστηαρίτι τῷ 
᾿Αγι(ο)αντον(ί)τ(η) 


No person bearing these names is known in the narrative sources. Nor do I know other 
representatives of this family at that time either. The etymology of the patronym is connected 
with the name of a monastery dedicated to St. Anthonios (for a monastery of that name, see 
Jordanov, G. Names, no. 9.1). 

The dating of the seal is after 1050, thus at the time when the inscribed position vestiaritis 
was effective, 1.6. belonged to a “confidant” of the Emperor. 

As for the recipient and the character of the correspondence received in this monastery, 
no certain answer could be given. Nevertheless, a connection of interest is that between 
a representative of a family, related by origin to a monastery, and the receipt of his 
correspondence in another monastery. 


7-8. Θεόφυλος Ἁγιοζαχαρίτης πατρίκιος kai στρατηγὸς Σάμου (1030s-1040s) 


a. Museum of Archeology, Preslav, πο. 17550. Find-spot: strategeia of Preslav. D. 22-27 (24) 4.5 mm, 22 25 g. 
Incomplete but well-preserved imprint. 

Ed. 1108818808, ITpecaae, Ne 313; Jordanov, G. Names, no. 67.18. 

b. Museum of Archeology, Preslav, no. 17552. Find-spot: strategia of Preslav. D. 26-26 (24) 4 mm, 19.50 g. 
Weak imprint and badly preserved specimen. 

Ed. lopzanon, Ilpecnae, Ne 314; Jordanov, G. Names, no. 67.10. 

The two specimens were struck with the same die. 

Parallels: In the Dumbarton Oaks collection, another specimen is preserved (DO. 55. 1. 3050) struck with the 
same die (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 2, no. 44.13). 


Obv. Bust of St. Zacharias bearded, wearing a luxurious chlamys and a curious oriental 
headpiece and holding (1. hand) a round decorated box, with a crosslet on top of its 
cover. Vertical inscription: Ο-Α-ΓΙ-Ο || Z-AX-AP’-A : Ὁ ἅγιο(ς) Zaxap(t)o(c). 

Rev. Inscription of five lines, preceded and followed by an ornament: 
αν |6€OOVA'[IATPIKTS | CTPATII'CA | .8OATIO | ZAXAP'| --::— 

+ Θεόφυλ{ος) πατρίκι(ος) (καὶ) στρατηγ(ὸς) Σά[μ]ου ὁ ᾽Αγιοζαχαρ(ίτης) 
A group of seals, illustrated on one side only, is contained in Auction Münz Zentrum, Kóln, 
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100, 8-10 Sept. 1999. Under no.102 is a seal of Theophylaktos Hagiozacharites, patrikios. 
Obviously it refers to the same person, but because of the incomplete documentation, we are 
uncertain whether he held the same position or was only patrikios. 


9-11. Στυλιανὸς ᾽Αγιοζαχαρίτης (XI c.) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no.125. Discovered in the course of excavations conducted by 
the Russian archaeological mission in Pliska in 1899/1900. D. 27-28 (?) 3mm. Poor imprint. The reverse 
has slipped at the striking and part of the die is out of the blank. The bulla was reimpressed on another, 
and as a result the text and image are difficult to identify. 

Ed. Panchenko, A606a-Pliska, 296-297, table LVIIL4a-b, where it is only documented but not deciphered; 
liopnanos, IInucka, Ne 31; 

b. Historical Museum, Silistra, no. 53. Find-spot: the town. D. 23.5-24 (217) 3 mm. Poor-quality imprint. Here 
the obverse matrix is out of the blank. The bulla is covered with a thick layer of lead oxide. 


Unpublished. 
c. Plaster cast in the collection of Prof. T. Gerasimov. Find-spot: uncertain. D. 25.5-27 mm. A successful 


imprint but the bulla itself is in a poor state of preservation and punctured in the middle. 


Unpublished. 
The three specimens were struck in the same boulloterion. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and shield (1. hand). Vertical inscription: 
: © - O-€ || CO-AO-P' : Ὁ ἅ(γιος) Θεώδορίος). 
Rev. Inscription of four lines: 
ac CEV acte dC ውው Dot 
b. + CTV | HANOC |. ΓΙΟΖΑ | XAP.. 
c. + CTV | .HANOC | ATIOZA | ΧΑΡΗΤΊ =+- 
+ Στυ[λ]ηανὸς (ὁ) Αγιοζαχαρίτ(ης) 


The owner ofthe seal affixed to the correspondence to Pliska, Dristra anda third unspecified 
place, presumably in northeastern Bulgaria, is a certain Stylianos Hagiozacharites. He is 
unknown from written sources. When and to whom did he send his correspondence? To 
answer that we need to date the seal, and present information on other representatives of this 
family, if there are any. 

The dating of the seal is generally to the Xth-XIth c. 

The etymology of the family ᾿Αγιοζαχαρίτης is probably connected with the monastery 
St. Zacharias (see Janin, Eglises, C-ple, p. 132). 

In the Xth-XIth c., the following representatives ofthe family ᾿Αγιοζαχαρίτης are known 
from various sources: 

1. Θεόδωρος καὶ Νικήτας, who deserted to the conspirator Leo protovestiarios. 

In 977, they were taken prisoner by Bardas Skleros and blinded before the line on account 
of their desertion (Skylitzes, 322.81-82); 

2. Ν., Αγιοζαχαρίτης, correspondent of the bishop of Synada Leo synkellos during his 
diplomatic mission to south Italy. The proper name of this ᾽Αγιοζαχαρίτης is not inscribed 
on the letter, but judging by the context, it is assumed that he must have been a high-ranking 
cleric (Leo of Synada, no. 3.6-7, 94-95). 

Known from seals are: 

1. Θεόδωρος ᾿Αγιοζαχαρίτης, attested in three groups of seals in his capacity as: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Βουκελλαρίων (Speck, Berlin, I, πο. 110;Seibt- 
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Zarnitz, no. 3.2.5); 

Ρ.πατρίκιος, ἀνθύπατος καὶ βέστης, according to two unpublished seals from 
collection: Zacos, ΠΠ, no. 1532 and IFEB, no. 395; 

Obv. Bust of St. Theodore facing, represented as a martyr. 
Rev. + @EOAW|P’ ANOVIT |TATPIK’RE|CTITWAIZAX’ 

ο. μάγιστρος, according to two bullae from the Athens Numismatic Museum (see 
Konstantopoulos, no. 4106) and Berlin (see Sode, Berlin, 2, no. 395). 

If they belong to the same person they could generally be dated to the mid-XIth c. 

2. Θεόφυλος ᾿Αγιοζαχαρίτης πατρίκιος Καὶ στρατηγὸς Σάμου, 305-405 of the XIth 
ር. (see here no. 7-8). 

3. Μανουὴλ ᾿Αγιοζαχαρίτης σπαθαροκανδιδᾶτος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου from 
the XIth c. (see Schlumberger, Inedite, V, no. 229). 

4. Νικήτας Αγιοζαχαρίτης, attested by two groups of seals: 

a. πρωτοσπαθάριος, dated to the XIth c. (see Barnea, Dobrudja, I, no. 4); 

b. ἀνθύπατος, πατρίκιος βέστης, dated to the XIth c., according to a specimen in the 
Hermitage (M-6831, see Sandrovskaja-Seibt, no. 98): 
ዐዕ Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 

Rey, + ΝΙΚΙΤΙΑΝΘΥΠΑΤΙΠΑΤΡΙΚΙΩ/ΒΕΣΤΗΤΟΙΑΓΙΩΖΑΙΧΑΡΙΤ 

5 "Άννα ᾽Αγιοζαχαρίσσα, private person from the XIth c., according to a specimen in 
the Hermitage (M-5495, see Sandrovskaja-Seibt, no.99): 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. + K€R.]HO[IAN |. IC2Z.|XAPI..| C.. 

6.Ν.. [Κωνσταντῖνος] Ἁγιοζαχαρίτης, πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ χαρτουλάριος 
τοῦ δρόµου (e Xth-XIth c.). According to a bulla from DO. 55. 1. 3049, published by 
Laurent, Corpus, II, no. 451. Regarding its dating (late Xth c. - early XIth c.) and the 
position of its owner, it is not unlikely that he was the recipient of the correspondence of Leo 
the bishop of Synada, sent with a diplomatic mission to Rome. The striking element in the 
letter is that in spite of the prevailing friendly tone, there is also an account of the mission as 
completed to a definite stage. 

Despite the coincidence of proper names with those from the chronicles, we cannot assume 
that they are identical with those on the seals. There is a difference in chronology. 

Besides the common family name, some of them also have the same patron, for example, 
St. Theodore with Stylianos, Theodore and the unknown chartoularios of the dromos. 

The discovery of bullae belonging to three representatives of this family in different 
settlements in northeastern Bulgaria (Pliska, Preslav, Dristra and Noviodunum) is probably 
not a matter of chance. It is quite likely that another representative or a relation of the family 
served in this part of the Empire. 


12. Μιχαὴλ Ἁγιοθεοδωρίτης (XII 5.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 195. Formerly it was in the possession of a collector from 
Burgas, from whom I obtained the plaster cast through a colleague, Mr. Karajotov. Reported to have been 
found in Pomorie. D. 23.5-24 (18) 2.8 mm. Good imprint and well-preserved bulla. 


Ed. Jordanov, Anhialo, 11.8. 

Parallels: The collections of Dumbarton Oaks (DO. 55.1.4215) and Fogg A. M., no. 989 contain two more 
bullae of the same type but struck in a different boulloterion, since the lettering on the Rev. has a different 
alignment = ΤΟΥ-ΑΓΙΟΘΕ- OAWPI-TOV. 
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Obv. Inscription of three lines: 
+| COPA | 'ICMI | XAH. 
Rev. Inscription of four lines: 
T8A | TIOOEO | ACOPT | TOV 
+ Σφραγὶς Μιχαὴλ. tod Αγιοθεοδωρίτου 


The owner of the seal affixed on the correspondence to Anchialos is Michacl 
Hagiotheodorites. The bulla is generally dated to the XIIth c., a period from which many 
representatives of this family are known (on them see Kaxaan, ΑΠοφεοΠορητη, 85-93; 
Gautier, /talikos, no. 11, p. 49). 

Michael was the eldest brother in a family of three brothers and three sisters. According to 
Constantine Manasses, as a young man Michael received training in the Palace in grammar 
and later in versification and the art of public speaking. Then he entered service in the Palace 
as an imperial secretary. From the information given by some of his contemporaries, we 
gain the impression that Michael was in the Palace almost from his early childhood and 
his education passed under the guidance of the emperor Manuel I Komnenos (see Horna, 
Manasses, 177.130-141; 193-194; Kaxaan, Aitoceouopura, 85-90). 

In his official career he is attested as ἐπὶ τοῦ κανικλίου and λογοθέτης τοῦ δρόμου. 
The exact chronology is under discussion. Regretfully, his position was not written in the 
earliest document signed by him (September 1158) which is preserved (see Patmos, I, no. 
20.53). When he was appointed logothetes of the dromos is also uncertain, but after 1166 
his signature was affixed under a series of documents precisely in this capacity (see Dolger, 
Regestes, nos. 1465-1468). 

In 1167, the logothetes Michael Hagiotheodorites was dispatched in a military expedition 
against the Hungarians along with the famous military commander John Doukas (see 
Cinnamus, p. 269.16). 

In the proceedings of the Synod sessions of 1166, he is presented in another capacity, 
namely as πρωτονωβελισσιμουπερτάτου, λογοθέτης τοῦ δρόμου καὶ ὀρφανοτρόφου 
(see PG, 140, coll. 2530), while on 30 January 1170 he was described as πρωτονοταρίου 
ὑπερτάτου, λογοθέτης τοῦ δρόμου καὶ ὀρφανοτρόφου (Petit, Documents, p. 479.18- 
19) and respectively on 18 February 1170 as πρωτονωβελισσίμου, λογοθέτης τοῦ 
δρόμου καὶ ὀρφανοτρόφου (Petit, Documents, p. 490. 23-24). It is perhaps a case of a 
clerical error. 

This position is likewise mentioned by Eustathios of Thessalonike, who presented him as 
a man caring for orphans, widows and those suffering from life's adversities (see Eustathios 
of Thessalonike, Opera minora, 141-151). 

Both Eustathios of Thessalonike and Constantine Manasses represent Michael 
Hagiotheodorites as one of the influential nobles of Constantinople. From early morning, 
a crowd of many different people gathered in front of his home: happy and miserable, poor 
and rich, speaking Arabic and Scythian and hardly understanding Greek (Horna, Manasses, 
182. 311-312). 

Michael Hagiotheodorites also had a passion for literature. He patronized Eustathios of 
Thessalonike, Constantine Manasses, Gregory of Antioch and others, who often addressed 


him with speeches and monodies. He supervised contests for young rhetoricians which were, 


held before the emperor. He himself wrote poetry (Horna, Manasses, 181. 264-268). 
The following verses are preserved in the Venetian manuscript (Markianos 524, p.144): 
Eig ἐγκόλπιου τοῦ Αλουσιάνος Μιχαὴλ τοῦ γραμματικοῦ τοῦ ἐπὶ τοῦ κανικλίου 
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τοῦ ᾿Αγιοθεοδωρίτου (Horna, Manasses, S. 198). 

This fact confronts investigators with the problem of the relationship between the 
Hagiotheodoritai and the Alousianoi. A. Kazhdan is of the opinion that although their 
descent from the Bulgarian prince Alousianos is uncertain, at least it is quite likely that they 
come from a Hellenized Bulgarian family (Kaxgan, Αἤοφεοπορητη, ο. 87). O. Kresten 
doubted the previous reading of this passage and assumed that it refers to a certain Μιχαὴλ. 
᾿Αλουσιάνος Μιχαὴλ. γραμματικός of ἐπὶ τοῦ κανικλίου N., Αγιοθεοδωρίτου. (see 
Kresten, Theodoros Styppeiotes, 98-99). 

According to the information of Eustathios of Thessalonike, Michael Hagiotheodorites 
died before the capture of Thessalonike by the Normans in 1185 (Eustathios of Thessalonike, 
The Capture, 46.5-6, # 39). 

Two other groups of seals with the name Michael Hagiotheodorites are known, where he 
is represented as ἐπὶ τοῦ κανικλίου and λογοθέτης τοῦ δρόμου (see Laurent, Corpus, 
II, nos. 225,440). They closely correspond to the above described career. 

His title and position are lacking on the bulla from Anchialos. This makes its exact dating 
difficult, and almost makes it difficult to determine when and to whom in Anchialos Michael 
Hagiotheodorites wrote his letters. In theory, this seal as well as the bullae from Dumbarton 
Oaks could precede the above two groups, i.e. could be dated before 1158, but they could 
also be dated after them, 1.6. after 1173. It may well be that this type of seal was used by him 
along with the others in his capacity as a private person. In this connection, we should also 
consider the personality of Michael Hagiotheodorites. He was not an ordinary Byzantine 
bureaucrat but a literary man and patron. In letters to his fellow men of letters, he probably 
did not need to write his titles and positions. It is quite possible that his literary colleague or 
some other close friend or relation was located precisely in Anchialos. 

In fact, if we assume that Michael Hagiotheodorites wrote to Anchialos as a private 
person, then the choice of his addressee is limited. It could have been the local prelate (the 
archbishop of Anchialos) or some other short- or long-term resident of Anchialos. 

A certain Stephan also took part in sessions ofthe Synod of 1166-1170, attended by Michael 
Hagiotheodorites, the bishop of Anchialos (see PG, 140, coll. 248A, 25615; Grumel, Regestes, 
nos. 1059, 1109). Whether he or his predecessor or successor is the possible correspondent 
of Michael Hagiotheodorites remains an open question. We should keep in mind, however, 
that almost all of the aforementioned literary men and Michael's protégés, whose letters to 
him have been preserved, were high-ranking clerics. Before that they had made a career in 
the capital and had been appointed to different chairs in the province (Antioch, Thessalonike, 
Serdika, etc.), presumably under Michael Hagiotheodorites' protection. 

What other representatives of the Hagiotheodoritai of that time are known? 

1. Gregory, attested on his seal of the XIIth c. as a private person. According to an 
unpublished bullae in the Dumbarton Oaks collection (DO. 55.1.3854). 

Obv. Inscription of five lines 

+ | A€CM8 | ΓΡΑΦΑΟΜΕ |. AANOCH | MOAIRAI | N 
Rev. Inscription of four lines: 

ΑΓΙΟΘΕ | ΟΔΩΡΙ | T8TPH | TOPIS 

2. John, a favorite of Emperor Manuel I Komnenos (1143-1180) in the early years of his 
reign. But soon he fell a victim to the intrigues of Theodore Styppeiotes and was dispatched 
as a praitor of Hellas and Peloponnesus. Married to Joseph Balsamon's sister (see Kaxxjtan, 
ΑΜΟΦΕΟΠΟΡΗΤΗ, 85-86; Choniates, 54.78-84; 58.83-84; 59.1). 

3. John, the second brother in the family. He was brought up in the Palace together with 
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Michael. About 1160 he became eparchos of Constantinople (see Miller, Catalogue, f.358; 
Kaxnan, Αἤοφεοπορητη, c.90; Gautier, Italikos, no. 11). 

4. John, a private person from the XIIth c., according to unpublished seals in the Dumbarton 
Oaks collection (55. 1. 3993; 55.1. 3394 and 55.1.3395). 

Obv. + | COPA | FICICOAN | NOV 
Rev. TOV | ΑΓΙΟΘΕΟ | ACOPI | TOV 

5. Constantine, a contemporary of John II Komnenos (1118-1143), a philosopher and 
rhetorician whose death (between 1130 and 1136) was lamented both by Theodore Prodromos 
and Michael Italikos (see Kazan, ΑΜοΦφΕΟΠΟΡΗΤΗ, c.85; Gautier, Jtalikos, no. 11). 

6. Nicholas is probably the youngest of the three brothers. He belonged to the intellectual 
circles set up around the Patriarchal school. He was probably a teacher in the Gospel. 
But soon after he occupied the chair of philosophy or, as in the words of Eustathios of 
Thessalonike, “the sophistic heights" (Miller, Catalogue, 1360), in other words, he became 
Master of rhetoricians, a post previously occupied by Eustathios himself. In this capacity, 
Nicholas Hagiotheodorites appeared before the Senate and in the words of G. Tornikes “was 
the glory of the synkletos” (see Darrouzes, Tornikes, 113,204). Nicholas Hagiotheodorites 
was elected metropolitan bishop of Athens after the death of George Bourtzes in ca. 1160. He 
took part in a session of the synod of 1166 (also attended by Stephen of Anchialos) and on 
11^ April he even took the floor in the discussion about marriage between relations (PG, 119, 
coll. 769D). Since 1173 he had already been hypertimos and died in 1175 or 1178 (for his 
life and career, see ፲:8፳ሺ88, Αὔοφοοπορήτη, 90-93 and the related to him seals, Laurent, 
Corpus, V.1, no. 604; V.2, no. 1431). 

It is impossible to find a direct answer to the question to whom in Anchialos Michael 
Hagiotheodorites wrote as a private person during the years 1150-1170, but we should 
consider the following facts: 

a. The following took part in a session of the Synod of 1166 took part: Michael 
Hagiotheodorites, logothete of the dromos and orphanotrophos; Nicholas Hagiotheodorites, 
metropolitan bishop of Athens and Stephan, the archbishop of Anchialos, of whom we know 
nothing specific; 

b. From 1170-1178 Patriarch of Constantinople was Μιχαὴλ ὁ τοῦ ᾿Αγγχιάλου. The 
latter means that he was nephew of the archbishop of Anchialos. We don't know who this 
anonymous archbishop of Anchialos was but the very fact that the future patriarch sought 
publicity through him and that he was an object of attention for the intellectuals of the time 
gives us good grounds to assume that he could be Michael Hagiotheodorites' correspondent. 
Whether he was the above mentioned Stephan or his predecessor must remain an open 
question. 


13-14. Θεόδωρος ᾿Αγιοστεφανίτης (XII c.) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 65. Find-spot: uncertain. D.24-25 (21) 3 mm. Good imprint 
and a well-preserved bulla, but the letters of the last line are clipped and crumpled. 


Ed. ΜΥΙΙΜΟΒ, Ieuaru, Ne 40. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore facing, holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: 9-O€-O || A-WP’ : Ὁ ἄί(γιος) Θεόδωρίος). 
Rev. Inscription of five lines: 
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+| COPATIC | @EWAOPS | TOVATIS | SEDANI | TOV 
+ Σφραγὶς Θεωδόρου tod Αγιοστεφανίτου 


ኩ. Ina private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: uncertain. D. 26-27 (23) 3 mm. Complete imprint 
in a poor state of preservation. Similar to the above specimen but from a different boulloterion or a pair 
of dies. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore as above. Vertical inscription: መ-...| A-CO-P-OC : Ὁ በ(ብርፍ 
[Θεό]δωρος 

Rev. Inscription of four lines: 
+ | CDPATIC | ΘΕΟΔ.. 8 | TOOATIO. | ΦΑΝΙΤ8 | --— 
+ Σφραγὶς Θεωδ[όρ]ου τῷ ᾿Αγιο[στ(ε)]φανίτου 


The etymology of this family is probably connected with the name of a monastery of St. 
Stephen. 

The following representatives are known from the written sources: 

1. Χριστοδούλος ᾿Αγιοστεφανίτης diakonos and kouboukleisios of Antioch, reported 
in the Acts of the Patriarchate of 1052-1056 (Grumel, Regestes, no. 860). 

2. Aspurious document, relevant to the establishment of the famous twelve noble families 
in Crete, bearing the date of 1182/1183 and preserved in a later and probably distorted text 
(see Gerland, Noblesse cretoise, 7-144), reports the name of Nixnóópoc ὁ ApyvpónovAoc 
ὁ Αγιοστεφανίτης (Gerland, Noblesse cretoise, p. 16). A second document of the same 
text dated 1192, according to which sebastos Constantine Doukas is a representative of the 
emperor in Crete and which also confirms the rights of these twelve archontopouloi, reports 
the name of 6 ἀξιότιμος καὶ σεβαστὸς Ἰωάννης Αργυρόπουλος Ἁγιοστεφανίτης τοῦ 
ποτε Νικηφόρου οἱ ἀδελφοί του (Gerland, Noblesse cretoise, 32-33). A third document 
lists all representatives of the family Αργυρόπουλος ᾿Αγιοστεφανίτης -Νικηφόρος, ` 
Ἰωάννης, Στέφανος, Γεώργιος, Νικόλαος, Μηνᾶς καὶ Νηκήτας (Gerland, Noblesse 
cretoise, p. 47). We cannot know for certainty whether the information in this text is reliable, 
but the ensuing more reliable documents also concern the the members of this family in the 
region of Crete. 

3. In 1206, a Στέφανος ᾿Αγιοστεφανίτης who styled himself σεβαστος and his wife 
Anna donated a number of vineyards in the vicinity of the village of Varvaroi to the monastery 
of Patmos (see MM, VI, 150-151; Tsougarakis, Byzantine Crete, p. 297). 

4. Presumably the same person but mentioned only by his family name Ἁγιοστεφανίται, 
who in 1211 stood at the head of the uprising on the island of Crete against the Latins (see 
Borsari, // domino, p. 33). 

The following are known from seals: 

1. Κατακαλὼν ᾿Αγιοστεφανίτης, a private person from the XIth-XIIth c. (see here, no. 
15-18). 

2.Kwvotavtivog Ἁγιοστεφανίτης, a private person from the XIIth c. (Laurent, 
Orghidan, no. 430). 

ን. Μιχαὴλ ᾿Αγιοστεφανίτης, a private person from the XIIth c., according to two 
unpublished bullae in DO. 55. 1. 4010 and IFEB, no. 412: 

Obv. Bust of a military saint. 
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Rev. + COPA | TICMIXA | HATOVATTI | OV E@DAN | T8 

It is an interesting conclusion that the seals of Theodore, Katakalon, Constantine and 
Michael date from the same time and have the same text. Probably they were contemporaries. 
Unfortunately, their text gives no further evidence except for their proper names. 


15-18. Κατακαλὼν ᾿Αγιοστεφανίτης (XI-XII c.) 


a. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5367. Find-spot : from the town. D. 19-20 mm., W. 5. 48g. Half ofa 
once whole bulla, reprinted on another. Under the image of St. George one may discern remains of the 
nimbus and the sigla MP of the Virgin. Some letters of the reverse can be discerned. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 23. 

b. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5484. Find-spot: from the town. D. 13-20 mm. Half of a once whole 
specimen. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 24. 

c. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5412. Find-spot: from the town. D. 16-20 mm., W. 7.05g. Almost a 
complete specimen but the first line of the text is out of the blank. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 25. 

The first two specimens come from the same boulloterion, while the third is from a different one or a different 
pair of dies. The letters are blotted and indistinct, which makes their exact reading uncertain. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. George facing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: መ- Γ-Ε | 6)-፻-1” : Ὁ ἅ(γιος) Γεώργ(ιος). 
Rev, Inscription of five lines: 
a. ERO |....A8 | .TAKA| .... IO |... 
b... RO |....ለ8 |. TAKA | .ATIO | ..® 
[+]፳(5ፀ:)6 β(οή)θίει) [τῷ σῷ] δούλ(ῳ) [Κα]τακά[λῳ] (τῷ) Ἁγιο[στε]φίανίτη) 
ο nace. | KATAKA | O’T8ATIO | SEDANI | T8 
[+ Σφραγὶς] Κατακα(λ)ὸ(ν) τοῦ Αγιοστεφανίτου 





The owner of the seals affixed on a correspondence received at least three times in 
Philippopolis is Κατακαλὼν ᾿Αγιοστεφανίτης. The same person is not known from other 
sources. 

The dating of the seal is generally to the late XIth - the early XIIth c. The fact that 
Katakalon Hagiostephanites has written at least three times to Plovdiv is evidence that he 
had certain interests there or a relative residing in the town. 


19. Εὐστάθιος Αλακασεύς σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ στρατηγὸς (XIc.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 23096. Find-spot: Silistra. D. 33-35 (over 31) 3 mm. Once a good 
imprint. The superb engraving of St. Michael is striking. In a poor state of preservation now, covered with 
a lead crust which makes reading difficult. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael facing, with a massive beardless face and hair of heavy curls. He 
wears divitision, decorated with maniakion; holds (r. hand) a scepter on shoulder and a 
globus surmounted with a cross (1. hand). 

Rev. Inscription of seven lines: 
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- |... | ΤΑΘείω | CHA@KANAA | SCTPAT.. | TAAAK. | VCEA 
[+K(dpije β(οή)θ(ει) [τῷ σῷ] δ(ούλῳ) [Εὐσ]ταθείῳ σπαθ(αρο)κανδ(ι)δ(άτφ) 
(καὶ) στρατ[ηγ(ῷ)] τῷ) ᾽Αλακ[α]σέᾳ 


The owner of the seal affixed on a correspondence to an unknown addressee in Dristra 
is Εὐστάθιος ᾿Αλακασεύς σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ στρατηγὸς. He is unknown from 
the written sources. 

However, representatives of the family ᾿Αλακασεύς are attested in the chronicles. The 
etymology of this name is disputed. Some believe it is a translation from the Greek = spinner 
(see Moritz, Zunamen, 2, S. 30), while according to others it has a Turkic-Mongolian origin 
(even specified as Pecheneg) from the name ᾿Αλλακη (Moravesik, Byzantinoturcica, 2, S. 
60). 

The following individuals with a similar name are known from various written sources: 

1. Θεόδωρος ᾿Αλακασεύς (second half of the XI c.) 

a. πρόεδρος, according to a bulla stored in the collection Orghidan (Laurent, Orghidan, 
no. 120) and unpublished from DO. 55.1. 2893. 

b. a private person according to the unpublished bullae from Dumbartom Oaks (Fogg, A. 
M. no. 3142 and DO. 55. 1. 2891; 55.1. 2892. 

Obv. Bust of St. Theodore Stratelates holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: ©-@€-OAW | P’ || O-C-TPAT| H. 
Rev. + ΘΕΟ | AWPOC | OAAKA | CE8C 

2. Ἰωάννης ᾿Αλακασεύς πατρίκιος, a military commander during the reign of John I 
Tzimiskes (Skylitzes, 289. 39, 50). 

3. Κωνσταντῖνος ᾿Αλακασεύς a Xllth-century private person, according to an 
unpublished seal of his in the Dumbarton Oaks collection. (DO. 58.106.3529). 

Obv. Bust of an unidentified military saint. 

Rev. AAAKA | CEAKWNT | ...MOI | CKE... 

4. Λέων ᾿Αλακασεύς a late XIth-century private person, according to an unpublished 
seal of his in the Dumbarton Oaks collection (DO. 55. 1. 5050). 

Obv. St. Theodore Tiron standing. 

Rev. THPEI | ΛΕΟΝΤΑ | THPCONAA | AKACEA 

5. Νικήτας son of ᾿Αλακασεύς τουρμάρχης, according to a seal of his from the 
collection Thyery. According to its documentation in the photoarchives of the Kommission 
für Byzantinistik in Vienna. 

6. N. ᾿Αλακασεύς, also a military commander who in 1040 was routed by Peter 
Delian's rebels (Skylitzes, 411.55). He is also assumed to have been strategos of Hellas 
(see 3ΠαΤΑΡΕΚΗ, Hcropna II, 55-56). Probably his sobriquet or patronym is mentioned in 
Skylitzes. 

7. N. ᾽Αλακασεύς is reported by Anna Komnene. In 1095, he contributed through guile 
to the victory over pseudo-Diogenes (Alexiade, II, 198-201; Skoulatos, Personnages, no. 
4). In the same place it is noted that his father was once Romanos IV Diogenes' close friend 
(1067-1071) and probably bore the same patronym or homonym. 

It is hard to say what the particular connection is between the owner of our seal and the 
above. A certain connection could be found with no. 2 and 4. Judging by its external appearance 
and text, the seal points to a nomad who had switched over to service in Byzantium. 
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20. Δημήτριος Αηλγαζῆς (XIII c.) 


In a private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. 13. 21-31 (30) 3 mm. W. 12.00 g. Once 
a good imprint, one third of which is broken due to corrosion. 


Unpublished. 
Parallels: Cheynet, Zacos, 111, no. 88 and unpublished from Fogg A. M., no. 2601. 


Obv. St. Demetrios in military dress, holding a spear, on horseback riding to the right. 
Inscription in two columns: 9-AH || MH-TPIO' : Ὁ ἄ(ίγιος) Δημήτριο(ς). 

Rev. Metrical inscription of four lines: 
+| AHMH | ΤΡΙδΟΦΡΑ | ....... M bres 
Δημητρίου σφρά[γισμα το[ῦ [Αηλγάζη] 


The owner of the seal is a Muslim who entered Byzantine service. The rare iconography 
and the paleography of the letters, pointing to a XIIIth-century dating, are striking. 

Two lexical elements can be distinguished in the name ᾽Αηλγαζῆς: 

1) ἀηλ. interpreted to mean “a ruler over a tribe of people”, “a prince or king over a great 
dynasty or people” (Redhouse, J.W. 4 Turkish and English Dictionary, Constantinople 
1890, p. 303;) as a variant of the more common form àm (see Dörfer G. Tiirkische und 
mongolische Elemente in Neupersischen, Wiesbaden, 1965, Bd. 2, S. 194ff; Cesopran, 3.8. 
THMONOPHYECKHH ር.ቪ0888ፔ TIODKCKHX ጸ351808, Mocxaa, 1974, τ. 1, c. 339-343); 

2) γαζή < Tk. dazi denoting "a Muslim who fights any enemy of Islam”. While ana on 
coins, to my knowledge, is the only appearance of the word in the Greek sources from the 
Byzantine period, the form yat / γαζῆς is well known (Du Cange, col. 234; Moravesik, 
Byzantinoturcica, Vl, 108-109; cf.: Caracausi, Lessico greco, p. 125). Judging by the phonetic 
shape of the name ᾿Αηλγαζῆς, one may suggest that it came from Turkmen Anatolia and not 
from the Cuman areas of the Northern Black Sea region (this commentary is made by Dr. 
Rustam Shukurov to whom I wish to express my warmest thanks). 


21-22. Γρηγόριος AXavóc πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (second half of XI c.) 


a. Historical Museum, Silistra. It was discovered in 1996 in the course of excavations of the fortress. D.25-27 
mm. Incomplete but well-preserved imprint. 


Unpublished. 
b. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 23-25 mm. Once a good imprint, a fragment chipped. 


Unpublished. 
Both specimens were struck in the same boulloterion. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore facing, holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 

Rev. Inscription of six lines: 
a... | COAL | FPITCOPICO | SCTPA |. ዘፕርንፐርንላ| . ΑΝΩ 
Μπο. Hotes’ tea ΙΠΡΗ SCTPA | THTWTWA | AANW 
[+K(dpve β(οή)θ(ει) τ]ῷ σῷ δού(λῳ) Γριγωρίῳ π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) στρατηγῷ 
τῷ Αλάνῳ 


Gregory Alanos: his patronym is probably connected with his origin. He is unknown 


from the narrative sources. For the rest of the representatives of the Alanoi family, see Seibt, 
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Metropoliten der Alanen, 55-56. 

An unpublished bulla with the following description is stored in the Zacos collection, III, 
no. 1508/8: 
Obv. Bust of St. Theodore facing, holding s a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev, + KCR'O'| TWCWAS | ... FOPIW|ANOVITAT’|SKATEIIA | N'TOAAA|-NCO- 

Two unpublished seals with the following description are housed in the Zacos collection, 
III, no. 1484/5 and Fogg A. M. no. 332. 
Obv. Bust of St. Theodore as above. 
Rey. + ΚΕΒ Θ᾽ | ΤΟΟΩΔ8 | AOT PHI O |PIWTWA | AANO 

An unpublished bulla with the following description is preserved in the same Zacos 
collection, III, no. 1464/1: 
Obv. Standing figure of St. Demetrios (?) as a warrior. 
Rev. .....].......PHT'OPIO|.PCOTOIIP'| APCOS ASK" | TOAAAN 

Obviously, these four groups of seals belong to the same person. They determine the 
following cursus honorum: 

8) πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s-1060s) 

Ὁ) ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω (1060s) 

ር) πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ (1070s-1080s) 


23, Ἰωάννης ὁ τοῦ ᾿Αλεξιώτου πρεσβύτερος (ΧΙ ο.) 


Historical Museum, Shumen, πο. 14526. Find-spot: village of Melnitza, district of Elhovo. D. 17-20 (15) 5 mm. 
Despite the fact that the strike was not well-centered, the imprint is relatively strong and full, though the 
last two lines of the text reverse are poorly preserved, which makes its reading difficult. It is possible to 
suggest that following the office Π = πρ(εσβυτέρῳ) is a patronym, whose nephew is the owner of the 
seal. But it also cannot be ruled out that this is the name of the church where John served (on her, see 
Janin, Eglises C-ple, 22-23, and on her seals, see Laurent, Corpus, V. 3, no. 1897). 


Ed. Jordanov, Melnitza, no. 30. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. John the Baptist blessing (r. hand) and holding a scroll (1. hand). Inscription 
in two columns: @-IG)-O | Π-.: ርን &(ytog) Ἰω(άννης) ὁ Πρ(ό)[δίρομος)] 
Rev.Inscription of five lines: _ 
KE€R'O'|TCOCOOAS!| OROT | SAAEEI | WTS 
+ K(dpve β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) Ἰω(άννῃ) πρ(εσβυτέρῳ) τῷ τοῦ 
Αλεξιώτου 


The Dumbarton Oaks Collection contains three bullae of Constantine ο tou Alexiou (DO. 
55. 1. 3742, 55. 1. 3743, 55. 1. 3744) dated in the end of the XIth ር. 
Obv. The Virgin standing facing, holding Christ in 1. arm. 
Κεν +C®PA | TICKWN | OTOVAAE | XIOV 


24-25. Σαμουὴλ. Αλουσιάνος πρόεδρος καὶ δοὺξ (early1070s). 


He is attested in two different groups of seals: 

A. 

National Historical Museum, Sofia. Find-spot: uncertain. D. 28-26 mm. Complete imprint in a good state of 
preservation. 
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Ed. 1140888808, Kopnyc, ር. 180, Ne 14. 

Parallels: Further four specimens struck in the same boulloterion are preserved in the following collections: the 
Hermitage (M-5945, see 11[138908ር888, 500800, 457-458, puc. 1); Zarnitz (see Seibt, Zarnitz, no. 
3.1.9); Zacos, ΠΠ (see Spink Auction 135, no. 280, and unpublished from Fog A. M. no. 280. 


Obv. The Virgin seated frontally on a backless throne holding Christ on her lap. 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ OKE | ROHOEL | CAMOVHA| IIPOCAPO) | SASKITCO | AAOVCI | ΑΝΩ 
+ Θ(εοτό)κε βοήθει Σαμουὴλ. προέδρῳ (καὶ) δουκὶ τῷ Αλουσιάνῳ 


Β. 

Archaeological Museum, Sofia, no. 53. Find-spot: uncertain. D. 30-30 mm. Complete imprint in a good state 
of preservation. 

Ed. 3aarapekn, B. H. Mosmegosys na CaMyua ΑΠΥΟΜΒΗ. - HBAJ, 1, 1922, 86-102. - B: H56panu npouseeoenus, 
2. C., 1984, 172-185; Hopaanon, Kopnyc, c.180, N 15. 

Parallels: Further three specimens struck in the same boulloterion are preserved in the Athens Numismatic 
Museum (no. 188a, see Konstantopoulos, no. 1888; Stavrakos, no. 9; The Berlin Free University (see 
Sode, Berlin 11, no. 393) and unpublished from Zacos, HI, no. 1464. 


Obv. The Virgin seated frontally on a high-backed throne holding Christ on her lap. Circular 
inscription along a border of dots: + OKCROHO'TCOCCOAOV ሊርን 

Rev. Inscription of five lines: 
+| CAMS8HA | IIPOCAPO) | KAIAOVKI | TWAAOV | CIANW 
+ Θ(εοτό)κε βοήθ(ει) τῷ σῷ δούλῳ Σαμουὴλ. προέδρῳ καὶ δουκὶ τῷ 
᾽Αλουσιάνῳ 


The owner of the two groups of seals has been identified as the son of Alusianos, who was 
Ivan Vladislav’s son (on him, see Mopaanos, Kopnyc, 178-181). His name was first attested 
in 1069. He and the troops under his command — five tagmata from the West encamped in 
the Armeniakion theme (this is a precise description of the Alusianoi positions strategos 
and doux but without bearing a toponym) received orders to attack the rebellious Latin 
mercenary Krispin and were defeated in the battle. Besides his title, the chronicler also gives 
information on the family he belonged to and his nationality as well as his close relations 
with the imperial court (ὁ βεστάρχης Σαμουὴλ. ὁ Αλουσιάνος 6 Βούλγαρος ἀδελφὸς 
ὢν τῆς βασιλέως γυναικός -the vestarches Samuil Alusianos, a Bulgarian, brother of the 
emperor’s wife, see Skylitzes, Continuatus, 134.8-9). His further fate is unknown. 

Further two groups of seals bear the name of the same di gnitary as vestarches and strategos 
and as vestarches and doux of Edessa. Their dating is in the late 60s and the early 70s of the 
XIth c. Along with the above information they outline the following cursus honorum: 

a.vestarches and strategos; 

b.vestarches and doux of Edessa; 

c.proedros and doux. 

With the exception ofthe second uncertain group, Samuel bears the position strategos and 
doux without a toponym with the rest, suggesting that he was a commander of a contingent of 
the tagmata dispatched when necessary to a given region of the Empire, a capacity in which 
he was reported by the chroniclers. His position of doux means not so much a promotion as 
a development of the position of strategos (sce Cheynet, Du stratege, 181-194). 
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26. Ἰωάννης Αλτούμης (XIII c.) 


In a private collection. Find-spot: uncertain. D. 31-33 mm. 

Unpublished. 

Parallels : DO. 58. 106.5396. Struck in the same boulloterion, see Wassiliou, A-K. Ὁ ἅγιος Γεώργιος ὁ 
Διασορίτης auf Siegeln. Ein Beitrag zur Frhugeschichte der Laskariden.-BZ, 90, 1997, S. 418, Abb. 5. 


Obv. St. George of Diassorites standing, holding a spear (r. hand) and resting ከ15 1. hand on 
a shield set on the ground. Vertical inscription on eider side: .-.- €-G)-.-.-. || O-AIA- 
COPI-TH-C : [Ὁ ἅ(γιος) Γ]εώρ[γιο(ς)] ὁ Διασορίτης 

Rev. Inscription of three lines: 

+ | IQANNHC | OAATOV | MHC: 
+Iwavvns ὁ ᾿Αλτούμης 


John Altoumes is unknown from the sources. The dating of the seal is end of the XII- 
beginning of the XIIIth c. 


27. Θεόδωρος or Λέων Αλυάτης........ καὶ ἐταιρεάρχης τῆς τρίτης (mid-XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30423. Found in the vicinity of the village of Klokotnitsa. Formerly in 
the collection of D. Dimitrov from Pernik. D. 24-25 mm. Incomplete imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Superb bust of St. Theodore facing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Vertical inscription: .... | A-W- P’ : [Ὁ &(ytoc) Θεό]δωρί(ος) 
Rev. Inscription of six lines: 
„€W. | ...SETE | PIAPXHC | THCTPIT | OAAHA| - T’- 
[+ Θ]εώ[δ(ωρος) / [+A]éw[v π(ατ)ρί(κιος)] ........ καὶ ἐτεριάρχης τῆς τρίτ(ης) 
ὁ Αληάτ(ης) 


Despite the incomplete text, it could be assumed that the owner of the seal is Θεόδωρος 
or Λέων ᾽Αλυάτης. (Άνθης is also possible) The former assumption is more probable 
because of the depiction on the obverse. 

Both names are attested in the narrative sources and on their seals: 

1. Θεόδωρος ᾿Αλυάτης : 

a. the collection of the Münz Cabinet in Vienna contains a seal of Θεόδωρος ᾿Αλυάτης 
πατρίκιος, dated according to its author to the last quarter ofthe XIth c. (see Seibt, Bleisiegel, 
no. 148). 

b. In 1071, Θεόδωρος ᾽Αλυάτης πρόεδρος was a confidant of Emperor Romanos IV 
Diogenes (see Skylitzes, Continuatus, 153.7-10). 

2. Λέων ᾽Αλνάτης: 

NE: Λέων ᾿Αλυάτης πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Χερσῶνος καὶ Σουγδείας is attested 
in an inscription dated to 1059 (see Jlarumes, B. ΕΤΙΟΠΗ πο ΒΗΞ8ΗΤΗΗοκοἩ οΠµΓραφηκε 3. 
Hannuc ΒΡΕΜΕΗΗ 116:88፻8 Kommuna, naitrieua 8 Xepcouece.- BBp., 2 1895, 184 ፪ οπ.). 

b. A seal of Λέων Αλυάτης πατρίκιος καὶ στρατηγὸς, which could be dated to the 
mid-XIth c., is stored in the unpublished collection of G. Zacos, III (no. 1464). 

Obv. Bust of St. Theodore facing, holding spear (r. hand) and shield (1. hand). 
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Rev. *KCR'O'| AEWNTI | TIPII KIOS | CTPAT../TWAA..|-TH- n 
It is quite likely that the owner of the seal and his namesake from the inscription are one 
and the same. | | | 
c. A seal of Λέων ᾿Αλυάτης as a private person 15 also housed in the same collection 
(Zacos, III, no. 1444). 
Obv. Bust of the Virgin. Sigla: Μ/Θ. 
Rev. ...| ATHNAE | ΟΝΤΑΠΑΡ | OENECK | CIIOIC 
Since the homonym is uncertain, below we offe 
whose owners are representatives of the family Alyatai: | | ] | 
|. A bulla of Εὐστάθιος ᾽Αλυάτης as a private person is stored in the collection of G. 
Zacos, III (no. 1448). It is dated to the last quarter of XIth c. 
Obv. Standing figure of the Virgin of the Hagiosoritissa type. 
Rev, EVA | ΘΙΟΝΑ | ΓΝΗΟΚΕ |TIOICA | AVATI | , 
2 A bulla of Ἰωάννης ᾿Αλυάτης σεβαστὸς is stored in the Shaw collection 393 (no. 
983), dated in the XIIth c. | | | 
Oby. St. Demetrios standing, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription: Ο-Α-ΓΙ-Ο || -MH-TPI-O 
Rev. + Có | PAFICMAIO | ANSCCRAC | TST8AA | VATS | 
3. Two bullae of Πόθος ᾽Αλυάτης πρωτοπρόεδρος καὶ κατεπανω are stored in the 
same collection (Zacos, III, no.1464). | 
Obv. St. George standing, holding a spear (r. hand), his 


ground. 
Rey, ..... |. COCCOAS'| HOOWATIPO | EAPWSKA | TEMAN’ TO | AAVATI 


Another specimen of the same person but struck with a different boulloterion is stored in 
the Shaw collection 852 (no. 984). | ] | 
Obv. Standing figure of St. George, as above but from a different pair of dies. 
Rev. + KE | R'O'| HOOW | ΑἨΗΡΟΕΔΡΊ KAIKATE | ΠΑΝΘΤΩΑ | AVATH | --— 
They are dated to the last quarter of XIth c. | ] 
4. Three unpublished bullae of Συμεὼν ᾿Αλυάτης as a private person, dated to the secon 
half of XIth c. are contained in the same collection of 28605, III, no.1484; IFEB, no. 91 and 
Shaw 1262 (no. 985). 
Oby. +KE | ROHOEI| TCOCODAS |- AQ - 
Rev. CVME | ONTO | AATA | -TH- 


r seals generally dated to the XIth c. 


|. hand resting on a shield set on the 


28. Μιχαὴλ Αλυάτης πρωτοσπαθάριος Καὶ ταξιάρχης (X-XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, n0.22936. Find-spot: the strategia of Preslav. D. 17-19 (17) 3 mm, W. 
4.80 g. Unsuccessful imprint, which renders the reading of the text difficult. 


Ed. lopaanos, Πρεσιαθ, Ne 190. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
KERO |.0’.WC’ | .8A.. | AH. 

Rev. Inscription of four lines: 
‹ርቨለዉ” .TAE. | PX'T. | AIA. 
[HK (opr βο[ή]θίει) [τ]ῷ σ(ῷ) [δ]ούλ(ῳ) [MrxJonlA (xpo10)]ona(apto) 
[(καὶ)] ταξ[ιά]ρχ(η) τ[ῷ Aaé [00] 
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29-30. Κωνσταντῖνος ᾽Αλοπὸς (last quarter of XI c.) 


a. National Historical Museum Sofia, no. 30073. Found in the Plovdiv region (Dobri Dol) by Yanko Todorov 
from Shumen. D. 20-21 (over 22) 2.1 mm. Fragment larger than a half. Incomplete impression because 
the dies were larger than the blank. 

Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 12. 

b. Historical Museum Shumen, no. 14374. Found in the fortress near to the village of Dobri Dol, Plovdiv 
region. D.15-18 (?) 2.5 mm, W. 4.38 g. Incomplete impression made on a rather small or truncated blank, 
head of the Virgin remains. 

Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 13. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Part of a bust of the Virgin orans with the medallion of Christ on her chest. Remaining 
from the sigla: .. | OV : [Μ(ήτη)ρ] Θ(εογῦ.. 
Rev. Inscription of four lines: 
1..|OK....| OCIK..| TWAA. |.. 
2. | OKCRO. |.. ώς...» 
+ Θ(εοτό)κε βο[ή]θει Κω[ν(σταντίνῳ)] τῷ ᾿Αλ[ωπῷ] 

If the reading of the text is correct, the owner of the seal is a representative of the ᾿Αλοπὸς 
family. More than fifteen members of this family, occupying various offices in the imperial 
hierarchy, are attested in the XIth c. (see information on them collected by Seibt, Bleisiegel, 
no. 162). 

Constantine Alopos is unknown from the narrative sources. He is known to us from two 
groups of seals: : 

a) μάγιστρος, βέστης, κριτὴς τοῦ βήλου Θράκης καὶ Μακεδονίας (see Schlumberger, 
Sig., p.163, πο. 4; Seibt, Bleisiegel, S. 303, n. 9-10; Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, 43.6a-b; 
an unpublished by IFEB, no. 9 and unpublished by Zacos, III, no. 1712). 

b) βέστης, κριτὴς τοῦ βήλου, according to an unpublished specimen from Zacos collection, 
ΠΤ no.1706. 

Obv. Circular inscription: -ΚΕΚΟΗΘΚΩΝΕΕΟΤΗ. Bust of St. Michael is represented in 
the middle. 

Rev. Circular inscription: + KAIKPITHT’RHA8STWAAOTIW). In the middle a bust of the 
Virgin orans. Sigla: MP || OV. 

c) πρωτοπρόεδρος, κριτῆς τοῦ βήλου Θράκης καὶ Μακεδονίας, according to an 

unpublished specimen from Zacos, III, πο. 1414. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. Circular inscription: 
+ OKCROHO'TCOCCO)ABA'KCONTO)A ACTIO. 
Rev. A’ A’EAP8 | KMNKPIT’| OPAKWNMA | KEAONWNTE | CDPATICTVT | -XANCO- 

Their dating is the third quarter of XIth c. If the owner of our seal and this Constantine 
Alopos are one and the same person, then ours should reflect a later stage in his life when he 
retired from office. 





31. Λέων ᾽Αμαρτωλός (XI c.) 


Historical Museum, Pernik, no. 217. Find-spot: the medieval fortress,1961, sq. V/136, depth 0.60 m. D. 22-23 
(18) 3 mm. Indistinct imprint, a deep crack along the channel. 

Ed. YOpykona, Περαµκ, 129-130, ταῦπ. VI.1. 

No parallels known. 
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Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: .... || P-F-I’ : [Ὁ ἄ(γιος) Γεώ]ργι(ος). 

Rey. Inscription of four lines: 
+|KER’O’| ACONT. | AM.P. | OA 
+ K(ópue β(οή)θ(ει) Λέοντ[ι] ἀμ[α]ρ[τ]ώλο 

The reading of the last two lines is uncertain due to their poor state of preservation. 

Its publisher has seen the following letters: AMOP..| W...O and assumed that they record 
the family name Amorionaios, which she related by origin with the toponym Amorion. The 
absence of a definite article to the assumed family name as well as the available letters AM.P. 
(ω.Ο provide better grounds to assume that ἀμ[α]ρ[τ]ώλο was inscribed, but whether it 
applies to a patronym, a sobriquet or a monk is not certain. 


32. Μιχαὴλ ᾽Αμάστριδος πρωτονωβελίσσιµος (ΧΙ/ΧΗ c.) 


In a private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 16-19 (16) 3 mm. W. 5.60 g. Well- 
centered, but incomplete imprint in a good state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans without a medallion. Sigla: M || . : Μ(ήτηρ) [Θ(εοῦ)]. 
Rev. Inscription of five lines: 

. KER'O'| IXAHA| ....ርላ1 | .MCOTONA | .ACTPH |.. 

[+]K(bpue β(οή)θ(ει) [M]uxom [(πρωτο)νοβ]ελι[σί]μῳ τὸν ᾿Α[μ]αστρή[δι] 





There are at least two problems in the restoration of the text. One is the title, namely 
whether it is nobelissimos or protonobelissimos, and the other is the patronym. Since in the 
previous cases of XIth-XIIth-century seals the protonobelissimos was identified, in this case 
too there is no reason for any difference, the more so as the space of the missing letters in 
line 4 suggests that they were four. 

The restoration of the patronym was to a certain extend prompted by the existence of a 
personage in the Alexiad bearing similar names. 

Anna Komnene reports that ca. 1111 a certain Michael from Amastridos (Paphlagonia), 
who was the governor of Acrunus, was considering defection and took the town and began 
to ravage the surrounding countryside. On being informed of this, the emperor sent George, 
the son of Decanus (for him see here nos. 161-162) with an adequate force. After a siege of 
three months George took the city and sent the rebel to the emperor. Initially the emperor 
sentenced him to death, but subsequently he pardoned him and even rewarded him. Nothing 
more is known about this Michael (A/exiade, III, 156.19-26; Skoulatos, Personnages, no. 
127). 

If we accept the identification of the owner of the seal with this Michael from Amastridos, 
a question arises concerning the particular stage of his career, which it reflects: before the 
year 1111 or after this date? 


33. Θεόδωρος Αμασειάνος πρόεδρος (last quarter of XIc.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 47. Find-spot: uncertain. D. 25-25 (22) 3 mm. Good imprint 
and well-preserved bulla. 
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Ed. ΜΥΠΙΜΟΒ, 11688፲፪, Ne 37. 
Parallels: An unpublished specimen, struck in the same boulloterion, is stored in the Fogg A. M. collection, 
no. 255. 


Obv. The Virgin seated on a high-backed throne, holding a medallion of Christ before her 
chest. 

Rev. Inscription of five lines: 
OKCR'O'| GCOACOPO) | ΠΡΟΕΔΡΩ |TCOAMAC | IAN. 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Θεοδώρῳ προέδρῳ τῷ Αμασιάν[ῳ] 


Θεόδωρος ᾽Αμασειάνος is unknown from the narrative sources. 

An unpublished bulla with the following description is stored in the Fogg A. M. collection, 
no 235: 
Obv. The Virgin, as above. 
Rev. OKCR'O'| GCCOACOPO) | PAIKTOPI | TWAMAC | -AN- 

+ ወ(ዩ0ፒዕ)ኗዩ β(οή)θ(ει) Θεωδώρῳ ραίκτορι τῷ ᾽Αμασ(ι)άν(ῳ) 

Obviously, this seal belongs to the same person and reflects a later stage in his career when 
he was appointed rector (for this office and the ensuing titles, see Guilland, Recherches, I, 
212-219; Oikonomides, Listes, p. 308). 

For the etymology and the remaining representatives of the Amasianoi family, see here 
no. 


34. Ἰωάννης Αμασειάνος (last quarter of XI c.) 


A plaster cast in the collection of Prof. T. Gerasimov. On its back an inscription that the original was formerly in 
the possession of a collector from Varna. D. 21.5-22 (16) ? mm. Incomplete imprint, a fragment chipped. 
This makes the completion of the patronym somewhat problematic. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas, blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
Q-NI-K'|| A-A-O' : Ὁ ἅ(γιος) Νικόλαοί(ς). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ ATIE | NIKOAAE | ROHOGEIIO) | TONAM.| CIANO. 
"Aye Νικόλαε βοήθει Ἰω(άννῃ) τὸν ᾿Αμα[α]σιανὸ[ν] 


The etymology of the family name ᾿Αμασειάνος is related to the town of Αμάσεια in 
Asia Minor (Kagan, Coy. cocmae, 98, Ne 217). 

The dating of the presented seal should not go beyond the late XIth c. 

Known from the narrative sources: 

1. Γρηγόριος ᾽Αμασειάνος διάκονος Kai χαρτουλάριος, Patriarch Photius’ 
correspondent (869-872) (see Photius, Epistule, nos. 100-102, 114). 

2. Κωνσταντῖνος ᾿Αμασειάνος βεστιάριτης, envoy of Emperor Isaac II Angelos 
(1185-195) to the katholikos of Armenia Gregory IV (see Dilger, Regesten, no. 1621 = 
Wirth, Regesten, no. 1567g). 

Known from seals: 

1.ወ9ዩዕ8ወዐዐር Αμασειάνος from the second half of XIth ር. (see here no. 33) 

2. Κωνσταντῖνος ᾿Αμασειάνος attested in two groups of seals as a private person: 
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a. from the second half of XIth c. (see Laurent, Inedits, I, 46-47); 

b. from XIIth c., according to unpublished specimens in DO.58.106.3263 and Zacos,Illl, 
no. 1680. 

Obv. Standing figure of St. George facing. 
Rev. .K€IIOIC | .MAPTVC | .MACHN | ..NTAN | .INON 

The latter could be identified with the aforementioned Constantine Amaseianos. 

It is hard to say whether there is any kinship tie between the IXth-century Gregory and 
the late XIIth-century Constantine; it may be a matter of individuals originating from the 
same town. 

Now we could look for some kinship ties between John, Theodore and Constantine, 
represented by their seals. 


35. Κωνσταντῖνος ᾿Ανεμᾶς σπαθάριος καὶ ἐπισκεπτίτης ᾽Αρμενιακοῦ (X"-XI" 
centuries) 


In a private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain. D. 19-20 (18) 3.5 mm. W. 8.2 g. Incomplete 
imprint which has been perfectly preserved. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 11.1. 

Parallels: DO. 55. 1. 2904 (See Nesbitt, McGeer and Oikonomides, DOS, 4, no. 22.14). Imprinted with the 
same boulloterion. Two other copies are known in which the title of spatharios is missing. One is kept 
at the Athens Museum of Numismatics (see Konstantinopulos, Stamoules, no. 66), while the other was 
found in the fortress near the village of Nufarul, district of Tulcea, Roumania (see Barnea, Pontica, 
16,1983, 267-268, no. 4). 


Obv. Inscription of five lines, preceded and followed by decorations: 
|.. ር፪"ዌገ . .CWA8 | NCTA | . TINCT | OAPI. | 
Rev, Inscription of five lines, a decoration above: 
| SEMIC | KEMT APM | ENIAK. | TOAN. | ---- 
[Θ(εοτό)κ]ε β(οή)θ(ει) [τῷ] σῷ 9000.0) [Κ]ωνστα[ν]τίν(ῳ)] σπ[α]θαρί[ῳ] (καὶ) 
ἐπισκεπίτίτῃ) ᾿Αρμενιακ[οῦ] το ᾿Αν[εμᾶ ] 


One may ask what motivated this clerk in the administration of the Armeniakoi theme to 
write at least twice to what is now northeastern Bulgaria. 


36-37. Κωνσταντῖνος ᾿Αντίοχος κουροπαλάτης (1080s- 1090s) 


a. Archaeological Institute and Museum, Shumen, no. 24598. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 18-22 
(over 22) 5 mm. Low-quality blank; there are traces of the channels for pouring lead into the mould. Two 
halves. Nevertheless the surface is well-preserved. 

Ed. lopaanos, ITpecaue, Ne 76. 


b. Private collection (V. Panteleev from Varna, no. 294). Find-spot: Preslav. D. 20-23 (20) 4 mm, W. 8.60 g. 
Complete and well-preserved imprint. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: Two unpublished bullae, struck in the same boulloterion and the same pair of dies, are stored in the 
Dumbarton Oaks collection (DO. 58.106.3980 and 58.106.4758) 


Obv. The Virgin seated on a high-backed throne, holding a medallion of Christ before her 
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chest. On either side the sigla: MP | OV : Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
ΘΚΕΒΟ | HOEIKWN | K8SPOTAAA | THTWAN | TIOXW 
Θ(εοτό)κε βοήθει Κων(σταντίνῳ) κουροπαλάτῃ τῷ ᾽Αντιόχῳ 


In my above-cited publication, I have made use of the narrative sources and seals familiar 
to me containing the name of Constantine of Antioch. Now that I have the information 
available from some new seals, I have determined that with those containing the title proedros 
(according to an unpublished seal from the Zacos collection, 111, no. 1260) 

Obv. Standing figure of St. Demetrios facing represented as a warrior. 
Rev. .... | TUCWA’ | KOONIIP. | ΕΔΡΩΤ. | ANTIOX’ 

and with a group in his capacity as a private person (according to unpublished bullae from 
DO collection 58.106.1063 Fogg A. M. no 1805), 

Obv. Bust of St. Demetrios facing represented as a warrior. 
Κεν. + KER’O’| KONTWANTIO | XO 

there is a representation of St. Demetrios on the obverse. This somehow distinguishes 
them from the one presented here and raises questions about whether it can be classified 
with the same group with the others. Do these seals belong to two different individuals who 
shared the same name and lived approximately at the same time? 








39. Ῥωμανὸς ᾽Απλουχεῖρας (last quarter of the XI c.) 


In a private collection. Found by a treasure-hunter with a metal detector in the stronghold near the village of 
Dobri Dol. D. 16-22 mm. Incomplete imprint with a chipped portion, in addition. 


Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 21. 
No parallels known. 


Obv. Part of a bust of the Virgin orans with medallion of Christ on her chest. 
Rev. Inscription of four lines: 

.OM.| .ONA... | .IPA...| ....K.]. ... 

[Ῥ]ωμ[αν]ὸν ᾿Α[πλουχε]ῖρα [Παρθένε σ]κ[έποις] 


Romanos Haploucheir is unknown from the narrative sources. For a survey of the 
representatives of the family, see Laurent, Corpus, 11, no. 904. 

Represented by his seals is Michael Haploucheir: 

a. δικαιοφύλακος, according to a lead seal from Fogg A. M., no. 955, see Laurent, 
Corpus, 11, no. 904. 
Obv. Bust of the Virgin orans, with a medallion. 
Κεν +| OKER’O’| MIIAIKAIO | ΦΥΛΑΚΤΙ ፐርንለቨ፤፲ለዘ | XP 

b. κριτὴς, according to an unpublished lead seal from Shaw 873 (no. 1010). 
Obv. Bust of the Virgin orans, with a medallion. 
Rev. ተ OKCR'O'| MIKPITH | TWATIAS8 | XP 

c. ἔπαρχος, according to lead seals from IFEB, no. 851 and collection Thierry, see 
Laurent, Corpus, II, no. 1040. 
Obv. KERO | ΗΘΕΙΤΩ | CWAOYV | | AG 
Rev, MIX |EMAPXW | ΤΩΑΠΛΕ | ΧΕΙΡΙ 

Obviously the three groups of seals belonged to same person. In the above publications, 
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they have been related to the person of Michael Haploucheir attested in various XHth-century 
narrative sources (see Choniates, 270.30-31; 33520-21; Eustathios of Thessalonike, The 
Capture, 44.19-20, # 39). 

However, the paleography of the letters from the seals, their iconography and overall 
appearance, according to my observations, do not extend beyond the XIth c., thus suggesting 
two different persons with the same names. 

It is not certain what the connection between Romanos and Michael is, but they are close 
in time. 


40-42. Βασίλειος ᾽Αποκάπης βεστάρχης καὶ κατεπάνω Βαασπρακανίας (?-1064) 


a. Archaeological Institute Shumen, no. 394. Found during archeological excavations at the “Krumov dvoretz", 
sq. 178, depth 0. 20 m, above the brick flooring on April 28th, 1979. D. 33.5-34 mm; field 28 mm; 
thickness 5 mm. Incomplete imprint because the blank slipped off the boulloterion. 

Ed. Jordanov, G. Names, nos.14.1a. 

b. Historical Museum, Silistra, no. 77. Find-spot: near the village of Malka Popina, district of Silistra, in 
1988. D. 17-36.5 mm; field 28mm; thickness 2.5 mm. A half from originally what was probably a good 
specimen. 

Ed. Jordanov, G. Names, nos.14.1b. 

ር. Private collection. Find-spot: uncertain, probably northeastern Bulgaria. D. 29-31 mm; field 28 mm; thickness 
3 mm. Incomplete imprint. About a third is out of the blank. 

Ed. Jordanov, G. Names, nos.14.1c. 

The three specimens are struck with the same die. 

Parallels: Two others specimens from same die are preserved in the collections of: the Hermitage (M-2897, see 
[1[]32ቨ፲ፀ08ር888, Bacrrypakau, 157-158, 3am. 36; Zacos, III, see: Grünbart, Apokapes, 35-36; Cheynet, 
Zacos, III, no. 116. Another specimen struck in a different boulloterion or die is preserved in the same 
Zacos' collection. See Grünbart, Apokapes, S.36. 


Obv. St. Basil standing, blessing (r. hand) and holding a book of the Gospels (1. hand). 
Vertical inscription in two columns: O-A-TT-O-C || R ...... <O ἅγιος Β[ασίλειος] 
Rev. Inscription of seven lines: 
a) .CR'O'|..IACICO|..CTAPXHS |..TCITANCOORA |.CIIPAKAN'| ACTWATIO | 
KATIOI - « — 
b). CR'O'IRACIAC.. |.ECTAP... |. TENAN... |..JZIPAK.. | .CTCOA.. | KAII. 
QE at ΚΑΟΙ.. |€CTA.... |...CITAN... |... PAK.. | .CTCODA.. | ..... —*-— 
[^ K(ópuU]e β(οή)θ(ει) Βασιλείῳ [β]εστάρχη (καὶ) [κα]τεπάνω 
Βα[α]σπρακαν(ήας τῷ ᾽Αποκάποι 


Basil Apokapes was katepano of Vaspurakan before taking part in the expedition against 
[ከር Guzes, at which time he came to the Balkans. His assessor was perhaps Μιχαὴλ 
᾿Αποκάπης βεστάρχης καὶ δοὺξ Βαασπρακανίας (Lemerle, Cinq, 49-50; Cheynet, 
L'apport, 56-57). 

He arrived on the Balkans in the capacity of vestarches and katepano of Vaspurakan. In 
the region of the Lower Danube he was promoted to the rank of magistros and was appointed 
doux of the emperor's army, sent there with the task to stop the Guzes in their crossing the 
Danube. 


43-45. Βασίλειος ᾽Αποκάπης μάγιστρος καὶ δοὺξ (1064-1065) 


a. Private collection (Jordan Kassabov from the village of Bradvari, Silistra region). Found in the land of 
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the village. D. 30-33 (24) 3.6 mm. Incomplete imprint. The text on either side of the reverse is not 
imprinted. 

b. Historical Museum, Silistra, no. 54 [1980]. Found in the land of the town. D. 20-34(24) 3 mm. Half ofa bulla 
with what was once a good imprint. 

c. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 191. Originates from northeastern Bulgaria. D. 24-26(24) 3 
mm. A truncated bulla, incomplete imprint. 


Ed. nos. 1-2: Jordanov, Apokapes, nos. 1-2; liopaanos, Cunucrpa, HI, no. 2; 110ሀ88808, Bacuanuii Αποκαπ, 
106-114; no. 3 Unpublished.. 

Parallels: Barnea, Paristrion (Paradunavon), 270-272, found in Nufarul; unpublished from the Zacos collection, 
III. no 1458/6. Struck in the same boullotrerion as our specimens. 


Obv. St. Basil standing, blessing (r. hand) and holding a book of the Gospels (1. hand). Vertical 
inscription in two columns: ©-R-A || .... : Ὁ ወ(ገብዐር) Βα[σίλειος] 
Rev. Inscription of six lines: 
a. + KER'O'|. ACIAE..| . ATICT . . |.RECTSA8 | KTWATI. | ΚΑΠ) 
b.. KCER'G'|.. CIAE.. |. . . ICTPO |.... TSA8 | KTWATIO] ΚΑΠ’ 
Utere Me talos ates sss |.. TICT. . |.. ECTSA8 |... AD. | KAIT 
When juxtaposing the three specimens struck in the same boulloterion, we can read: 
+ Κ(ύρυε β(οή)θίει) [Β]ασιλε[ίῳ μ]αγίστρῳ, βέστ(η) (xoi) δουκὶ τῷ ᾽Αποκάπίῃ) 


In the narrative sources, the name Basil Apokapes is reported in relation to the following 
events: 

1054/1055: he was at the head of the defense of Mantzikert against the besieging Seljuks 
led by the sultan Tughrul Beg. 

Aristakes Lastivertci (ch. XVI, p.101) calls Basil Apokapes "Ishkhan of the town"; 

Matthew of Edessa (p. 87, sect. 3) The commander of the town was the Roman general 
Basil, the son of Abukab, a kind and pious man. 

Michael Attaleiates (Historia, p. 46.12-13) -"Ἠγεμὼν τῶν Ῥωμαίων”; 

John Skylitzes (p. 462.61-62)- “πατρίκιος kai στρατηγὸς [Μανζικίερτε], thanks to 
whose energy and enterprise the town was saved". 

1059: 

Among the personages mentioned in Eustathios Boilas' testament of 1059, magistros 
Basil, identified by many investigators as Basil Apokapes, is also reported (Lemerle, Cinq, 
41-42). 

1065/1066: 

M. Attaleiates: (Histoiria, p. 83.10-15) “When the third indiction came and Basil magistros 
Apokapes was governor of the towns near Istros (ἔπαρχοντος τῶν κατὰ τὸν Ἴστρον 
πόλεων) [ከፀ Guzes crossed the Danube. They defeated the Bulgars and the other soldiers 
blocking their passage and captured prisoner those who were their military commanders”. 

John Skylitzes (Continuatus,113-114) “Toward the fifth indiction, when to the west the 
lands near Istros were governed by magistros Basil Apokapes and magistros Nikephoros 
Botaneiates (ἔπαρχοντος τῶν κατὰ τὸν Ἴστρον πόλεων) they (the Guzes) caught off 
guard and defeated the soldiers who obstructed their passage, namely Bulgars, Romans and 
others who were with them, and took their leaders captive." 

Mathew of Edessa: (p. 105, sec. 24) “...In the year [1065-1066], a great war broke out in 
the West caused by the nation of the Guzes.The emperor Ducas collected troops from all the 
Greeks and from the forces of Armenia. He appointed the illustrious Roman magnate Basil 
son of Abukab, as commander of these forces. Basil advancing with many troops, came and 
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descended upon the great river called the Danube”. 

When he was released from captivity, initially he returned to Constantinople, later came to 
his father Abukap in Edessa, and his father and all his people were filled with joy (Mathieu 
d'Edesse, 126-127; Matthew of Edessa, 105-106). 

After the events in Bulgaria, his activity is related to Edessa. In this period (1077- 1078) 
Basil, the son of Abukab and formerly the tent keeper of David curopalates, at the behest of 
Philaretus collected a cavalry force and went against the city of Edessa. For six months he 
harassed the city with many assaults. (Matthew of Edessa, p.142, sec.71). 

According to the same Matthew of Edessa in the year 532 [1083/1-84) Basil, the son 
of Abukab and lord of Edessa, died and was buried in the Church of St. George Gotewor 
(Mathieu d’Edesse, 180-181; Matthew of Edessa, p.146, sec.77). 

The discussion regarding the person of Basil Apokapes has taken several directions: 

One of the problems is whether the evidence quoted refers to the same person. Some 
scholars tend to accept that he 15 (Guilland, VR, XIII, 1-2; IIlanaposckas, Bacrypaxau, c. 
158), while others admit the possibility that two men having identical names existed (Kaxaan, 
Apmaue, 18.2; 18.8). These questions were discussed in my summary article quoted above, 
as well as in the article which appeared after it by Grünbart, Apokapes, 29-41. 

Thus, the known groups of seals with the name Basil Apokapes are as follows: 

1. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς, according to a specimen in the Zacos collection, 
11], no. 1468 (see liopaanos, Bacunuit Anokan, 106-107, o6p.1 ; Grünbart, Apokapes, S. 
33). Generally dates to the mid-XI c. 

2. βεστάρχης Kal κατεπάνω Βαασπρακανίας, according to four specimens from 
Silistra, Pliska and Istanbul (see no. here) 

3. μάγιστρος βέστης καὶ δοὺξ -- according to the five specimens presented here. 

4 πρόεδρος καὶ δοὺξ. according to two lead seals from the collection Khory and museum 
Gaziantep (see Cheynet, Khory. 425-426). 

5. πρόεδρος καὶ δοὺξ Ἐδέσης, according to three lead seals (see Ñopaanos, Bacunuii 
Αποκαῃ, 108-109, o6p. 4; Grünbart, Apokapes, 38-39). 

6. πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ Ἐδέσης, according to three specimens in the Dumbarton 
Oaks collection (DO. 58. 106. 4763) and Zacos, III, nos. 1666/67-12; 1508/4 (see Grünbart, 
Apokapes, S. 39; DOS, 4, no. 73.1). 

7. πρωτονωβελλίσιµος καὶ δοὺξ Ἐδέσης, according to a specimen in the Zacos 
collection, HI, no. 1458/4 (see Grünbart, Apokapes, S. 40). 

8. σεβαστὸς καὶ δοὺξ Ἐδέσης, according to a specimen in the collection of the museum 
in Antioch no. 2349 (see Cheynet, Antioche et Tarse, no. 53). 

Do these eight groups of seals refer to the same person and how could they be related to 
the mentioned narrative sources? 

The first group in his capacity as πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς is the earliest. We 
cannot say with certainty whether it belonged to the same individual as the remaining. The 
iconographic subject is different. It is possible that it refers to a person different from the 
owner of the remaining groups of seals. 

There is a better basis for identification of the owner of the next four groups of seals. Both 
the names and the iconographic subject are the same, and the chronological continuity of the 
titles and positions inscribed on the seals is readily discernible. 

The earliest is the one where he is vestarches and katepano of Vaspurakan. 

When was he katepano of Vaspurakan? 

Generally from 1055 to 1065, but if we consider the rest of the office holders in Vaspurakan, 
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most probably he occupied this position from 1060 until his arrival in the Balkans. According 
to V. Shandrovskaja, he came to the Balkans in this capacity (1118፳8፲908ር፲ር88, Bacrrypakan, c. 
160). 

On his arrival at the Balkans or precisely in the region of the Lower Danube, he was 
promoted to the title of magistros and appointed doux of the imperial army, dispatched there 
with the task to bar the Guzes' way through the Danube. 

This position, in command of the combined imperial army for a particular military 
operation, finds full proof both in the above-cited words of Matthew of Edessa and of two 
other Byzantine chroniclers: “They defeated the Bulgars and the other soldiers blocking 
their passage and captured prisoner, who were their military commanders" (see Attaleiates, 
Historia, p. 83). 

Precisely this capacity as magistros, vestes and doux is reflected on the four bullae found 
in the region of the Lower Danube. They illustrate the active exchange of correspondence 
between the commander Basil Apokapes and the various divisions subordinate to him. 

The remaining three groups of seals reflect the time when Basil Apokapes was doux 
of Edessa in the period of 1078-1083. During this not very long period, he successively 
received the titles protoproedros, protonobelissimos and sebastos. 

The information and commentary on the presented seals do not corroborate the identification 
of Basil Apokapes with magistros Basil from Eustathios Boilas’ testament. At that time he 
must have been vestes or vestarches but not magistros. This information probably applies to 
Basil Apokapes from the first group of seals. 


46-48. Τζυορβανέλης Αποχαρπης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (ca. 1000) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 16701. Find-spot: the Strategia of Preslav, 25. 10. 1978. D. 27- 
30 (23) 3 mm, W. 14. 20 g. Incomplete imprint in a good state of preservation. 

Ed. 1100888808, ITpecaae, Ne 374. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17209. Find-spot: the Strategia of Preslav, 14. 07. 1979. D. 23- 
26 (23) 2 mm, W. 4. 90 g. Incomplete imprint in a poor state of preservation. The blank was smaller that 
the diameter of the dies. 

Ed. ltopaanos, Ilpecnae, Ne 375. 

c. National Historical Museum, Sofia. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 32-33 (23) 4 mm. Incomplete 
imprint in a poor state of preservation. Corroded lower half. 

Ed. Ἡορπαποβ, /Ipecnae, Ne 376. 

No parallels known. 

The obverse was struck with two different dies, while the Rev. with one and the same. 


Obv. Bust of St. Theodore facing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: 9-O€-O | .- WP-O’ : Ὁ ἁ(γιος) Θεόδωροίς) | 

Rev. Inscription of five lines: 
—3- | T8PRA | N'A'CIIAG" | .CTPAT'T’| ATIOXA | PIIIC 
Τζυορβαν(έλης) (πρωτο)σπαθ(άριος) [(Kai)] στρατ(η)γ(ὸς) [ὁ] Αποχαρπις 


49-51. Βασίλειος ᾽Αργυρός πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Θράκης (1020s-1040s) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 17577. Find-spot: the Strategia of Preslav, 11. 08. 1979. D. 
24.5-26 (25) 2 mm, W. 5.75 g. Incomplete imprint in a good state of preservation. Direction of the seals 
as with coins. Thin and flat blank. 

Ed. 1108838808, //ህፀር፣ዐ6, Ne 232. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24551. Find-spot: the Strategia of Preslav, 02. 08. 1983. A 
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fragment smaller than a half. Incomplete imprint. 

Ed. Wopaanos, [Tpecaae, Ne 233. 

c. Historical Museum, Shoumen. Findspot: Silistra. D. 14-26 (25) 2.5 mm. Incomplete imprint. Half of the 
specimen is missing. 

Unpublished. 

The three specimens are struck by the same die. 

No parallels known. 


Obv. Patriarchal cross on two steps with fleurons rising from base 

Κεν. Inscription of five lines: 
—.t.—{|+RACIA | ΠΑΤΡΙΚ. | CTPATHT | OPAKHCO) | APTVPO 
ተ86ወ[አ(ዩ10ዐር) πατρίκ(ιος) [(Kai)] στρατηγ(ὸς) Θράκης ὦ ᾿Αργυρό(ς) 


The information obtained from different narrative sources and attendant analysis 
could be supplemented by the opinion of Kazhdan. He has expressed some doubt about 
the identification of Basil Argyrus, strategos of Samos dispatched to Italy in 1011 as Basil 
Messardonites, katepano of Italy after 1010. The author also has assumed that there was 
more than one person bearing the name Basil Argyrus and each case must be considered 
separately (Kazhdan, Some notes, 69-70, no. 4). 

Naturally, these scrupulous attempts at identification of various persons are in order, all the 
more so when seals are concerned. But the inscription of the seal is indisputable and it points 
the name of Βασίλειος πατρίκιος koi στρατηγὸς Θράκης ὁ ᾿Αργυρός. This information 
is unknown from other sources. This specimen dates generally to the period 1020-1040. 


52. Θεοφάνης Αργυρὸς ταγματοφύλαξ καὶ χαρτουλάριος (X-XI c.) 


Private collection (in the town of Pernik). Found on the land of the village of Gornoslav, Asenovgrad region. 
D. 17-19 (13) 3 mm, 7.75 g. Complete and well-preserved imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ OEO | ΦΑΝΗς | ΤΑΓΜΑΤ | BVAAE 
Rev, Inscription of four lines: 
SXAP| T8AAP | OCOAP ΓΥΡΟ 
+ Θεοφάνης ταγματ(ο)φύλαξ (καὶ) χαρτουλάρ(υος ὁ Apyvpo(s) 


Theophanes Argyros is unknown from the written sources although the prosopography of 
this family has been thoroughly studied. The position ταγματοφύλαζ is unknown from the 
written sources and refers to a lower-ranking officer in the tagma under the command of the 
domestikos. In this case, he holds two positions. The second χαρτουλάριος determines him 
as being related to the financing and supplying of the tagma. 


53. Λέων Αριανίτης κουροπαλάτης (the end of XI c.) 
National Historical Museum, Sofia, no. 24132. Find-spot: uncertain. 13. 13-15 (over 15) 2.5 mm. Incomplete 


imprint. Blank smaller than the diameter of the dies. A further difficulty in reading is due to the obliteration 
of some of the letters. 
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Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with the medallion of Christ on her chest. 
Rev. Inscription of five lines: 

dd |..ONTO . |. 8POIIAA |. 8TBAPI | .NITS 

[+ Σφραγὶς Λέ]οντο[ς κ]ουροπαλ(ά)[του] tod ᾿Αρι[α]νίτου 


If the reading is correct, a connection with the other three groups of seals kept in different 
collections is possible: 

1. A bulla of Leo Arianites as magistros dated 1050s-1070s is stored in the collection 
O'Hara, see Sandrovskaja-Seibt, S.51. 

2. A bulla of Leo Arianites as protoproedros and katepano of the Optimatoi dated 1070s- 
1080s is preserved in the Fogg collection no. 1003, see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 3, no. 
71.27. 

3. A seal of Leo Arianites as a private person dated in the end of the XI c. is preserved in 
the Hermitage collection (M-6116), see Šandrovskaja-Seibt, no. 31 

Obviously, these four groups of seals belong to the same person. They determine the 
following cursus honorum: 

a) μάγιστρος (1050s-1070s) 

b) πρωτοπρόεδρος καὶ κατεπάνω τῶν Ὀπτιμάτων (1070s-1080s) 

c) κουροπαλάτης (the end of the XI c.) 

d) private person (the end of the XI c.) 

Another lead seal of a member of the same family is stored in: 

a) DO. 58. 106. 3399 (unpublished): 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev, + |KER'O"| IDTWA | PIA... 
ከ) Unpublished from Zacos collection, 111, no. 1500: 
Obv. Bust of a military saint. 
Rev. + KCR'O'| NIKHO | 0፻0[፻ | TOAPIA | NITH 


54. Αριέβης (late XI c.) 


In a private collection (Slavei Petrov from Haskovo). Find-spot: The Blesna stronghold near the present-day 
Dimitrovgrad. D. 20-20 (18)2 mm. Successful imprint, slightly off-center. 


Ed. Viopnanos-Aa1a;pxoB, Xacxoscxo, Ne 4. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p. 622 ; Laurent, Orghidan, no. 408; Archaeological Museum Istanbul, no. 
762/2876-1966, see Henning-Müller, Bizans, no. 1. They were struck in the same boulloterion as our 
specimen. 


Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield 
set on the ground. Vertical inscription: 9-O-€ | .-A-P' : ወ ἁ(γιος) Θε[ό]δωρίος) - 
Rev. Inscription in four lines: 
+ KER’O’| .WCWA’ | ACOAPI | ERH 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) [τ]ῷ σῷ δ(ού)λῳ ᾿Αριέβῃ 


The aforementioned investigators, as well as some other authors who have studied the 
life of this person (see Kaayan, Apuane, Ne 45; Skoulatos, Personnages, no. 18) tend to 
identify the owner of the present seal with Apiéfimg also attested by the chroniclers. 
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1082: At the time of the first Norman invasion in Byzantium, according to Anna Komnene, 
᾿Αριέβης guarded the fortress in Achrida and did not allow Bohemond’s further invasion 
(Alexiade, Il, 22.15). 

1091: A plot headed by the Celt Houmbertopoulos (on him, see no. 529-532) and the 
Armenian ApiéBng was discovered (Alexiade, 1, 146.29-30). After they were proved guilty, 
they were convicted and condemned to exile and their property confiscated. Thus, according 
to Anna Komnene, the emperor discharged them from the extreme penalty demanded by the 
laws. She has expressed her attitude towards them through the characteristics “two noblemen 
and devotees of Mars ” (Alexiade, I, 146.30-32) 

Nothing else is known about ᾿Αριέβης, but Constantine Houmbertopoulos was perhaps 
pardoned, because in 1095 we come across him in the emperor’s retinue at the head of a 
detachment to protect the mountain-passes through the Zygum against the Cumans (Alexiade, 
II, 193.9). This fact has given reasons to the author of the prosopographical research on 
the personages in the Alexiad (Skoulatos, Personnages, p. 29) to assume that Aricbes was 
perhaps also pardoned. 

In this case too, we are coming up against the difficulty that Anna Komnene usually 
reports the patronym or the sobriquet of her hero. But sometimes she surprises us with 
the homonym, which later becomes a patronym. All that hinders the identification of her 
personages with owners of seals bearing the same names. 

This is exemplified by the following two facts: 

The documents regarding the island of Crete dated 1118 also mention Βασίλειος Αριέβης 
πρόεδρος καὶ πριμικήριος (MM, 6, 96.27-28). 

An unpublished bulla of a certain Αριέβης ὠβελίσσιμος καὶ δοὺξ is preserved in the 
Dumbarton Oaks Collection DO. 58. 106. 1816: 

Obv. St. Theodore standing as above. 
Rev. + KER'O'| OCWAS’ | PICERHNS | €AAICIM | .ASKI 

Due to coincidence of names, iconographic subject and dating, it could be assumed that 
the owner of the seal is identical with the one from our specimen. By this seal we learn about 
the title and position of ApiéBnc, which does not surprise us much. These are titles and 
positions possessed by the other leading military commanders of Alexios I Komnenos. 

Exactly the same title and position also possessed the accomplice in the plot Constantine 
Houmbertopoulos (see nos. 529-532). 

What is more important, however, is to try to answer the following questions: what is the 
dating of the seal of AptéBngasa private person and on whatoccasion was his correspondence 
sent to the Blasna fortress? No absolutely certain answers are possible, but I am left with the 
impression that private seals are parallel to those with official characteristics. 








55. Μαρία Αριστηνάς (late XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 31507. Find-spot: uncertain. Offered for purchase from a collector 
from the town of Russe. D. 15-18 mm. Good imprint and a well-preserved bulla. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. Inscription of four lines: 
ΟΦΡΑΓΊ ΜΑΡΙΑ | THCAPI | TINAC 
Σφραγὶ(ς) Μαρία τῆς Αριστινάς 
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Maria could be wife or daughter of any of the numerous representatives of the Aristenos 
family. On them, see below. It is also quite possible that she was connected with LOVAG τῆς 
᾿Αριστίνης (see Janin, Eglises C-ple, 56-57). On him, see below. 


56. Ἀριστηνός ἔπαρχος (X/XII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia. Find-spot: uncertain. D. 15-16 (?) 2 mm. Incomplete imprint but 
well-preserved bulla. 

Ed. ΜΥΠΙΜΟΒ, IIeuaru, Ne 34; Laurent, Corpus, 11, no. 1036. 

Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the MK Wien, no. 350 (see Laurent, 
Corpus, Il, no. 1036; Wassiliou, Seibt, no. 13. 


Obv. Inscription of three lines: 
+ CKE | ΠΟΙ͂ΣΕ | HIIAAPXO'| --— 
Rev. Inscription of three lines: 
API. | THNO. | X€M. 
+ Σκέποις Énapyo(v) ᾿Αρι[σ]τηνό[ν] Χ(ριστ)έ [ov] 


The difficulties in the commentary of the text come from the existence of only one name 
which presumably is a patronym. In the above publication, an attempt has been made to 
identify the owner of the seal with Michael Aristenos known from his seals as logothetes 
of the dromos (for him see no.57). It seems to me that the assumption made there is not 
supported by sufficient argument. In the presence of a patronym only, the known XIth-XIIth- 
century representatives of the ᾿Αριστηνός family should be considered as well. 

The etymology of the name ᾿Αριστηνός is related to classical traditions in Byzantium 
(Kaxnan, Coy. cocmae, p.190) and is associated with the name of the town Αρίστη / 
Ἐριστή in the Bithynia (Wassiliou, Seibt, 5. 85). προάστειον τοῦ ᾿Αριστηνοῦ (MM, 
4, p.9.27) and μονὴς τῆς ᾿Αριστίνης (see Janin, Eglise C-ple, 56-57) were attested in the 
XIIth c. 

Known for the period XI/XII c. are the following: 

1. N., Αριστηνός, Psellos’ correspondent, whose son was educated by him; in his letters 
he calls him “beloved brother". (Psellos, 5. M. 2, 266.28-29-267.8). 

2. N., Αριστηνός πρωτοασηκρητῆς, Psellos’ correspondent; in his letters he refers to 
him not as “beloved brother" but “dear nephew" (Psellos, S. M.,2, 101.2-4; 122.12;). It seems 
he is the aforementioned son of no. 1. Psellos knows him as protoasekretis (Psellos, S.M., 2, 
139.11). From other sources, we learn that the protoasekretis Aristenos was Psellos' student. 
(Weiss, Untersuchen, S. 357). He was forced to leave the capital and strove for rehabilitation 
through Psellos (Psellos, S.M.,2, p. 100.16-27). 

3, Γρηγόριος ᾿Αριστηνός πρωτοβέστης. On 21st of March 1082 he participated in the 
session of the case against John Italos (Gouillard, Le proces, p.145.162). The same, but 
already bearing the title of πρόεδρος, took part in the sessions of the Blachernae Synod of 
1094 (Gautier, Blachernes, no. 39). 

4. Αλέξιος ᾿Αριστηνός who held ecclesiastic and civil positions under John II and 
Manuel I Komnenos. He is known mainly from literary sources: one of Theodor Prodromos' 
letters (Theodoros Prodromos, T. LVI,1-2) was addressed 10: τῷ πρωτοεκδίκῳ καὶ 
νομοφύλακι κυρῷ ᾿Αλεξίῳ τῷ ᾿Αριστηνῷ δὶς ὀρφανοτρόφῳ γενομένῳ; another letter 
of Gregory Tornikes has the following address: τῷ μεγάλῳ οἰκονόμῳ καὶ δικαιοδότῃ τῷ 
Αριστηνῷ. Darrouzes assumes that it applies to Alexios making a comprehensive survey of 
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his career ending as oikonomos some time around 1166. There is no available information on 
him after this date, but we know that in 1170 grand oikonomos was already John Pantechnes 
(Darrouzes, Tornikes, 53-57, 175-177, no. 28). 

The following representatives of the ᾿Αριστηνός family are known from seals: 

1. Αλέξιος ᾿Αριστηνός νομοφύλαξ, known from four bullae stored in various 
collections (Fogg no 827, 1061 DO 58. 106. 3259; 55. 1. 2938 and Zacos, III, no. 1726) and 
who has been identified (see Laurent, Corpus, II, nos. 912-913) with his namesake no. 4. 

2, Αλέξιος Αριστηνός διάκονος, νομοφύλαξ καὶ πρωτέκδικος, according to a lead 
seal from DO 55. 1. 4957 (see Laurent, Corpus, V.3. no. 1650) also identified with his 
namesake no. 4. 

3. Αναστάσιος Αριστηνός πρόεδρος, according to a bulla in the British Museum 
which dates to the second half of the XIth c. (see Gray Birch, no. 17760). 

4. Βασίλειος Αριστηνός: πρωτοπρόεδρος — according to bullae in the Archaeological 
Museum in Istanbul, no. 891 (Laurent, Corpus, II, p. 629; Seibt, Wassiliou, 5.85, n. 
402), British Museum (Gray Birch, no. 17760), Zacos, III, no. 1524 and Shaw, 341 (no 
826); κουροπαλάτης kai παραθαλασίτης — according to his bulla in the Fogg A. M. 
collection, no 1247 (see Laurent, Corpus, 11, no. 1132); and as a private person according to 
an unpublished bulla from Fogg, A. M., no. 1981. 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. +|C®P...C | RACIAEI8 |T8APIC. | N. 

5. Ἰωάννης Αριστηνός 

a. βέστάρχης Καὶ στρατηγὸς Χίου, according to a specimen in the Hermitage (Μ- 
8077, sec JInxaues, Monueooaynei, LXX.10); 

b. κατέπανω, according to an unpublished specimen in Zacos, IIT, no 1506: 

Obv. Bust of St. John of Chrysostom. 
Rev, — t - |.O€OAT | ΟΗΘΗΙΩ | ΚΑΤΕΠΑΝ | ΤΩΑΡΙΟΤῚ -N’- 

c. κουροπαλάτης, according to a bulla from Corinth (Davidson, Corinth, no. 2812) and 
unpublished from DO. 58. 106. 2424. 

6. Μιχαὴλ. Αριστηνός πρωτοσπαθάριος, logothetes of the dromos and as a private 
person (on him see here no. 57). 

7. Νικόλαος ᾿Αριστηνός as a private person according to several groups of bullae with 
a metrical text (see Laurent, Bulles metriges, no. 30; Fogg, A. M. 3813; Zacos, III, no 1412) 
and one with a standard text from DO. 55. 1. 2939. 

Obv. Bust of the Virgin holding the medallion of Christ before her. 
Rev. OKER’O’| TOOCC)AS8'| ΝΙΚΟΛΑΩΙ TWAPIC | THNCO 

8. N., Αριστηνός ἑβδομάριος καὶ ἐκ προσώπου (X-XI c.), according to a seal from 
Athens (see Koltsida-Makre, no. 379; Seibt, Wasiliou, S.85, n. 404. 

9. Ν., Αριστηνός ἐπὶ τῶν κρίσεων, known from a seal where a homonym is lacking, 
just like with ours (see Laurent, Corpus, IT, no. 901). 

10. N., Αριστηνός as a private person, according to a metrical seal where a homonym is 
likewise lacking (Laurent, Bulles. metriqes, no. 461). 

The survey of the known late XIth- and early XIIth-century members of the Aristenoi 
family does not allow us any one-sided identification of the owner of the seal presented 
here with Michael Aristenos, logothetes of the dromos. Almost every one of the above- 
listed representatives of this family could be our eparch. Most of them were men of law (see 
Kazhdan's conclusion Cor. coctas, 206) and the position of eparchos could fit in the career 
of each of them. 
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57. Μιχαὴλ Αριστηνός λογοθέτης τοῦ δρόμου (late XI c.) 


Historical Museum, Pernik, no. 357. Found in the course of excavations of the medieval fortress, 25.06.1969, 
sq. V/88, depth. 0.50 m, D. 21-21 (19) 2.5 mm. Well-centered imprint and well-preserved bulla. 

Ed. FOpykona, Ilepuux, II, 115-17, τασπ. 11.2. 

Parallels: two other specimens, struck with the same pair of dies, are stored in the Cabinet des Medailles, Paris, 
no. 43 and in the Wien MK, no. 667. See Laurent, Corpus, 11, no. 439; Wassiliou, Seibt, no. 56. 


Obv. Inscription of five lines: 
+ TON. | PICTHNON | ΝΥΝΛΟΓΟΘΕ | THNAPO | MOV 
+ Tov [ A]ptotnvóv νῦν λογοθέτην δρόμου 
Rey. Inscription of five lines: 
—+—|TONMI | XAHAAEI | ENVCICOPA | TIAOCTV | ITOC 
*Tóv Μιχαὴλ. δείκνυσι σφραγίδος τῦπος 


An individual bearing these names is unknown in the narrative sources, although some 
representatives of the Aristenoi family are known, 

However, there are several seals with these names: 

1. A bulla of the protospatharios Michael Aristenos with a metrical text, generally dated 
to the XIth c., is stored in the unpublished Zacos collection, III, no. 1500. 

Obv. Bust of archangel Michael. 
Κεν IXA|..A’CIIA | ..P’ TA | ICTI | - N - 

2. Two unpublished bullae of Michael Aristenos as a private person, with a metrical 
text, dated to the late XIth c., are stored in the collections of Fogg A. M. no 1880 and Zacos, 
III, no 1396. 

Obv. + APIC | THNOV | ΟΦΡΑΓΙΟΙ MA 
Rev. MIXA| HAAV | TOV 

The above-cited authors identify the owner of this seal, the logothetes Michael Aristenos, 
with the owner ofthe seal on which only the patronym Aristenos and the position of eparchos 
are inscribed. I refer to this not very convincing identification when presenting the data from 
his seal, found in Bulgaria. There I argue against Yurukova's unconvincing identification of 
Michael Aristenos from the seal with one of Michael Psellos' correspondents from the period 
of 1042-1055, named only his patronym Aristenos. 

In the above-cited publications the suggested dating is to the third quarter of the XIth c. 
(Yurukova) and the XIth-XIIth c. (V. Laurent). For a more precise dating, some supporting 
points such as iconography, paleography, title, etc., are lacking. Nevertheless, the metrical 
text of the seal as well as the absence of a ligature inscribing of C + T = S somehow give 
priority to the dating suggested by Yurukova. 

It is not unlikely that the owner of these two seals with the name of Michael Aristenos as 
protospatharios and as a private person is the same, with the first group reflecting the earliest 
period in his career, while those with the metrical text and as a private person refer to a 
period after the end of his official career. 


58. Βασιλάκιος ᾽Αρβαντίνος κουροπαλάτης (the end of XIc.) 


Private collection. A plaster cast of the same was sent to me by Ivan Karajotov from Burgas. It is reported that 
the bulla is in the possession of a collector from Burgas (Kliment Atanassov) and its find-spot is Pomorie. 
D. 28-28 (25) ? mm. Incomplete imprint because it was poorly centered in the boulloterion and rather 
indistinct, in addition. This makes difficult the overall reading. 
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Ed. Wopaanos, Kyponanatu, Ne 7. 
No parallels known. 


Obv. St. George facing, standing on a suppedion, holding (r. hand) a spear on shoulder 
and a shield (l. hand). Vertical inscription: : -A-TI-O-C€ || Γε-ω-Ρ-Γ-. : [Ὁ] ἅγιος 
Γεώργ[ιο(ο)] 

Κεν. Inscription of five lines: 

..HOL.. | NEK8POIIAAT | TONAPRANT. | NONRACIAAK | .ONANA. 


[Σκέ]ποι[ς ἁγ]νέ κουροπαλάτ(ην) τὸν ᾿Αρβαντ[η]νὸν Βασιλάκ[ι]ον ανα[ξ] 


The text of the seal cannot be completely deciphered. From the preserved letters, we 
are sure that the owner was a kouropalates from the Arbantenoi family and that his proper 
name was Basilakios. He is unknown from the narrative sources. There is no such person 
in Guilland’s prosopographical list of the kouropalatoi (Guilland, Curopalate, 201-249). 
In the same list, we can find Kale’s father (Pakourianos by marriage), the kouropalates 
Basilakos, whose family name is unknown. Having in mind that the Arbantenoi are related 
to the Armenian families (see ፲:838188, Apmane, 29.6; 67), it is not unlikely that this is the 
same kouropalates Basilakios. 

Reference of the representatives of the Arbantenoi family, attested on their seals, can be 
seen in Seibt, Bleisiegel, no. 116; Wassiliou, Seibt, no. 293. 


59. Ἰωάννης ᾽Αρβαντίνος (XI-XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 31918. Found in the stronghold near the village of Razboina-Prosenik, 
Burgas region, by Vassil Dimitrov Vassilev. It was purchased for the collection of the National Historical 
Museum in Sofia. D.14-16 (13) 2 mm. Superb imprint. 


Unpublished. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p. 619, no. 1, stored in the Hermitage (M-6544), see Sandrovskaja-Seibt, no. 


23. 


Oby. Bust of the Virgin orans with medallion. Sigla: M || © : Μ(ήτηρ) Θ(εοῦ). 
Rev. Inscription of four lines: 

+ COPAT"| IOT8AP | RANTH | NOV 

+ Eópovy(ic) Ἰω(άννου) τοῦ ᾽Αρβαντηνοῦ 


Ἰωάννης ᾽Αρβαντίνος σεβαστός καὶ γαμβρός is attested in the XIIth c. (1133-1 166) 
in the narrative sources (see Gautier, L'obituaire, 241.85-86; 260-262. A commentary on 
this family is offered there too). 

There are several known groups of seals with this name: 

1. κουροπαλάτης, dated to the late XIth or the early XIIth c. (see Stavrakos, no. 23 and 
the unpublished ones in the Hermitage, M-6714, 6715, 5839); 

Obv. St. Theodore standing holding (τ. hand) a spear on shoulder and a shield (1. hand). 
Rev. + KCR'O' [ΟΚ8ΡΟΙΠΑΛΑΤΗΙΤΩΑΡΒΑΝΙΤΗΝΩ 

2. as a private person, dated to the XIIth c., according to two groups of seals: 

a. see Schlumberger, Sig., p.619, no. 2, stored in the Hermitage (M-8250); Laurent, 
Bulles metriques, no. 179; Sandrovskaja-Seibt, no. 24. 

Obv. Composition representing the descent of Christ to hell. 
Rev. ΚΟΑΝΝΗΝΙΜΕΤΟΝΑΡΙΒΑΝΤΙΝΟΝΙΟΚΕΠΟΙς 
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b. according to an unpublished bulla, DO. 58. 106. 2910. 
Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and shield (1. hand). 
Rev. ΜΕΓ ΑΙΛΟΜΑΡΤΙΦΝΛΑΤΕΙΩΤΟΑΡΙΕΑΝΤΙΝ 

The dating of our seal is generally to the late XIth or the early XIIth c. It is difficult to 
identify its owner with Ἰωάννης ᾿Αρβαντίνος σεβαστός καὶ γαμβρός. 


60. Παῦλος ᾿Αρμενοπούλος βεστάρχης (third quarter of XI c.) 


Private collection. Find-spot: uncertain. D. 21-23 mm. Incomplete imprint, poorly centered in the boulloterion, 
which makes reading difficult. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
«νὸν | .CWA.. | .RAQORE | .APXH 
Rev. Inscription of three lines: 
. WAP. | NOTIO | * AG * 
[-K(ópue β(οή)θ (ει) τῷ] σῷ δ[ούλ(ῳ) Πα]βλῳ βε[στ]άρχη [τ]ῷ 
᾿Αρ[μ(ε)]νωπώλῳ 


Paul Armenopoulos is known solely by his seals: 

1. On both sides of an unpublished bulla in the Dumbarton Oaks collection (DO. 
58.106.5109) is inscribed: 

+ KC/ROHGEI[IAV ACO|TIPCOE| APO - KAI|AOVKI|TWAPME|NOTIOAO o AG) o 

The text on either side of the bulla is encircled with a border of pellets and dots. 

2. On both sides of a bulla in the collection of the Hermitage (M-6801) is inscribed: 

-+ - HCOPAT['ICIIAV|AOYV - ABKOC|APMENOITOÓAS[ * — 
(see Schlumberger, Inedit, no. 250; Laurent, Metriques, no. 152; Sandrovskaja- 
Seibt, no. 33). 

Its first publisher (Schlumberger) identifies the doux Paul Armenopoulos with the military 
commander Armenopoulos who was dispatched by Michael IV (1034-1041) against the 
Serbian prince Stefan Voislav (1040-1052) and suffered a defeat. The dating of the metrical 
seal is generally to the last quarter of the XIth c., which makes the above identification risky 
(as Kazhdan has noted, Apmane, Ne 27.1-2, but putting forward different arguments). 

It is obvious that the three bullae illustrate Paul Armenopoulos who had a career in the 
third quarter of the XIth c. initially as vestarches, later as proedros in charge of military 
tasks. 

It is not unlikely that there is a connection between Paul Armenopoulos 

and the owner of the seal Bardas, gambros of the vestarches and doux Paul (unpublished 
from Historical Museum of Silistra) 

Obv. OKERO | HO..RAP | ΔΑ...ΑΜ | R...8N' | -.Ος- 

βεν ---".--| KVPOV | ΠΑΥΛΟΥΙ| KAIREC | TAPXH | “ሩት፦ 
Θ(εοτό)κε βοήθ[ει] Βάρδα [τῷ γ]αμβ[ρῷ τ]οῦ δου[κ]ός κυροῦ Παῦλου καὶ 
βεστάρχῃ 


60A. Μιχαὴλ ᾿Αρνής ὕπατος καὶ βεστιαρίτης (mid-XI c.) 


Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: Melnitsa, Elhovo region. D. 27-28 mm. A good and 
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well-preserved imprint. 
Unpublished. 
Parallels: Sandrovskaja, Seibt, no.34, struck in a different boulloterion. 


Obv. Bust St. Michael holding a scepter ornamented with three balls (r. hand) and a globus 
(1. hand). Inscription: M-I | X-A : Μιχα(ήλ) 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KCR'O'| MIXAHA | VITATCONS | RECTIAP'| THNTON | APNHN | -o— 
+ Κ(ώρυε β(οή)θ(ει) Μιχαὴλ ὕπατων (Kai) βεστιαρ(ί)την τὸν Αρνήν 








61-62. Βραχάμιος ᾿Αρσακίδης βεστάρχης (third quarter of XI c.) 


a. Archaeological Museum, Preslav, no.18526. Find-spot: strategeia of Preslav, 22.05.1980. D. 22-23 (19) 5 
mm, 16.09 g. Complete and well-preserved imprint. 

Ed. Wopaanon, [Tpec.iae. Ne 71. 

b. Archaeological Museum, Preslav, no. 1841. Find-spot: strategeia of Preslav. 17. 05. 1980. D. 23-24 (19) 4.5 
mm, 10.90 g. Once a good imprint heavily damaged during excavation. 

Ed. Wopaauon, IIpeczae, Ne 72. 

No parallels known. 

The two specimens were struck with the same die. 


Obv. St. George standing facing, holding a spear (τ. hand) and resting his 1. hand on shield 
set on the ground. Vertical inscription on eider side: Θ-Γ-Ε || (ህ)-"-1” : Ὁ ἄίγιος) 
Γεώργίιος). 

Rev. Inscription of five lines: 

+ KER’O’| RPAXAM’| RECTAPX'| TONAPCA | KIAHN 

+K(dpue β(οή)θ(ει) Βραχαμ(ίφ) Beotapy(n) τὸν ᾿Αρσακίδην 





To supplement the presentation in the above-cited publication, I wish to add the information 
from V. Seibt’s special study of this family. He quotes evidence mainly from Armenian 
sources, according to which one of the sons of Gregory Magistros Arsacid, later katholikos 
of the Armenians under the name of Gregory 1] (1055-1105), was called Vahram; in one of 
his father's letters dated 1055, he is called Vahram, vestes (see Seibt, Arsakuni, no. 5, n.28). 
It is not unlikely that the owner of the seal affixed on the correspondence to Preslav and that 
vestes Vahram Arsacid are one and the same person. In this case the seal from Preslav must 
reflect a later stage in his career. 

To whom in Preslav and on what occasion was Vahram Arsacid's correspondence sent? 
I will try to answer that when I present information on the rest of the representatives of the 
Arsacid family. 


63-64. Τικράνιος ᾿Αρσακίδης (second half of XI c.) 


a. Historical Museum, Panagjurishte. Found in the course of excavations in the medieval fortress "Kressen". D. 
13-17 (10) 3.5 mm.Good imprint. Blank rather thick and the strike on the boulloterion quite heavy, which 
caused the dies to go rather deep. 

Ed. TonrauoB, JI. - A. Maproc, ΜΟΠΜΒΛΟΒΥΠ or ርቦፎቪቨ086ኗ0888፲8 ΚΡ6ΠΟΟΤ Kpaceu npu [Tanariopuuie.- 
Hymuamaruka, 4, 1986, 34-37. 

b. Private collection (a collector from Pernik). From the vicinity of the village of Starossel, Plovdiv region. D. 
15-16 mm. Incomplete imprint. 

Unpublished. 
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The two specimens were struck with the same die. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+TI | ΚΡΑΝΗ | 8C®PA | TIC 
Rev. Inscription of three lines: 
T8AP | CAKI | A8C 
ἜΤικρανίου σφράγισ(µα) τοῦ ᾿Αρσακίδους 


Obviously, the owner of the seal who sent his correspondence to an unknown recipient in 
the “Krasen” fortress is not a Greek but probably has an Armenian origin from the Arsacid 
(ArSakuni) family, who had switched to service in Byzantium. 

In his prosopographical study of Byzantine families of Armenian origin, A. Kazhdan 
has recorded only one representative of this family by his seals (see Kaayan, Apwanue, እሮ 
62.3). 

Probably this prompted Seibt’s ambition to search out and record all seals connected with 
this family (see Seibt, Arsakides). Here is a list of the members of this family: 

1. ᾽Απελγαρίφης ᾿Αρσακίδης ἀνθύπατος, πατρίκιος, βέστης καὶ στρατηγὸς 
Σελευκίας- after mid-XIth ο. 

2. Βραχάμιος ᾿Αρσακίδης βεστάρχης- the third quarter of the XIth c. (see πο. 61- 
62). 

3. Γρηγόριος ᾿Αρσακίδης μάγιστρος ἐπὶ τοῦ κοιτῶνος, δοὺξ Βαασπρακανίας 
καὶ Ταρῶνος (1050-1058). 

4. Γρηγόριος ᾿Αρσακίδης — a private person of the last quarter of the XIth c. 

5. Θεόδωρος ᾿Αρσακίδης μάγιστρος καὶ κατεπάνω Καρσίου (1065-1073). 

6. Κωνσταντῖνος ᾿Αρσακίδης --8 private person of the XIth-XIIth c. 

7. Πακουριάνος ᾿Αρσακίδης κουροπαλάτης and πρωτοκουροπαλάτης (XI/XII c.) 

It is hard to determine the direct connection of Tikranes Arsacid with the above. He is 
undoubtedly a representative of the same family and a chronological successor of most of 
them. 

The dating of this seal is to the second half or most probably to the late XIth c. 

In a letter of Gregory Arsacid (no. 3 here), the name of Tikranes who is assumed to be 
his uncle, is also mentioned (see Seibt, Arsakides, S. 353, n. 22). The dating of the bulla 
from Krassen makes such an identification unacceptable. Most probably in this case, we are 
dealing with another member of the Arsacid family with the very popular name Tikranes. 

Another difficult question to answer is to whom in the *Krassen" fortress Tikranes Arsacid 
wrote in the late XIth c. In nearby Philippopolis, the doux was the Armenian Gregory 
Kourkouas (see nos. 368-371). There was a considerable Armenian colony in this part of the 
country. A connection is likely to be found between the Arsacids and the Pakourianoi, whose 
representative Gregory at that time founded Bachkovo monastery. 


65. Γρηγόριος 'ApxokAívnc βεστάρχης (third quarter of XI c.) 


Historical Museum, Dobrich, no. I 1281. Find-spot: Silistra. D. 15-16 (12) 3.5 mm. Incomplete imprint. The 
obverse is well printed, but the reverse is a little off-center, and as a result the last two lines with the 
patronym are missing. From the initial letters I would suggest the completion τ[ῷ ᾽Α]ρτ[ο]κλ{ίνῃ). The 
name of the katepano Constantine Artoklines is reported in Skylitzes (see Skylitzes, 422.25) 


69 








Ed. 10ሀ18808, Cuancrpa, IV, Ne 4. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding the book of the Gospels (1. hand). 
Vertical inscription: ወ -N-I | K-O-A-A' : Ὁ ἅ(γιος) Νικόλα(ος). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER'O'| FPPHTOPT'| RECTAPX’ | T..PT. | KA 


+ K(ópue β(οή)ὐθίει) Γρηγορί(ῳ) βεστάρχ(η) τ[ῷ "A]pz[o]kA(tivm) 
66. Λέων ᾿Αστραμηνὸς (XI XIII ር.) 


Archaeological Institute and Museum, Veliko Turnovo. Discovered in the course of archaeological excavations 
on the Tzarevetz under the supervision of Zlatka Genova. D. 28-30 mm. Good imprint and a well- 
preserved bulla. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas facing, blessing (τ. hand) and holding the book of the Gospels (1. 
hand). Vertical inscription: 9-NI-KO || A-A-OC : Ὁ ἅ(γιος) Νικόλα(ος). 

Rev. Inscription of five lines: 
+| ASPA | MHNONAE| ΟΝΤΑΠΑΜΜΑ | KAPCKE | IIOIC 
ῬΑστραμηνὸν Λέοντα, παμμακαρ, σκέποις 


Λέων ’Aotpapnvos is unknown from other sources. It is possible that the patronym 
᾽Αστραμηνος derives from a toponym, possibly related to the town of Άστρος, for it see 
BZ, 2,1893, 73-75; 17, 1908, 92-107. 

Another salient question is the presence of the bulla in the Bulgarian capital Veliko 
Turnovo. The dating of the seal is generally to the XIIth-XIIIth c., which will require further 
investigation. 


67. Ἰωάννης ᾿Ατζίμης (XIIU/XIV c.) 


Archaeological Institue and Museum, Sofia. Find-spot: uncertain. D. 38-39 (38?) 4 mm. Incomplete imprint. 
Some of the side letters are out of the blank or partially have not been printed, which has made the reading 
of the text more difficult. 

Ed. ΜΥΙΙΜΟΒ, Πεπατη, Ne 50. 

Parallels: Konstantopoulos, Stamules, no. 117; Laurent, Bulles, metriques, no. 267, 267a. Struck with the 
same boulloterion as our specimen. 


Obv. St. Michael nimbate and winged, standing facing; wear cuirass short chiton and military 
chlamys; in r. drawn sword resting on shoulder; l. placed on sheath standing on ground. 
In field |. and τ. sigla: || M. 

Rev. Inscription of seven lines: 
OTONA. | AAONTATMA | ΤΩΝΑΡΧΗΓΕ | THCCKENOIC | EVMENQCA | 
TZIMHNICO | ANNHN 
Ὁ τῶν ἀ[ύ]λων ταγμάτων ἀρχηγέτης σκέποις εὐμενῶς ᾿Ατζίμην Ἰωάννην 


Probably Mushmov did not have at his disposal Konstantopoulos' publication, where the 
specimen is well-preserved, and he did not succeed in the reading of this rather difficult text 
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of the seal. In his view, the owner of the seal is Oteon archegetes of the XIIth-XIIIth c. 

Although Konstantopoulos had a better preserved specimen and was largely more 
experienced in reading of such texts than Mushmov, he nonetheless could not read the 
patronym. According to him it is ᾽Αγρίμης. 

Laurent has examined this seal at least twice: once reviewing Konstantopoulos' 
publication (Laurent, Bulletin, II, p. 818, n.11) and a second time, with his own publication 
on metrical seals (Laurent, Bulles metriques, no. 267). In both cases, he has fully adopted 
Konstantopoulos’ reading. He hardly offers any new reading of ᾿Ατζίμης Ἰωάννης in his 
book's additions, since it was only in the last moment when he received a photo of a better 
preserved specimen from the photo archives in Vienna in reference to a specimen preserved 
in Budapest. 

From the illustration of the specimen in Stamules collection and the one in Archaeological 
Museum- Sofia, it is evident that T is followed by a sign resembling S,Z or minuscule ζ, 
which renders the reading of the patronym ᾽Ατζίμης correct. 

The previous publishers have suggested a dating to the XIIth-XIIIth-century. However, 
the image of archangel Michael and the paleography of the characters point to a late XIIIth- 
or XIVth-century dating. 

Ἰωάννης ᾽Ατζίμης is unknown from the narrative sources. Among Micheal Gabras’ 
correspondents is a certain Μιχαὴλ. ᾿Ατζίμης, domestikos of the eastern themes (see 
Gabras, Briefe, no. 76). 

Whether there is any connection between him and Ἰωάννης ᾿Ατζίμης is hard to say. 
Presumably they belong to the same family. 


68. Μιχαήλ ᾽Ατουέμης σεβαστὸς (XIII/XIV c.) 


Historical Museum, Iambol, no. II 1034. Currently in the exhibition of the National Historical Museum in 
Sofia, from where I obtained a plaster cast. The original was found in the stronghold near the village of 
Pravdino, Iambol region. D. 33-37 (over 32) 5 mm. An overall complete and distinct imprint but some of 
the relief parts, such as the face of the St. Michael, are obliterated. 

Ed. ፲108:8808, Cenacru, Ne 30. 

Parallels: A bulla struck in the same boulloterion and commented on by almost all eminent specialists in the 
field of the Byzantine sigillography is stored in the Athens Numismatic Museum: Froehner, no 12. He 
has assumed that the seal belonged to a certain sebastos Angelos; Schlumberger, Sig., p. 584, no. 31, 
and is hesitant regarding the patronym Angelos Konstantopoulos, no. 493 is of the same opinion, but later 
in a marginal note to a specimen in his book in the possession of the Athens Numismatic Museum he 
adds that a better preseved specimen was shown to him by Mr Chr. Asimos, a deputy from the Cycladic 
Islands, with a preserved last line containing the inscription ATSCEMHN, which might be the owner's 
family name (I take the opportunity to express once again my thanks to Dr. I. Touratsoglou from the 
Athens Numismatic Museum for sending a photocopy of Konstantinopulos' book and deciphering the 
marginal note). Laurent (Bulles metriques, no. 34), being unfamiliar with that marginal note, adopts 
Schlumberger's view, but limits the dating to theXIIth-XIIth (?) c.; three unpublished bullae are stored 
in Zacos’ collection, III, no.1650. All six (along with ours) were struck in the same boulloterion or the 
same pair of dies. 


Obv. St. Michael standing on a dais with open wings and ruler's insignia. He holds a long 
labarum (r. hand) and a globe with a cross above, at the r. the sigla: 

Rev. Inscription of six lines: 
ΧΩΝΜΙ | XAHATATMA | TCONSPANIO. | DPOVPCIMIX. | HACEBAYON | 
AT8EMHN 
l'Ap]xov Μιχαὴλ ταγμάτων οὐρανίω[ν] φρούρει Μιχ[α]ηλ. σεβαστὸν ᾽Ατουέμην 


7] 


The owner of the seal is sebastos Μιχαηλ᾽Ατουέμης. Other representatives of the 
᾽Ατουέμης family with a variant writing ᾽Ατούμης from the XIth through the XIVth ር. are 
known in the literature (for general information, see Seibt, Bleisiegel, I, 317-318, and for the 
later period see PLP, nos. 1639-1650). The etymology of this patronym, according to some, 
comes from ataman (see Seibt, B/eisiegel, S. 318), according to others they are Armenians 
from Utman (see Kaxaan, Apwane, Ne 62:2) and according to a third opinion they are Turks 
(see Moraveik, Byzantinoturcica, ΙΙ, 79, 214). 

Before making an attempt to identify the owner of the seal with a person from the narrative 
sources, it is necessary to try to date the seal itself. 

The shortened figure of St. Michael, the combined decoration of the loros of the imperial 
dress as well as the overall iconography point to a general dating to the XIIIth-XIVth c., the 
second half of the XIIIth c. being more plausible. The paleography of some of the characters, 
mostly the closed B (in the dated seals this letter appears after 1254-1258 see Oikonomides, 
Dated, p. 159) also points to such dating. 

Two Michaels with the patronym ᾽Ατουέμης / ᾿Ατούμης are known from the narrative 
sources: 

The name of the one Μιχαήλ. ᾽Ατουέμης is written under a manuscript dated Sept 18, 
1310, written by him and his brother Constantine in the village of Βολιόνες on Crete (see 
Turyn, Dated manuscripts, p. 108). 

The name of the other Μιχαὴλ. 'ዲፕዐህዩሀኻር is also known from a manuscript dated 1349 
(N.Ell., 7, 1910, p. 142, no. 62). 

I cannot say whether some of them could be identified with the owner of the seal who sent 
his correspondence to a recipient unknown to us, residing in the fortress near the present-day 
village of Pravdino, Iambol region. Nevertheless, my impression is that the owner of the seal 
must have been a military person, though that does not rule out the possibility of his devotion 
to literature and writing at a later stage. 

We should always keep in mind the reasonable questions of when and to whom this 
correspondence was sent. The dating of the seal to the XIIIth-XIVth c. (or the second half of 
the XIIIth c.) makes it possible to find particular events which allow for the presence of the 
addressee of the sebastos Μιχαὴλ. ᾿Ατουέµης in the fortress near the present-day village of 
Pravdino. Such a presence, as in most cases, could be related to a military expedition of the 
Empire for settling issues on the relations with Bulgaria (for some of them, see the seal of 
the despotes Constantine Palaiologos, no.550). 

Other early XIIIth-century representatives of this family, holding the same title, are also 
known: 

1. Βάρδας ᾽Ατουέμης σεβαστός, known from a document dated to 1216 (MM., 6, S. 
175.33); 

2, Νικηφόρος ᾿Ατούμης σεβαστός, attested on a bulla dated to the XIIth-XIIIth c. (see 
Seibt, Bleisiegel, I, no. 174) 


69. Λέων ᾽Αττικὸς (XII c.) 


In a private collection (Stefan Bilik from Sofia). Find-spot: uncertain. D. 22-18 mm, W. 8.866 g. Imprint ofa 
superb state of preservation, yet slightly off-centered on the reverse. 

Unpublished. 

No parallels known. 
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Obv. The hand of God occupies the whole depiction. On either side the inscription: 
X-€IP || KV : Xeip K(vpto)d . 

Rev. Inscription of four lines: 
CONATTI | ΚΟΝΛΕΟΝΤΑ | XEIPOVCKE | ΠΟΙΟ 
+ጄዕሃ ᾿Αττικὸν Λέοντα, Xeip Θ(εο)ῦ, σκέποις 


The etymology of this family is related to the toponym ᾿Αττικὸς. Its best known 
representative is Kosmas, who in 1146-1147 was patriarch of Constantinople. The remaining 
known representatives of this family were also church officials. Λέων ᾽Αττικὸς was probably 
a cleric, bishop and metropolitan bishop too. It is not by chance that the hand of God is 
represented on the obverse of his seal. The same is unknown from other sources. 

The name of Ἰωάννης ᾿Αττικὸς, diakonos and exarchos of the bishopric, is reported in 
a patriarchal decree of October 1256 in reference to the monastery Virgin Makriotissa in the 
Δημήτριας bishopric (Grumel, Regestes, no. 1333). 


70-71. Μιχαὴλ Αὐλῶονα πρωτονωβελίσσιµος (XI/XII c.) 


a. In a private collection (of Vurban Vurbanov, Elhovo). Find-spot : fortress near the village of Melnitsa. D. 
16-17 mm. In spite of the small blank, almost all letters are printed with some exceptions from the last 
two lines. A well-preserved bulla. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no.38. 

b. Private collection (Ivan Yotov, Iambol). Find-spot: probably from the village of Melnitsa. D. 19-19 mm. 
Poorly damaged specimen which might have been an incomplete imprint. From the available letters we 
may surmise that the seal belonged to the same dignitary Michael Avlonas. 

Unpublished. 

Both specimens are struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with out of medallion. Sigla: .. || OV : [Μ(ήτη)ρ] Θ(εογῦ. 
Rev. Inscription of four lines: 

a. +| MIXAHA| A'NORCAH | CIM’TON. |. AONA 

b.+|..XAH.| ..OREAT| ....... ርመ en 

+ Μιχαὴλ (πρωτο)νοβελησίμ(ῳ) τὸν [Αὐ]λονα 


The main problem in the interpretation of this seal is the precarious reading of the last 
two lines, where the patronym was inscribed. The available letters .|. AONA suggest an 
association with the town of Avlona-Valona (Αὐλῶνα). 

The dating of the bulla is generally to the late XIth c. or the early XIIth c. If the completion 
of the missing letters is correct, then the owner of the seal comes from the town of Avlona. 
This town was a strategic citadel in the wars of Alexios I Komnenos against the Normans both 
in 1081 and in 1108 (for the course of events, see Alexiade, 111,104; 3narapexn, ΥΊΟΤΟΡΗΑ, 
II, 170-177, 240-246). 

The name of Michael Avlona is unfamiliar to me from the narrative sources. In 1108, 
Michael Kekaumenos, presumably protonobelissimos too, was appointed commander of the 
Byzantine forces in Avlona (Skoulatos, Personnages, no. 133; Savvides, Cecaumenos, no. 
6). The question arises: could it be possible that Anna Komnene has mistaken the names or 
that this military commander, after winning a victory, was given the sobriquet of Avlonas, 
which also appears on his seal? 
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72-73. Χριστοφόρος Βασπρακανίτης πρωτοκυοροπαλάτης (late XI ር.) 


a. Private collection (St. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain. D. 16-18 (15) 2.5 mm. W. 6.04 g. Incomplete 
imprint, but a well-preserved bulla. 

Ed. ῬΗΠΗΚ, ΦΑΜΗΠΗΜ nmena, N 19. 

b. Historical Museum, Nova Zagora, no. 921.- Settlement Mound, Diadovo. Found in the course of regular 
archaeological excavations of the medieval settlement above the Diadovo mound in 1999. D.15-19 (15) 
3 mm. Incomplete imprint, slightly off center, and a bulla in a poor state of preservation. 

Unpublished. 

Both specimens are struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. St. Christophoros standing, holding a spear (τ. hand), 1. hand set on a shield resting on the 
ground. Vertical inscription: ወ -X-PI-CT-O | ®.-PO-C: Ὁ ἄ(γιος) Χριστοφ[ό]ρος 
Rev. Inscription of six lines: 
a). KER’®’| PICTO®’| .KOPOTIA | AATHTOR |.CIIPAKA | NITH 
b).. €R'O'| PICTO®’| .KOPOIT.|. ATHTOR |.. HPAKA|. . TH 
[+] Κ(ύρυε β(οή)θίει) [Χ]ριστοφ(όρφ) [(πρωτο)]κοροπαλάτῃ το 
Β[ασ]πρακανίτῃ 





Χριστοφόρος Βασπρακανίτης is unknown from the narrative sources. 
Bullae of the same dignitary, but bearing a different title, are stored in the collection of 
the Hermitage (M-6716): 
Obv. St. Christophoros standing as above. Vertical inscription in two columns: 
© -X-P-I-C]].-O-O-PO-C 
Rev. Inscription of four lines: 
.ER’HO’| .PICTO | 6OP'A'A'CAP' | TOACTIPA | K'NITI | --— 
It reflects an earlier stage of the career of Χριστοφόρος [Β]ασπρακανίτης. 


74. Abraham bar Bakos (XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 20201. Find-spot: Strategia of Preslav. D. 19-21.5 (19) 4 mm. 
W.10.85 g. There was a slight slipping and dislocation of the obverse in relation to the reverse at the 
striking. 

Ed. Wopaano, lIpeczae, Ne 421. 


No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans. Νο medallion of Christ visible. Sigla: MP | OV : Μ(ήτη)ρ 
Θ(εο)ῦ. 

Rey, Syriac inscription of four lines, which transcribed in Latin says: 
Abrah | m bar | Bako | s 
+ Abrahm bar Bakos 


75-76. Βαρδάνιος Βαλανέας πρωτοσπαθάριος Kai στρατηγὸς (mid-XI c.) 


a. Historical Museum, Silistra, no. 5 1. Found in the course of excavations in Dristra (Silistra) in 1992. D. 27- 
27.5 mm. A well-preserved specimen. 

Unpublished. 

b. Private collection. Find-spot: uncertain. D.28-29 mm. A well-preserved specimen. 

Unpublished. 
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Both specimens are struck in the same boulloterion. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
.›- | A-AO-C : [0 ἄ(γιος) Νικό]λαος 

Rev. Inscription of five lines: 
RAPAAN | A'CIIAG'S | CTPATT" | TONRA | - AN’- 
Βαρδαν(ίῳ) (πρωτο)σπαθ(αρίφ)(Κκαὶ) στρατ(η)γ(ῷ) tov Βαλ(α)ν(έᾳ) 


For the person of Βαρδάνιος Βαλανέας, see below, where he is presented in a later 
stage of his career. 


77-80. Βαρδάνιος Βαλανέας πρωτοσπαθάριος kai στρατηγὸς (mid-XI c.) 


A. 
a. Historical Museum, Silistra, no.51. Found during excavations in Dristra in 1992. D. 27-27.5 mm. Well- 


preserved specimen. 
Unpublished. 
b. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 28-29 mm. Well-preserved specimen. 


Unpublished. 

c. Historical Musem Shumen, no. 14818. According to its former owner, it was found in the Pliska area. D. 
21.5-23 (22) 3 mm, W. 10.44 g. Well-centered. Once a good imprint, but there is now in the center a hole 
9 mm in diameter; used as a weight for a spindle (?). 

Unpublished. 

The three specimens come from the same boulloterion. 


No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical 
inscription: .... || A-AO-C : [Ὁ a(ytog) Νικό]λαος 
Rev. Inscription of five lines: 
+ KCR'O'| RAPAAN | ሊ'ርቨለ6' | CTPAT'T” | TONRA | - AN’- 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Βαρδαν(ίῳ) (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) (καὶ) στρατ(η)γ(ῷ) τὸν 
Βαλ(α)ν(έᾳ) 


B. 


Private collection. I examined it at a meeting of numismatists in Veliko Turnovo on April 5, 2003. Find-spot: 
uncertain. D. 16-28 mm. Fragment of about one third of what was once a good imprint. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas, as above. Remains of an inscription: .... | A-AO-C : [O ἄίἃγιος) 
Νικό]λαος 

Rey. Inscription of five lines: 
ΜΡ |.Ο(ΔϑΊ...ΔΑ ΟΠ |...PAT’T | ...NCA- 
[ ἙΚ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) τῷ] σῷ δού(λῳ) Βαρ]δ(ανίῳ) (πρωτο)σπ[αθ(αρίῳ) (καὶ) 
στ]ρατ(ηγῷ) τ(ῷ) [Βαλ(α)]νέᾳ 
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81-82. Βαρδάνιος Βαλανέας δισύπατος καὶ κατεπάνω (1050s) 


a. Archaeological Institute and Museum, Shumen, no. 2387. Find-spot: the Strategia of Preslav. Ὀ. 27-28 (27) 
3 mm. W. 10.70 g. Well-centered and well-preserved imprint. 

Ed. 1140818808, Πρεεπαθ, Ne 327. 

b. National Historical Museum-Sofia, no. 24819. Find-spot: the stronghold near the village of Zlati Voyvoda. 
D. 20-21 (?) 3 mm. W. 4.66 g. Incomplete imprint. Blank quite smaller than the diameter of the dies, but 
nevertheless a well-centered imprint. 

Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no. 2. 

Both specimen come from the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-NI-K' | A-AO-C : Ὁ &(ytog) Νικ(ό)λαος 
Rev. Inscription of five lines: 
a) + KCR'O'| RAPA'AIC | IIAT'SKATE | -IIANCOTO) | RAANEA | -3— 
δρ S |. APAAL. |. AT'SKAT . | ΠΑΝΩΤΩ | RAANCA |-፳- 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Βαρδ(ανίῳ) δισ(υ)πάτ(ῳ) (καὶ) κατεπάνω τῷ Βαλ(α)νέᾳ 


83. Βαρδάνιος Βαλανέας πατρίκιος καὶ κατεπάνω (10505-10605) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav. Found in the course of excavations in the Palace sector 161/183 of 
the Southern Square, at a depth of 0.65, in a grave, by the knees of the buried person, by archaeologist 
Snejhana Stefanova in person on 31" August 1994. D. 24-25 (257) 1.5-3 mm. Well-centered imprint in an 
excellent state of preservation. 

Ed. Vaklinova, V. An Unpublished Byzantine Seal from Veliki Preslav.- Archeologia Bulgarica, 4, 2000, 1, 
87-93. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas as above. 
Rev. Inscription of four lines: 
+ KCR'O'| RAPA TIPI | SKATETIN | TORAAAN 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θίει) Βαρδ(ανίῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) κατεπ(ά)ν(ω) τῷ Βαλαν(έᾳ) 


Its publisher suggests a dating in the period 1099-1108, thus trying to identify Bardanios 
Balaneas with one of the conspirators named Bardanios under Emperor Alexios I Komnenos. 
Obviously, this does not correspond to the dating of the seal. 

The collection of IFEB no. 314 contains a specimen, on which Bardanios Balaneas is 
βεστάρχης καὶ κατεπάνω (see Seibt, BZ, pez. no. 327). 

The four groups of seals outline the following cursus honorum of Bardanios Balneas: 

a) πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (1040s-1050s) 

ϐ) δισύπατος καὶ κατεπάνω (1050s) 

ϱ) πατρίκιος καὶ κατεπάνω (1050s-1060s) 

4) βεστάρχης καὶ κατεπάνω (1060s) 

It strikes us that Bardanios Balaneas sent his correspondence to various addressees in 
Bulgaria during quite a long period of his career. 

The following are seals of other representatives of the family Βαλανέας: 

1. Λέων Βαλανέας. Two groups of his seals are known as: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς, dating most generally from the mid-XIth c., 

according to an unpublished bulla in Zacos collection, III, no. 1680: 
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Obv. Bust of St. Michael with ruler's insignia. Circular inscription within a border of dots: 
ΣΚΕΕΟΗΘΕΙΤωΟ(ΩΔΔδΛλ᾽ 
Rev. Continuation of the circular inscription: . ΕΟΝΤΑ ΟΠΑΘΑΡΤωΚΑΛ᾽ 

In center, bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 

b. private person, dating from the last quarter of the XIth c., according to an unpublished 
bulla in the collection of DO. 55. 2. 3830: 

Obv. Bust of the Virgin. 
Rev. + TPA®’|C®PATIZ’|AEONT’RA|AANEY 

2. Βῆκενης Βαλανέας in his capacity as πρωτοσπαθάριος Καὶ στρατηγὸς, dating 
likewise from the mid-XIth c., according to an unpublished bulla in the Fogg collection A. 
M. no 240: 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Κεν. + KER’O’|REKEN’A| CITAO'SICTP'T'R| AAN’ 

The names Βαρδάνιος and Βῆκενης are Armenian, thus the origin of the patronym 
Βαλανέας could indeed be related to the toponym Βαλανέα with greater certainty. 

The seals of Βῆκενης Βαλανέας and Λέων Βαλανέας in their capacities as 
πρωτοσπαθάριοι kai στρατηγὸι have similar dating and may have belonged to 
contemporaries. The natural question arises: Were there any kinship ties between them and 
what were they? Then, we could think of a possible exchange of correspondence between 
them sealed, of course, with their seals. 

It is not impossible, however, that the only thing they had in common was their origin 
from the theme of Βαλανέα . 


84-85. Στέφανος Βαρδαλῆς ὁ ἐπὶ τῆς τραπέζης (end of the XII c.) 


a. In a private collection (V. Pantaleev from Varna). Find-spot: the stronghold “Blesna”, near the town of 
Dimitrovgrad. D. 17-32 (32 ?) 3.5 mm. Half of what was once a good imprint. 

Unpublished. 

b. In a private collection (V. Pantaleev from Varna). Find-spot: the stronghold *Blesna", near the town of 
Dimitrovgrad. D. 21-32 (?) 2 mm. Half of what was once a good imprint. A piece cut. 

Unpublished. 

Parallels: Braunlin-Nesbitt, Thirteen Seals, no. 8. Struck in the same boulloterion. Mordtman, Peri, no.41; 
Seibt, SBS, 3, p. 24; Spink Auction 135 (Oct. 199), no. 284 and three unpublished seals from Zacos, 
collection III. They were struck in a different boulloterion. 


Obv. Monogram containing the letters 1,®,N disposed in a column: Στέφανον Border of 
dots. 

Rev. Metrical legend of six lines preceded by a cross between two eight-pointed stars: 
a. * + * |... AAAHN | ....HCOPA | ........ TPATIE | ........ OVNTA | ....... KTO |-:....:- 
b. Laine AHN | es CODPAT22 TPATIE | ........ OVNTA | ....... KTO | -: ...C:- 
[+Tov Βαρ]δαλῆν [Στέφανον] ἡ σφρα[γὶς γράφει] τραπέ(ζης) [ἐπιστατ]οῦντα 
[τοῖς ἀνα]κτό[ροι]ς 


The dating of the seal is to the late XIIth ο. This conclusion has been drawn on the basis 
of its paleography, ligatures = E and I and the ending :-, attested on other late XIIth-century 
seals. Its owner was Στέφανος Βαρδαλῆς ዕ ἐπὶ τῆς τραπέζης. In this case too, it is 
difficult to determine the position: whether it applies to the chief of the servants attending 
at the emperor’s and empress’s table or to his subordinates. In pseudo-Kodinos, the office 
holder is δοµέστικος ἐπὶ τῆς τραπέζης and is twentieth in the rank list, while twenty-first 
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is ἐπὶ τῆς τραπέζης (Pseudo-Kodinos, p.138.10-11). For the significance of this eunuch 
title, see Bury, System, 125-128; Guilland, Recherches, 1, 216-236; Oikonomides, Listes, 
305-306; Seibt, Bleisiegel, 5. 154. 

Taking into consideration the convention, the quality and size of the seal, I am inclined to 
assume that it applies to the office holder. Stephanos Bardales must have been chief of the 
imperial table of some of the Angeloi (Isaak II or Alexios 111, a confidant of the emperor). 

His name is unknown from the narrative sources. There are two groups of seals which 
show certain similarities: 

1. A seal of Στέφανος ὁ ἐπὶ τῆς βτραπέζης was discovered in the archives of the 
Strategia of Preslav (see liopaauos, Πρεεπαθ, Ne 31). It is however generally dated to the 
Xth-XIth c. 

Obv. Unclear bust of a saint, blessing (r. hand). No epigraphy visible. 
Rev. Inscription in five lines: 

+ KER'O'| .T.AN | IIITR'TP | AIICZH | C 

+ Κ(ύρι)ε βοήθ(ευ [Σ]τ[εφ]άν(ῳ) [ἐ]πὶ τ(ῆς) P’ τραπέζης 

2. The Dumbarton Oaks Collection contains an unpublished seal (DO. 58. 106. 1277) of 
Stephenos Bardales as a private person from the XIII th c. D. Blank 23-23 mm, seal proper 
18 mm. Complete imprint in a very good state of preservation. The direction of the dies is 
the same as with coins. 

Obv. Bust of the Virgin orans with medallion. Sigla : MP || OV. 
Rev. + ΟΦ | PATICMATP | bCONBAP | AAAHTCTE | DANS 

It strikes us that its overall shape, size and iconography do not suggest dating after the 
XIIth c. The paleography of the letters is however different from the standard Byzantine 
seals. The writing of M, B, A, A, A, etc., point to XIIIth-XIVth-century dating, provided 
the seal was engraved in a shop in Constantinople. However, if we assume that the seal was 
engraved after the capture of Constantinople, in the province, for example in Nicaea, by an 
inexperienced engraver, who followed a text inscribed on parchment or paper, a dating to 
the first half of the XIIIth c., when Stephanos Bardales retired in the provinces (probably to 
Nicaea, where he had a new boulloterion made for him), would be plausible. 

What do we know about the representatives of this family? Its origin is debated. S. 
Papadimitriou assumes that the name has a Turkish inflexion and derives from a non-Greek 
toponym (C. ITananuMurpuy, Peuenaus na 1. Mopuu.-BBp., 6, 1889, ር. 169). Kazhdan 
has included it in his inquiry among the names of assumed Armenian origin as close to or 
deriving from Bardanios (Kaxjtan, Apwane, 37.3-6). 

The individuals known from the narrative sources bearing this name are not many 
either: 

1. Bardales, whose proper name is not mentioned, was envoy of Emperor Alexios I to the 
Egyptian sultan Amerimnes in 1102 (A/exiade, IIT, 33.19; Skoulatos, Personnages, no.20) 

2. Another Bardales named Michael was envoy of Emperor Manuel I Komnenos to 
Emperor Conrad III in 1149-1150 (Dólger, Regestes, no. 1378). 

Known by their seals are the following: 

1. George Bardales, a private person from XI-XII c., according to a bulla from the Hermitage 
(Μ-2976, see ΠΙΗΠΡΟΒΟΚΑΠ, Casroro l'eoprus, Ne 5; 11]88፲[908ር፤:88, ΟΦΡρ8ΓΜΟΤΗΚΒΕ, c. 
149, No 832; JIuxaueB, Monueooeynoi, LXXXI, 10). 

2. Leon Bardales, a private person from XI c., according to three unpublished lead seals 
from Dumbarton Oaks: 

a. DO. 58. 106. 4252; 
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ο ο ad Ad 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (l.hand). 
Rev - + - | KCROHOI | ACONTAT'| RAPAA | AH 

b. DO. 58. 106. 3304; DO. 55. 1. 2952 and Fogg A.M., no. 1469. 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1.ከ800). 
Rev. - +—| KEROHOI | ΛΕΟΝΤΑ | TORAPAA | AH 

3. Michael Bardales, a private person from XII c., according to an unpublished seal from 
Dumbarton Oaks (58. 106. 3106): 

Obv. The Virgin standing with hands upraised toward Hand of God. 
Rev. ἩΓΡΔΦΑ | COPATIC | ΜΙΧΑΗΛ | T8RAP |... 

4. Niketas Bardales, attested on several groups of seals: 

a. vestarches (last quarter of the XI c.), according to an unpublished bulla from DO. 58. 
106. 3158. 

Obv. Bust of an unknown military saint. 
Rev. + KERO’| TWCWAS | NIKHT'R€C | TAPX'TON | RAPAAA’ 

b. protoproedros (last quarter of the XI c., see Bell, H. W. Byzantine Sealing.- BZ, 30, 
1929-1930, S. 637). 

c. protokouropalates (beginning of the XII c.), according to two different groups of seals (see 
Laurent, Orghidan, no. 114 and see Stavrakos, Korrekturen, 45-47; Stavrakos, no. 33). 

5. Symeon Bardales attested by two group seals: 

a. protoproedros (last quarter of the XI c.), according to an unpublished bulla from DO. 
58. 106. 4293. 

Obv. St. Theodore standing, holding a spear (r. hand), his 1. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription: O-A-TT-O-C || O-C-O-A-O-P' 
Rev. + MAPTVC | BVAATE | CVM€COON | ΑἘΔΡΩΝ | TONRAP | AAA’ 

b. private person from XI c., according to an unpublished seal from DO. 55. 1. 2953 and 
Fogg A.M., no. 1011. 

Obv. Bust of St. George Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + CV | MEON | ORAP | AAA’ 

Seven or more different groups of seals represent seven or more different individuals. 
Five of them are dated to the XIth c. Thus, a relevant remark is that of the Arabian poet 
Abu Faras, who noted that in the XIth c. Bardales were a noble Byzantine family, whose 
representatives took active part in the wars against the Arabs (see Adontz, N., M. Canard. 
Quelques noms de personages byzantins une piece de poete arabe Abu Faras. — Byzantion, 
11, 1936, 454-455). 

Seal no. 3 offers some possibilities for identification with Michael Bardales, Emperor 
Manuel I Komnenos’ envoy to Conrad III, provided, of course, that the restoration of the 
patronym really applies to Bardales. Another possible restoration is Bardakes. 

On the representatives of this family who participated actively in the life of the Empire in 
the XIIIth-XIVth centuries, see PLP, no. 2177-2187. 

Of course, it is important for us to determine when and to whom in Blesna-Belisimos fortress 
Stephanos Bardales sent his correspondence. It is quite possible that he took part in the campaigns 
of the Byzantine emperors Isaakios II and Alexios III against the Bulgarians and exchanged 
correspondence with addressees in various fortresses in pursuit of his official duties. 


86. Βασιλάκης πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ (?-1078) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 2. Find-spot: uncertain. 13. 26-26 (about 26) 3 mm. Incomplete 
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imprint due to slipping of the blank at the strike (especially on the reverse with the text) rather than the 
equal size of the dies and the blank. 

Ed. Myuimos, Tleyaru Mo 4]. 

Parallels: The Schlumberger collection, Sceaux inedits, no. 333 contains a bulla conceivably struck in the 
same boulloterion, but since it is not documented and illustrated, I cannot be sure. 


Obv. The Virgin seated on a high-backed throne holding a medallion of Christ before her 
breast. 

Rey, Inscription of six lines: 
OKERO | HOEITWC. | ΔΟΥΛΩΚΑ. | AAKIQATIT. | CAPCOSA. | --— 
ΣΘ(εοτό)κε βοήθει τῷ σ[ῷ] δούλῳ Βα[σ(ι)]λακίῳ (πρω)τ(ο)π[ρ(ο)]έδρῳ (kai) 
8[ovk()] 


Both Mushmov and Schlumberger have deciphered the homonym as Βασιλάκης / 
Βαρδάκης. 

The key letter is the third one, unfortunately lost on our specimen. 

The seals presented below, which could be attributed to the same person, give me grounds 
to assert that it refers to Βασιλάκης: 


1. Unpublished seal from DO. 55. 1. 2254: 
Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her breast. 
Rev. | OKER'G'|TCOCODA.|. ACIAA. | XAPT8| ሊል” 
= “Θ(εοτό)κε βίοή)θίει) τῷ σῷ δ[ού(λῳ)] [Β]ασιλα[κ(ίῳ)] χαρτουλάρ(ίῳ) 


2. Zacos, Seals, I, πο. 2691. 
Obv. The Virgin seated on a throne, as above. 
Rev. + OKCR'€'|..OCC)ABA'| .ACIAAKH|.ATICTPO)|.CCTAPXH|SASKI| 
= ተወ(ዩ6ፔዕ)56 β(οή)θ(ει) [τ]ῷ σῷ δούλ(ῳ) [Β]ασιλακή(ῳ) [μ]αγίστρῳ 
[β]εστάρχη (καὶ) δουκὶ 


3. According to three specimens in DO. 58. 106. 1374 and 58. 106. 3035 (see Zacos, 
Seals, 1, nos. 2692 a-b) and one unpublished DO. 55. 1. 2255. 
Oby. The Virgin seated on a throne, as above. 
δεν + OKER’O’ |RACIAA | KIWA’NOIA | OVITPOE | APWSAS| - KI - 
= +@(g010)ke β(οή)θ(ει) Βασιλακίῳ (πρω)νοία Θ(εο)ῦ πρέδρῳ (kai) δουκὶ 


4. According to two specimens in the collections: Zacos, Seals, 1, nos. 2692 bis and 
unpublished in Fogg A. M. no 2249. 
Obv. The Virgin seated on a throne, as above. 
Rev, + OKE |ROHOE]| AxXACAPO) | RACIAA | KIW 
=+0(eotó)ke βοήθει (πρω)τ(ο)(προ)έδρῳ Βασιλακίῳ 


5. According to unpublished specimens kept in Fogg, A. M., no. 1911. 
Obv. The Virgin seated on a throne, as above. 
Κεν .O.CO | AECTIOINA | ΦΥΛΑΤΤΕ | RACIAA | KI8 
= [T]ó[v] σὸν Δεσπόινα φύλαττε Βασιλακίου 


Obviously, it refers to one and the same person and there is a chronological connection 
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and development between the separate groups. 

Who was this Basilakes ? 

Almost all investigators who have on different occasions dealt with the above-listed 
groups of bullae uncritically accept that it is Νικηφόρος Βασιλάκης known from the 
chronicles, who in 1078 claimed the throne (see Skoulatos, Personnages, no. 24; Zacos, 
Seals, 1, 1469-1470). 

However, such certainty seems questionable since only one source records the proper name 
Nikephoros as well, while other aristocrats bearing the name Basilakes are also attested, but 
they can hardly be associated with the usurper of 1078. 

According to Nikephoros Bryennios, Basilakes is the son of Phlora and presumably 
originates from Paphlagonias (Bryennios, 104.13-14). 

According to Matthews of Edessa (p. 134, sec.57) ... Vasilak, an Armenian noble, who 
was brave and was regarded as a great warrior, died in the battle at Mantzikert in 1071 
(Scylitzes Continuates, (146.1-2,) specifies that Νικηφόρος Βασιλάκης μάγιστρος kat 
δοὺξ Θεοδοσιουπόλεως, in charge of the local stratiotes, was taken prisoner in the same 
battle or some time later, which was also confirmed by Attaleiates (Historia, p. 155.5-6). 

His new title (Νικηφόρος πρόεδρος ὁ Βασιλάκης) from the last years of Michael VII 
Doukas’ reign (1071-1077) is reported again in Scylitzes Continuates (p. 173.10). 

In 1077, he is πρωτοπρόεδρος Καὶ δοὺξ Δυρράχιον (Scylitzes, Continutaes, 
182.15). In order to turn Basilakes from plotting against him, the new emperor sent him a 
chrysobull granting him the rank of nobelissimos, skipping kouropalates and its derivative 
protokouropalates (Scylitzes, Continutaes, 183. 2; Attaliates, Historia, 298.17-18). 
According to the same authors, “Basilakes recklessly scorned the benefaction he had in his 
hands and then he repented in vain.” Without entering into details, I would only mention 
that Basilakes’ revolt ended in failure, he was taken prisoner, put in chains and blinded on 
the way to Constantinople. A comprehensive account of the revolt near Chrysopolis and 
its suppression can be found in Anna Komnene and Nikephoros Bryennios, but there he is 
likewise reported solely by the name Basilakes. 

The question which arises is whether this information applies to one person — Nikephoros 
Basilakes- and what is his connection with our seals bearing only the name Basilakes. 

It should be noted that other individuals bearing this name are also known: the kouropalates 
Basilakes, Kale Bakouriani’s father, mentioned as deceased in her will of 1098 (see 111511, 
VII, 70.36), as well as her nephew (ΓΗΡΗ, VII, 77.2). They are difficult to identify with the 
usurper of 1078, although such attempts have already been made (Délger, Schatzkammern, 
no.65.13; see Kazhdan’s objections in Apmane, 1-4, Ne 6). 

With the available sources and information from seals both alternatives remain possible: 

The one, largely accepted, is that Nikephoros Basilakes, who appeared in the sources in 
1071 and disappeared in 1078, is concerned. If he is identical to the owner of the seals, he 
should have the following cursus honorum: 

1. χαρτουλάριος (1050s-1060s) 

. μάγιστρος, βεστάρχης καὶ δοὺξ (before 1071) 
«μάγιστρος καὶ δοὺξ Θεοδοσιουπόλεως (1071) 
«πρόεδρος (1072-1076) 

«πρόεδρος καὶ δοὺξ (1072-1076.) 
.πρωτοπρόεδρος (1077) 

.πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ (1077) 
,πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ Δυρράχιον (1077-1078) 


οο -ᾱ ሪአ tn  ω ο 
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9. Private person (after 1078) 

The other possibility is to associate the seals with the kouropalates Basilakes, father of 
Kale Pakourianos, or with a different person. Then the cursus honorum of the kouropalates 
Basilakes would look differently: 

1. χαρτουλάριος (second half of the XI th c.) 

«μάγιστρος, βεστάρχης καὶ δοὺξ (third quarter of the XI th c.) 
«πρόεδρος καὶ δοὺξ (last quarter of the XI th ር.) 
«πρωτοπρόεδρος (1070-1080) 

-πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ (1080) 

. κουροπαλάτης (before 1098) 

. Private person (after 1078) 


πα ርኣ tA ጭ ሠ ኩጋ 


87-88. Γρηγόριος Βασκινος (second half, XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17207. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 22.5-24 (17) 1.5 
mm. W.5.30 g. Incomplete imprint but in a good state of preservation. 

Ed. Mopaanos, /Ipecaiae, Ne 460. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17556. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 22-24 (17) 4 mm. 
W.7.80 g. Incomplete imprint; corroded. 

Ed. Vopaauos, Πρεσπας, Ne 461. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: An illustration of a specimen from the Hermitage (M-5725) is preserved in the photo archives in 
Vienna. It is struck in the same boulloterion as ours and they complement each other, see Sandrovskaja- 
Seibt, no. 44. 


Obv. Peacock in heraldic posture with wings and tail outspread and head turned r. Border of 
pellets between double border of dots. 
Rev. Inscription of four lines: 
a).. EROH |. . TPIT |.. 10).. | . KIN. 
b)..€ROH |. ΗΓΡΙΓΙ.ΡΙωΩ..!|. KINO 
+ KEROH | OHITPIL |O ... RA| CKINO (M-5725) 
+ Κ(ύρι)ε βοήθη Γριγορίῳ Βασκινο 


If the reading is correct, it is probably connected with a patronym related by origin to 
Armenia, e.g. the name Vasgen. 


89-92. Βρυένιος Βατάτζης 
His name is attested on four different groups of seals: 
1. πατρίκιος-ὕπατος καὶ στρατηλάτης τῆς Δύσεως (mid-XI c.) 


Evidenced by an iron boulloterion kept in the Archaeological Museum in Sofia. Discovered in 1926 in a field 
near the village of Iablanovo, municipality of Kotel, district of Sliven. 

The boulloterion has the form of two-arm pliers whose flat arms end with two biconical thick shapes and are 
connected with a hinge bolt. They are 315 mm in length. The boulloterion weighs 2506 g. The operating 
jaws are arch-shaped and form two cylindrical dies whose diameter at the lower end is 26 mm. One of 
them is reverse and since its top was struck with a hammer, this surface is flattened. It is 92 mm in height. 
The other one is obverse and took the strike which was softened by the lead blank put between the two 
dies. It is 68 mm high. 
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D. of the die: 

Obv. Diameter of the whole field 26 mm and of the dotted circle 25 mm. Small parts have crumbled, probably 
during work with seals. 

Rev. Diameter of the whole field 26 mm and of the dotted circle 23 mm. 

Ed. Myuimos, H. Oraer ga ΗΥΜΗΞΜΟΤΗΠΗΜΑΗ οτπεῃ.- OBAH, 8, 1927, 1-8; Mouchmov, N . Un nouveau 
boullotirion byzantin.- Byzantion, 4, 1927 (1928), 189-190; Mopazanos. H., One Be;urbx 3a 6ΥΠΟΤΗΡΗΟΗα 
or ΑΡΧΕΟΠΟΓΗΠΕΟΚΗΣ My3eň 8 Codua. - ΓΗΜ, 8, 1992, 387- 393; Jordanov. G. Names, no. 26.9. 


A description of the image and text: 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: MP | OV: Μ(ήτη)ρ 
Θ(εο)ῦ. 

Κον. Inscription of six lines: 
ΘΚΕΒΘῚ RPVENTIPI | VIIAT'SCTP'| TIAAT'THC | AVC'TCORA | TATQ 
Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Βρυεν(ίῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) ὑπάτ(ῳ) (καὶ) στρ(α)τιλάτ(ῃ) τῆς 
Δύσ(εως) τῷ Βατάτζ(η) 


Here for the purpose of research, I will only summarize the information from this extremely 
rare and interesting seal: 

My publication just cited introduced not only a better reading of the text and the dating of 
the seal but also suggested that Bryenios Batatzes together with his corps participated in the 
military expedition against the Pechenegs near Preslav in 1053, which ended disastrously for 
the Byzantine army. I assumed that after the defeat of the Romans and the subsequent rout of 
the army, Bryenios Batatzes lost not only his boulloterion, but also his life. This assumption 
of mine was ruled out by the next find: 


2. ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ κατεπάνω (1050s-1060s) 


Ina private collection (Vurban Vurbanov from Elhovo). Recovered αἱ the stronghold near the village of Melnitsa, 
district of Elhovo. D. 26 mm. It gives the impression that the relief with representation of the Virgin is 
high and of good quality. Due to poor centering of the strike, the first line reverse was not imprinted. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 11. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin, wearing a chiton and a maphorion, holding a medallion of Christ 
before her. Sigla :MP | OV: : Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of seven lines: 
| TWCUA$’|RPVENIG) | FIPIIANOVIT| 5ΚΑΤΕΠΑΝΩ | TORATA |-TH- 
[4-Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει)] τῷ σῷ SOV(AW) Βρυεν(ίῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) 
κατεπάνω τῷ Βατάτζ(η) 


3. βεστάρχης ἐπὶ τοῦ κοιτῶνος καὶ κατεπάνω, dated to the 1060s according to 
unpublished seals from Zacos collection, 111, no. 1482. 
Obv. The Virgin standing, holding Christ on 1. arm. 
Rev. ..ENI@ | .CTAPXH | .ITKOITON | ϑΚΑΤΕΠΑΝ | ..RATA | -TGH- 


4. as a private person, dated to the second half of the XI^ century 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 19230. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 22-23.5 (19) 4 
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mm. W. 10.80 g. Once a good imprint, now damaged. 

Ed. Wopaanos, Πρεεπαθ, Ne 398. 

b. Private collection (Ivan Iotov from Iambol, presently with V. Panteleev from Varna). Presumably comes 
from the stronghold near the present-day village of Melnitsa, District of Elhovo. D.20-27 mm. Weakly 
imprinted and chipped. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 12. 

Both specimens are struck in the same boulloterion. 

Parallels: Similar specimens are stored in various collections: Hermitage (M-227, 304, 6552, 6735); British 
Museum, no. 17848; IFEB, no. 321; Wien, MK no. 357; DO. 58. 106. 2952; Athens, no. 614. Ed. 
Schlumberger, Sig., p. 712, nos. 2-3; Gray Birch, 17. 848; Konstantopoulos, no. 614; Stavrakos, no. 
37. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. Sigla: MP | OV : Μ(ήτη)ρ 
Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’| TCOCODA8'| RPVENIO) | TCORATA | -TZH- 
+ Κ(ύρυε β(οή)θίει) τῷ σῷ δού(λῳ) Βρυενίῳ τῷ Βατάτζῃ 


The Dumbarton Oaks Collection contains an unpublished seal (58. 106. 3697) of the 
following description: 

Obv. Inscription of three lines: + KER’O’| TWCW | AOV’ 
Rev. Inscription of four lines: RPV | ΕΝΙΩ | TWRA | TATCH 

It is an open question which period of Bryennios Batatzes’ life is reflected by this group 
of seals not bearing his titles and positions. 

Do they reflect the period when he retired from active military and state service or were 
they affixed to his private correspondence throughout his life, which means that they were 
used parallel to his other seals? However, a letter impressed with either seal was received in 
the fortress near the village of Melnitsa. 

Conclusion: 

Thus, Bryenios Batatzes is unknown from the narrative sources. 

The three or four groups of seals outline the following cursus honorum: 

Around the middle of the XIth c. he held the title πατρίκιος-ὕπατος and was chief of 
one of major corps of the tagmata, the stratelatai, located in a garrison in the European part 
of the Empire. After the defeat of the Byzantines at Preslav in 1053, some time was needed 
for a new corps to be recruited. Immediately after these events or later, Bryennios Batatzes 
was promoted to the rank of πατρίκιος-ἀνθύπατος and appointed katepano unbound to 
a particular military-administrative unit. It is likely that he was subsequently placed at the 
disposal of the command of the imperial army to be sent where they deemed necessary. 

He retained this status until later, when he was promoted to βεστάρχης ἐπὶ τοῦ 
κοιτῶνος. There is no available information about any other appointments. During all that 
time however, he maintained correspondence with unknown addressees in Bulgaria: Preslav, 
the stronghold near the present-day village of Melnitsa, etc. 


93. Γεώργιος Βατάτζης (late XI c.) 


Historical museum, Silistra, no. 85. Found by a treasure-hunter with a metal detector in the fortress near the 
present-day village of Vetren, Silistra region, in 1988. D. 14-16.8 (16?) 2.5 mm. Well-centered imprint 
but not distinct enough. 


Ed. Wopsanos-Aranacos, Βοτρεη, Ne 5 
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Parallels: Two other specimens struck in the same boulloterion are stored in the collections Orghidan no. 418 
and Fogg A. M., no. 1383. The latter is unpublished. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
©-T. || .-P-I" : Ὁ ἄ(γιος) Γεώργίιος). 

Rev. Inscription of four lines: 
- +- | ΕΦΟΙΚ | .PPATIC | ΓΕΩΡΓΙ8 | RAT.T’ 
+ [Π]έφοικ(α) [σ]φραγὶς Γεωργίου Βατ[ά]τζ(ῃ) 


A bulla of the following description is stored in the collection of DO.58. 106. 1619: 
Obv. .®P | ..ICB | ATAT | -8- 
Rev. TON | ΓΡΑΦΩ) | እ፲ርርን | PT IS 

It is dated to the second half of the XIIth c. and presumably refers to a different person 
with the same name. 


94. Ἰωάννης Βατάτζης βέστης (third quarter, XI ር.) 


In a private collection (Vurban Vurbanov from Elhovo). Presumably found in the stronghold near the village of 
Melnitsa. D. 24-24(7)3 mm. Weak imprint, especially the last two lines of the inscription. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 31. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. John the Baptist blessing (r. hand) and holding a book (l. hand). 
Vertical inscription in two columns: መ- IC2-O || H-A’ : Ὁ ἄ(γιος) Ἰω(άννης) ὁ 
Πρ(ό)[δίρομος) 

Rey. Inscription of four lines: 

+ KER’@’| IOR€C ΤΊ TON.ATA | ..HN 
+ Κ(ύρι)ε B(on)0(e) Ἰω(άννην) βέστ(ην) τὸν [Β]ατά[τ]ζην 


The available letters allow only for a tentative reading of the patronym. The dating of the 
seal is generally to the third quarter of the XIth c. 

The literature contains other seals with the name of John Batatzes: 

1. τοποτηρητὴς (XI ር.), Schlumberger, Sig., p. 713, no. 6. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev, +I@TO | .OTIP' .ORAT | ..HN 

2. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς(ΧΙ c.) according to an unpublished lead seal from 
Fogg A. M., no. 2857). 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. Sigla: MP | OV. 
Rev, + OKCR'O'| IOA'CITAO"| TWRATA | T... 

3. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (XI th c.), attested by two specimens, one of which 
was found in Thessalonike (see Schlumberger, Sig., p. 353; Schlumberger, Inedite, V, no. 
247): 

Obv. Bust of St. Demetrios or St. George represented as a warrior. 
Rev. + KER'€'| TWCWA’ | IDA’CIIA®’| 5ΟΤΡΑΤΤΊ TWRAT | - TH - 

4. κουροπαλάτης (end of the XI th - beginning of the XII th ር.) as attested by two 
specimens struck in different boulloteria: 

a. one recovered in Noviodunum (see Barnea, Noviodunum, I, no. 7). Its publisher dates 
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it to the XIth c. and identifies its owner as John Komnenos Batatzes (1132-1182), grandson 
of Emperor John 11 Komnenos (1118-1143) (see Barzos, Komnenoi, no. 147); 
b. the other one unpublished in the collection of DO. 55. 1. 4226: 
Obv. +C®P|ATIC II€|DVKA| IC) 
Rev. ... | KOPO| HAAATHI|TORAT'|TG 

5. σεβαστὸς (XII th c.), according to an unpublished lead seal from Fogg A.M. no.1394. 
Obv. The Virgin standing, holding Christ on 1. Sigla: MP | Ov. 

Rev. + RATA | TZHNCK€ | MOI CERA | VONICOAN | -NHN 

6. private person (XI c.) attested by three unpublished seals from : DO. 55. 1. 3382; 55.1. 
3383 u Fogg A. M. no 1192. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. +KER’O’| ፐርንርርንለ8' | ፤ርንፐርንጀላ | TATZH- 

Conclusion: 

It is difficult to be absolutely sure whether the eight or so groups of seals belonged to 
one and the same person. In theory it is possible for an aristocrat to begin his career as a 
protospatharios and to end it up as a member of the imperial family with the title sebastos in 
the late XIth or the early the XIIth centuries. But the real situation is hard to restore. It is quite 
possible that the seals of John Batatzes as sebastos belonged to a different representative of 
the family in the XIIth c. On the whole, there is lack of homogeneous iconography on the 
obverse, which is the case with the next representative, Nikephoros. The eight groups of 
seals could cover one or two individuals. I will dwell upon this question below. 

It is significant for us to determine whether the seals from the stronghold near the villages 
of Melnitsa and Noviodunum belonged to John Batatzes quoted in Skylitzes. 

From the seals presented above, it could be assumed in theory that the four groups of seals 
belonged to one and the same person, whose career developed during the second half of the 
XIth c. and ended up with the rank of sebastos in the beginning ofthe XIIth c. However, it is 
also possible that they apply to two or three separate persons, the more so since the Batatzes 
family was quite active during this period. 


95. Ἰωσὴφ Βατάτζης (ΧΠ/ΧΠΙ c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 37. Find-spot: uncertain. 13. 32-33 (32) 3 mm. A well-centered 
but poorly preserved bulla. 


Ed. Myurmop, IHeuargu, Ne 44. 
Parallels : A specimen was offered at the auction Miinzzentrum, Sale 96 (10-12 September 1998), no. 649, see 


SBS, 8, 2003, p. 240. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. Inscription of four lines: 
—- -|CKEIIOIC | MEMAPTVC | IDCH®TON| RATATGHN| --: - 
+ Σκέποις µε μάρτυς Ἰωσὴφ τὸν Βατάτζην 


Joseph Batatzes is unknown from the narrative sources. 

The dating òf the seal is generally to the XIIth-XIIIth c. 

Two other bullae with the same names on the obverse are stored in the Dumbarton Oaks 
collections: 

a. DO. 58.106.3024. Unpublished. Its dating should not go beyond the XIth c. 
Obv. *KCR'O'| TWCUWAS8’| KOCH OD 
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Κεν TOORA | TAT.| o Η ο 

b. Fogg A., no. 3105. Unpublished. Its dating is generally to the XIIth-XIIIth c. but its 
reading is not very secure. 

Obv. Christ standing facing, with nimbus and himation. 
Κεν — + - | CKENOIC | IWCH®RA |..... OV | AOT€ 
= ΕΣκέποις Ἰωσὴφ Βα[τάτζην] Θ(εογῦ Λόγε 

If the reading is correct, it is not unlikely that the owner of this seal is identical to the 
owner of our seal. 

A seal of Joseph Batatzes sebastos was offered at auction: Classical Numismatic Group, 
Mail Bid Sale (9-10 September 1094), Auction 31, no. 1871. It could have belonged to a 
different individual. I have not seen its illustration, but according to the bibliography in SBS, 
6, 1999, p. 116, it is dated to the XIVth c. 


96-98. Νικηφόρος Βατάτζης 


The name of Nikephoros Batatzes is attested on three different groups of seals from the 
territory of modern Bulgaria. 


1. Beotapyns καὶ κατεπάνω (1060s) 


Historical Museum, Silistra, no. 36 [83]. Found on the land of the town. D. 23-26 (20) 3 mm. A good imprint 
but a bulla in a poor state of preservation. Oxidated surface. 

Ed. Wopaanos, Cunucrpa, I, Ne 14. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
ΕΝ || M- T-P’: [O ἄ(γιος) Δη]μήτρ(ιος). 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ ATIE | ΔΙΜΙΤΡΗΙΕΚΟΗΘΝΙΚΗ | ΦΟΡΈΕΟΤΑΡ | XSKATEIIA | NOTORA | TATH 
+ ላክዩ Διμιτρήε βοήθ(ει) Νικηφόρ(ῳ) βεστάρχ(η) (καὶ) κατεπάνο το Βατάτζῃ 


2. μάγιστρος βέστης καὶ δοὺξ πάσης Δύσεως (1060s-1070s) 


In a private collection (V. Pantaleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 24-25 mm, W. 19.00 g. Once a good 
imprint. Currently holed in the center, presumably used as a weight of a spindle. 

Unpublished. 

Parallels: Fogg A. M. no. 1300, see Nebitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 1.21. struck in the same boulloterion. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
: ወ-.. | M-H- TP' : Ὁ ἁ(γιος) [Δη]μήτρίιος). 

Rev. Inscription of six lines: 
—+—| ATIEAH| MHTPIER’O’| ΝΙΚΗΦΟΡΩ | MATICTPW | RECT...KI | IIA...AV 
ICEWTORA | TATGH 
Ἔ΄Αγιε Δημητρίε β(οή)θ(ει) Νικηφόρῳ μαγίστρῳ βέστ(ῃ) [καὶ) δου]κὶ πά[σης] 
Λύσεω(ς) τῷ Βατά(τ)ζη 


3. πρόεδρος καὶ δοὺξ Βουλγαρίας (10705) 


In a private collection (V. Pantaleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 24-24 (19) 4 mm, W. 14.80 g. Superb 
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imprint in an excellent state of preservation. 

Unpublished. 

Parallels: Hlannposckas, bonrapus, c. 148, 086.3; Neslitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 29.3; Maksimovic et 
Popovic, no. 14). 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand on a round shield 
resting on the ground. Vertical inscription in two columns: 9-AH-M-H || .-P.-O-C : Ὁ 
ἁ(γιος) Δημή[τ]ρ[ι]ος. 

Rev. Inscription of six lines: 

-- | + KEROH®’| NIKH®OPW | ΠΡΟΕΔΡΩΣ | AOVKIRSA | l'APIACTO) | 
RATATCH | --— 
Κ(ύρι)ε βοήθ(ει) Νικηφόρῳ προέδρῳ (καὶ) δουκὶ Βουλγαρίας τῷ Βατάτζῃ 


Nikephoros Batatzes is unknown from the narrative sources. His name 15 attested on other 
groups of seals: 

a. βεστάρχης καὶ στρατηγὸς-(10505-10605), according to a bulla kept in the Hermitage 
(M-6652) see ΠΙ8ΒΗΠΡΟΒΕΚΑΠ, ΜΟΠΜΒΛΟΒΥΠΕΙ, c. 151, par. 1. 
Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + ATIE | AIMITPH|EROHO’NIK’| DOP'R€CTAP | ΧΗΒΟΤΡΑΤΊΓΟΤΟΝΑ | TATH 

b. μάγιστρος, βεστάρχης, δοὺξ καὶ πραίτωρ Αἰγαίου Πελάγους (1060s-1070s, 
according to a lead seal from the Hermitage (]-2974), see, ITanuenko, Karanor, no. 241; 
IHanaposckans, 1101088፤፻:8, ር. 111. 
Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand on a round shield 

resting on the ground. 
Rev, + KER'O'| NIKH®OPW | MAT..TPWRE | . APX.A8KI | SIIPAIT@P’TS | 
AITAI8TO | RATATCI 

ር. κουροπαλάτης (1070s-1080s) attested by five specimens kept at: the Hermitage (M- 
2598 and M-3074, see IHfanuenko, Karazor, Ne 350; 11]88፲908688, ΜΟΠΜΒΛΟΒΥΠΡΙ, 148- 
151, puc.5; the British Museum, see Gray Birch, no. 17913; IFEF and Wien MK 360, see 
Seibt, B/eisiegel, no. 113. 
Obv. St. Demetrios standing as above. 
Rev, -+ - | AT’R’@’|..CWA8’| NIKH®OPW | ΚΟΥΡΩΠΑ | ΛΑΤΤΩΒΑ | TATH 

d. a private person (last quarter of the XI c.), according to an unpublished lead seal from 
DO. 55. 1. 4172. This has escaped investigators’ notice. Perhaps the same or a different 
specimen was published in Mordtman (Schlumberger, Sig., pp. 54, no. 19; 712, no. 1). 
Regretfully, I have not had access to the original publication, and there is no illustration 
available in the cited one. This group of seals could possibly be associated with the period 
when Nikephoros Batatzes retired from active military and state service. This is the only 
metrical seal and is presumably the latest. 
Obv. *OV | COGPAT IC | IICDOI ኗል 
Rev. NIKH®O | P8RATA | TZH 

Conclusion: 

It is obvious that the seven groups of seals belong to one individual - Nikephoros Batatzes. 
In addition to their names, they share also continuity of the titulature and the positions and 
iconography (the earlier seals feature St Demetrios in bust and the last - standing). 

Nikephoros Batatzes is unknown from the narrative sources, but, as we could see, he is 
presented by seals, which outline a detailed cursus honorum: 

a. βεστάρχης καὶ στρατηγὸς-(10505-10605); 
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b. βεστάρχης καὶ κατεπάνω - (1060s); 

ο. μάγιστρος, βέστης καὶ δοὺξ πάσης Δύσεως (1060s); 

d. μάγιστρος, βεστάρχης, δοὺξ καὶ πραίτωρ Αἰγαίου Πελάγους (1060s-1070s); 

ε. πρόεδρος καὶ δοὺξ Βουλγαρίας (10709); 

f. κουροπαλάτης (1080s) 

g. private person (last quarter of the XIth c.) 

It is an interesting fact that Nikephoros Batatzes' career begins with the same title with 
which Bryenios Batatzes' career ends up. This suggested to me that they could have been 
father and son. Another interesting fact is that Nikephoros Batatzes' career was connected 
with Bulgaria for a longer period of his life. In the 60s, when the Bulgarian lands were arena 
of hostilities against the Pecheneg and Ouze raids, he was a commander of the European 
army of the Empire, and later a doux of the theme Bulgaria. The distribution of his seals 
is also of interest. Those from the Hermitage, Dumbarton Oaks, British Museum, Vienna 
and Paris presumably originate from Istanbul (Constantinople), the location of those chiefs 
or relatives to whom he wrote. The other four from modern Bulgaria and modern Serbia 
(Margum on the bank of the Danube, see Maksimovic-Popovic, no. 14) must have been in 
connection with his official duties in these lands. 


99, Στέφανος Βατάτζης σεβαστὸς (XIU/XIII c.) 


Private collection (Slavei Petrov from Haskovo). Found in the Chala fortress near the village of Goliam Izvor, 
Haskovo region. D. 34-34 (27) 3 mm. Superb engraving of the matrixes and a superb imprint. 


Ed. liopxanos-A1a;mkos, XackoBcko, Ne 3; [10988808, Cenacra, Νο 35. 
Parallels: Henning-Muller, Bizans, no. 2;Unpublished in the collection of IFEB, no. 9. Struck with the same 
pair of dies. 


Obv. The Virgin orans standing frontally on a souppedion with a medallion of Christ on her 
breast. Sigla: MP || OV : Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+| CERAWON | RATATZHN| 8'€DANON | ΠΑΡΘΕΝΕ | CKETIE 
ተጅዩፀዉወፔዕሃ Βατάτζην Στέφανον, Παρθένε, σκέπε 


An unpublished bulla of the same dignitary but struck with a different pair of dies is 
preserved in the Zacos collection, III, no. 1630. 
Obv. The Virgin standing as above, but the style is not so refined. 
Rev. - o - | CERAYON | RATATZHN| CT€DANON | CKETIOIC 

The Dumbarton Oaks collection contains an unpublished bulla (DO. 58. 106. 1340) of the 
same iconographic subject but having a rather primitive style. The inscription on the reverse 
is rather strange, imitative perhaps, and one must use imagination in order to deduce the 
name of the sebastos Stephanos Batatzes. 
Obv. The Virgin standing. 
Rev. CEBA | CToNBAT | ATHNO|TNON | OENEC | IT 

The sebastos Stephanos Batatzes is unknown from other sources. It is an interesting fact 
that among the numerous representatives of the Batatzes family for the period of XIth-XIIth 
c. (Kazhdan only, Cou. cocras, c. 89.10, reports twenty-five of them) none with the name 
Stephanos is known. 

The dating of this seal is to the late XIIth c. This brings up the question: did the seals 
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presented above belong to one and the same person? The one in Zacos collection, 111, 
undoubtedly belonged to the same dignitary. As for the other preserved in Dumbarton Oaks, 
no certain answer can be given. At first glance, it could be assumed that it is a counterfeit of 
our specimen, but its dating to the XIIIth-XIVth c. is also possible. 

It cannot escape our notice that two groups of seals dated to the late XIIth c. (those 
of the sebastos Constantine Kladon, see no.318 here, and of Stephanos Batatzes discussed 
here), both having a strikingly good style of workmanship, also have their copies, which 
could be assumed to be later provincial counterfeits at the time of the capture of the capital 
Constantinople by the Latins. It is not unlikely that the counterfeit seal of the sebastos 
Stephanos Batatzes was made somewhere in the province, where the engraver lacked the 
skill and knowledge of a professional. 


100. N., Βατάτζης (XI c.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain. D.21.5-22 (24 ?) 4 mm, W. 13.20 g. Incomplete 
imprint. The blank slipped in the boulloterion and as a result there is about 10 mm displacement between 
the Obv. and Rev. dies. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Oby. Bust of St. George facing, holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Circular 
inscription along a border of dots, beginning at twelve o'clock: + AOAO® ..... IETON 

Rev. Bust of St. Demetrios facing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Inscription 
in two columns: 9-AH-MH || T-PI-OC. Circular inscription along a border of dots, 
beginning at twelve o’clock:........... RATATZIN 


101-102-102A. N., Βατάτζης (XII/XIII c.) 


a. National Historical Museum Sofia, no. 30451. Find-spot: the village of Eleshnitza, disc. Razlog. D. 19-30 
mm. Fragment less than one third. 

Unpublished. 

b. In a private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: South Bulgaria. D. 21-40 mm, W. 13.3 g. 
Fragment less than one third of the whole imprint but from a different specimens. 

Unpublished. 

c. Historical Museum Shumen, no. 14852. Find-spot: uncertain. D. 18-38 mm, W. 7.32 g. Fragment less than 
one third of the whole imprint but from a different specimens. 

Unpublished. 

The three specimens were struck with same dies. 

No parallels know. 


Obv. After examining the three fragments, I am left with the impression that three military 
saints are depicted. St. George in the center and St. Theodore Stratelates and St. Theodore 
Teron on his either side, both holding a long spear (r. hand) and a shield resting on the 
ground (1. hand). Part of the name of the saint in the center is visible above his head 
€COPT. 

Rev. Inscription of five lines: 
sa PAT ues ἃ ΓΡΑΙ ...RATA|....KA].... 
+ርወ..|፲፲ርእ4. . . . | DONN....| TZ8 .. . . | O. 

+ Lopaytou[a] γραφων Βατατζου ........ 


90 


There are three unpublished fragments (smaller than a half) from different bullae on 
whose basis we do the restoration of the text. 

Other known seals of representatives of this family: 

XIth century 

1. Συµβατίκος Βατάτζης κουροπαλάτης (end of the XIth c.), attested by two lead 
seals from DO. 55. 1 . 3384, see Langdon, Vatatzes, p. 280 and collection Opphridou- 
Nikolaidou, no. 42, see Makri, no.161, where the author has deciphered the name Συμεὼν 
instead of Συµβατίκος. 

Obv. +KE| ROHOE.| CVMRAT’|KHO 
Rev. K8PO | HAAAT [TORAT' |TGH 

2. N., Βατάτζης κουροπαλάτης (end of the XI c.), according to an unpublished seal 
from DO. 58. 106. 4750). It is closer to the group of John Batatzes with the same title, but 
still the proper name is not preserved. 

Obv. +C®P|ATIC IIC|OVK.. 
Rev. ...0 | ΠΑΛΑΤΊΤΘΚΑ | TATCH 

XIth-XIIth centuries 

3. Ανδρόνικος Βατάτζης, attested by two different groups of seals : 

3.8. σεβαστὸς, according to two lead seals from Auction Künker (Osnabruck), sale 20 
(September-October 1991), no. 1093; Münzzentrum, Sale 98 (05-07 May 1999), no. 653. 
and unpublished from Fogg A. M. no. 483. 

Obv. +|HC®PATIC|AVTHTON|RATATZHN|MHNEI 
Κεν CERAYON||ANAPONIKON||EKTHCAE]|-AC- 

3.b. a private person, according to a lead seal hanging from the document which is firmly 
dated to August 1181 (see (Oikonomides, Dated, no. 122). 

4. Andronikos Komnenos, nephew of emperor Manuel and son of Eudokia born in the 
porphyra, and Theodore Vatatzes, despotes, for him, see here no.339 

5. Βασίλειος Βατάτζης 

5.8. πρωτοανθύπατος (third quarter of the XIth c.), according to an unpublished lead 
seal from Fogg, A. M. no. 1865. 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. + KER’ 8'| CRACIA'A' | ANOVIT | TTORA |TAT 

5.5. σεβαστὸς. Attested by three very close groups of seals 

5.b.1. According to a specimen from the Hermitage (M-8019, see JIuxaues, Monusdoeyaer, 
125-126, ra6n. LXV.8). 

5.b.2. According to a specimen from Zacos, Seals, no. 2740). 

5.b.3. Auction Münzzentrum, Sale 98 (05-07 May 1999), no. 655. It comes from a different 
boulloterion. The paleography of some letters is rather different and seems later (Wassiliou, 
Siegeln in Urkunden, 143-145). 

6. Θεόδωρος Βατάτζης. 

6.α. a private person attested by three different groups seals: 

6.a.1. Ophridou-Nikolaidou, see Makri, no.13. 

6.a.2. According to an unpublished lead seal from DO. 58. 106. 4006. 

Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand on a round shield 
resting on the ground. 
Rev.+ |COPA... | ΘΕΟΔΩ.. | TOVR... | TZ. 
6.a.3.Laurent, Orghidan, no. 419). 
6.b. νωβελισσίμος, according to an unpublished lead seal from DO. 58. 106. 4438. 


91 





Obv. Military saint on horseback walking 1. 
Rev. + |COPAT’@E | .. OP8NO | ..AICIMS |... TATC. 

7. John Komninos, nephew of emperor Manuel and son of Eudokia born in the porphyra, 
and Theodore Vatatzes, despotes, attested by three specimens (Mordtmann, Komninon, p. 
47, no. 10; Schlumberger, Sig., p. 713, no. 4; 1188ዛ6880, Karanor, Ne 347; Zacos 1972, no. 
2730 bis (the latter currently in DO. 58. 106. 3220). 

8. Λέων Βατάτζης. 

According to three lead seals from Athens (see Konstantopoulos, πο. 610b; Laurent, 
Bulles metriques, no. 507; Stavrakos, no. 38) and unpublished from DO. 58. 106. 2386 and 
collection Zacos, III. 

9. Νικηφόρος Βατάτζης σεβαστὸς, according to a fragment from the collection of 
Schlumberger (Sig.,p. 713, no. 5), whose reading is uncertain but has been reproduced 
uncritically in later publications. 

Information in the sources: 

The etymology of this family name is unclear: according to some, it derives from the word 
βάτος = bush οτβατάκι = unlit, dark, sombre (Amantos, Vatatzes, p.174; Polemis, Doukai, 
p.106); while others assume that the ending of the name Batatzes — άτξης is Armenian and 
points to an Armenian origin which 15 not unlikely bearing in mind the existence of a seal of 
Symbatikos Batatzes (ΡΑΡΤΗΚΗΗ, Batatun, 244-250). 

John Skylitzes considers the Batatzes as Adrianoupolitans, while George Akropolites 
associates them with Dimotika. Still, the first representatives of this family were recorded in 
Adrianoupolis and very often in connection with various rebellions and conspiracies. 

The earliest information on this family is found in John Skylitzes, who reports about the 
year 997/998 in connection with the danger from the Bulgarians and about the repressions 
undertaken against some aristocrats: Certain nobles in Adrianoupolis, who had excelled as 
military commanders, joined Samuel for fear ofthe same fate if accused of conspiracy. Those 
were Batatzes who fled with his whole household and Basil Glavas who fled by himself" 
(Skylitzes, p. 343). 

His successor was perhaps John Batatzes whose name was reported regarding the revolt of 
Leo Tornikes in Adrianoupolis in 1047-1048 as second in rank among the rebels (Skylitzes, 
441-442). 

Again regarding the same events, Skylitzes reports the name of another Batatzes from 
Rodesto, who however was loyal to the emperor (Skylitzes, p. 441). 

In the end of the XIth c., the names of representatives of this family are likewise reported 
in Rodesto: a certain Batatzena, a widow from a noble family (she could be the wife or 
daughter of the above Batatzes) and her son. They appeared in support of Nikephoros 
Bryennios' rebellion in 1077(Attaliates, Historia, 244-245) 

The same Batatzes was perhaps mentioned in the late XIth or the early XIIth c. in the Life 
of St. Meletios (died 1105) as a doux of Tiva. He accompanied Bryennios during his visit to 
the saint and talked to him. The hagiographer of St. Meletios defined him as a person who 
knew the Holy Script (Vita St. Mletios, c. 29. 20-21). 

There is no information on this family for almost half a century after this date. 

The name of the sebastos Batatzes as a governor ofa theme is mentioned in a letter of John 
Tzetzes to the logariastes John Smeniotes dated 1146 (Tzetzes 1972, p. 67.21, no. 47). 

Thus, we come to the appearance of Theodore Batatzes, who married Eudokia, daughter 
of John II Komnenos and sister of Manuel I. As the emperor's son-in-law, he was granted the 
title pansebastohyprtatos (according to Cinnamus, 114, 180 and the minutes of two sessions 
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of the synod in 1166, see PG, CXL, cols. 236, 253) or pansebasto-sebastos, according to 
the minutes of the session of the synod on 30^ January 1170 (Petit, Documents, p. 479.12), 
while on the seals of his sons Andronikos and John he is styled despotes. He took part in 
several military campaigns against the Hungarians and to Sicily. In 1151, he participated in 
the siege of Zemun and in 1158 he recaptured Tarsus from the Armenians (see Cinnamus, p. 
114.10-11, 180.20-23.). He died before 1166 (Cheynet, Philadelphie, p. 41, n. 23.) 

Theodore Batatzes had four sons from his marriage to Eudokia: Andronikos, Alexios, 
John and Isaakios (see Cheynet, Philadelphie, p. 41, n. 23.) 

Andronikos Komnenos Batatzes was born in 1133. His name was reported among the 
participants in the synod on 2” March 1166 (see PG, vol. CXL, 236D,253B) and on 30" 
January 1170 (see Petit, Documents, p. 479.10-12) in his capacity as τοῦ περιποθήτου 
ἀνεψιοῦ τοῦ κραταιοῦ καὶ αγίου ἡμῶν βασιλέως κυροῦ Ανδρονίκου τοῦ Κομνηνοῦ, 
τοῦ υἱοῦ τοῦ πανσεβάστου σεβαστοῦ κυροῦ Θεοδώρου τοῦ Βατάτζη. In 1176, he 
took part in the campaign against the Seljuks and died in the siege of Neocaisarea. His head, 
impaled on a spear, was sent by order of the sultan to the Roman camp to be shown to his 
uncle, Emperor Manuel I Komnenos (Choniates, 182.39-46; Barzos, Komnenoi, no.148). 

The name of the other brother Alexios was reported along with that of his brother at a 
session of the synod on 6" March 1166 (PG, 140, col. 253A). 

The name of John Komnenos Batatzes is not included in the synodical lists; however, he 
is known from other sources. 

He is one of the military commanders who excelled in the hostilities led by the emperor 
after the defeat at Myriokephalon in 1177 and 1178, specifically in their attempts to take 
possession of the villages by the river Meander (Choniates, 192-193. 60-65). 

The next information about him dates from the year 1182, when he opposed Andronikos 
Komnenos’ attempts to usurp the throne calling him ‘tyrant’. At that time he was grand 
domestikos of the East and doux of Thrakesian and had his residence at Philadelphia. He 
must have been appointed to this position by Emperor Manuel I Komnenos after his success 
against the Seljuks in 1177-1178. 

Government troops led by Andronikos Lapardas were dispatched against the rebel. Those 
were met by an army in charge of John Batatzes’ two sons Manuel and Alexios, which was 
routed in the first battle. During the next battle John Batatzes prevailed, but soon after that 
he died (16 May 1182) and the citizens of Philadelphia obeyed the regent (Choniates 1975, 
262-263, Cheynet, Philadelphie, 43-44). 

After the suppression of the rebellion, Batatzes’ sons initially fled to the Ikonion sultan, 
then they set out to the West (Sicily and Rome), but were captured on Crete and blinded by 
order of Andronikos I Komnenos (1182-1185) (Choniates, p. 264). 

After Isaakios II Angelos (1185-1195) ascended the throne, in 1187 Alexios Komnenos 
Batatzes was appointed as a commander of the military expedition against another rebel, 
Isaakios Komnenos, who proclaimed himself an independent ruler of Cyprus. The government 
troops were routed and the two commanders ware taken prisoner. Alexios Komnenos Batatzes 
was dispatched as a captive to Sicily (Langdon, Vatatzes, p.33). 

Isaakios Komnenos Batatzes is the last son of Theodore Batatzes and Eudokia. His name 
was mentioned in an anonymous poem as the husband of Irene Komnene, daughter of 
Dokianos (Markianos 524, p. 162, no. 272). 

Besides Theodore Batatzes’ descendants, there are other representatives of the Batatzes 
family unrelated to the Komnenoi. 

The name of Leo Batatzes, who took part in the campaign of Manuel I Komnenos against 
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the Hungarians in Transylvania as a commander of an army recruited of Wallachs, is reported 
in the history of John Komnenos for the year 1166 (see Cinnamus, p. 260). 

In 1181, by order of Emperor Alexios II Komneneos, Andronikos Batatzes vestiarites 
restored the Lavra to its rights over proasteion claimed by Cuman proniarioi settled in the 
theme of Moglen (Lavra, I, no. 65,12-13, 39). 


The name of Basil Batatzes, married to an emperor’s niece, was reported in the years of 


Isaakios 11 Angelos (1185-1195). Initially he was attested as sebastos and doux of the theme 
of Melassa and Melundia (MM, IV 1871, 319-320; Délger, Regesten, no. 1594a). Later he 
was appointed grand domestikos of the East and doux of Thrakesian, thus succeeding his 
relative John Komnenos Batatzes, and was dispatched again to Philadelphia against another 
rebel — Theodore Mangaphas. Soon after that the latter had to flee to Ikonia (Choniates, p. 
400, Cheynet, Philadelphie, p. 47). After coping with the rebellion in Philadelphia, Basil 
Batatzes was dispatched to Adrianouplis on the Balkans against the Bulgarians already in his 
capacity as a grand domestikos of the West. Precisely then, the emperor's cousin Constantine 
Angelos, doux of Philipopolis, tried to usurp the throne. He sent a letter to his sister's husband 
Basil Batatzes offering him his cooperation, which was not only refused, but he was also 
rebuked for his recklessness. In return, Constantine marched towards Adrianoupolis to win 
his brother-in-law over against his will, but was taken captive on the way and betrayed by 
his followers (Choniates, p. 435-436). 

The name of Basil Batatzes was last mentioned in 1194, when the Byzantine army was 
defeated by the Bulgarians near Adrianoupolis. Here the main sources, Choniates and 
Skoutariotes, corroborate each other. Theodore Skoutariotes specifies that the eastern troops 
under the command of Alexios Gidos were put to rout and he lost a larger part of his army, 
while Basil Batatzes in command of the western armies died along with his subordinate 
contingents (Choniates, p. 446. 63-66; ΒοχκΗΠΟΒ-ΓΤΟ3ΕΠΕΒ, c. 434; Skoutariotes, p. 441). 

Niketas Choniates reports the name of a military commander bearing the family name 
Batatzes, who was slain in Bithynia by order of Emperor Alexios III Komnenos (Choniates, 
p. 486). It has been hypothesized that precisely he was the father of the future Emperor John 
III Doukas Batatzes from his extramarital relations with Euphrosine Doukaina Kamaterina, 
wife of Emperor Alexios III, and that this was the reason for his murder. The other hypothesis 
regarding the paternity of John III Doukas Batatzes associates him with Basil Batatzes, but 
there is a certain discrepancy between the dates of John III's birth and Basil Batatzes' death 
- problems, however, remaining outside the chronological scope of this research. 

ATTEMPTS FOR IDENTIFICATION 

The possibilities for identification for the Xth-XIth centuries are highly limited, in spite of 
the fact that there are available seals having belonged to four or five different individuals. In 
one case only, that of John Batatzes, his proper name is reported in the chronicles. In this case 
too, we find it difficult to identify him for the lack of information on his title and position, 
while on the other hand there are more than eight different groups of seals covering more 
than one individual. Skylitzes and the other authors report that John Batatzes was second 
in rank among the rebels (Skylitzes, 441-442). Regarding the leader of the rebellion, Leo 
Tornikes, M. Attaleiates reports that prior to the rebellion he had the title patrikios-vestes and 
the position strategos of Melitene (Attaleiates, Historia, p. 22.8-10). It could be assumed that 
his companion-in-arms must have had a similar rank and position thus allowing to be identified 
with John Batatzes, protospatharios and strategos, presented by the above seal (I. 2.3). 

Who are the other individuals named John Batatzes attested on seals nos. Z. 2.1-2.2, 
2.4-2.8? It is hard to say. It could be assumed that John Batatzes from 1047-1048 was the 
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grandson of Batatzes from 997-998 and that he bore the name of his grandfather John. 
In this case, it seems an inviting idea to identify the grandfather John with the individual 
behind the seal of John Batatzes as topoteretes (I. 2.1). The topoteretes was the right-hand 
man of the commanders of various corps of the tagmata as well as of military subdivisions 
dislocated in the province. At that time (the late Xth c.), a heavily armed cavalry unit 
headed by a doux and a topoteretes resided at Adrianoupolis. It is an interesting coincidence 
that the same iconographic subject (bust of St. George as a warrior) is found on the 
remaining seals of doukes of Adrianoupolis (Jordanov, G. Names, 29-31, nos. 3.2-3.3.). 
To conclude with the Xth-XIth centuries, a very cautious suggestion could be a possible 
kinship relations between the representatives of the Batatzes family known by their seals and 
from the narrative sources. 

Bryennios Batatzes came on the stage by his seals after 1050 and was John Batatzes’ 
contemporary. It could be assumed that since he was entrusted the command of the stratelatai 
in 1050s, he could be identified with the Rodesto representative of this family, who remained 
loyal to the emperor during the rebellion. His successor could be Nikephoros Batatzes, who 
could be associated with Nikephoros Bryennios' partisan in 1077. His career did not end with 
the suppression of the revolt. It is a well-known fact that the Bryennioi became relatives of 
the Komnenoi, and their followers were not persecuted. The kouropalatai Symbatikos (1.4) 
and John (I. 2.5-2.6) and the protoanthypatos Basil Batatzes could be his contemporaries and 
perhaps brothers. 

In the XIIth c., the representatives ofthe Batatzes family became related with the imperial 
one, thus attracting the chroniclers' attention more often. Therefore the possibilities for 
identification seem greater and in some cases it is almost certain. 

The military commander of 1166 Leo Batatzes could be identified with the owner of seal 
no. II. 8. 

The identification of Andronikos Batatzes, vestiarites in 1181, with the owner of seal no. JI- 
1.2 could be accepted with greater certitude, and possibly also with the owner of seal no. /T-. 

We find difficulties with the identification of seals πος.Π.5. It is tempting to identify them 
with Theodore Batatzes prior to his wedding to Eudokia, but 8 mid-XIIth-century dating 
would seem far-fetched for many of them (generally nos. II.5.1a-e). 

Seals nos. II.2 and II. 6 can be identified with his sons Andronikos and John with absolute 
certainty. Their texts corroborate the known information about them and their father. 

Seals nos. II.3 can be identified with Basil Batatzes. 

The eighty or more seals of representatives ofthe Batatzes family presented in this research 
serve as important material for the future prosopography of this family. Of special interest 
to us is the fact that a considerable number was discovered in Bulgaria. They are dated 
within the period of two centuries or so, during which time representatives of this family 
maintained correspondence with various places in Bulgaria. The reason for each particular 
case is specific, but it is obvious that the representatives of this family were related to the 
Bulgarian lands for a longer pe riod. 


103-104. Ovpozvioc Βῆκενης (second half (XI c.) 


a. Historical Museum, Shumen, no. 14210. Offered for purchase by the middleman N. Georgiev. The information 
is that it comes from Silistra or Preslav. D.17-18 (16) 4 mm, W. 7.29 g. A low-quality imprint, which 
makes the reading of the text problematic. 

Unpublished. 

b. Private collection. Probably the same find-spot. D. 20-20.5 (16) 3 mm. The imprint is as with the above 
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specimen. The first three letters of the owner’s homonym are uncertain. The reading is therefore 


tentative. 
Unpublished. 
Both specimens were struck in the same boulloterion. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. John the Baptist blessing (τ. hand) and holding an indeterminate object in his 
1. hand. Vertical inscription in two columns: ©-I@-O || ቨ-ለ' : Ὁ &(yvoc) Ἰω(άννης) 
ὁ Πρ(ό)[δίρομος)] 

Κεν Inscription of five lines: 
a) + KER’@’| ፐር)ርርዐንለክ | ሊርንዘኮርር | NITSRI | KENI 
b) + KER’O’| TWCWAS | ACO8PCE | NIT8RI | KENI 
«Κύριε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλῳ 'Ovposvíi(o) τοῦ Βικενι 


If the reading is correct, the owner of the seal is Όυρσενιος Βῆκενης. He is unknown 
from the narrative sources. It obviously refers to a person of Armenian stock. In the narrative 
sources there is mention of a certain Όυρσενιος, who in the year 1097 captured Adana and 
was dispatched as a representative of the Empire in the campaign of Tancred (on him and his 
origin, see Kaxaan, Apmane, No 51.2). 

The receipt of the correspondence of Όυρσενιος Βῆκενης in present-day northeastern 
Bulgaria is probably connected with the correspondence of the next representative of the 


family Παγκράτιος Βήκενης. 
105-112. Παγκράτιος Βῆκενης (second half, XI c.) 


A. 

a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18517. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 18-19 (13) 3 mm. 
W. 8.10 g. Imprint in an excellent state of preservation; struck over another one. 

Ed. [10ሀ:5805, Πρεεπαθ, Ne 399. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24599. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 16-22 (13) 3.5 
mm. Imprint in a poor state of preservation; corrugated and deformed. 

Ed. Wopaanos, I7pecaae, Ne 400. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: A specimen struck in the same boulloterion was found on the lands of the villages of Selkovac and 
Kaliste, situated on the route to Nish (see Maksimovic et Popovic, no. 19). Another specimen is stored 
in the collection of the Istanbul Archaeological Museum (see Seibt, Rez., 5.137). 


Obv. Inscription of four lines: 
+KE | ROH@EI | TONCON| A8AON | -›- 
Rev. Inscription of four lines: 
- IIAN- | KPATHON |TONRHKE | -NHN- 
+K(dpve β(οή)θ(ει) τὸν σὸν δοῦλον Πανκράτηον τὸν Βηκένην 


Β. 

a. Historical Museum, Silistra, πο. 23. Find-spot: the town. D.16.5-18 (12) 3 mm. Good imprint in a poor state 
of preservation. 

Ed. 110ኮ88808, Cusucrtpa, II, Ne 18. 

b. National Historical Museum, Sofia, no. 23711. Purchased from Silistra. D. 17-18 (12) 2.8 mm. Incomplete 
imprint, oxidated. 

Ed. Wopaanos, Cusucrpa, II, Ne 19 

c. National Historical Museum, Sofia, no. 24825. Found in the stronghold near the present-day village of Zlati 
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Voivoda. D. 17-17 (12) 4 mm. W. 7.37 g. A well-centered but indistinct imprint. 
Ed. Jordanov, Zlati Voivoda, no. 19 


d. National Historical Museum, Sofia, no. 24826. Found in the stronghold near the present-day village of Zlati 
Voivoda. D.13-19 (12) 4 mm. W. 5.47 g. A good imprint but a portion chipped. 
Ed. Jordanov, Zlati Voivoda, no. 20 


€. Private collection (Stefan Bilik, from Sofia). Find-spot: uncertain. D.12-18 mm. W. 6.2 g 
Unpublished. | 


The five specimens were struck in the same boulloterion. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KERO | HOHTO | CWAOV | AW 
Rev. Inscription of four lines: 
ΠΑΝ | KPATHO | TONRH | KEN 
*K(ópue β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλῳ Πανκρατήο τὸν Βηκένῳ 


Παγκράτιος Βῆκενης is unknown from the narrative sources. It is difficult to determine 
the reason for his active correspondence, received in various medieval settlements of Bulgaria: 
Dristra, Preslav, near the present-day village of Zlati Voivoda and on the route to Nish. 


113. Κωνσταντῖνος Βερροῖτης (ΧΙ/ΧΠ c.) 


Private collection (Jh. Biulbiulev from Harmanli). Find-spot: Silistra. D.17.5-18 (over 18) 2.5 mm. A well- 
centered but incomplete imprint. 
Unpublished. 


No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
.. || €-P' : [O ἄ(γιος) Γ]εώρίγιος) 

Rev. Inscription of five lines: 
we | -NTIN | .BPATIC | .T8R€ | .OITS 


[ተ Κωνστα]ντίν(ῳ) [σ]φράγισ[μ(α)] τοῦ Βε[ρ]οΐτου 


In spite of the uncertainty in the reading of the first line, I have tentatively accepted that 
it refers to Κωνσταντῖνος Βερροῖτης. The family name Βερροῖτης, according to Laurent 
should be distinguished from Βηριώτης. | 

The Orghidan collection (see Laurent, Orghidan, no. 420) contains a bulla of the 
following description: 
Obv. Bust of St. George as above. 
Rev. KON | TANTI | NOCORE | PICOTHC 

Its publisher dates it to the XIIth-XIIIth c., which is perhaps far-fetched. A connection 
with our seal, dated to the turn of the XIth c., could be found. 

Among the clerics, who signed a bill of sale of Docheiariou Monastery dating from 
February 1112, fifth indiction, is also Κων(σταντῖνος) (πρω)τεκδυκος (καὶ) διάκονος 
της ዲኘዚፎርን Σοφή(ας) ὁ Βεριώ(ης), see Actes Docheiariou, p. 72, no. 3.75. 


It is impossible to say with certainty whether there is any direct relationship between 
these persons. 


97 





114 Ῥωμανὸς Βλατοπόδης πρωτοσπαθάριος (XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D.14-15 (14) 2 mm. W. 2.5 g. A well- 
centered specimen in a superb state of preservation. 

Unpublished. 

Parallels: Two unpublished specimens struck in the same boulloterion are preserved in the DO collection. 58. 
106. 3770; DO. 55. 2632. 


Obv. Bust of the Virgin orans, holding a medallion of Christ on her breast. Sigla: .. || OV: 
[Μ(ήτη)ρ] Θ(εογῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ OKER’O’| POMANG | A/CIITAOAP' | TONRAA | TONOA’ 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Ῥωμανῷ (πρωτο)σπαθαρ(ίῳ) τῶν Βλατοπόδη 


The family Βλατοποδης is unknown to date both from narrative and sigillographic 
sources. 


115-116. Georgius Bodinus (XII c.) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 69. Found in the vicinity of the town of Borisovgrad, 
present-day Parvomai. D.24-30 mm. Good imprint and a well-preserved bulla. 

Ed. Gerassimov, T. Un sceau en plomb de Georges, fils du roi Bodine.- Studia Serdicensia, 1, 1938, 217-218. 

b. Private collection (Ivan Hristov Stoianov from Kurdjali). Found in the vicinity of the village of Krepost, 
Haskovo region. Good imprint and a well-preserved bulla. 

Ed. ¥Opyxosa, Ñ. Hos onosen neuar na l'eopru bonun.-Hywusuamuxa, 2, 1984, 8-13. 

Both specimens were struck in the same boulloterion: 

No parallels known. 


Obv. St. George standing frontally, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand) resting on 
the ground. Vertical inscription in two columns: O-A-T-I-O-C || P-€-G)-P-T’: Ὁ ἅγιος 
Γεώργίιος). 

Rev. Inscription of four lines: 

GEOR | REGIS | BODINI | FILIVS 
Geor(gius) regis Bodini filius 


The seal, according to the publishers of the bullae, belonged to George, son of King 
Bodin. Under the name of King Bodin we should understand Constantine Bodin, king of 
Zeta for the period of 1082-1106, who before that, in the year 1071, was proclaimed king of 
the Bulgars under the name of Peter III. After the unsuccessful uprising, he was captured by 
the Byzantines and taken to Constantinople, where in 1081 he was released with the help of 
the Venetians, and soon after that occupied his father's throne. 

After Constantine Bodin's death, internecine wars broke out in Zeta, on which Byzantium 
capitalized. Emperor John II Komnenos sided with George Bodin's opponents twice, in 1123 
and in 1137. In 1137, George was captured by the Byzantines and taken to Constantinople, 
where soon after he died. 

The problems here are the dating of the seal and the connection between the person of 
George, son of King Bodin, and the finding of his bullae in the area near Philippopolis. 

J. Youroukova is inclined to accept that the bullae were received in Bulgaria at a time 
when Constantine Bodin was still living, and that the recipients of his correspondence were 
his relations and adherents, living permanently or just staying in these lands. 
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Another assumption, besides this possibility, should also be considered. It is to a 
certain extent prompted by the discovery in Parvomai of the seal of another participant 
in the aforementioned events, John Kantakouzenos. It is not unlikely that after George 
Bodin’s capture, the Byzantine army withdrew to spend the winter traditionally in Beroe, 
Philippopolis region. George Bodin could have stayed in the military camp only as “filius 
regis” Bodin. As a person of high standing, the son of King Bodin, he must have exchanged 
correspondence with various high-ranking Byzantine dignitaries, spending the winter in this 
part of the Empire. 


117-119. Μανουὴλ. Βοτανειάτης σεβαστὸς (early XII ር.) 


a. Historical Museum, Pernik, no. 938. Found in the course of excavations of the medieval fortress near the 
town, October 1975, sq. X (9) D. 26-26 (23) 3 mm. Good but incomplete imprint. Bulla in a good state 
of preservation. 

Ed. YOpykona, Πορηνκ, II, 123-126; Ytopaauos, CenacTH, Νο 27. 

b. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 39. Purchased for the collection of the Archaeological 
Institute and Museum from a goldsmith from Sofia. D. 32-32 (22) ? mm. Incomplete and blotted imprint. 
The first letters of almost every line are out of the blank. 

Ed. ΜΥΠΙΜΟΒ, 116ቨ8፲፲, Ne 19; ltopaanos, CenacrH, Ne 28. 

c. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 54. Found in the vicinity of Radomir. D. 25-25 (22) ? mm. 
Complete imprint but in a poor state of preservation. 

Ed. MyuiMoB, Πεπατη, Νο 19; liopnanos, Cepactu, Ne 29. 

The three bullae were struck with the same pair of dies. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p. 626, no. 4; eight other unpublished specimens are kept in various collections 
in the world: DO. 58. 106. 645; 646; 647; 648; 58.106. 5307; DO. 55. 1. 2959; Fogg A. M., nos. 123, 
710, 1937, 2119; Shaw, 395 (no. 1022); Zacos, 111, nos. 1706, 1716. They were struck in the same 
boulloterion. 


Obv. The Virgin Hodegetria standing half-turned 1. on a suppedion, holding Christ on r. arm. 
Sigla: MP || OV : Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ OKCR'O'| MAN8HA | CERACTW | TWROTA | NEIATH 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Μανουὴλ. σεβαστῷ τῷ Βοτανειάτῃ 


The owner of the seal is the sebastos Manuel Botaneiates, son of Nikephoros Botaneiates 
and Anna Komnene (daughter of the eldest brother of Emperor Alexios I Komnenos, 
Manuel). He was born ca. 1090, married Irene Synadene in 1110 and died before 1136 
(Barzos, Komnenoi, 274-275). 

There is scarce information about Manuel Botaneiates. His name is mentioned in: 

a) an epitaph devoted to his early widowed wife (Lampros, S. NE, 8, 1911,75.7-9); 

ከን a typikon of the Pantokrator monastery composed by Emperor John 1] Komnenos in 
1136 (JIaumurpuencxuit, Typika, 698.32-34; Gautier, Typikon Pantokrator, 1510, 1543- 
1544). From the context of this typikon, it could be assumed that he was already deceased 
when his estate in Berroia was donated to the emperor “Γη ἐν Βερροίᾳ περιελθοῦσα 
ἐπίσκεψις τῇ βασιλείᾳ µου ἀπὸ δωρεᾶς τοῦ σεβαστοῦ κυροῦ Μανουὴλ. τοῦ 
Βοτανειάτου μετὰ τῶν ἐν αὐτῇ πλανηνῶν καὶ λοιπῶν δικαίων (Gautier, Typikon 
Pantokrator, 1543-1544) 

The receipt of at least two letters of the sebastos Manuel Botaneiates along with those of 
other representatives of the Botaneiatai (Emperor Nikephoros III Botaneiates, Irene Synadene 
and others) in the Pernik region (Radomir is only some 10 km. away) is evidence perhaps of 
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the existence of another Botaneiates’ estate here, in addition to the one in Berroia. 
120. Κωνσταντῖνος Βουρτζης μάγιστρος (mid-XI ር.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, πο. 143. Found in the village of Kostenets, Sofia region, and 
included in the collection of the Archaeological Institute and Museum in 1958. D. 27-28 mm. Very good 
imprint and a bulla in a superb state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is kept in the Dumbarton Oaks collection 
(DO.58.106.778), (see Cheynet, Bourtzes, 35-36, pl. 1.7). 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-O€-O | A- W-P’ : Ὁ &(ytoc) Θεόδω(ρος). 

Rev. Inscription of five lines: 
ተ KERO | HOCIKCON | MATICTP'| TCOROVP | TCH 
+ Κ(ύρυε βοήθει Κων(σταντίνῳ) μαγίστρ(ῳ) τῷ Βούρτζη 


The members of this family play a quite an important role in the life of the Empire from 
the Xth through the XIIth c. and they are well presented. Some named Constantine are also 
known. Our investigations were facilitated by two prosopographical studies devoted to this 
family (Kaxgan, Apwane, Ne 32, Cheynet, Bourtzes, 15-55), where the following persons 
are differentiated: 

Constantine Bourtzes I: John Skylitzes reports that at the accession of Constantine VIII 
(1025-1028) many Byzantine aristocrats, among them the patrikios Constantine Bourtzes, 
were sentenced and blinded (Skylitzes, 371.45-46; Kaxxnag, Apwane, Νο 32:2; Cheynet, 
Bourtzes, no. 4). A group of seals (DO.58.106.4304; Shaw no. 1027) is attributed to the 
same. 

Obv. Patriarchal cross on three steps with fleurons arising from the base. Circular inscription: 
ΠΤ ΘΙΤΩΟΩΔΘΛ’ 
Rev. +KWN | CTANTIN | ΠΑΤΡΙΚ. | .TR8PTZH 

Constantine Bourtzes II : known from seals that can be categorized in four groups: with 
no title but containing the position ἀξίαρχης; spatharokandidatos and topoteretes; magistros 
and ὁπλιτάρχης; magistros and doux of Antioch. They all contain a representation of 
St. Demetrios as a warrior on the obverse. They are dated to the mid-XIth c. (see their 
documentation in Cheynet, Bourtzes, no. 7; Idem, Antioche et Tarse, no. 48). 

Constantine Bourtzes III: an exchange ofland between the monastery and the protoproedros 
Constantine Bourtzes is reported in a document of the Iveron monastery of 1104 (Kaxnan, 
Apmaue, Ne 32:12; Cheynet, Bourtzes, no. 23). 

Constantine Bourtzes IV: the name of magistros Constantine Bourtzes as one of the 
katepano of Crete's retinue is reported in connection with the trial of 1117 on the island of 
Crete between Achilles Limenites and the peasants from the Menix municipality (Kaxxan, 
Apmane, No 32:13; Cheynet, Bourtzes, no. 28). 

Constantine Bourtzes V: attested by a bulla from the unpublished Zacos collection, with 
no title and position inscribed, dated to the first half of the XIIth c. (Cheynet, Bourtzes, p. 
50, n.56). 

From the survey of various documentary sources on the dignitaries named Constantine 
Bourtzes, we draw the conclusion that they should refer to different persons (three or four), 
but their identification (1.e. which information applies to which person) is hard to ascertain. 
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The question of interest to us is to determine the identification of the owner of the seal 
affixed to the correspondence to an unknown recipient in the settlement near the present-day 
village of Kostenets, Sofia region. 

St. Theodore is represented on its obverse. This gave enough ground to Cheynet to 
differentiate it in a separate group (Cheynet, Bourtzes, no. 11). But since, according to 
Cheynet himself, the seal of Constantine Bourtzes, magistros and doux of Antioch, is no 
longer in this group, I am not sure that such differentiation is necessary. Possibly, our seal 
could be incorporated into the group of seals associated with the person of Constantine 
Bourtzes II, and thus determining the following cursus honorum: 

a) taxiarches (early 1040s); 

b) spatharokandidatos and topoteretes (1040s); 

c) magistros and ὁπλιτάρχης (1040s-1050s); 

d) magistros and doux of Antioch (1050); 

e) magistros (1050s-1060s). 

The problem remains whether this group of seals is the last one. If the change of the 
iconographic subject is not by chance, since it refers to a military saint, protector of this 
obviously a military dignitary, our seal could be connected with an earlier period, prior to 
his position as a doux of Antioch. Otherwise, a logical assumption is that it reflects a later 
period, when Constantine Bourtzes had retired from active military service. 


121-122. Αλέξιος Κομνηνὸς Βρανᾶς πανυπερσέβαστος (1183-1186) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 43. Find-spot: uncertain. D. 34-36 mm. Good but incomplete 
imprint. Some letters are out of the blank. 

Ed. Wopnanos, ΚΟΜΗΜΗΗ-ΑΗΤΟΠΗ, Ne 5. 

b. Private collection. A plaster cast of the same was sent to me by Ivan Karajotov from Burgas. It stems from 
the Plovdiv region, probably from Dobri Dol. D. 22-23 mm; 30 mm of the border of dots. Half of what 
was once an indistinct imprint, especially on the obverse. 

Ed. 1408838808, Komunun-Aurenn, Ne 6. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
a) + | AACEIOC | TVITOIMER | PANAC AECTI. | THCKOMNHN. | VHC 
b). |.. GRIOC [vc IMMER | oc oe ሠ ይን ር መይም ም NHNO|..HC 
* Αλέξιος τυποῖ µε Βρανᾶς δεσπ[ό]της Κομνηνοφυής 

Rev. Inscription of five lines: 
a) CKT€NSC | TSMHTPO@E | KAITIANVIIEP | CERAVTOCEK |. HCAZIA 
b) EKTEN. . | TEMHT . ... | ΚΑΙ͂ΠΑΝ.... | CERAVO .. . | THCA ... 
ἐκ γένους τοῦ μητρόθεν kai πανυπερσέβαστος ἐκ τῆς ἀξίας 


The owner of the seal affixed to the correspondence to an unknown recipient in Bulgaria 
is Αλέξιος Κομνηνῆς Βρανᾶς πανυπερσέβαστος. Who was he? 

Alexios Komnenos Branas is son of the sebastos Michael Branas and Maria Komnene, 
grand-daughter of the first sebastokrator Isaakios Komnenos (Barzos, Komnenoi, II, 395- 
417). According to Choniates, he was born in Adrianoupolis (Choniates, 378.58). According 
to a later copy of Choniates, Alexios Branas “ was short in stature, but gigantic in the scope of 
his intelligence and the cunningness of his designs, and he was the most versed in generalship 
of all men at that time" (Choniates, 376.27-30; tr. Magoulias, p. 207). 
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We first encounter his name at a session of the Synod of 1166 in his capacity as 
πανσέβαστος σεβαστὸς (Grumel, Regestes, no. 1075; PG, CXL, 252C). 

Under Alexios Π Komnenos (1180-1182), he was startegos of the tagmata (Choniates, 
376.28-30). In 1182, the Hungarian king Bela III, encouraged by the empress-mother 
Maria, invaded the Beograd and Branichevo regions, reached Nish and Sofia, from where 
the relics of St. John of Rila were taken and carried over to Hungary. Two experienced 
military commanders, Alexios Branas and Andronikos Lapardas were dispatched against 
the Serbs and Hungarians (Choniates, 376-378). The latter left the field and went to Asia 
Minor, where he raised the flag of riot, while Alexios Branas kept his loyalty to the emperor. 
Soon after, he was dispatched against the rebels in Asia Minor, where he crushed the riot by 
means of cruel repressions, from which only Isaakios Angelos was spared. After the capture 
of Thessalonike by the Normans (on August 24, 1185) and the enthronement of the new 
Emperor Isaac II Angelos, Alexios Branas was put in charge ofthe war against the Normans. 
On 7th November 1185, in the decisive battle near Dimitritza, at the lower course of the 
Struma river, the Normans were defeated and shortly after that Thessalonike was regained 
(Choniates, 358-362). 

At the breakout of the Bulgarian rebellion with Peter (Theodore) and Asen at the head 
and after the unsuccessful campaigns of the sebastokrator John and John Kantakouzenos, 
Alexios Branas was dispatched as a supreme commander against the Bulgarians. Initially 
he undertook military actions. But when enough of an army was mustered, he decided to set 
about fulfilling his long-standing dream of becoming a Byzantine emperor. Shortly after he 
was proclaimed emperor by the whole army, he set out to Constantinople, but this attempt 
ended in failure. Alexios Branas was killed in battle (Choniates, 378-389). 

Seals with the name of Alexios Komnenos Branas in his capacity as a sebastos (Zacos, 
Seals, I, no. 2734) and protosebastos (Laurent, Vatican, no. 64) are also known. They, along 
with the one discussed here, determine his cursus honorum: 

a) πανσέβαστος ; 

Ὁ) πρωτοσέβαστος; 

ር) πανυπερσέβαστος . 

His last title was presumably granted by Andronikos I Komnenos on his ascension in 
September 1183. The finding of his bulla in Bulgaria and specifically in the Plovdiv region 
could be connected with the expeditions against the Normans and the Bulgarians, which 
he commanded. A connection could possibly be established with the period when he was 
trying to usurp the throne, seeking support from commanders of garrisons and generally 
from aristocracy of the Plovdiv region. 


123-124. Ἐλπίδιος Βραχάμιος ταξιάρχης (XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24564. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-23 (20) 1.5- 
5 mm. ካሃ. 11.50 g. Unsuccessful imprint. The blank was “bitten” in the boulloterion and has different 
thickness of 1.5-5 mm. The bulla itself was subsequently cut off into a rectangular shape. 

Ed. Wopnanos, Πρεσπαθ, Ne 188. 

b. Historical Museum, Shumen, no. 14837. Find-spot: Preslav. D. 22-25 mm.W. 11.50 g. Incomplete imprint 
in a poor state of preservation. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
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Q-A- . || M-I-TP' : Ὁ ἄ(γιος) A[n]untp(toc) 
Rev. Inscription of five lines: 
ΕΛ | IHHA'TA | =JAPX | ORPAX. | MHO’ 
Ἐλπήδίιος) ταξιάρχ(ης) ὁ Βραχ[ά]μποίς) 
Το supplement the information of the quoted publication, I could add the data of another 
seal of a dignitary by the same names: 
An unpublished bulla is kept in the Zacos collection, 111, no. 1528 of the following 
description: 
Obv. Two standing saints: St. Demetrios at r. and a bishop at 1. 
Rev. + ΚΕΚ ΘἸΤΩΟΩΔΘΊΕΛΠΙΔΙ CO|TCORPAX|MICO 
Its dating is generally to the late XIth c. and it could be the latest Elpidios Brachamios’ 
seal as a private person, after he had retired from administrative and military service. 


125-126. Βασίλεος Βραχάμιος (second half, XI c.) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia. Find-spot: the vicinity of Lovech. It was donated to the 
Archaeological Museum by the teacher Geno Ivanov from the town of Lovech. D. 20-20 (over 20) 3 mm. 
Incomplete imprint. 

Ed. Myuiwos, Ieuaru, Ne 42. 

b. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 23-25 mm. Incomplete imprint. Superb depiction on the obverse 
with high relief. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (r. hand) and a globe (1. hand). 
Rev. Inscription of five lines: 
νο |. KEHO . | .ACIAT | TCONRPA | XAMIN 
b) .CW.€ | ΟΚΕΠΟΙ | .ACIAT | TCONRPA | XAMIN 
[Α]ω[μία) τ]ε σκέποι(ς) [Β]ασιλ(ίφ) τῶν Βραχάμιν 


A bulla of Basil Brachamios in his capacity as a protospatharios and strategos is preserved 
in the collection of the Hermitage (M-10739). The same superb depiction of archangel 
Michael is represented on the obverse (see Shandrovskaja, V. Einige Kunstbesonderheiten 
der byzantinische Siegel.-SBS, 1, 29-30, Abb.3). Obviously it reflects an earlier stage of 
Basil Brachamios' life. 


127. Φιλάρετος Βραχάμιος πρωτοσέβαστος καὶ δομέστικος Ἐῴας (?-1084) 


Private collection (G. Gulubov, Sofia). Find-spot: uncertain. D. 26-27.5 (over 27) 3.5 mm. Incomplete imprint. 
The relief of the letters is erased. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 31.1. 

Parallels: Seyrig, no. 192; Cheynet, Zacos, III, nos.124-126. The last three seals are imprinted with a different 
boulloterion. 


Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield 
placed on the ground. 

Rev. Metrical inscription of seven lines: 

| IKONEWA. | ΑΘΛΗΉΟΚΕΠ | OICIIPOTON.. | RACTCONGPI | AAPETON | 
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RPAXAM 
[Δομέστ]ικον Ἐφα[ς] ἀθλητίά) σκέποις πρωτον[σε]βαστῶν Φιλάρετον 
Βραχάμ(ην) 


The seal is dated to the late XI' century where a man so named did live. Information 
about him which is sometimes rather extensive found in the narrative sources and seals (see 
Kaxaan, Apuane, Ne 7.7; Cheynet, Brachamioi, no. 13). 

We are interested in the period when Philaretus Brachamios was a πρωτοσέβαστος Καὶ 
δομέστικος Ἐῴας (between 1081 and 1084) and sent his correspondence to an unknown 
addressee in Bulgaria. It is impossible to tell which events were concerned and to whom it 
was sent. There is no direct evidence. It is possible that the eastern army was dispatched to 
the Balkans in order to repulse some danger for the Empire, for instance the invasion of the 
Normans headed by Robert Guiscard . The correspondence of Philaretus Brachamios may 
also have been sent to a relative or friend of his who participated as an army officer in the 
military expeditions of the Empire in the present-day Bulgarian lands. 


128. Ἰωάννης Γαβαλᾶς βέστης καὶ κατεπάνω (third quarter of XI c.) 


Archaeological Museum, Plovdiv, no. 895. Reported find-spot: Rodosto, from where it was carried during the 
war. D.18-20 (16) 3.6 mm. W. 7.10 g. Well-centered but weak imprint. 

Ed. Jordanov. Plovdiv, no. 18. 

Parallel: An unpublished and better-struck specimen preserved in DO. 58. 106. 3725. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KER'O'| TWCWA’| IGIREC | - TH - 
Rev. Inscription of four lines: 
KAIKA | TCITANCO | TOT ARA | - AA - 
-K(ópuUe β(οή)θίει) τῷ σῷ δ(ούλῳ) Ἰω(άννη) βέστῃ καὶ κατεπάνω τῷ Γαβαλᾷ 


The origin of the family Γαβαλᾶς has been debated. Some investigators suggest a 
toponymic origin after the name of the Syrian town of Gabalas, taking into consideration its 
Phoenician-Biblical past (see Moritz, Zunamen, 2, S. 42). Others assume that it is connected 
with the biblical Gavrail arguing that names ending in àc usually have patronymic origin 
(see Kuruses, S. Manuel Gabalas et Mathaios metropolites Ephesu, Athens, 1972, 297-299; 
፲:88:[88, Coy. cocmae, c.190). 

Among its representatives who, according to most investigators, were active after the end 
of the XIIth c., there are also some bearing the homonym Ἰωάννης. 

One of them is mentioned in an act of the Lavra from 1196 as an official at the office of 
the navy (Lavra, I, no. 67-68). 

The other one is known in connection with the setting up of the Gabalas family as 
independent rulers on the island of Rhodos - Ἰωάννης Γαβαλᾶς αὐθεντης τῆς Ρόδος. 
Chronologically he is the second ruler of the island from 1240-1250. He also minted coins 
(see Tzamales, Phrankokratias, 131-134). 

ል seal of Ἰωάννης Γαβαλᾶς is also known: 

Obv. St. Theodore represented as a warrior on horseback walking τ. 

Its publisher (Regling, Bleisiegel, no.IIT) dated it to the period 850-1050 and according 
to him the owner of the seal cannot be identified with the ruler of Rhodos from the XIIIth 
c. The same conclusion is corroborated by father Laurent (Laurent, Bulles metriques, no. 
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346). Clearly, this second seal is different from ours. However, it is likewise clear that it 
can be associated with the ruler of Rhodos from the XIIIth c. None of the investigators 
mentioned above has put forward arguments for the strange dating to the period 850-1050. 
The iconography as well as the text of this seal point to a dating in the period XIIIth-XIVth 
centuries, when the subject of the ruler or saint on horseback was common. 

Our seal has a general dating to the third quarter of the XIth c. and could not be identified 
with the officer in the department of the navy from 1196 either. 

Below we offer seals of representatives of the family, which attest to their participation in 
the life of the Empire earlier in the XIth c. 

1. Ανδρόνικος Γαβαλᾶς : 

a. δισύπατος (mid-XI c.), according to a lead seal from MK 375, see Seibt, Bleisiegel, 
I, no. 108. 

b. πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (second half of the XI c.), according to an unpublished 
seal from DO. 58. 106. 4033. 

Obv. Military saint (St. Andronikos ?) standing holding a spear (r. hand), his l. hand resting 
on a shield set on the ground. 
Rev. +KER’O’| ANAPONI | KOJITPII K | CTPAT' TO) | TOT ARA | -AA- 

2. Γρηγόριος Γαβαλᾶς πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (XI c.), according to an 
unpublished seal from DO. 58. 106. 5418. 

Obv. + ATIE | AHMHTP' | R'O'TCOC'A | ΓΡΙΓΩΡ -CO- 
Rev. A'CIIAG'| SCT.AT. | POOTOT | -ARA- 

3. Ευστάθιος Γαβαλᾶς (mid-XI c.): 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητὴς, according to an unpublished lead seal from 
Zacos collection, IIT. 

Obv. The Virgin orans standing with a medallion on her breast. 
Rev. OKCR'O'| CEVCTAO'| A'CIIAO'ST' | HOT'PITI | TOT’RA | -A’- 

b. πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ τοποτηρητῆς, according to an unpublished lead seal 
from Shaw 1003 (no.1153)=DO. 47. 2. 1003 and Zacos collection, III. 

Obv. The Virgin orans standing with a medallion on her breast. 
Rev OKER’O| ΕΥΟΤΑΘΙΩ | A'CITAOAPT | VIIATCOSTO | IIOTHPHT | TOTARA | AA 

c. πατρίκιος see Schlumberger, Sig., 664-665, no. 1. 

Obv. The Virgin standing as above. 
Rev. ΘΚΕΒΘΊ EVCTAO' | IIPIITO) | TARAA 

4. Κωνσταντῖνος Γαβαλᾶς 

α.πατρίκιος, ἀνθύπατος καὶ τοποτηρητῆς τῶν ᾿Ανατολικῶν (1050s), see DOS, 3, 
no. 86.63; 

b. βεστάρχης καὶ κατεπάνω (third quarter of the XI c.), according to three specimens 
kept in : MK 374; DO. 55. 1. 3033 and Zacos, III, see Wassiliou, Seibt, no. 271; 

ር. as a private person (second half of the XI ር.) according to a lead seal from Athens, 
Stavrakos, no. 48; 

5. Μιχαὴλ. Γαβαλᾶς, a private person from the second half of the XIth c., according 
to two specimens kept in the British Museum (Gray Birch, በ0. 17865) and Zacos, 111, see 
Seibt, Wasisiliou, p. 261, n. 149. 

Ovb. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. 
Rev. KER’O’| MxT@TA | RAAA 

6. Νικηφόρος Γαβαλᾶς (a private person from the second half of the XIth c.), according 

to two unpublished groups of seals: 
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a. DO. 55. 1. 3027. 
Obv. Bust of the Virgin holding the medallion on her breast. 
Rev. OKCER'O'| ΝΙΚΗΦΟΡΊΤΩΓΑΚΑ |o AA o 
b. Fogg, A. M. no.136. 
Obv. St. Theodore standing, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield set on 
the ground. 
Rev. +| CKCIIOIC | MEMAPTVC | ΓΑΚΑΛΑΝ | NIKH®O | PON 
An interesting fact is that almost all of them served in the provincial army. 


129. N., Γαβρᾶς (XII/XHI c.) 


Historical Museum, Gabrovo. Found in the course of archaeological excavations in the stronghold near the 
village of Kramolin, Gabrovo region. I obtained a cast of the same from K. Kojcheva; later, in January 
1987, I had the opportunity to examine it in the museum. D. 23-26 mm. Incomplete imprint in a poor 
state of preservation, which makes the reading of the text difficult. V. Seibt, in a letter of 13th March 
1987, informed me that he also found difficulty in the reading. He suggested as a possibility the name 
KVPIAOC or ΑΛΕΞΙΟΣ l'ABPAC. The dating of the seal is generally to the XIIth-XIIIth c. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her chest. Sigla: MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. | 
Rev. Cruciform monogram (table III.60). In the quarters: OT | AB | P | AC = Γαβρας. 


Of the representatives of the Gabras family of this time familiar to me, Alexios and Cyril 
are unknown (see Brayr, The Gabrades, 164-187). 


130. Μιχαῆλ. ὁ τοῦ Γαγγρῶν (XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 23-28 (20) 4.1 mm. W.16.00 g. Superb 
imprint, a tiny portion cut not damaging the text. On the reverse, the accents above the lines are also 
written out. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Metrical inscription of three lines: 
+| CDPA | 'ICMI | XAHA 

Rev. Metrical inscription of three lines: 
TOV | ΤΟΥΓΑ | ITPOON | --- 
Σφραγὶς Μιχαὴλ tod τοῦ Γαγγρῶν 


The definite article ὁ τοῦ defines Michael as a nephew of the metropolitan of Gangra 
in Paphlagonia. Who was this metropolitan? Why should his nephew make himself known 
through him? These remain open questions. On this metropolitan bishopric, see Laurent, 
Corpus, V,1, p.318; McGeer-Nesbitt-Oikonomides, DOS, 4, 48-49. 

It is an interesting coincidence that at an earlier period (VII-VIII c.) a certain Constantine 
made himself known as the son of John priest of Gangra, see McGeer-Nesbitt-Oikonomides, 


DOS, 4, no. 17.3. 
The present seal dates generally from the XIIth c., from which time John metropolitan of 
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Gangra present at the patriarchal synod in 1166 is known (see Laurent, Corpus, V, 2, no. 
1594; McGeer-Nesbitt-Oikonomides, DOS, 4, no. 17.1). 


131A. Γιαγούπης (XII c.). 


a. Historical Museum, Stara Zagora, no. 10 C3-4. Find-spot: the town, in Hadji Dimitar Asenov Street. D. 31- 
31.5 (26) 4.5 mm. Successful and complete imprint, but not very well preserved. 

Ed. Wopnanos, Bepoe, c. 65, Ne 13; 

b. Historical Museum, Iambol, no. II 1663. Find-spot: unlocated settlement in lambol region. D. 27.5-30 (26) 
4 mm. Complete imprint in a good state of preservation. 

Unpublished. 

Parallels : Unpublished from DO. 55. 1. 2709, struck in the same boulloterion as ours. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. Sigla: MP || OV. 
Rev. Inscription of four lines: 

a. +| OKE... | OEITWCW | AOVAQTI | ATSITH 

b. +| OKEROH| GEITWCW | AOVAGOT T | ATSITH 

+ Θ(εοτό)κε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Γιαγούπῃ 


According to a number of investigators, the name Γιαγούπης derives from the Turkish- 
Arab Ya’ qub, i.e. Jacob. It was attested in Byzantium as early as the XIIth century (Moravcik, 
Byzantinoturcika, 11, 5. 135). 

The fact that the Christian name is not inscribed on the seal under examination gives us 
grounds to assume that he must have been a first generation Arab or Seljuk in service in 
Byzantium. 

On the basis of the seal of John Melek also discovered in Stara Zagora and having the 
same origin and date, we could look for a link between them and also with the events around 
the Seljuk sultan Izedin (see no. 456). 


131.Αλέξιος Γίδος σεβαστὸς καὶ μέγας δομέστικος τῆς Δύσεως (end of the XIIth 
e 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 16-33 mm, W. 8.2 g. Half of what was 
once a good imprint. 


Unpublished. 
Parallels : Fogg A. M., no. 490, see Laurent, Corpus, II, no. 944; Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, 1.14. 


Obv. Part of the figure of St. George and vertical inscription:......|| '€-C)P-TT-O-C : [ἅγιος] 
Γεώργιος 

Κεν. Inscription of seven lines: 
+ COPA... | MET ላሊ... | CWECA..... | Κ8:Τ..... | 88... | oeeo E 
+ Σφρα[γὶς] µεγάλ[ου Δύ]σεως δ[οµεστί]κου: Γ[ίδου σεβα]στοῦ [τῶν γραφῶν 
Αλεξίου] 


A bulla of the same dignitary with the same title and position but a different text is 
preserved in Instanbul Fonds Diogen, no. 1 (see Laurent, Corpus, II, no. 943). 

An individual by similar names and position is attested in the narrative sources. 

In 1185, regarding the capture of Thessalonike by the Normans, Eustathios of Thessalonike 
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reports the name of ὁ τῶν ᾿Ανατολικῶν μέγας δομέστικος Γίδος (see Eustathios of 
Thessalonike. The Capture, p. 72.17). 

In the summer of 1189, regarding Frederick Barbarosa’s passing through the Bulgarian 
lands, Niketas Choniates reports that the emperor (Isaakios II Angelos) ordered the 
protostrator Manuel Kamytzes and the domestikos of the West Alexios Gidos (τὸν τῆς 
δύσεως δομέστικον τὸν Γίδον ᾽Αλέξιον) to follow close behind with their troops and 
stealthily attack the Germans as they collected fodder and searched after food (Choniates, 
403.61-64). 

The name of Alexios Gidos is again reported regarding the Bulgarian lands in 1194, 
when the Byzantine army led by the two commanders of the East and West was routed at 
Arkadiopolis (Choniates, 446. 63-66). Theodore Skoutariotes specifies that Alexios Gidos, 
who was at the head of the eastern army was put to rout losing a larger part of his army, and 
Basil Batatzes who commanded the western army died along with his subordinate contingents 
(Scutariota, p. 441; 8ዐ368.፲08-፤ 103668, c. 434). 

There is no further mention of Alexios Gidos in the chronicles. N. Choniates reports the 
name of another military commander, Andronikos Gidos, who in 1206 defeated the Latins at 
Tracheiai near Nikomedia (Choniates, 641.44-46). 

The bulla of Alexios Gidos discovered in the Bulgarian lands (perhaps in modern southern 
Bulgaria) must have been from the time when he followed the crusading army in the summer 
of 1189 and coordinated the operations with the other military commanders and commandants 
of various strongholds. The differences in Alexios Gidos’ position (domestikos of the East or 
West) should not seem striking to us. The same situation is observed with his brother-in-arms 
Basil Batatzes (see 1109.88808, Bamayu, 153, 159-160.). This is perhaps due to the dynamic 
conditions during the reign of Isaakios II Angelos and the frequent changes in the tactics of 
the army. 


132-135. Βασίλεος Γλαβᾶς πρωτοσπαθάριος-ὕπατος (XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 18552. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 26-27 (18) 4 mm. 
W. 15.23 g. Superb imprint. 

Ed. Ropaanos, Πρέσπαθ, Ne 89. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 20128. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 22-25 (18) 3 
mm. W. 11.63 g. The blank was irregularly shaped and the boulloterion was loose, resulting in a slight 
dislocation of the upper and lower dies. 

Ed. Wopaanos, I7pecaae, Ne 90. 

c. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 19583. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 19-21 (18) 2.5 
mm. W. 5.8 g. Imprint in a poor state of preservation. 

Ed. Wopaanos, IIpeczae, Ne 91. 

The three specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 

The bulla with a reprint of a seal of the same dignitary with the title protovestes actually also belongs to this 
group (on him, see no. 138 here). A commentary on the available information on this dignitary can be 
found there. 


Obv. Bust of St. Michael holding a scepter topped with a palm branch (τ. hand) and a globus 
surmounted by a cross (1. hand). Sigla: M-I | X-A. 


Rev. Inscription of five lines: 
-.- | KKER'O'| RACIAIO | A’CITA@AP"| VIITATO'O | PAARAC |፦፦ 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θίει) Βασιλίῳ (πρωτο)σπαθαρ(ίῳ) ὑπάτο (τ)ῷ Γλαβᾶς 
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136-140. Βασίλεος Γλαβᾶς πρωτοβέστης (1060s-1070s) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18058. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 24-26 (21) 4mm. 
W. 14.45 g. Once a good imprint, now damaged. The depiction and image were cut through with a sharp 
object. 

Ed. Πορπαμοβ. //ፖፀር፣ዐፀ, Ne 83. 

ከ. Archaeological Museum, Veliki Prfeslav, no. 24549. Find-spot: the Strategia of Preslav. 13. 24-24 (21) 5 mm. 
W. 15.6 g. Low-quality imprint. Half of the depiction and inscription was not printed. The blank itself 
was of low quality and irregular shape. 

Ed. Wopaanos, Πρεσπαθ, Ne 84. 

c. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24555. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 26-28 (?) 4 mm. 
W. 16.10 g. Good imprint; what is most characteristic is that it was struck over a bulla of the same 
dignitary but with the title πρωτοσπαθάριος-ὕπατος. 

Ed. 1108838908), Πρεσπαθ, Ne 85. 

d. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 256. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 28-29 (?) 4 mm. W. 
17.6 g. Its most characteristic feature is the lacking of almost any traces of the depiction and lettering. 
The reason and instrument for their obliteration is hard to explain, as well as whether they were printed 
at all. 

Ed. Wopnanos, Πρεεπαθ, Ne 86. 

e. Historical Museum, Shumen, no. 1212a. Find-spot: Pliska . A fragment smaller than a half. Once a good 
imprint. 

Ed. Wopaanos, ΠΠΜΟΚΑ, No 7. 

The five bullae come from the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (r. hand) and a globus (1. hand). Sigla on either 
side: M || X. 

Rev. Inscription of six lines: 
-.—|* APXI| CTPATITE| ROHO'RACI| AEIMMPWT’| RECTHTO | TAARA -+ — 
+ ᾿Αρχιστράτιγε βοήθ(ει) Βασιλείῳ πρωτ(ο)βέστῃ τῷ Γλαβᾷ 


141. Βασίλεος Γλαβᾶς βεστάρχης (third quarter, XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 21583. Find-spot: the Strategia of Preslav. Ῥ. 20-22 (19) 4.5 mm. 
W. 13.20 g. Complete and a well-preserved imprint. 

Ed. 1109388058), Πρεσπαθ, Ne 70. 

No parallels known. 


Obv. An archangel (presumably St. Michael) standing frontally, holding a long scepter (r. 
hand) and a globus (1. hand). Sigla on either side: M || X. 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’O’| TOOCO)A8'| RACIAHO) | RECTAPXH | TOTAA | RA 
+ K($puUe β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λφ) Βασιλήῳ βεστάρχῃ τῷ Γλαβᾷ 


Clearly the three groups of seals belong to one person. They outline the following cursus 
honorum: 

a) πρωτοσπαθάριος-ὕπατος (mid-XIth c.) 

b) πρωτοβέστης (1060s) 

c) βεστάρχης (third quarter of XIth c.) 

His career seems ordinary, regardless of the fact that, from protospatharo-hypatos, he was 
directly promoted to protovestes! 

How can the double printing of no. 138 be explained, when his seal in his capacity 
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as protovestes was overstruck with the seal of the same Basil Glabas, but with the title 
protospatharo-hypatos. If we accept what 15 obvious, it follows that Basil Glabas received 
the title protospatharo-hypatos after he had already been protovestes. This however is in 
contradiction with the natural development of his career. Protospatharo-hypatos is several 
degrees lower than protovestes. It remains to assume that Basil Glabas was reduced with 
three degrees: from protovestes — vestes, anthypatos, patrikios to protospatharo-hypatos due 
to a certain reason. 

This reduction, if such a version is possible at all, was overcome, because at a certain 
latest to date point of the career of Basil Glabas he was granted the title vestarches, which is 
the highest. 

In the sphere of conjectures again, it could be assumed that Basil Glabas had retained his 
boulloterion in his capacity as protospatharo-hypatos and for reasons unknown to us, later, 
having been already protovestes, had overstruck his bulla accompanying his correspondence 
to Preslav. 

Who was Basil Glabas? 

There is no information on such an individual. 

John Skylitzes reports that in 999, among the distinguished citizens of Adrianoupolis who 
fled to the Bulgarian tsar Samuel, there was one called Basil Glabas (Skylitzes, 347.75). 
Information on his title and position is lacking. 

The dating of Basil Glabas' seals in the third quarter ofthe XIth c. makes the identification 
of the owner of the present seals with the refugee of the year 999 impossible. The latter is 
probably his namesake, perhaps a predecessor or another representative of this family that 
took active part in the life of the Empire. 

For the rest of the representatives of the Glabas family in the Xth-XIIth c., see no. 146 
here. 


142-143. Γεώργιος Γλαβᾶς σεβαστὸς (XII/XIII c.) 


a. Historical Museum, Veliko Turnovo. Found in 1978 in the course of archaeological excavations on the 
Tsarevets at site no. 13 near the Eastern fortress wall. D. 31-31(30) 3.2 mm. A well-centered but weak 
imprint. The swelling above the channel is not pressed. 

Ed. Toren, K. Honoorkpur neuar na cepacta ΓΕΟΟΡΓΗ Tapa or Hapesen.-Hynusmamuka, 4, 1982, 15-16; 
Hopaanos, Cesacru, Ne 8. 

ከ, Private collection (a collector from Haskovo). A plaster cast of the same and information on the find-spot was 
given by D. Aladjov. It was found in the medieval fortress near the village of Perperek, Kurdjali region. 
D. 32-34 (30) ? mm. A good imprint but still some of the letters are out of the blank or are not printed. A 
bulla in a very good state of preservation. 

Ed. Vopaanob, Ceeacmu, Me 9. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: Known in the literature are several bullae struck in the same boulloterion: 

4) two specimens are from the former Lihachev's collection, presently in the Hermitage (M-8083); for 
information on them, see JInxaueB, Monuedoeyie, Tabs. LVIIT.9; 

b) a metal imprint presumably of some of the above specimens is preserved in the Vatican collection (see 
Laurent, Vatican, no. 67; Idem, Bulles metriques, no. 651); 

C) in the collection of the Warsaw museum (see Szemioth - Wasilewski, Varsovie, I, no. 35); 

d) an unpublished bulla in the Fogg A. M. collection, no. 3761; Zacos, HI, no. 202. 


Obv. Half-length image of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: 
MP || OV : Μ(ήτη)ρ O(Eo)v. 
Rey, Inscription of seven lines: 
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2000072 ο ο ο ο ο ο. ο. ο 


ቿ ዕኔ ο ο o 


a) +MP | OV| CKCII. TON| CONA. ΛΟΝΙ CERA . ΤΟΝ | TONTA . ΒΑΝΙΓΕΩΓΙ 
ο με. 

ከ) + MP | GV| ΟΚΕΠΕΤΟΝΙ CONA8AON| CERACTON | TONTAARAN|FEWPTI 
| ON: - 

+ እብኻ፣ካንዐ Θ(εογῦ, σκέπε τὸν σὸν δοῦλον σεβαστὸν τὸν Γλαβᾶν Γεώργιον 


The suggested dating of George Glabas’ seal in the previous publications is from the 
XIth-XIIth c. (Lihachev) through the XIIth ር. (Laurent). The iconographic characteristics, 
the paleography as well as some further characteristics of technique (e.g. the ending :-) point 
to a dating in the late XIIth c. 

Among the representatives of the Glabas family that took active part in the life of the 
Empire from the Xth through the XVth c., there are also some bearing the proper name George. 
For a survey of the period Xth-XIth c., see seal no. 146 here. For the period XIth-XIIth c. 
no individuals named George are known. Several individuals bearing this name are attested 
in the XIIIth-XIVth c. (for short information on them, see PLZ, nos. 4215,91682-91684, 
93348). For example, one of the sons of the famous Byzantine military commander Michael 
Glabas bore this name and probably the title sebastos (see Papadopoulos, Palaiologen, p. 
151; Guilland, Rechercehs, I, p. 245). 

A bulla with the same names obverse is kept in the Dumbarton Oaks collection (DO. 5$. 
106. 1907): 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + | F€COPTIIONMCTONT'AJRANMAPTVC|CKCITOIC 

Its dating is within the XIth - the early XIIth centuries. 

The dating of the seal of the sebastos George Glabas limits the investigation to the late 
XIIth and possibly the early XIIIth c., when a person bearing these names is unknown. To 
whom and on what occasion was the correspondence of the sebastos George Glabas sent? 
Many seals of sebastoi with a similar dating have been found in the region of the Rhodope 
Mts. (see nos. 99, 318, 528 and others). Presumably they are connected with the Byzantine 
presence there and the attempts of the central authority to cope with their separation from the 
Empire. Of some interest is the finding of the first bulla in Turnovo. Who was its addressee 
there? 

Probably the sebastos George Glabas was one of the Byzantine military commanders at 
the head of military operations ofthe Empire against various seceders like Dobromir Chrysos 
and others, related to the Bulgarians. It might be that the sebastos George Glabas, carrying 
out his mission, had to refer to a representative of the Bulgarian authorities in Turnovo. In 
the absence of documentary sources, this remains only one of the many assumptions, but 
nevertheless, the finding of George Glabas' seal in Turnovo and Perperek is a fact. 


144. Λέων Γλαβᾶς (second half, XI c.) 


Private collection. Find-spot: uncertain, perhaps the village of Zlati Voyvoda. D. 20-21 mm. A very good 
imprint. 

Unpublished. 

Parallels: an unpublished specimen in the collection of DO.58. 106. 6899: 


Obv. Inscription of four lines: 
+ መጀር | ROHOGCI| TCOCOOA'| -ACO- 
Rev. Inscription of three lines: 
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ΛΕΟΝ | TATO | TAARA 
+ Θ(εοτό)κε βοήθει τῷ σῷ δ(ού)λῳ Λέοντα τῷ Γλαβᾷ 


145. Νικήτας Γλαβᾶς μάγιστρος καὶ κατεπάνω (1060s) 


Private collection. According to the information of V. Panteleev from Varna. Find-spot: uncertain. D. 20-21 


mm. 
Unpublished. 
Parallels: unpublished specimens in the collection of DO.58. 106. 2205 and DO. 55. 1. 4221: 


Obv. Inscription of four lines: 
+ COPA | TICNIKH | TAMATI | CTPOV 
Rev. Inscription of four lines: 
KAI | ΚΑΤΕΠΑ | NWTON | TA.R. 
+ Σφραγὶς Νικήτᾳ μαγίστρου καὶ κατεπάνω τὸν Γλ[α]β[ᾶ(ν)] 


The name of Niketas Glabas is attested in the narrative sources. John Skylitzes reports 
that in the war against the Pechenegs in 1050, the Roman army would have been lost but 
for the sudden march out from Adrianoupolis of Νικήτας πρωτοσπαθάριος ዕ Γλαβᾶς 
τοποτηρητὴς OV τοῦ τάγματος τῶν σχολῶν. The Patzinaks saw; and as they were 
apprehensive of the arrival of Basil the Synkellos with the troops of the Bulgaricon (Skylitzes, 
471.2-4). 

Known are further two groups of seals bearing the names of Niketas Glabas: 

a. in his capacity as πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητῆς, according to an unpublished 
specimen in DO (55. 1. 3036); 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. IKHT'| R'A'CIIAG' | .HOTIP| TOTAA | RAC 

b. as πατρίκιος-ὕπατος καὶ στρατηγὸς, see Mordtmann, Conference, p. 48; 
Schlumberger, Sig., p. 667, now in MK-Wien, no. 379, see Wassiliou, Seibt, no. 296. 
Obv, Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 

Rev. -ጻ›-- [NIKHT’| ΠΡΗΝΠΑ | T’SCTPAT’ | ΓΌΓΛΑ | -R’- 

Provided we accept that all these seals cover one person — the Niketas Glabas reported in 
Skylitzes, then his cursus honorum will have the following outlines: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητὴς ὢν τοῦ τάγματος τῶν σχολῶν (1050) 

b. πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s-1060s) 

ο. μάγιστρος καὶ κατεπάνω (1060s-1070s) 


146. N., Γλαβᾶς βέστης καὶ κατεπάνω (1060s) 


National Historical Museum Sofia, no. 24820. Find-spot: the stronghold near Zlati Voyvoda. 13. 21.6-25 (22) 
3.5 mm. W. 11.77 g. Incomplete imprint that renders the reading difficult, particularly of line 3. It could 
be deciphered as + M[IXAHA] or ΠΟΜΓΑΓΙΟΤῚ = T]o(&vvnc) μ[αγιστρ(ῳ)] βέστι καὶ κατεπάνω 
τῷ Γλαβᾷ 


Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no. 5. 
Parallel: Unpublished specimen in Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 3034). Unfortunately only three lines on the 


reverse can be read. 
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ስች ም ፈረዘ ፈፈ 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 

Rev. Inscription of seven lines, the final letter between two horizontal bars: 
— |. WCW... | OOM..... | RECTIKAI | ΚΑΤΕΠΑΝΩ | TO)OTAAR | -A- 
[Π-Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) τ]ῷ σῷ [δούλ]ῳ M[uomA] βέστι καὶ κατεπάνω τῷ Γλαβᾶ 


The owner of the seal, whose correspondence was received in the fortress near the present- 
day village of Zlati Voyvoda, is a representative of the family Glabas. The iconography of 
the seal and mostly the content of its text point to a general dating to the third quarter of the 
XIth c. 

We need to present information on the known representatives of this family and to search 
among them the owner of the seal. 

Known from the chronicles are the following: 

1. Βασίλειος Γλαβᾶς — a distinguished citizen of Adrianoupolis, who in 999/1000 fled 
to Samuel (Skylitzes, 343.72-75). 

2. N. Γλαβᾶς- a conspirator against the emperor in 1030 (see Skylitzes, 372.89). 

3. Νικήτας Γλαβᾶς πρωτοσπαθάριος Kai τοποτηρητὴς τῶν σχολῶν (1050, see 
Skylitzes, 471.2). 

Known from seals are the following: 

1. Βασίλεος Γλαβᾶς πρωτοσπαθάριος-ύπατος, πρωτοβέστης and βεστάρχης, 
dated to the third quarter of the XIth ο. (see nos. 132-141). 

2. Κατακαλὼν Γλαβᾶς: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (mid-XIth ο., according to a bulla offered at the 
Auction Hirsch 182 (4-6.05. 1994), no. 1117 and 194 (19-22.02. 1997), no. 668; Munzzentrum 
81 (30.03-1.04. 1995),no. 1516; 91 (04.-05.09. 1997), no. 796, see SBS, 6, p. 126; 153-154; 
Wassiliou-Seibt, p. 284, n. 283. 

Obv. + KERO | HO’TWCO | AKATA | KAACO 
Rev. --.".-.| CIA | OAPICOS | CTPATIT"[TOT AA | -R’- 

b. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Κεφαλλονίας see DOS, 2, no. 1.14; Seibt, BZ, 

90, 1997, S. 461. 

3. Κωνσταντῖνος Γλαβᾶς βεστάρχης καὶ κατεπάνω, dated to the third quarter of the 
XIth c., according to an unpublished bulla from DO. 55. 1. 3033: 

Obv. + KERO | ወርቨፐርን | (QA8AQ) | .CONCTAN | ዐን 
Rev. RECTA. | XHKAIK. | TENAN. | TOOT'AA. | -A- 

4. Λέων 1 እዐይ6ር - a private person from the second half of XIth c., see here no. 144 

5. Μιχαὴλ. Γλαβᾶς - a private person from the end of XIth c., according to an unpublished 
specimen from DO. 58. 106.2225: 

Obv. St. Demetrios standing, holding a spear (r. hand) and a shield. 
Rev, + X€CO | CONMIXA | HATOTAA | RA 

6. Νικήτας Γλαβᾶς πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητὴς; πατρίκιος καὶ στρατηγὸς 
and μάγιστρος καὶ κατεπάνω (see here no.145). 

7. Νικόλαος Γλαβᾶς πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ στρατηγὸς (mid-XI c., according 
to an unpublished bulla from the Zacos collection, III, πο. 1526: 

Obv. + KERO | H@EINI | KOAA’A’| CIIAGA |-PI- 
Κεν --.".--| VILAT | SCTPA | TITCOTO | TAARA | -.°.— 
8. Προκόπιος Γλαβᾶς - a private person from the XIth c., according to an unpublished 
specimen from DO. 55. 1. 3035: 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. 
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Rev. OKER’O’'|TWCWAS | TTPO... | OPA. | RA 

It is impossible to be sure who of the above-listed individuals was the owner of the 
present seal. Even if we accept the name Michael as a plausible one, we are not sure whether 
he is identical to the owner of the private seal presented above. 

It is perhaps of no importance, but it strikes that three of the seven representatives of this 
family had the addition ὕπατος to their basic title. 


147-148. Βασίλειος Γλυκᾶς (XI-XII c.) 


a. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 20-23 (20) 4 mm. W. 8.8 g. Imprint in 
a superb state of preservation. 

Unpublished. 

b. Private collection. Find-spot: The stronghold *Blesna" near the present-day town of Dimitrovgrad. D. 22-23 
mm. Imprint in a superb state of preservation. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known 


Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Inscription in two 
columns: መ-1 ር-(.) || F-I-O-C : Ὁ &(ytog) Γεώργιος 

Rev. Metrical inscription of four lines: 
C@PATIC | RACIAEI8 | TOVIAV | oKVo 
Σφραγὶς Βασιλείου tod Γλυκῦ 


The owner of the seal is an unknown representative of the Glykas family bearing the 
name Basil (for the etymology of the family Glykas, see Seibt-Zarnitz, Kunstwerk, S.154). 

The Dumbarton Oaks Collection (D.O. 58. 106. 963 and 58. 106. 2234) contains two 
seals similar to our bulla: 
Obv. Bust of St. George as above. ወ-፤ -ሮ || CO-P-I 
Rev. +TPA | DACCOPA | TIZWSAO | I'T8TAV | KAIOC 

Γραφὰς σφραγίζω καὶ λόγους tod Γλυκαίος 

It could be assumed that it also belonged to Basil Glykas. 

The Dumbarton Oaks collection (DO. 55. 1. 3037) contains another lead seal of the same 
representative of the family Glykas. = 
Obv. Bust of the Virgin with both hands before her. Sigla : M || ο. 
Rev. KON | OTAVK | HC 


149. Λέων Γουδέλης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (mid-XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17091. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 19-21 (207) 2.8 mm. 
W. 4.55 g. Well-preserved specimen. High-quality imprint, but nevertheless parts of the dies remained 
out of the blank. 


Ed. Wopaanos, [Tpecaae, Ne 362. 
No exact parallels. 


Obv. Bust of St. Michael holding a scepter topped with five large pearls (r. hand) and a 
globus cruciger (1. hand). Sigla on either side: M-I || X-A. 
Rev. Inscription of five lines: 
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ο ο ο... 


-o-| + AEON] A'CIIAOAP'| SCTPATI | ΓΟΓΕΔΕΙ| HC | - o - 
Λέον (πρωτο)σπαθάρίιος) (καὶ) στρατηγ(ὸς) ὁ Γουδέ[λ]ης 


An unpublished bulla of the following description is kept in the Fogg A. Μ. collection, 
no. 2704: 
Obv. Bust of St. Michael as above. 
Κεν ΛΕΟΝ. | .CITA@’S | CTPATH | .TOOT 8A. | A. 

Two unpublished bullae of the following description are preserved in the collections of 
DO. 58.106. 3747 and Fogg A.M., no. 1956: 
Obv. Bust of archangel Michael as above. 
Rev, + A€ON| A'CIIAG'S | ΟΤΡΑΤΩ | ΓΕΔΕΛ᾽ 

Obviously they belong to the same person. The reason why such frequent change of 
boulloteria was needed is strange. Probably he held this position for a longer period. 

Regarding the origin of this family, despite Skylitzes' information of an individual or 
individuals bearing this name and related by origin with Asia Minor, investigators are likely 
to assume that this patronym has a Slavic origin (Lampros, S. Ὁ βυζαντιακος οἶκος 
Γουδέλης.-ΝΕ, 13, 1916, 216-219; 31arapcku, Vicropus, II, c.34). 

According to the available seals, Λέων Γουδέλης has the following cursus honorum: 

1) πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (mid- XIth c.); 

2) μάγιστρος (1060s), see ITanuenko, Karanor, Νο 180; Laurent, Bulles metriques, no. 
688 [ Shaw 266 (no. 1161)]. 

3) πρόεδρος (1070s-1080s), according to an unpublished bulla in DO. 58. 106. 3909. 
Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ. Sigla: M || ©. Circular inscription: 

+ OKCROHOCITOOCO)AOV AC). 
Rev. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1.hand). Circular inscription: 
ΣΛΕΟΝΤΙΠΡΟΕΔΡΩΤΟΓΕΔΕΛ᾽ 

4) Private person (XIth-XIIth c.), according an unpublished seal in the Zacos collection, 
III, no. 1628, with a metrical text; 
Obv. The Virgin standing on a souppedion. 
Rev. ΛΕΟΝΤΑΙ... ΕΛΙΩ | ΕΝΤΥΠΩ | ΦΕΡΩ | 


150. Gravina Alexander (XII c.) 


National Historical Museum, Bucharest, from the former Papahagi's collection. Find-spot: Silistra. D. 23-23 
(19) mm. W.6.77 g. Incomplete imprint. Parts of the matrix are not printed, which renders the overall 
reading difficult. The completion of the missing letters is based on further specimens cited below. 


Ed. Barnea, Dobrudja, II, no. 10. 

Parallels: Further three specimens are kept in various collections in the world: in the Hermitage (M-2221), see 
JIuxaueB, Monuedoeynv!, LXXXI.11; IFEB 300 (2/22f), unpublished; Zacos, III, no. 1588, unpublished. 
It is difficult to determine whether they were struck with the same pair of dies as our specimen. 


Obv. Bust of St. Catherine with nimbus and long hair, wearing a chlamys and a loros and 
holding (τ. hand) a martyr's cross in front of her breast. Vertical inscription: H - ATI- 
ΑΕΚ || TEP-... : ἡ ἁγία Ἐκ(α)τερ[ίνα] 

Rev. Inscription of three lines: 

. | ALEXA. | ....OM.. | GRAVIN. 
[*] Alexa[nder c]om[es] Gravin[e] 
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The publisher of the bulla from Silistra identifies its owner with Alexander, count of 
Gravina in the region of the town of Bary, Italy, while Stepanenko specifies that it refers to 
Alexander of Conversano, count of Gravina (see BBp., 54, 1993, c.189). He was a Norman 
nobleman who switched to service in Byzantium and was sent on missions to various rulers’ 
courts (for him 866 Chaladon, Comnene, 11,170, 226-227, 270, 345-349). 

In May 1140, he was sent by John II Komnenos as a mediator for the marriage of 
the successor to the throne Manuel Komnenos to the sister of the German empress. (see 
Friderici imperatoris, Gesta, 365-366; Chaladon, Comnene, 11, p. 170. This mission proved 
unsuccessful. 

Nevertheless, after his ascension, Manuel I Komnenos (1143-1180) continued entrusting 
important missions to Alexander of Gravina. 

In 1146/1147, regarding the preparations for the Second Crusade, he was dispatched on a 
mission to Hungary, and Kinnamos offers some information about him (Cinnamus, 67.13-17). 

In 1155, there followed missions to Frederick Barbarosa in Italy, to whom “ were dispatched 
Michael Palaiologos and John Doukas, both of whom had reached the rank of sebasto1; among 
them also was Alexander of Conversano, who had ruled Gravina, an Italian city, but when 
Roger had driven him out, he had come to the emperor as a refugee” (Cinnamus, 135.14-18; 
Cinnamus, tr. Brand, 106-107-109). Meanwhile his name was reported among the military 
commanders of the army dispatched to Sicily at this juncture: “Meanwhile the emperor 
sent a fleet to Italy, filling it with Alans and French knights and Romans. laonakios whom 
they surname Kritopulos commanded the Alans ; the French Alexander [of Conversano], 
Cinnamus, 148.4; Cinnamus, tr. Brand,p. 115). This expedition ended disastrously for the 
Byzantines. 

In 1168/69, he was included in the embassy sent to the king of Jerusalem Amalric 
(Tyrensis, p. 945). 

I. In August of that same year, he was placed ahead of the Byzantine fleet dispatched to 
Acre to take part in the campaign in Egypt (Tyrensis, p. 962; Chalandon, Comnene, Il, 
538-539). 

After the catastrophe at Myriokephalon in 1177, he took part in the embassy to the king of 
Jerusalem along with the grand hetaireiarches Andronikos Angelos (see Willerti Tyrensis. 
Historia rerum, 1030-1031; Chalandon, Comnene, II, p. 551). 

What is the connection of Alexander Gravine’s seal with Dristra, where it was found? 
Barnea’s hypothesis on this basic question is that it has to do with an earlier mission of 
this diplomat to Europe and specifically with an embassy sent to one of the leaders of the 
second Crusade, the German emperor Conrad III, who in 1146/1147 was in Hungary: “... 
the emperor dispatched envoys, Demetrius Makrembolites and Alexander, an Italian by birth 
who had been count of Gravina, an Italian city, but who had along with many others been 
driven from the realm by the tyrant of Sicily [Roger II] and consequently had become the 
emperor’s voluntary subject..., when they came before the barbarians’ leaders ... When 
what they had come to the barbarians for had been achieved by the envoys, they returned to 
Byzantion” (Cinamus, 67.11-20; Cinnamus, tr. Brand, 58-59.12). 


151-152. Νικόλαος Γυμνὸς (second half, XII c.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no. 30428. Found in the region of Merichleri. Formerly in the collection 
of D. Dimitrov from Pernik. D. 20-22 (?) 3 mm. Incomplete imprint and a bulla in a poor state of 
preservation. 

Unpublished. 
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b. Private collection (St. Bilik from Sofia). Comes from the Plovdiv region. D. 19-19 (15) 3 mm. W. 8.80 ደ. ል 
well-preserved specimen. 

Ed. bunk, Φαμμπημ ΗΜΘΗΒ, No 15. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Oby. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
..- || -P-P : [Ὁ ἅ(γιος) Γε]ώργίιος). 

Rev. Inscription of four lines: 
+ KER’O’ | ΝΙΚΟΛΑΩ | ΤΩΓΥΜΝ | - ὦ - 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θίει) Νικολάῳ τῷ Γυμνῷ 

Νικόλαος Γυμνὸς is unknown from the narrative sources. 

The name of the family Γυμνὸς derives from the adjective “nude” (see Moritz, Zunamen, 
II, 21,149). Its ancestor was Νικηφόρος, born in Calabria, who obtained his sobriquet Γυμνὸς 
because he was not ashamed of himself roaming naked in the mountains. Later he moved to 
Thessalonike and helped Athanasios the Athos in his activities for founding of the monastery 
during the second half of the Xth ር. (see Πομπποβεκπῆ, H. 3ዘ8፲፲6 Adanacua Adoucxoro, 
CTI6., 1895, 69.30-70.9; Petit, L. La vie de Saint Athanase 1” Athonite .-Analecta Bollandiana, 
XXV, 1906, p. 57. 3-20; Noret, J. Vitae duae antiquae sancti Athanasii Antoniae.- Corpus 
Christianorum, Seria graeca. Turnhout, 1982, Vita A, p. 77; Vita B, p. 177. 

In Skylitzes Continuatus it is reported that one of the companions-in-arms of the usurper 
Nikephoros Basilakes was a certain Γυμνὸς (see Skylitzes, Continuatus, 182.25; 183.26). 

The following representatives of this family are attested in the XIth c.: 

1. Αθανάσιος Γυμνὸς μάγιστρος — according to his unpublished specimen from DO. 
58. 106. 1152., from the end of the XIth c., 

Obv. Bust of the Virgin orans. 
Rev. COPAT | MATIVP | ΓΥΜΝΟΟΙΑΘΝΑΟΙΟΙ-γ- 

2. Ἰωάννης Γυμνὸς — a private person from the end of the XI c., according to two 
specimens from DO. 55. 1. 3892 and the Hermitage (M-10491, see Sandrovskaja-Seibt, 
no. 92). 

Obv. The Virgin standing holding a medallion of Christ before her breast. 
Κεν ΙΟΟΦΡΑ | ΓΗΟΜΑ | T8STVMNS | TOAE 

3. Μαρία θυγατρὸς τοῦ Θεοδώρου πρωτοσπαθαρίου τοῦ Γυμνοῦ is attested in the 
document of the monastery Esphigmenou from the year 1095 (see Actes Esphigmenou, no. 
5, p. 58.1.) 

4. Πέτρος Γυμνὸς is attested by seven groups of seals from the third quarter of the 
XIth c. as: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ κριτὴς Σελευκείας, according to a seal from Wien-MK, πο. 
264, see Wassiliou, Seibt, no. 205. 

b. ἀσηκρῆτης καὶ κριτὴς Σελευκείας, Ποδανδοῦ καὶ Ταρσός, according to a lead 
seal from the Auction Gorny & Mosch 118 (14-15. 10. 2002), no. 2590. 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ on r. arm. . 
Κεν —.—| |I€TPW | ACHKPIT’|SKPITHCE | ..VK'IIO.| "TAPCT | FTVM’ 

c. πατρίκιος καὶ κριτῆς, according to two lead seals from the collection Orghidan, no. 
311 and an unpublished specimen in the Zacos collection, III, no. 1454. 
ዐቃ; Bust of the Virgin holding Christ on τ. arm. Circular inscription: ROHOEITWCWA8AW. 
Rev. -ሂ›- |ΠΕΤΡ() | ΠΑΤΡΙΚΙΩ | KAIKPITH | TOOTVMN" 

d. πατρίκιος, ἀνθύπατος καὶ κριτὴς τῶν Θρακησίον (see Nesbitt-Oikonomides, 


117 





DOS, 3, no. 2.26< DO. 55. 1. 3043 and 3044>; Koltsida-Makre, no. 19); 

e. βέστης, according to two lead seals from Athens, see Koltsida-Makre, no. 169 and 
unpublished from the Hermitage (M-1834), see Wassiliou-Seibt, p. 196, n. 160no. 193); 

f. βέστης καὶ κριτὴς Λυκανδοῦ, according to a lead seal from Wien-MK, no. 271, see 
Wassiliou-Seibt, no. 193); 

ይ βέστης καὶ κατεπάνω Μελιτινῆς (see McGeer-Nesbitt-Oikonomides, DOS, 4, no. 
68.4 < Fogg, A. M. no. 238>.) 

5.N.,[ IW or MX ] Γυμνὸς, a private person from the second half of the XIth c. according 
to his unpublished bulla from the Zacos collection, III, no. 1492/2. 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. KERO |..CITO) | .A8AC) | ..TCOT'V | .NCO 

The dating of the seal of Νικόλαος Γυμνὸς is generally in the second half of the XIth c., 
thus rendering it possible to seek a certain connection with the aforementioned individuals. 


153-154. Ἰωάννης Δαβατηνὸς β᾽πριμικήριος καὶ ἐπὶ τοῦ κοιτῶνος (X/XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 21557a. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 23-25 (22.5) 2.8 
mm. W. 7.39 g. Good imprint with fragments broken; slightly corroded. 

Ed. Wopaanos, Πρεζπαθ Ne 17. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 23759. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 11-24 (22.5) 2 
mm. Good imprint; only a half is preserved. 

Ed. Viopaauos, ITpecaae Ne 18. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KERO | HOEITW | CCOA8AQ) | IWANH | -3X— 
Rev. Inscription of five lines: 
+ RACI | AIK’TIPIMIK’| SEMIT8KOI | T'TCOAARA | ΤΗΝΩ 
+ K(bpue βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Ἰωάνη βασιλικῷ πριμικ(ηρίῳ) (καὶ) ἐπὶ τοῦ 
κοιτ(ῶνος) τῷ Δαβατηνῷ 


ο ο ο ο ο 


A bulla of the following description is kept in the collection of DO (58.06.3198): 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. 
Rev, OKCR'O"| IOA'CIIA | GAP'SEIIIT | ΧΓΚΛ.ΤΩ | AAR.[T.. 

A bulla of the following description is preserved in the Zacos collection, 111, no. 1476: 
Obv. Poorly preserved image of the Virgin ? and remains of a circular inscription: 

+ OKCROHO... 

Rev. .(ΠΑΝΊ.ΚΗΤΒΘΕΙ.ΦΥΛΑΚΤΣ |..TONAA | ΚΑΤΙ. 

The question arises whether they could refer to the same person. 


155. Μαρία AaXacoi] πρωτοπροέδρισσα (second half, XI c.) 


Historical Museum, Shumen, no. 14820. Find-spot: uncertain, generally from southern Bulgaria. D. 24-25 (20) 
4 mm, 8.72 g.. Once a superb imprint, of which now two portions are cut. 


Unpublished. 

Parallels: Further three specimens are known preserved in the Dumbarton Oaks Collection (DO. 58. 106. 1136 
and 55. 1. 4546) and in Zacos Collection, III. They were struck in the same boulloterion as ours. On them, 
see Cheynet, Dalassenoi, 100-101, no.18. 


118 


i 
i 
i 


| 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. Sigla: M | ወ : Μ(ήτηρ) 
Θ(εοῦ). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ OKER’O’| .APIAAt | .O€CAPIC | ..AAA. | CINH 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)ϑ(ει) [Μ]αρίᾳ (πρω)τ(ο)[πρ]οεδρίσίσηῃ) [τῇ] Δαλ[α]σ(σ)ινῇ 


Other two specimens, on which only the name Maria Dalassena is written out, are 
preserved in the collections: Shaw 1288 (no. 1120) and DO. 55. 1. 4545 (on them, see 
Cheynet, Dalassenoi, 100-101, no. 18). 

Maria is unknown among the XIth-century representatives of the Dalassenoi. 


156. Αδριανὸς Δαλασηνὸς (XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 132. In the inventory book, it is noted that it comes from 
Selymbria. D. 22-23 (?) 3 mm. Incomplete imprint in a poor state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Konstantopoulos, no. 618; Stavrakos, no. 54. It is struck in the same boulloterion. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. 
Rev. Inscription of five lines: 

ede zs | AAPIANO. | TONAAA. | CINON 

[-Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) ] ᾿Αδριανὸ[ν] τὸν Δαλ[α]σινὸν 


Two Adrianos are differentiated in the prosopographical study of the Dalasenoi: 

᾿Αδριανὸς Δαλασηνὸς (1). Son of Theophylaktos Dalassenos, born between 990 and 
995. In 1038/1039, he was sent by John Orphanotorphos into exile together with his father 
and uncle. He has been identified with the doux of Antioch from Eustathios Boilas' testament 
of 1059 (Cheynet, Dalassenoi, no. 7). 

᾿Αδριανὸς Δαλασηνὸς (2). He is attested as a private person solely by seals, which fall 
into three groups: 

a. that presented above: 

b. according to two specimens from Shaw 1289 (no. 1119) and DO. 55.1.2995: 
Obv. Bust of the Virgin as above. 
Κεν +| ΚΕΒΟΗΘ |.ΔΡΙΑΝΩ |. COAAAA | CHNO 

c. according to a bulla from DO. 58. 106. 1849: 
Obv. The Virgin standing between two military saints. 
Rev. | CKEILIC | TANATNES | AVACHMAP'| .CONCONAAPI | .:NONAAAAC | 

.NONOI | . ΕΤΗΝ 

They are connected to a representative of the Dalssenoi family unknown from the other 

sources (see Cheynet, Dalassenoi, no. 24). 


157. Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς πατρίκιος (1050s-1060s) 


National Historical Museum, Sofia, no. 24131. Find-spot: uncertain. D.21-25 (22) 2 mm. Incomplete imprint. 
Parts of the depiction and some letters are out of the blank. A bulla in a good state of preservation. 
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Oa OSS, ΙΙύὗύὗΙΙνΙΝνιιἸ᾽:᾽:᾽.-. 


Unpublished. 

Parallels: Two specimens struck with the same pair of dies (DO. 55.1.2994 and 58.106.2409) are kept in 
the Dumbarton Oaks collection (on them, see Cheynet, Dalassenoi, no. 13). Two other unpublished 
specimens are preserved in the Zacos collection (Zacos, III, no. 1474). 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), his 1. hand resting on a shield 
set on the ground. Vertical inscription: ...... || .-.-M-I- T-P-P : ['O &(ytoc) Δη]μίτρι(ος) 
Rev. Inscription of five lines: 
. | KERO.. | TOXCWA8A’ Κων MPITO | AAAACH | -NO - 
[*]K(ópue βο[ήθ(ει)] τῷ σῷ δούλ(ῳ) Κων(σταντίνῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) τῷ 
Δαλασηνῷ 


For more information on the XIth-century individuals bearing these names, see no. 158- 
160 here. 


158-160. Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς πρόεδρος Kai δουξ (third quarter of the XI c.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no. 23715. Find-spot: northeastern Bulgaria, probably Silistra. D. 13.5- 
22 (?) 3 mm. Half of what was once a good imprint. 

Unpublished. 

b. Private collection (Asen Hadzhikostov, Stara Zagora). Find-spot: the stronghold near the village of 
Kalugerovo, Haskovo region. D. 22-27(?)3 mm. Once a good imprint, now in a poor state of preservation. 
Parts broken. About two third of the whole bulla is preserved. 

Unpublished. 

c. Private collection (a collector from Haskovo). I obtained a copy through D. Aladzhov. Find-spot: the 
stronghold near Dimitrovgrad. D. 26-27 (?)? mm. Well-centered and well-executed imprint. The bulla 
itself is in a good state of preservation. 

Unpublished. 

The three specimens come from the same boulloterion. 

Parallels: Sode, Berlin, II, no. 372. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), his 1. hand resting on a 


shield set on the ground. Vertical inscription:...... || A-MH-TP-I-W : [ο &(ytoc)] 
Δημήτριω(ς). 
Rey. Inscription of six lines: 
BA Sst Sa P o NP IKON....|APO..... IKIT... IC... 
By ss savers |. OCOMABA| . ONIIPO€C |. POKAIAS | . ITWAAAA | CHNO 


c) + KER’O’| TWCWAS . | KONIIPO€ | APOKAIAS | KITWAAAA | CHNO 
+ K($puUe β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλ(ῳ) Κων(σταντίνῳ) προέδρῳ καὶ δουκὶ τῷ 
Δαλασηνῷ 


This is the latest XIth-century seal bearing the name Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς found 
in Bulgaria. According to the already established practice, we need to present a summary of 
the narrative sources and the data from seals regarding this name. 

In this connection, we are facilitated by the existence of a prosopographical study on the 
family Δαλασσηνὸς (Cheynet, Dalassenoi, 75-117). According to the narrative sources, 
two dignitaries bearing this name lived in the period under discussion, while according to the 
sphragistic data, there is a third one too. 

(1) Κωνσταντῖνος Δαλασσηνὸς (Cheynet, Dalassenoi, no. 3): 

Son of Damianos Dalassenos. After his father’s defeat at Apameia in 998, he was taken 
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prisoner and was imprisoned in Egypt until 1008. We are ignorant of his career between 
1008 and 1024, but he should have occupied a high military post, since in 1024 he succeeded 
his father’s position of katepano of Antiocheia. At the end of Constantine VIII’s reign (1025- 
1028), πατρίκιος Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς lived in his own estate in the Armeniakon 
theme, from where he was summoned by the emperor as a possible successor to the throne. 
Meanwhile, however, the group favoring the candidacy of patrikios Romanos Argyros 
prevailed and Constantine Dalassenos received a counterorder to return to his estate. 

Constantine Dalassenos in his capacity as katepano participated in the military expedition 
against the Arabs lead by Emperor Romanos III Argyros (1028-1034) at Aleppo in 1030. 
As it is known, the campaign ended in failure and Mathew of Edessa explains that with the 
plot of some officers against the emperor. Some investigators tend to accept this implication 
aimed at Constantine Dalassenos. He became much popular when Michael IV (1034-1041) 
ascended the throne. In the view of many, he was a true rival to the emperor. This is the reason 
why the emperor’s retinue and in particular John Orphanotrophos did their best to draw him 
to the capital and put him under control. After prolonged negotiations and compromises 
regarding enticing promises and guarantees, in the long run Constantine Dalassenos arrived 
at Constantinople, where he was elevated to the rank of the anthypatoi, honored with many 
gifts and accommodated in a special palace. As could be expected, there followed intrigues 
and machinations on the part of John Orphanotrophos resulting at Constantine Dalassenos’ 
banishment to the island of Plati in the Sea of Marmora in 1039, who, after an unsuccessful 
attempt to escape, was shut in a tower in the capital in the company of his future son-in-law 
and emperor Constantine Doukas. 

He was released during the short reign of Michael V (1041-1042), and after the Easter 
events of 1042, the idea was conceived of marrying him to Zoe and making him emperor. 
However, her followers and she herself preferred the weak-willed Constantine Monomachos 
to the power-loving Constantine Dalassenos. After 1042, he was already a venerable old man 
and retired from active participation in the life of the Empire. 

(2) Κωνσταντῖνος Δαλασσηνὸς (Cheynet, Dalassenoi, no.19): 

Various sources mention the name of one of the military commanders of the emperor, 
Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς, presumably the son of the above, during the years of Alexios 
I Komnenos' reign (1081-1118). According to Anna Komnene, before 1091, he was a 
governor of Sinope. In April the same year, in the battle against the Pechenegs at the foot of 
Levunium, Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς was in command of the left wing of the Byzantine 
army. In the early 1092, he was dispatched against the incursive emir of Smyrna Tzachas 
and successfully repulsed his attacks. According to Anna Komnene, for his victories, he 
was promoted "thalassokrator"[a literary term, meaning doux of the fleet]. In the following 
year 1093, Tzachas threatened the Empire again and Constantine Dalassenos was again sent 
against him. Soon after that, however, Tzachas was beheaded by the sultan Kilij Arslan 
during a banquet and he was no more object of attention to the chroniclers, thus information 
on his rival Constantine Dalassenos is probably lacking on this reason. 

Two groups of seals bearing the name of Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς are documented in 
the sigillographic literature. With the one he is patrikios (see our identical specimen no.157), 
and with the other he is protokouropalates (dated to the late XIth c. and associated with 
no. 2, see Cheynet, Dalassenoi, p, 103, pl. V.37). The seal from the first group, according 
to the author of the prosopogarphic study on the Dalassenoi, is chronologically remote 
from the time of Constantine Dalassenos no. 1 and with a different iconographic subject 
from Constantine Dalassenos no. 2. Thus the author assumes the existence of a third group, 
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intermediate between the distinguished above (see Cheynet, Dalassenoi, no. 13). 

Having resented the data of a third group of seals unknown in the literature, one could 
easily associate himself with this opinion and accept that the bullae found in Bulgaria 
belonged to this third unknown Constantine Dalassenos at a later stage of his career. 

I know of more than six groups of seals bearing the name of Constantine Dalassenos, 
almost all of which have different iconographic subjects: 

1. Preserved in the Athens Numismatic Museum, see Konstantopoulos, no. 651; 
Stavrakos, no. 56. 

Obv. Bust of a military saint (St. George). 
Rev, KCR'O'| KONA? CITAJ ..(QAA | AA 

2. According to an unpublished specimen in Zacos, III, no 1474/8. 

Obv. Bust of St. Nicholas. 
Rev. + KER'O'| TWCWAS | A’ ΚΩΝ. ὦ | AAAAC | -NO- 
3. According to a specimen offered at the Auction Munz zentrum, 76, Koln, LOT 1390, 
no. 59. 
Obv. St. Theodore standing, represented as a warrior. 
Κεν + KON 1 S KAT'ANTIN 0 AAACHN 
4. According to the information from our specimens nos. 
Obv. St. Demetrios standing, represented as a warrior. 
Rev. a) |KCEROHO"| TWCWA8A’| ΚΩΝΠΡΙΤΩ | AAAACH | -Νω- 
Κεν b) - KCR'O'| TWCWA8A’| KCONIIPOC| APCOKAIAS | KITWAAAA | CHNO 

5. According to a bulla in the Fogg A. M., no. 541, see Cheynet, Dalassenoi, pl. V.37). 

Obv. St. Theodore standing, represented as a warrior. 
Κεν + KEROH. | ΕΙ KONNA'| ΚδρωΠΑΛΊ THTOAAA | ACINO 

6. According to an unpublished specimen in Zacos, III, no 1428/29-6. 
Obv. St. Michael standing. 

Rev. TPA | DACCOPA | .ZWAAAA | .NSKCOON | . TANTI | NW 

The dating of these seven groups of seals is to the mid-XIth c. down to its end. Did they 
belong to different individuals? 

None of the above groups could be identified with no. 1 due to chronological differences. 
After 1034 he was anthypatos. 

Is it possible that all seven groups of seals are associated with Constantine Dalassenos no. 
2? It is hardly likely! 

We cannot however overlook the coincidence of the following circumstances: 

a) that bullae of Constantine Dalassenos in his capacity as patrikios and later as proedros 
and doux were found in modern Bulgaria, specifically in the Haskovo region; 

b) that the activities of Constantine Dalassenos (2) were connected with the Bulgarian 
lands, and the battle of 1091, in which he took active part, occurred in the area of the find- 
spot of his two bullae in his capacity as proedros and doux. 








161. Γεώργιος Δεκανός Κουροπαλάτης (XI/XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 27787. Found on the sea coast in the town of Sozopol. D. 20-21 (20?) 
3 mm. A well-centered and successful imprint, but some parts of the depiction and text are out of the 
blank. 


Unpublished. 
No parallels known. 
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Obv. St. George standing frontally, holding a spear (r. hand), his 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: ...... |፲-03፻-11-0' : [O ἄ(γιος)] Feópyvo(c). 
Rev. Inscription of four lines: 
COPAT | '€COPOT TIO) | KSPOTIAAA. | HT8SACKA. | OV 
Σφραγ(ὶς) Γεωρογίῳ Κουροπαλά[τ]ῃ τοῦ Δεκα[ν]οῦ 


The owner of the seal affixed to the correspondence to Sozopol is a certain Γεώργιος 
Δεκανός Κουροπαλάτης. Who was he? 

The dating of the bulla, according to its overall characteristics, representations and text, 
is generally to the late XIth c. 

A person by the same name is reported several times in the Alexiad: 

According to Anna Komnene’s account, in the year 1091 or between 1094 and 1096 (a 
certain difference in the time of this event is observed. In most studies the year 1091 has been 
accepted, while Gautier, Alexiade, IV, p. 35 relates the events to the period between 1094 and 
1096), some representatives of the capital nobility, among which George, the son of Dekanos 
(Γεώργιον δὲ τὸν τοῦ Δεκανοῦ), Eustathios Kamytzes and Michael epikernios, tried to 
organize Gregory Gabras’ escape from the capital to his father in Trebizond. However, the 
plot was discovered and “ George, the son of Dekanos, he dispatched with letters to Leo 
Nicerita, who was at that time Duke of Paradounavon, ostensibly to help him in protecting 
the Danube area, but in fact he was sent so that Nicerites might keep an eye on him...” 
(Alexiade, II, 155.6-11). 

The same George Dekanos was dispatched in 1111-1112 at the head of an army against 
the rebellious governor of Acrunus, Michael from Amastrida (see Alexiade, III, 156.19-23 
and here no.32). 

The name of George, the son of Dekanos, was last reported in the Typikon of Pantokrator 
monastery, written by Emperor John II Komnenos in 1137. Among the deceased mentioned 
by the emperor, the name of George, the son of Dekanos, is listed in the 35" place (see 
Gautier, Typikon Pantocrator, p. 45.252). Unknown are the exact time and circumstances of 
the death of George, the son of Dekanos, but the fact that he was mentioned by the emperor 
places him in the imperial family circle. 

Several groups of bullae with the name of George Dekanos are also known: 

With two specimens, struck with the same pair of dies but different from ours, preserved 
in the collection of the Hermitage (M-8310 u M-8340), he is presented with the title 
κουροπαλάτης (see HIanaposckas, earem Anexcuanpi,42-43, Ta67. 11.3). 

With another group of bullae, attested on a single specimen, he is already 
ጄፀወፔዐህር)ፀዩእ17ዐ1ዚዐር (566 IHIanaposckas, /Iesrena Anexcuagpl, c. 43, Tabu. 11.4). 

With a third group of seals, the text is metrical and no title and position are inscribed. On 
them, see below. | 

Probably a bulla discovered in Noviodunum, which is not in a very good state of 
preservation, belonged to the same dignitary, see Barnea, Nordul Dobrogei, 103-104. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. KER’O’| '€COPT^O | CTPATIT | TOD... |...00 

If it belongs to the same person, it should reflect an earlier stage in his career. 

Not taking into account the uncertainty with this last group, the closeness between the 
other four groups of seals, not only in names and iconographic subject, but also in the 
chronological continuity, is obvious. 

The publisher of the bullae from the Hermitage (IlIaniposckans, Jlexrenm Anexcnagnl, 
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43-44) identifies their owner with George Dekanos from the Alexiade, which is acceptable. 

The questions I examine below are in connection to the dating of the groups of bullae 
and the titles inscribed on them, as well as to whom in Sozopol the correspondence of the 
kouropalates George Dekanos was sent. 

With the one group of seals George Dekonos is kouropalates, and with the other he 
is protonobelissimos. Obviously, they refer to different stages of his career. It could be 
assumed that he was promoted directly from kouropalates to protonobelissimos, skipping 
protokouropalates and nobelissimos (for some special merit), or that he passed successively 
through all these rungs of hierarchy. However, in both cases they apply to different periods 
of his life. In the one case, it required a shorter period of time, while in the other it took more 
time. 

Taking into consideration the fact that the titles of the rest of the brothers-in-arms of Alexios 
I Komnenos (1081-1118) ca. 1091 were of the kouropalates rank (the doux of Paristrion Leo 
Nikerites mentioned above was also of that rank; on him, see Seibt, Bleisiegel, p. 226 and 
ከ0. 523-524 here), it could be assumed that George Dekanos must have possessed this title 
at that time. 

It is difficult to say when he was granted the title of protonobelissimos. It was probably 
at the zenith of his career. Because if he had been introduced to the rank of sebastoi (a title 
intended mainly for members of the imperial family), this fact would have undoubtedly been 
mentioned in the Typikon of the Pantocrator monastery, as was the case with his associate of 
1091 Eustathios Kamytzes. 

The above commentary on George Dekanos’ time and titles calls for further information, 
which is not yet available. But for the purpose of our investigation, the positive fact that he 
held the title of kouropalates after 1091 and that his correspondence was received in Sozopol 
at that time would suffice to some extent. 

To whom in Sozopol and on what occasion could this correspondence have been sent? 

We shall address these questions later, but here we will present information on his relatives 
and associates, who might have been the recipients of his correspondence. 

It was already mentioned that between 1091 and 1096, George Dekanos was sent to the 
theme Paristrion to be under Nikerites’ supervision. 

Who was George Dekanos and what do we know about his family? 

The etymology of his family name comes from the Latin translation of an office in the 
church administration or lower courtiers, or still possible junior commanders (see Guilland, 
Recherches, II, 89-91). 

There are not many available names of representatives of this family, if of course they all 
belong to the same family: 

1. Νικηφόρος ዕ τοῦ Δεκανός. Anna Komnene reports in the Alexiad that, in November 
1107, for him see here below. 

2. Νικηφόρος Δεκανός κουροπαλάτης Kai ἀναγραφεύς Νίσου, according to his 
bulla affixed to his correspondence to Sozopol, which was received simultaneously with that 
of the kouropalates George Dekanos (on him, see here no. 163-164). 

3. Πανθήριος Δεκανός πρωτοσπαθάριος, πραιπόσιτος Καὶ τοῦ κοιτῶνος, known 
by his seal, which could be dated generally to the second half of the XIth c., particularly the 
1060s/1070s (see JInxaues, boeowamepu, c. 25.5, ፲80:፲. VII. 5). 

4. Παῦλος Δεκανός, according to an unpublished bulla in the collection of DO. 55. 1. 
3840. 

Obv. Bust of St. Paul and the inscription: o-II-A- || A-O-C 
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Rev. ΓΡΑΦΑΟ | ΟΦΡΑΓΙΖ() | ΠΑΥΛΟ | T8AEK | N8. 

5. Δεκανός was, according to Kinnamos, the name of one of the spearmen of Emperor 
John II Komnenos (1118-1143) (see Cinnamus, 6. 18-20; Cinnamus, tr.Brand, p.15). 

We cannot determine with certainty the possible relations between the above-listed 
representatives of the Dekanos family. Nevertheless, some conjectures could be made. 

Πανθήριος Δεκανός πρωτοσπαθάριος, πραιπόσιτος καὶ τοῦ κοιτῶνος was a court 
official and he was probably an eunuch. Whether he was of a different generation or an 
older brother of Γεώργιον καὶ Νικηφόρον τὸν tod Δεκανοῦ is an open question. The 
last two were contemporaries, and the way Anna Komnene presents them makes it clear 
that they were brothers. Both were representatives of the capital nobility, involved in certain 
intrigues and sent to the province with certain missions or definite tasks. It is a fact however > 
that George’s correspondence, who at the time must have been in exile in Paristrion, and 
Nikephoros’ one, who was anagrapheus and doux of Nish at the time, were received in 
Sozopol in the last years of the XIth c. Whom in Sozopol would they have written to, when 
there was no department there they were obliged to write to? The answer to this question is 
that their correspondence must have been addressed to some relation or associate of theirs. 
One of the conspirators, the senator John Solomon, was at the time in exile in Sozopol. A 
more convincing answer to this question could be found at the end of this research, where 
there is a list of all the seals with reference to Sozopol. 


162. Γεώργιος Δεκανός (XI/XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 19-20 mm. W. 5.6 g. A well-centered 
imprint in a good state of preservation. 


Unpublished. l l 
Parallels: Another specimen presumably struck in the same boulloterion is preserved in the collection of the 


British Museum. Its publisher misread the patronym Γεωργίου τοῦ Τουδεκανοῦ. The suggested dating 
to the VIIth-IXth c. is likewise unacceptable (see Gray Birch, no. 17937). 


Obv. St. George standing frontally, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: 9-..-€) || Γ-1-Ο-ς : Ὁ &(ytog) [Γε]ώίρ]γιος. 
Κεν, Inscription of four lines: 
+ COPAT | '€COPTT | STWTS | ACKAN 
+ Σφραγ(ὶς) Γεωργίου τῷ tod Δεκαν(οῦ) 


163-164. Νικηφόρος Δεκανός κουροπαλάτης καὶ ἀναγραφεύς Νίσου (XI-XII c.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no. 27705. Find-spot: Sozopol. D. 17-17.5 (?) 2.5 mm. Incomplete 
imprint because the blank was smaller than the diameter of the die or equal to it. A badly preserved 
specimen. Corroded. All this makes the complete reading of the text difficult. 

Ed. Ñopaanos, H. ΗΟΒΟΟΤΚΡΗΤ እ(0888፲08ሃ፡። ua ΗΗΚΗΦΟΡ Mekan - κγροπᾶπᾶτ, Ayk H anarpad Ha Humi or 
KoJexiusra Ha HAM-Codus. - ΓΗΗΜ, 9, 1994,75-79; Jordanov, G. Names, no. 55.1a. 


b. Private collection (Vurban Vurbanov from Elhovo). Delivered to the National Historical Museum, Sofia, by 
the police. The principal group of seals from this collection originate from the stronghold near the village 
of Melnitsa, district of Elhovo. D. 18-20 mm. Weak imprint, but well preserved. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 45; Jordanov, G. Names, no. 55.1b. 

The two specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: Another specimen struck with the same die is preserved in the Dumbarton Oaks collection (DO. 
58. 106. 2577). It was originally published in 1991 (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, no. 32.1) even 
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though the obtained information has been used many times (see, for instance, Gautier, L'Obituaire, 
p.257, n. 60). 


Obv. Inscription of four lines: 
8) -.CR'O'| ΝΙΚΗΦΟΡΊ K8POIIA | AATI 
b). .ER’O’| .. . ΗΦΟΡῚ . SPOTIA | AATI 
Rey. Inscription of four lines: 
a) A8SK..| ANATPA . | NHCST. | AEKAN 
ከ) ASKIS | ΑΝΑΓΡΑΦ | NHCS8T. | AE... 
Ἔ[Κ(ύρη]ε β(οή)θ(ει) Νικηφόρ(ῳ) κουροπαλάτι δουκὶ (καὶ) ἀναγραφ(εῖ) 
Νήσου τ[ῷ] Δεκαν(ῷ) 


The owner of the seal affixed to his correspondence to the capital city of Constantinople 
and Sozopolis, as well as to the stronghold near the village of Melnitsa was one Nikephoros 
Dekanos, titled kouropalates and anagrapheus of the Nisos theme. 

This seal raises many questions, but the following should be answered: 

a) Who was Nikephoros Dekanos? 

b) What was the administrative unit of the Nisos theme like? 

c) Who was the intended recipient of his correspondence to Sozopol? 

The combination of the title of kouropalates and the office of doux and anagrapheus 
enables the seal to be dated to the late ΧΙ" century or the early XII" century, and thus an 
attempt to identify the owner of the seal as a person known from the narrative sources is 
possible. 

The Byzantine princess and writer Anna Komnene noted that his father, the emperor 
Alexios I, left the capital city of Constantinople in November 1107 in order to prepare 
military operations against Bohemond of Tarentum and before that “yet he arranged matters 
in the palace and the Queen of Cities and appointed as guardians the eunuch Eustathius 
Cymineanus, the Great Drungaire of the Fleet, and Nicephorus, called the son of Dekanos 
[Νικηφόρον τὸν τοῦ Δεκανοῦ]. Afterwards he left Byzantium...” (see Alexiade, III, 87.9- 
12, Alexiad, tr. Dawes, p. 323). 

The report of Anna Komnene does not define the title and office of Nikephoruos Dekanos. 
Nevertheless, the coincidence between the names and the period, as well as the discovery in 
Sozopol ofa seal which belonged to another representative of the Dekanos family, George as 
kouropalates (see above no.), who is also reported in the A/exiad, give us reason to suggest that 
the owner of the seal presented here was Nikephoros Dekanos, mentioned in the A/exiad. 

What positions did Nikephoros Dekanos occupy and what was the administrative unit 
inscribed on the seals? 

The positions of doux (developed from military chief to administrative governor) and 
anagrapheus (fiscal official), combined on the seal of an identical person, illustrate the trends 
of the Byzantine administrative structure during the second half of the XI" century. At that 
time every provincial governor enjoyed full power over the military, administrative, fiscal 
and juridical authorities, i. e. he became in fact the real proxy of the emperor in a particular 
region. 

We commented above on the administrative unit and the time of its establishment. 
Considering the dating of the seal and the persons who wrote to Sozopol (and this principally 
was the brother of Nikephoros Dekanos, George), as well as their common recipient, we 
can generally date the receiving of the correspondence from Nikephoros Dekanos to 1090s. 
Thus, Nikephoros Dekanos should be a predecessor or successor of the aforementioned doux 
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of Nisos Niketas. 

There is no information about the question in what capacity Nikephoros Dekanos ruled 
the capital city in November 1107 (perhaps he was an eparchos), but surely he had a higher 
rank in the hierarchy than that inscribed on his seal from Sozopol. Having in mind the high 
position of his colleague Eustathius Kymeneianus, we can conclude that Nikephoros Dekanos 
had the rank of nobelissimos or protonobelissimos (see Seibt, B/eisiegel, no. 100). 


165. Κωνσταντῖνος Δελφινᾶς ? (second half, XI c.) 


Private collection (Ivan Yotov from Iambol). Find-spot: unspecified, presumably found in the stronghold 
near the village of Zlati Voyvoda. D. 14-16 mm. Incomplete imprint which makes the reading difficult, 
especially line 3, where a patronym, a toponym or some epithet is inscribed. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: እ | ወ ። 
Μ(ήτηρ) (£0). 

Rev. Inscription of four lines: 
+ CWZ | IIANATN | .A€AONI | KON 
+ Σώζ(οις), Πάναγν[ε], Δελφιν(ᾶν) Κων(σταντῖνον) 


The reading of the patronym is insecure for the lack of some key letters. Besides the 
suggested family name, the epithet AEADNI = [ἀ]δελφην, equivalent to a spiritual brother, 
i.e. a monk, is also likely to have been written in line 3. Thus, the seal should have belonged 
to a cleric. 

With uncertainty like this, any possible attempts to search in the narrative sources would 
be in vain. On the representatives of the Delphinos family in the second half of the XIth c., 
to which period the seal is dated, see Litavrin's analysis (Kexaemen, c.527.939). 


166. N., Δηποταμίτης σπαθάριος καὶ ταξιάρχης (XI c.) 


Historical Museum, Shumen, no. 14229. Comes from northeastern Bulgaria (Preslav or Silistra). It was 
delivered by the middleman N. Georgiev. D. 20-23 (?) 2-3 mm. A badly damaged specimen with portions 
chipped. The obverse is completely obliterated. The text of the reverse is badly damaged. The letters are 
discernible when magnified many times. 


Ed. Wopnanos, Πρεσπαθ, Ne 544. 
No parallels known. 


Obv. Completely obliterated surface. 


Rev. Inscription of six lines: 
un | O..... | ΟΠΑΘΑΡ | .TAXIA | P’T8A H | HOTAM 


የደቹ σπαθαρ(ίῳ) [(xai)] ταξιάρ(χῃ) τοῦ Δηποταμ(ίτῃ) 


If the reading of the patronym is correct, it applies to a representative of the Depotamites 


family. 
A bulla of Θεόγνωστος πριµικήριος with the patronym AITICOT | MION is preserved 
in the collection of the Free University in Berlin (see Sode, Berlin, no. 387). 
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A bulla of Μιχαὴλ. σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ πριµικήριος τοῦ νοταρίων, from 
whose patronym only AITI.... is preserved, is kept in the collection of ANS Malbot, πο. 310 
(see Laurent, Corpus, I,no.177). 

They could have a connection with our specimen. 


167. Ῥωμανὸς Διογένης βεστάρχης καὶ κατεπάνω (1050s-1060s) 


Historical Museum, Silistra, no. 62. Found in the stronghold near the village of Vetren. D.26-29 (27) 5 mm. 
Unsuccessful imprint both because the blank was smaller in diameter than the dies and it was off-centered. 
The channel opening was not pressed in the boulloterion. The surface of the boulloterion is covered with 
lead oxides. 


Ed. Vopnanos-Aranacob, Berpen, Ne 116. 

No exact parallels. Another specimen struck in a different boulloterion is preserved in the unpublished Zacos 
collection, III, no. 1552. A specimen, offered at the auction Hirrsch, 177, 10-13. 02. 1993, no. 1419, is 
struck in the same boulloterion. 


Obv. Bust of St. Theodore Stratelates holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Vertical inscription: 9-O€-O-AC)-PO-C || O-CT-P-TIA-TIC : Ὁ &(y10¢) Θεόδωρος 
ዕ Στρατιλάτις 

Rev. Inscription of five lines: 
Fun | POMA.OORE. | TPX’.KATTIA | N'T.AIO | T.NI 
[+K(ópi)e β(οή)θ(εὐ] Ῥωμα[ν]ῷ βε[σ]τάρχ(η) [(καὺ)] κατ(ε)πάν(ω) τ[ῷ] 
Διογ[έ]νι 


Two other groups of seals are known bearing the names of Romanos Diogenes. 

a. Auction Spink 135 (october 1999), no. 283 and the unpublished seal Fogg A. M., no. 
1396, dated after 1050: 

Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + ΚΕΒ Θ᾽ ፐርንርርንለ፳' ΡΟΜΑΝΩ | HPIISCTP | TI’ TWA. | OTE.. 

b. Athens Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 622a; Stavrakos, no. 64), 

dating 1060s: 
Obv. Bust of St. Theodore Stratelates as above, but without a sobriquet inscribed. 
Rev. + KER’@’ | OMANO | IIPIIANGV |TIAT’RECT’|SCTPATT’T| AIOT€ | N’ 

It could be assumed that the three groups of seals belong to the same person — Romanos 
Diogenes. Besides the identical names, there is also a chronological continuity of the titles 
and positions from the 50s to the 70s of the XIth c. 

For the same time, an individual bearing this name and titles is also known. 

It refers to the future Emperor Romanos IV Diogenes (1068-1071). It is neither possible 
nor necessary to trace his entire reign and life. They have been subjects of more general and 
private investigations. However, we are obliged to trace what is known about him before his 
ascension, so as to determine the exact period when he held the titles and positions inscribed 
on his seals, and particularly when, on what occasion and to whom in Vetren he sent his 
correspondence. 

The information of the chroniclers about Romanos Diogenes before his ascension is 
contradictory, and hence the commentary of the investigators. 

The Diogenes family had its origin in Cappadocia. Romanos' father played a considerable 
role in the final stage of the war of Basil II against Bulgaria. He was Doux of Thessalonike, 
then ofthe captured Syrmium and in 1026, according to some investigators, he was appointed 
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governor of Bulgaria. In 1031, he was charged with plotting against Emperor Romanos III 
Argyros (1028-1034), his hair was cut and he was sent into exile to the Studite monastery. In 
the following year 1032, he was once again accused of conspiracy and tortured, as a result 
of which he committed suicide. The last title, with which he is reported, is patrikios (for 
excerpt information on his life, see in Mathieu, M. Les faux Diogenes.- Byzantion, 22,1952, 
128-146). 

Nothing particular is known about his son Romanos Diogenes until he appeared in the 
chronicles of Attaleiates, Skylitzes, Zonaras and Kekaumenos. The information on his 
birthplace is also unclear. According to Psellos it was Constantinople (see Sathas, MB, 5, 
222-223), while Attaleiates argues that he was born in Cappadocia (Attaliates, Historia, 
p. 170.14-16). According to some indirect information, it is assumed that he was born in 
Belebouzdion during his father's tenure as governor the theme Bulgaria (see 3zarapcku, 
Ucropua, 11, c. 113, 6. 2). It is known with certainty however that he was married to a 
daughter of Alousianos (the second son of the last Bulgarian tzar John Vladislav, see 
3ΠαΤΑΡΕΚΗ, lHicropus, 11, c. 127), and had a son Constantine by her, married in 1068 to 
Theodora Komnene, sister of the future emperor Alexios Komnenos. 

The information offered by different chroniclers on Romanos Diogenes' career related to 
the Bulgarian lands prior to his ascension to the throne is the following: 

M. Attaleiates: * one of the nobles rose in rebellion, namely the vestarches Romanos 
with the sobriquet Diogenes... When under Emperor Doukas he was put in charge of the 
government of Serdika, he decided to take the Sauromates as brothers-in-arms...they trusted 
this man because they had known him since the previous military campaign, when he waged 
war against them as τῶν περὶ τὸν Ἴστρον ἄρχων πόλεων” (see Attaliates, Historia, 
97.8-21). 

From the above passage we learn that the vestarches Romanos Diogenes rioted against the 
emperor; under Emperor Doukas’ reign (1059-1067) he was put in charge of the government 
of Serdika, but it is unclear in what capacity; before that, he had waged war against the 
Sauromates in his capacity as τῶν περὶ τὸν Ἴστρον ἄρχων πόλεων, a standard term 
with which Katakalon Kekaumenos, Basil Apokapes, Nikephoros Phokas and others are 
characterized. 

J. Skylitzes: “...the difficult situation called for an emperor... for the purpose the vestarches 
Romanos, the son of Constantine Diogenes, was chosen [ὁ βεστάρχης Ῥωμανὸς ὁ 
Κωνσταντῖνος τοῦ Διογένους vióc]. Diogenes was appointed doux of Serdika, and since 
he was patrikios, he asked Emperor Constantine Doukas to grant him the title of vestarches. 
The emperor ...saw him off...without granting his request. When Diogenes set off and 
reached Serdika, he met Pechenegs plundering the country and beat them. When he sent the 
emperor many live captives and the decapitated heads of those killed, he received the title 
vestarches and a letter from the emperor" (see Skylitzes, Continuates, 121. 12-23). 

K. Kekaumenos: “After the emperor died, Romanos Diogenes, a man who remembered 
friendship, took over the government in his place...Diogenes of the blissful memories was 
his friend from the time when he was katepano” (Kexaemen, 266.7-8). 

When juxtaposing this information and taking into consideration the reliability of the 
various sources of information, the following conclusions could be drawn: 

The vestarches Romanos Diogenes was nominated for Emperor. He was patrikios and doux 
of Serdika. His request for promotion in the title of vestarches, initially turned down, was 
granted after his victory over the Pechenegs. Prior to his ascension to the throne, Romanos 
Diogenes was katepano at an unspecified date. 
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The possible commentary is the following: 

a) if we take the text literally, he wished to skip the ranks of anthypatos, vestes, protovestes 
and only then vestarches; 

b) If the promotion was on his initiative, his wish seems immodest; 

c) No further sources confirm the existence of the douxdom Serdika before 1067 (perhaps 
this term too is due to a later reminiscence); 

d) We cannottrust Attaleiates’ information regarding τῶν περὶ τὸν Ἴστρον ἄρχων πόλεων, 
which is standard and “attached” to the activities of many other military commanders; 

e) The previous cases convince us that Kekaumenos’ account is trustworthy, and in this 
particular case, that Romanos Diogenes had been katepano before his ascension to the throne. 

How could the data from the seals interweave with the situation? 

The titles held by Romanos Diogenes do not indicate omission of hierarchical stages; on 
the contrary, he is patrikios, anthypatos, vestes and only then vestarches. 

Romanos Diogenes’ position in the three groups of seals is not connected to a definite 
military or administrative unit. We are left with the impression that he was at the emperor’s 
disposal, who dispatched him at the head of the tagmata to a necessary region. We should 
observe here an associated evolutionary development from strategos to katepano. 

His bulla in his capacity as βεστάρχης kai κατεπάνω, found on the bank of the Danube 
near the present-day village of Vetren, should reflect a certain mission in this part of the 
Empire at the head of a tagma with local troops attached to it, where indeed he appears in his 
capacity as τῶν περὶ τὸν Ἴστρον ἄρχων πόλεων. 

The following could be ascertained from the comparison between the narrative sources 
and the sigillographic data: 

According to the narrative sources, before 1067 Romanos Diogenes had been (see 
Jordanov, Paradounavon, 65-66): 

a) ἄρχων τῶν περὶ τὸν Ἴστρον πόλεων; 

ከ) πατρίκιος καὶ δοὺξ Σαρδικῆς; 

ο) βεστάρχης καὶ κατεπάνω; 

According to the available seals, he had the following cursus honorum: 

a) πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s); 

b) βέστης ἀνθύπατος πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s-1060s); 

d) βεστάρχης καὶ κατεπάνω (?-1067). 


168-169. Δαμιανός Δοβρομιρός ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ δοὺξ Θράκης 
καὶ Μεσοποταμίας (971-7) 


Α. 
Archaeological Museum Preslav, no. 20152. D. 28-28 (27) 4.5 mm. W. 21.45 g. Good and complete imprint, 


but some of the letters, especially on the reverse, are erased. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 35.14 a. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines, preceded by an ornament: 

σα |- AAMI | ΑΝΩΑΝ | ΘΥΠΑΤΩ | ΠΑΤΡΗ | KIO 
Rev. Inscription of five lines: 

KEAS | .HOPA | ..CSME | COIIOTA | MHAC 

+Aquiave ἀνθύπάτῳ πατρηκίῳ kè δου[κ]ὴ Θρά[κη]ς (καὶ) Μεσοποταμήας 
Β. 
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LM AAAI ο ο. 


ο... 


oan 


ο ο. ο ο ο. LEUR 





MB ος ο. ο... ο, 


ai 


ni 





ο ብር ረጠበ ο. ο LAESA RUDI RUTAS 


Archaeological Museum Preslav, no. 16915. D. 26-28 (22 ?) 2 mm. W. 6.58 g. Incomplete imprint, the final 
letters are missing and some were later erased. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 35.14b. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
+AAMH | .N'ANOGV | .. TITATPI |.KEAOV | KH -X- 

Rev. Inscription of five lines: 
ΘΡΑΚΗ. | .CM€COIT. | TAMHACO) | AORPOM. |-PO- 
ἜΔαμη[α]ν(ῷ) ἀνθυ[πά]τ(ῳ) πατρι[κ(ίῳ)] kè δουκὴ Θράκη[ς κ]ὲ 
Μεσοπ[ο]ταμήας (τ)ῷ Δοβρομ[ι]ρο 


170-175. Θεόδωρος Δοβρομιρός βεστάρχης (third quarter, XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 18507. Find-spot: Strategia of Preslav. D. 17-18 (16) 4 mm. W. 
7.32 g. Complete and a well-preserved imprint. 

Ed. 1908888058, Πρεζπαθ, No 73. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 20182. Find-spot: Strategia of Preslav. D. 17-18 (16) 3 mm. W. 
7.28 g. Good imprint on a low-quality blank. 

Ed. Wopnanos, Πρεσπαθ, No 74. 

ር. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24529. Find-spot: Strategia of Preslav. Fragment. 13. 14-20 
mm. 

Ed. Wopaanos, Πρεσπας, Ne 75. 

d. Historical Museum, Shumen, no. 13507. Find-spot : Pomorie. D.19-19.5 (16) 3 mm.W. 7.35 g. Good imprint 
but slightly off center. 

Ed. Wopnanos, Auxuano, Ne 14. 

e. Historical Museum, Shumen, no. 1489 . Find-spot: unspecified, presumably Preslav. D.20-21 mm, W. 7.64 g. 

Unpublished. 

f. Private collection. Find-spot: unspecified, presumably Preslav. D. 17-17 mm. Good imprints. 

Unpublished. 

g. Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: stronghold near the village of Melnitza, disc. of 
Elkhovo. D. 15-19 (15) mm. Good imprints. 

Unpublished. 

The seven bullae were struck in the same boulloterion. 

Parallels: an unpublished bulla struck with the same pair of dies is preserved in the Dumbarton Oaks collection 
(DO. 55. 1. 3005) 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ on her breast. Sigla on either side: 
MP || OV: Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 
Rev. Inscription of five lines: 
—+-—|OKER’O’ | ΘΕΟΔΩΡΟ | RECTAPX’| TCOAORPO | MIP’ 
--Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Θεοδώρο βεστάρχ(η) τῷ Δοβρομιρ(ῷ) 
For more information on Theodore Dobromir, see nos. 176-182 here. 


176-182. Θεόδωρος Δοβρομιρός πρωτοπρόεδρος (1070s-1080s) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18565. Find-spot: Strategia of Preslav. D. 16-17 (15 ?) 4 mm. 
W. 4.60 g. Incomplete imprint due to slipping of the blank in the boulloterion. 

Ed. 1108838805, ITpecaae, Ne 87. 

b. Historical Museum, Shumen, no. 14 203. Purchased from N. Georgiev and probably from the same find-spot. 
D. 15-16 (15 ?) 3.5 mm. W. 5.40 g. Incomplete imprint, since the blank was smaller in diameter than the 
dies. 
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Ed. Wopaanos, Πρεεπαθ, Ne 88. 

ር. Historical Museum, Shumen, no. 14 827. Find-spot: Preslav ! 1). 15-16 mm. W. 4.94 g. 

Unpublished. 

1. Private collection in the town of Pernik. Find-spot: uncertain, probably comes from Preslav. D.19-19 mm, 
W. 6.60 g. Complete imprint in a good state of preservation. 

Unpublished. 

e. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain D.14-16 mm, W. 5.30 g. Complete imprint 
in a good state of preservation. 

Unpublished. 

g-h. Private collection. Find-spot: uncertain D.16-16 mm; 15-17 mm. 

Unpublished. 

The seven bullae were struck in the same boulloterion. 

Parallels: Another unpublished specimen struck with the same pair of dies is preserved in the Hermitage (M- 
5780). 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ on her breast. Sigla on either side: 
MP || OV: Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ OKER’O’ | ΘΕΟΔΩΡΟ | ΑΠΡΟΕΔΡΊ TCOAORP| MIP’ 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Θεοδώρο (πρωτο)προέδρ(ῳ) τῷ Δοβρ(ο)μιρ(ῷ) 


In the above publication, a survey has been made of the representatives of this family, 
obviously connected by origin with the Slavic peoples. An attempt has also been made at 
identifying the owner of the seals with Dobromir from the chronicles, who in 1078 declared 
revolt in the vicinity of Mesembria. In this connection, the finding of a bulla of the same 
Theodore Dobromir (on him see nos. 170-175 here) in his capacity as vestarches in the 
region of Pomorie (10 km away from Messembria) is not a matter of chance. 

To supplement the information in the above publication, I wish to add the data from a seal 
in the collection of the museum in Antioch (Cheynet, Antioche, no. 26): 

Obv. Bust of the Virgin with both hands open before her breast. No medallion depicted. 
Sigla: MP | ev. 
Κεν. -----| +KER’O’| ACORIMIP'| ΟΠΑΘΑΡῚ -KANAA | -.— 

Its dating is generally to the XIth c., with a possible more precise dating toward the middle 
of the same century. His connection with the remaining Dobromirs cannot be determined. It 
is also not very clear whether it is a homonym or patronym. If we assume the former, which 
is quite possible, it will be difficult to find any direct link with the members of the Dobromir 
family already presented. It could be assumed that it is a certain Dobromir with no relation 
to the Bulgarian nobility of 1001 and 1018. A connection between him and the Dobromir of 
1079 could possibly be found, but it would rule out the hypothesis suggested by me of his 
identification with Theodore Dobromir. It is not unlikely, taking into consideration the Slavic 
origin of this name, that it refers to an unknown Dobromir, whose seal reflects an earlier 
stage in his career. 


183. Ξένη Δοκειανῆ σεβαστή (XII c.) 


Historical Museum, Nova Zagora. Found in the course of excavations of the medieval settlement on the mound 
near the village of Diadovo, Nova Zagora region. D.23.5-24 (over 25) 3 mm. Incomplete imprint not only 
because of the smaller blank but also because of off-centering. 

Ed. Wopnanos, Hosa 3aropa, Ne 1; 10ፀ88808, Cenacru, Ne 34. 

No parallels known. 
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Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. 
Rev. Inscription of four lines: 

a | .€IZ€.. | CRAVHT. | AOKEIANH | 

[ተወ(ዩ0ፔዕ)ኗዩ βοήθ]ει Ξέ[νῃ σ]εβαστῇ τ[ῇ] Δοκειάνηῃ 


What is certain from this text is that the seal belonged to a sebaste from the Dokeianoi, 
and that its dating is generally to the first half of the XIIth c. 

The above publication draws on information on the representatives of the Dokeianoi 
family of the XIth-XIIth centuries as to search for a connection with the assumed Xene 
Dokeiane. No certain answer is possible due to the incomplete text of the seal and the scarcity 
in written sources. 

The following assumptions have been made: Xene Dokeiane could be: 

a) wife of the sebastos Isaakios Dokeianos, born 1109 and died 1127, about whom no 
more is known, except that their wedding was in 1125; 

b) his sister, the sebaste Irene Dokeiane (1110-1143), provided she became nun under the 
name of Xene. 


184-186. Βάρδας Δοξ ἀνθύπατος-πατρίκιος (X/XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17588. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 22-26 (20.5) 2 
mm. W. 6.20 g. Specimen in a good state of preservation, but incomplete imprint. 

Ed. Vopaanos, ITpecaae, Ne 324. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18062. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 22-25 (20.5) 2 mm. 
W. 5. 32 g. Well-preserved specimen, but incomplete imprint. 

Ed. Vopaanos, ITpecnae, Ne 325. 

c. National Historical Museum, Sofia. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 16-27 (20.5) 2 mm. Half preserved. 
Incomplete imprint. 

Ed. lVopnano, Πρεσπαε, Ne 326. 

The three specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Patriarchal cross on three steps. On either side, a fleuron up to the first bar. Crosslets of 
four dots in the quarters. Circular inscription : .....TOOCCOAOV A" 

Rev. Inscription of five lines: 
+RAPA | AANO. | ITTIAT. | K'TAO | =H 
[ ΓΚ(ύρι)ε β(οή)θίει)] τῷ σῷ δούλ(ῳ) Βάρδᾳ ἀνθ[υ]π(άτῳ) πατ[ρ(ι)]κ(ίφ) τ(ῷ) 
Λόξη 


What is new in the reading and interpretation of this seal is that in line 3 instead of the 
conjunction S and the title AOVE, reading of the definite article Τ᾽ and the patronym AOEH 
has been suggested. This correction was predetermined by a number of reasons: 

1) under careful inspection it can be seen that the second letter in line 3 is not S but a 
deformed T; 

2) I do not know of any other seal dated to the end of the Xth c. and bearing the position 
of doux without a toponym. 

Ifthe new reading is confirmed by a better preserved specimen, we should assume that the 
owner of the seal Bardas Dox possessed the title ἀνθύπατος-πατρίκιος. 

For the name Δοξ, see Moritz, Zunamen, 11, 21; l'eoprues, 11. Koit e Ίγπορ uepnopusen 
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Jloxcos ?- CrapoObnrapcKa mutepatypa, 20, 1987, 92-93; it is also assumed that it comes 
from the East, which is in harmony with the homonym Bardas. 


187. Ν., Δοξαπάτρος XI-XII c. 


Private collection (St. Bilik from Sofia). Find-spot: the land of the village of Hadjidimovo, Haskovo region. 
D. 23-25 (24) 3 mm. W. 9.68 g. Incomplete imprint, but an excellent state of preservation. Some letters 
and parts of the dies were left out of the blank. All that renders the overall reading of this undoubtedly 
interesting text difficult. Ideas for the proposed reading were suggested to me by A. Wassiliou from 
Vienna, for which I am very grateful. 


Unpublished. 
No parallels known 


Obv. Bust of St. John Chrysostom blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical 
inscription in two columns: ©- IG)-O || Χ-ΤΟ-Μ’ : Ὁ ἄ(γιος) Ἰω(άννης) ὁ 
Χρ(υσό)στομίος) 

Rey, Inscription of six lines: 
+| TWAO.. | ΠΑΤΡΙΤΩΦΝ | AAKITCONNOMO)N |. ΚΡΙΝΕΘΥΤΑ | 
..IOVXPVCO | .NYTL. 

Τῷ Δο[ξα]πάτρι τῷ φύλακι τῶν νόμων σ[ύγκ]ρινε θύτα [Κυρ]ίου Χρυσο[ῦ]ν 
στ[όμα] 


With the uncertainty in the reading, any attempts at identification of the owner of the seal 
are useless. The family Doxapatros is very popular in the XIth-XIIth centuries. See ΚΑΚΠΘΗ, 
Coy. cocmae, c. 93.61; Stavrakos, no.66. For the relation between the owner of our seal and 
Gregory Doxapatres judge, known from his seal preserved in the Hermitage (M-8191), see 
Sandrovskaja-Seibt, no. 73. 


188. “Avva Δούκαινα (XII c.) 


In a private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D.23-24 (22) 3 mm, W. 5.6 g. Strong 
and complete imprint in a poor state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgrin orans with a medallion on her chest. Sigla: MP || OV : Μ(ήτη)ρ 
Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
ANNAN | METHNAOV | KAINAIIA | NATN'CK€ | ΠΟΙ͂ς 
Ἄνναν µε τὴν Δούκαινα, Πάναγνε, σκέποις 


There are a lot of Byzantine female aristocrats bearing these names. The data do not 
allow any identification. With the view of future investigations, I include the seals of female 
aristocrats from the XIIth c. bearing the same names documented by me at Dumbarton 
Oaks: 

1. DO. 58. 106. 1975; 58. 106. 2317; 58. 106. 5224; 55. 1. 4590; 55. 1. 4550; Fogg, A. 
M. no. 957. 
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Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. + ΘΚΕΒΟΙ HOEIANNH | CERACTH | THABK€ | -NH- 
2. DO. 58. 106. 202; 58. 106. 3987; 58. 106. 4792; 58. 106. 5246. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. + @KER’O’| ANNHCER’| CTHTHAS | KAINH 
3. DO. 58. 106. 4880. 
Obv. The Virgin standing holding Christ in r. arm. 
Rev. ANNHC | .RACTHC |.. BPATIC | HCAOV | KAINHC 
4. Fogg, A. M. no. 750. The letters bear characteristic engraving with the accents also 
inscribed. 
Obv. The Virgin seated on a high-backed throne, holding a medallion of Christ. 
Rev. ANNA | NANACCA | THNA8KE | NANMECKE | IIOIC 


189. Εὐφροσύνη Δούκαινα (?-1185) 


Archaeological Museum, Plovdiv. Found in 1991 in the course of excavations of the medieval town. D. 32-33 
(29) 3 mm. Superb imprint in a superb state of preservation. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 14. 
Parallels: Zacos, Seals, I, no. 2744 (now in DO. 58. 106. 4442); 11] 88:9086888, 8108600681, 61-63. They 
were struck in different boulloteria. 


Obv. The Annunciation. The Virgin standing at r. in front of a throne, with nimbus, himation 
and maphorion, holding a spindle (1. hand). Her head is turned slightly to 1. toward the 
archangel (at 1.), nimbate and winged, half-turned 1. and descending toward the Virgin. 
Between them, an inscription of vertical lines: XAI | PE| T| IC |M|O|C:'O 
Χαιρετισμός 

Κεν. The hand of God in a gesture of blessing behind a segment of sky is represented in the 
field above an inscription of five lines: 

+ €VDPOCV | NHNA8KAI | ΝΑΝΑΓΝΗ͂ΜΕ | CKCIIOIC 
+ Εὐφροσύνην Δούκαιναν, Αγνή, µε σκέπ[οι]ς 


Ephrosyne Doukaina is daughter of the sebastos Andronikos Doukas Kamateros. In 1169, 
she was married to Alexios Angelos Komnenos, the future emperor, and had three daughters: 
Irene, born 1170, Anna, born 1171, and Eudocia, born 1172. 

In 1185, after the ascension of Isaakios II Angelos (1185-1195), Alexios and Euphrosyne 
were introduced to the rank of sebastokrators. And after the ascension of Alexios III himself 
in 1195, she was empress and augusta. 

Unlike her cowardly husband, she was a brave and clever woman. After Alexios III's 
dethronement in 1203, she was arrested, but several months later, during the assault on 
Constantinople by the Latins, she managed to escape together with her son-in-law Alexios V 
*Mourtzouphlos" (the night of 12^ April, 1204), and they went to Alexios III in Mosynopolis. 
Later she accompanied her husband as a fugitive around various towns and fortresses, and 
eventually settled in Arta of Epeiros, where she died in ca. 1211 (see Polemis, Doukai, no. 
101; Barzos, Komnenoi, no. 180). 

Three groups of seals by Euphrosyne Doukaina are known: our bulla is in the first one; 
in the second, she is sebastokrator (Zacos, Seals, I, no. 2746), and in the third, she is a pious 
Augusta (Zacos, Seals, I, no. 111; 11188፲908ር8588, Cóparucruka, Ne 1020). They have the 
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following dating: ? - 1185; 1185-1195; 1195-2. 

In the Dumbarton Oaks collection there is un unpublished badly preserve lead seal which 
probably belong to the same Euphrosyne Doukaina (DO. 58. 106. 5261. 

Obv. Completely obliterated surface. 
REV hiss | CVNHCERA | CTHHAS | KAINA 
[+ Εὐφρο]σύνη σεβαστὴ ἡ Δούκαινα 

If the assumption made is correct, this seal should reflect the period before Isaakios 
Angelos’ enthronement, when she and her husband Alexios were only sebastoi. 

According to convention, after her marriage Euphrosyne retained her family name well, 
since it had nobler and more ancient origin than that of her husband, until his brother’s 
ascension. 

The finding of the bulla in Philippopolis as well before 1185 poses the question: to whom 
did she write? Probably to a relative of hers or to her husband, provided he was there on 
business. She could have possibly written to the local prelate. It is not unlikely that she had 
some real estate in this region and had to send her orders in this connection. She is known to 
have possessed large land properties in southern Thessaly. 


190. Μαρία Δούκαινα σεβαστή (XII c.) 


Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: uncertain. D.32-34 (25) 4 mm. Complete and well 
preserved imprint. 


Unpublished. 
Parallels: Laurent, Bulles metriques, no. 698; Cheynet, Zacos, III, no. 78; Hirsch, Sale 194 (19-22 February 
1997), no. 695; unpublished in DO. 47. 2. 1143=Shaw 1297 (no. 1143). 


Obv. Inscription of three lines: 
—t-|COPA|TLICC€ | RAYHC 

Rev. Inscription of three lines: 
MAPIAC | THCAOV | KAINIC 
-Σφραγὶς σεβαστῆς Μαρίας τῆς Δουκαίνης 


Several princesses had this name. From this period the most likely owner of the seal 
would be Maria, the wife of Alexios Kontostephanos (see here no. 353-354). 


191. Πατρίκια Δούκαινα (XI c.) 


Archaeological Institute, Shumen, no. 431. Found in the course of excavations of the Inner city of Pliska by 
the Bulgarian-Soviet expedition in 1977-1978. D. 21-23 (20) 3 mm. A good imprint, but the letters have 
a rather strange paleography closer to the minuscule writing. All this makes the reading difficult and 
problematic. 


Ed. Wopaanos, Ππμοκα, Ne 14. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
OKC€Ro| HOITH | CIAOV | ለዘር 
Rev. Inscription of four lines: 
HAT | PHKVAc | ASKE| NIC 
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Θ(εοτό)κε βοήθ(ε)ι τῇ σι δοῦλης Πατρηκύᾳς Δουκένις 


192-195. Ανδρόνικος Δούκας πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς τῆς μεγάλης 
Πραισθλάβας or Πραισθλάβίτζας (1030s-1040s) 


a. Preslav, πο. 22909. Find-spot: strategia of Preslav. D.22-23 (22) 3 mm. W. 9.90 g. Incomplete and weak 
imprint. A small portion of the blank is broken. 

Ed. ltopnanos, IIpecnae, Ne 303; Jordanov, G. Names, no. 63.28 

b. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 88. Found in Pliska during Archaeological excavations in 1930 
under the supervision of K. Myatev. D. 25-25 mm; field 22 mm; thickness 2.8 mm. Incomplete imprint. The 
initial letters of almost all lines of the text on the reverse are out of the blank. Well-preserved bulla. 

Ed. ἵδορπαηοβ, Ππµοκα, No 1; Jordanov, G. Names, πο. 63.2b. 

c. Archaeological Museum, Preslav, no. 28079. Found in the warehouse of the Archaeological excavations 
in the southwestern corner of the inner city of Preslav in May 1991. A fragment (about a quarter of an 
originally good imprint). D. 14-20 (of the seal itself over 20) mm. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 63.2c. 

d. Private collection (N. Nikolov, Razgrad). Find-spot: uncertain. D. 22-25 mm; field 22 mm; thickness 3 mm. 
Incomplete imprint. The initial letters of almost all lines of the text on the reverse are out of the blank. 


Well-preserved bulla. 
Ed. Jordanov, G. Names, no. 63.2d. 
All four specimens were struck with the same die. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-O€-. || A - ... : Ὁ ἄ(γιος) Θε[ό]δ[ωρ(ος)]. 
Rev. Inscription of six lines: 
a)| .NAPON | . CIAG'S | ΟΤΡΑΤΙΓΊ .. CMIIP . |. . AARO] . 8K’ 
b) | .NAPON |A'CIIAG'S | CTPATIT'| T. CMIIPE ICOAAR' .| ASK" 
Ci eus SP NOE Loma TEI ccs HPE νο RUD. 
d)| .NAPO. | A’CIIA@’. | CTPAT . .|THCMII.. |. ΘΛΑΒ᾽. | ለ8. 
a-d: [᾿Α]νδρόν(ικος) (πρωτο)σπαθ(άριος) (koi) στρατιγ(ὸς) τῆς µ(ε)γ(άλης) 
Πρεσθλάβ(ας) ὦ Δούκ(ας) 


In our preceding publication, we presented an analysis of the person of this dignitary 
and the son of the caesar John Doukas, Andronikos, was preferred among the known 
representatives of the Doukas from the XI" century during an earlier period of his career. 

Now, in the light of new evidence about Preslav and Preslavitza, an earlier dating is 
possible and it could be related to Andronikos Doukas, the father of the future emperor 
Constantine X (see Polemis, Doukai, no. 11). The common patron, St. Theodore, depicted 
on the seals of the office holders of Preslavitza, has to be also reconsidered (see Jordanov, G. 
Names, nos. 63.1, 63.5, 63.9). One of the generals who took part in the campaign of Roman 
III Argyros in Syria during 1020, named ibn Doukas, is reported by the eastern chroniclers 
(see Felix, Jslam, p. 86, A. 132). 


196A. Ανδρόνικος Δούκας σεβαστὸς (second half of the XII c.) 


Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: Pomorie (ancient Anchialos). D. 31-33 mm. A good and 
well-preserved imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 
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Oby. St. George of Kouperiotes, standing frontally, holding a spear (r. hand), |. hand resting 
on a shield set on the ground. Inscription in two columns: O-AT’-P-€-GP-FI-Os|jO- 
K8-IIC-PI-C-T-Hs : Ὁ ἅγίιος) Γεώργιος ó Κουπεριώτης 

Rev. Inscription of seven lines: 

CERAYON | ANAPONIKON | ΔΒΚΩΝΕΚΓΕ | NSCT€COPT'IE | ΟΚΕΠΟΙΜΕ | 
MAPTVPW | K.COC 

Σεβαστὸν ᾿Ανδρόνικον Δουκῶν ἐκ γένους Γεώργιε, σκέποι(ς) ue μαρτύρω(ν) 
κλέος 


Several representatives of this family are known from the second half of the XIIth c. 
to which period the seal is generally dated (see Polemys, Aoukai, nos. 39;104). On the 
depiction of St. George of Kouperiotes, see here the seal of Constantine Kladon, no. 318. 


196. ᾽Ανδρόνικος Δούκας σεβαστὸς (XIU/XIII c.) 


Private collection (Emil Kossev from Shumen). He informed us that it was found somewhere in southeastern 
Bulgaria (Topolovgrad region?). Later it was determined that the seals in this collection originate from 
the stronghold near the village of Melnitsa, Elhovo region. I documented it before it was sold anyone. D. 
21-44 (31) 3.5 mm. Once a superb imprint of which only a portion smaller than a half has reached us. The 
completion of the text is difficult at this stage. Above I offer a variant completion of lines 2 and 3. What 
we still need to find is some unpublished parallel or a better preserved specimen. 


Ed. Wopnanos, Cesacru, Ne 5 


No parallels known. 


Obv. Part of a standing figure of a military saint with the nimbus, mail and sword (r. hand) 
visible. Remains of an inscription: O-A-T-I-O-C || ...... 


Rev. Inscription of seven lines: 
KAE | ..... OVN |.....ΔΒΚΩΝ | .....C€RA |.....NAPONI | ..‹ጋሊ፲፲፲ል |..ΠΟΙς 


[Εὐ]κλε[οῦς ye] φύν[τα τῶν] Δουκῶν [ἐκ γένους] σεβα[στὸν Α]νδρόνι[κον, 
ἀ]θλητά, [σκέ]ποις 


The seals bearing the name of Andronikos Doukas documented by me from the Dumbarton 
Oaks Collection are the following: 
a. 58. 106. 2857; 58. 106. 2866. 
Obv. The Virgin standing holding Christ on her r. arm. 
Rev. .PATIC | ΓΡΑΦΩΝ. | .APONIK. | .A8K.. 
ከ. Shaw 1300 (no. 1135), see Laurent, Bulles metriques, no.108. 
Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (τ. hand) and a globus (1. hand). 
Rev. .OVKAN | €RACTON | .NAPONI | .. NMECK. | ΠΕ 


197. Ἄοινος Δούκας σεβαστὸς (XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30446. Formerly ina private collection (Dimitar Dimitrov from Pernik). 
Found in the stronghold between the town of Radnevo and the village of Znamenossets. An enormous 
blank, 33 mm. in diameter, and a poorly preserved anonymous were discovered in the same find-spot. 
D.14.5- 26.5 mm. Half of a once good specimen, which makes the reading of the text difficult. 
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Ed. Wopaanos, Cenacru, Ne 1. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. 
Rev. Inscription of four lines: 

AGINS.. | RACT... | @PAT... | ABK. 

"Αοινου [σε]βαστ[οῦ σ]φραγ[ὶς τ(οῦ)] Δού[κα] 


Because of the fragmentary state of the bulla and the unusual name of its owner I am only 
tentative in my reading. The name ΄Αοινος though rare, is nevertheless known. However, 
no representative of the Doukas family bearing that proper name is known. 

A bulla which may be related to ours is stored in the collection of DO. 58. 106. 2044. 
Obv. St. Nicholas standing, blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 

Rev, ΟΚΕΠΟΙΣ | AOINON | MIXAHAMV | PORAV | TA:- 


198. Γεώργιος Δούκας σεβαστὸς (XII/XIII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 127. Found on the land of the village of Ahmatovo, Plovdiv 
region. D. 33-34 (30) 4 mm. The imprint was well-centered but the side letters of the reverse are not 
printed. It seems a portion from the bulla has been chipped. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, πο. 8; Hiopnanos, Cesacru, Ne 10. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 

+ | .PATIC | ΟΕΚΑΕΦΟΝ | T8 ABKAT€ | ΘΡΓΙΟΝ | -.— 
Rev. Inscription of four lines: 

AIEVAA | . IAN8®@E | PEIO.IOVC | TVIIOVC | -.— 

+ [Σ]φραγὶς σεβαστοῦ τοῦ Δούκα Γεωργίου 

δι’ εὐλά[βε]ιαν οὐ φέρει θ(ε)ίους τύπους 


The owner of the seal affixed to the correspondence to a recipient unknown to us, the 
sebastos George Doukas, is unknown from other sources. The dating of the seal is to the end 
of the XIIth or the beginning of the XIIth c. 


199. Γρηγόριος Δούκας (XI/XII c.) 


Private collection (G. Gulabov from, Sofia). Offered for purchase to the National Historical Museum, Sofia. A 
cast of the original. The original or the better cast was offered in 1988 at the auctions Hirsch (Munich) 
158, Nr.779 and Münz Zentrum (Cologne) 65, Nr. 1875). Uncertain find-spot, but in any case the original 
comes from Bulgaria. D.26.5-31.5. Incomplete imprint. Some letters or parts of them are out of the 
blank. 


Unpublished. 
Parallels: Hermitage (M-8005), see JIuxaues, ΜΟΠΙΕΟΟΘΥΛΟΙ, LXIL6; Sode, Berlin, II, no. 347; Museum of 
Manisa, no. 7340, see Cheynet, Manisa, p. 265, no. 4. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
©- Θ-ΕΟ || A-W-PO’ : Ὁ ይ(ገብዐር) Θεόδωροίς). 
Rev. Inscription of seven lines: 
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+ CON | ΓΡΙΓΟΡΙ͂ΟΝ | OIKCTHNCO | CONAOI’TON | A8KAAITAIC | 
MAPTVP’@E | OACOP8 
+ Σὸν Γριγόριον οἰκέτην σῶσον, Λόγ(ε), τὸν Δοῦκα λιταῖς μάρτυρ(ος) Θεοδώρου 
In the publication of the original or the better-quality cast (see Kulick, A. Gregorios Dukas, 
ein bisher unbekannter Byzantiner des 11. Jahrhunderts.- GN [Geldgesch. Nachrichten], 
130, March 1989, p. 93), the conclusion has been drawn that this was a representative of the 
Doukas family unknown from any other sources. 
In the bibliographical reference, W. Seibt does not rule out the possibility that the position 
δοῦκα was written instead of the family name Δοῦκα (see SBS, 3, p. 159). 
An unpublished lead seal of the same person, but struck in a different boulloterion is 
preserved in Fogg, A. M. No. 708. 
Obv. Bust of St. Theodore as above. Vertical inscription: 9- O€-O-AQ || .... 
Κεν ΕΙΟΟΝΓΡΗ | ΓΟΡΙΟΝΟΙ | KETHNCW | CONAOTETON | .8KAAITAIC | 
MAPTVPOC | ΘΕΟΔΩΡ. 


200. Ἰωάννης Δούκας σεβαστὸς (1090s). 


National Historical Museum, Sofia, no. 25316. Found on the sea coast in Sozopol. Ὀ. 21-23 (?) 2.5 mm. 
Incomplete imprint. Only very small sections of the depiction of both saints and still smaller sections of 
the letters are printed. Nevertheless, this is the whole bulla once affixed to its owner’s correspondence 
to Sozopol, where the whole seal was perhaps well-known and the correspondence was taken without 
reservation. 


Ed. 1109888058, Ceeacmu, No 17. 

Parallels: An unpublished bulla struck in the same pair of dies is preserved in Fogg A. M. no. 1926. On its 
basis, we can do the completion and reading of our specimen. Two other specimens of the same type are 
also known, but their texts are incomplete, thus their reading was difficult. They were struck in a different 
boulloterion or a different pair of dies. (The one is from the study of antique numismatics in Vienna, 
no. 16 and the other is from the private collection of Mr. O'Hara from London, no. 68. Their publisher 
Seibt, Bleisiegel, no. 39 has combined the preserved inscriptions but they still were insufficient to read 
the whole inscription.) 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Inscription within 
two borders of dots: CEIT ....................... = [+] Σεπτ[ῇ ζυνωρὶς τῶν σοφῶν 
ἀνθηφόρ(ων)] 

Rev. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Only the r. half and 
part of the inscription containing his name are preserved ...|| TP-I. Around the depiction, 
inscription between two borders of dots: 
bit; ΤΕΔΟΝΚ ............. -[-σκέποι] te Δούκ[αν σεβαστὸν Ἰω(άννην)] 


The Dumbarton Oaks collection contains a lead seal (Fogg, A. M., no. 1092) close to the 
one presented above: 
Obv. Two standing saints (Sts. Nicholas and Prokopios 7) raising their hands up towards 
Christ in the center. Circular inscription : .COPATICMAA8KOCIWANN... 
Rev. Two standing saints (St. Demetrios and St. George) raising hands up towards the Virgin 
in the center. Circular inscription: KAITTOP®VPANO8CEVCERSC.... 
The Dumbarton Oaks collection contains another unpublished lead seal ((DO. 58. 106. 
2382) which perhaps is connected with the presented one: 
Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
@-AH-MH | T-PI-OC 
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Rev. + KER’O’|TWCWAS8A’| IOKS8POATIA | AATHTW | ΔΕΚΑ 

The owner of the seal affixed to a correspondence received in Sozopolis is the sebastos 
John from the Doukas family. It was one of the ruling families almost until the decline of the 
Empire, and many of its representatives were named John. 

The dating of the present bulla is generally to the late XIth or the early XIIth c., from 
which time only one sebastos with the name John Doukas is known (information on his life, 
excerpted from various sources, see in Polemis, Doukai, no. 25). 

John Doukas was the second son of Andronikos Doukas and grandson of the caesar John 
Doukas, who on his part was brother of Emperor Constantine X Doukas (1059-1067). His 
mother was Maria, daughter of the son of the last Bulgarian tzar John Vladislav, Trajan. 
Anna Komnene says about her: “ for the latter [Maria] was descended from one of the first 
families of Bulgaria and was so attractive by reason of the beauty and grace of limbs and 
features that she was considered the most beautiful of all the woman then living (Alexiade,I, 
80.26-31; Alexiad, tr. Dawes, p. 56). 

Andronikos Doukas and Maria, John Vladislav's granddaughter, had two sons, Michael 
and John, and three daughters, Irene, married to the future Emperor Alexios I Komnenos, 
Anna, married to George Palaiologos, and Theodora, who became a nun at an early age. 

John Doukas was born ca. 1064, but still young he took active part in important events 
of the Empire. He participated actively in Alexios Komnenos' coup d'etat along with his 
grandfather, and in spite of his youth, as Anna Komnene emphasizes, he acted wisely and 
decisively. 

In 1085, he was appointed doux of Dyrrachium and, according to Anna Komnene, spent 
eleven years there taking many of the fortresses under Bolkan's government and managing 
to capture Bodinus (see Alexiade, 11, 115.7-20). 

It seems that Anna Komnene was not right in her calculations, because in 1091 John 
Doukas was summoned to the capital by the emperor and appointed grand doux of the fleet, 
and dispatched against the Seljuk Tzachas, who had already conquered the Mitylene islands 
and Chios (see Alexiade, II, 115-116). After eliminating this threat, there was the revolt on 
Crete led by a certain Karykes. John Doukas, according to Anna Komnene, stayed only a few 
days in the capital and was dispatched to suppress this riot, and also that of the rebellious 
doux of Cyprus. Soon he regained the emperor's authority in this part of the Empire (see 
Alexiade, IJ, 162.11-18). 

He was one of the participants in the Blachernae Synod of 1094. His name was placed 
immediately after that of the emperor's brother Adrian and that of his elder brother, the 
sebastos and protostrator Micheal Doukas. John Doukas was in his capacity as σεβαστός 
καὶ μέγας δοὺξ (see Gautier, Blachernes, p. 217.7). 

In 1097, John Doukas had an important role in defending the imperial interests in Asia 
Minor in connection to the First Crusade (see Alexiade, 111, 24-25). 

It seems that his military career ended at the turn of the century, since his name was no 
longer mentioned among those of the serving military commanders. Some investigators are 
inclined to assume that he was also involved in the riot of the Anemas brothers (see Seibt, 
Bleisiegel, p.137). 

In 1110/1118, when the empress Eirene Komnene wrote the Typikon of the monastery 
Kecharitomene, John Doukas was alive but had embraced monastic life with the name of 
Antonios (see PG., 127, col. 1096B; Polemis, Doukai, p. 69). 

The last mention of his name, already as a deceased, is in the typikon of the Pantokrator, 
where he is referred to as τοῦ ἑτέρου θείου τοῦ μεγάλου δουκός (see Gautier, Typikon 
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Pantocrator, p. 43.234; 239.22; 254.22). 

A few letters of Theophylaktos of Ohrid are addressed to the sebastos John Doukas (see 
Theophylacte d'Achrida, Lettres, nos. 8, 17, 23, 26). They are dated to the period 1091/ 
1092. This dating and their content, connected with bringing settlements of Pelagonia into 
the archbishop’s possession, gave grounds for V. Zlatarski to assume that John Doukas was 
at that time governor of the theme Bulgaria. This assumption does not find corroboration in 
the existing sources. Most of the investigators are likely to assume that the correspondence 
of archbishop Theophylaktos of Ohrid to the sebastos John Doukas was sent during his stay 
in Dyrrachion or later, when he was megas doux and using his influence could have been of 
service to the archbishop (see Polemis, Doukai, p. 70). 

Of course, our aim is not tracing John Doukas' biography, but rather trying to determine 
at what particular point of it he sent his correspondence to Sozopol, and to whom it was 
addressed. 

First of all, we need to date his seal. The title sebastos has a key role in this line. Most of 
the investigators tend to assume that he was introduced to this rank after 1091/1092, since 
he was reported with this title at that time at the earliest (see Polemis, Doukai, p. 69). Others 
however are likely to accept that it happened in 1085 or 1081, at Alexios I Komnenos’ 
ascension (see Seibt, Bleisiegel, p. 137). 

I lean toward the former viewpoint, not only because in 1081 John Doukas was rather 
young, but because at the time (ca. 1094) one of the emperor's close associates and brother- 
in-law, George Palaiologos, was also introduced to this rank. 

Even if we accept the possibility that John Doukas was introduced to the rank of sebastoi 
as early as the 80s of the XIth c., until 1091 he was doux of Dyrrachion followed by megas 
doux of the fleet. These positions would have by all means been inscribed on his seals of that 
time. Thus it is more likely that his seal affixed to the correspondence to Sozopol stems from 
the period after 1097, when he retired from active military service (whether voluntarily or 
under compulsion is already a different matter). 

The purpose of the information hitherto presented is to answer or at least to make an 
assumption on the question: to whom in Sozopol was the correspondence of the sebastos 
John Doukas addressed? No certain answer is possible, but the following facts are perhaps 
not accidental: 

a)aseal of the kouropalates George Dekanos, also mentioned in the Typikon of Pantokrator, 
was found in Sozopol; 

b) the metropolitan bishop of Chalcedon, Leo (on him see Alexiade, 11, 11-13; Skoulatos, 
Personnages, no. 112), was in exile in Sozopol in the period 1085/86-1094/95 and there 
was an exchange of correspondence between him and sebastos John Doukas’ mother, the 
Bulgarian Maria (on her see Grumel, Regestes, no. 957; Gautier, Typikon Pantocrator, 
p. 248.6). Probably in this letter the prelate of Chalcedon requested something which was 
within sebastos John Doukas’ powers to provide, and his letter to Sozopol might have been 
precisely in reply to this request. 


201. Κωνσταντῖνος Δούκας σεβαστὸς (XII/XIII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 144. Find-spot: uncertain. I have documented its photocopy in 
Vienna. It appears to be in a poor state of preservation. Its letters are corroded and indistinct. 


Ed. [,0888808, Cesacmu, Ne 22. 
Parallels: Konstantopoulos, no. 429d; Stavrakos, no. 70 (struck in the same boulloterion and in the same 
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state of preservation); Zacos, III, no. 1770 (struck in a different boulloterion or a different pair of dies, in 
a superb state of preservation). 


Oby. St. George on horseback r., holding a spear on shoulder (τ. hand) and the lead (1. hand). 
On either side of his head, an inscription of horizontal lines: 9-I-€-CO || 1..-.. : Ὁ 
ἅ(γιος) Γεώργ[ιος]. 

Rey. Inscription of six lines: 
+|.DPATICMA | .OVKACERAYS | ΚΩΝΘΑΝΤΙΝ8 | ΟΝΠΕΡΑΘΛΗΤΑ | 
CKIIACHCRAA | ...PVOV 
[Σ]φράγισμα [Δ]ούκα σεβαστοῦ Κωνσταντίνου ὅνπερ, ἀθλητὰ, ἐκ πάσης 
βλά[βης] ῥύου 


His identification with a particular member of the Doukas family is difficult due to the 
existence of a large number bearing this proper name and title. The dating of the bulla is to 
the XIIth-XIIIth centuries. 


202. Κωνσταντῖνος N., ὁ ἐπὶ τῆς μεγάλης ἐταιρείας (XI c.) 


Private collection. Find-spot: uncertain. D. 24-24 mm. Incomplete imprint which renders the reading of the 
patronym difficult. In addition to the suggested completion, it is also possible that the family Doukas is 
concerned. 


Unpublished. 
No parallels known 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a round shield (1. hand). Traces of a 
vertical inscription in two columns: ©-F€-OP || ... : Ὁ &(ytoc) Γεόρ[γιος]. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KCR'O'| KWNCTAN | .ΕΠΙΤ ΜΕ | .P'TOA. | - .KA- 
Κ(ύρυε β(οή)θίει) Κωνστανίτίνῳ) [τῷ] ἐπὶ τ(ῆς) μ(ε)γ(άλης) ἐ[τε]ρίίας) το 
Δ(ε)[ρμο]κα(ίτῃ) or Δ[ού]κα or some thing else. 


203. Λέων Δούκας πρόεδρος (third quarter, XI c.) 


Historical Museum, Pernik, no. 353. Found in the stronghold near the town, 14.06.1968. sq. VI/281, depth - 
0.20-0.40, D.21-21 (18) 5 mm. A good imprint and a bulla in a good state of preservation. 


Ed. ΙΟΡΥΚΟΒΑ, Περηπκ, II, 120-121, ταθπ.ΙΙ.6. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Niketas holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
@-NI-KH || T-A-C : Ὁ &(ytog) Νικήτας. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KCR'O'| ACONTI | IIPOCAP'| TWASK | ላ - 
+ Κ(ύρϑε β(οή)θ(ει) Λέοντι προέδρ(ῳ) τῷ Δούκᾳ 
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Among the numerous representatives of the Doukas family, none is known bearing this 
name. In fact the name Leo Doukas, a priest who lived in Calabria, is attested in a local 
document dating from 1115/1126 (see Polemis, Doukai, p. 190, no. 216). There is a little 
likelihood for the owner of the seal to be identified with this Leo. 


204-206. Νικηφόρος Δούκας σεβαστὸς (XII c.) 


a. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 2441. Found by a citizen of the town and delivered in the museum in 
1942. D.29-29 (30) 3 mm. W.17.75 g. Blank smaller than diameter of the dies. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 31; [10ሀ88808, CesactTn, Ne 31. 

b. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5447. D. 26-28 mm. W. 12.28 g. Well-centered but unsuccessful 
imprint. Indistinct letters. The identification is based on the other two specimens. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 32; ΙορΠΑΠΟΒ, Cesactn, Ne 32. 

c. National Historical Museum, Sofia, no. 30073. Find-spot: the stronghold near the village of Dobri Dol, 
Plovdiv region. D. 31-31 (30) 3.5 mm. Superb imprint and a seal in fine condition. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no.33; 1009838808, ('6886፲8, Νο 33; Jordanov, Dobri Dol, no. 20. 

The three specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels : unpublished lead seal from DO. 58. 106. 1658. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of seven lines. 
.+., | COPATIC | CERAYSNIKH| ΦΟΡΘΤΘΔΘΚΑ | PIZANI CNOVC | 
EXONTOCEK | RACIAE | ON 
+Zopayic σεβαστοῦ Νικηφόρου τοῦ Δούκα ῥίζαν γένους ἔχοντος ἐκ 
βασιλέων 

In the Dumbarton Oaks collections, there are two specimens (DO. 55. 1. 4027 and Shaw, 
no. 1142) with the same iconography and text, but from different boulloteria. 

Obv. Bust of the Virgin orans as above. 
Rev. * COPA | TICCERAYS | NIKH®OP8T8 | ASKAPIZAN | .NOVCEXON | 
.OCEKRACI | ACCON 

In the collection of the Athens Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 496b; 
Stavrakos, no. 77) and Dumbarton Oaks (DO. 58. 106. 507; 58. 106. 1346 and 58. 106. 
1347) there are four lead seals with the exact by the same text on both sides. 

Again in the DO. 58. 106. 2278 are kept the bulla of the same person but with a different 
text: 

Obv. Bust of the Virgin orans as above. 
Rev. +| COPATIC | CERAS.. | NIKH®... | TBABKA 

In the prosopographical study on the family Doukai, there are two persons identified 
bearing this personal name: the first was born around 1240, died ca. 1290 and was governor 
of Epirus with the rank of despotes (see Polemis, Doukai, no.49). The second was also 
despotes, but lived in the XIVth c. (see Polemis, Doukai, no.57). 

The present seal can be generally dated to the XIIth c., and its owner cannot be identified 
with the above-indicated persons bearing the name Nikephoros. We must therefore search 
for some other representative of the Doukas family from the XIIth ር. also a member of the 
imperial family. 

The literature contains another group of seals with a text analogous to our case here, the 
only difference being the first name, which is John. Their owner can be identified as the son of 
Andronikos Doukas and Maria the granddaughter of the Bulgarian ruler tzar John Vladislav, 
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nephew of Emperor Constantine X Duka (1059-1067) and brother-in-law of Emperor Alexios 
I Komnenos, who deservedly wrote the following on his seals: ῥίζαν γένους ἔχοντος ἐκ 
βασιλέων. (see Schlumberger, Sig., 428-429; Laurent, Bulles metriques, no. 440). 

It cannot be ruled out that this John Doukas may have had a brother (unknown to us) with 
the same position in the imperial court hierarchy. It is not particularly surprising to find three 
lead seals belonging to a representative of the Doukas family from the end of the XIth or the 
beginning of the XIIth c. in the region of Philippopolis. In the Alexiad and other sources, we 
can find convincing evidence that the emperor, accompanied by his relations and friends, paid 
frequent visits to Philippopolis. In that connection, it is possible that sebastos Nikephoros 
Doukas did indeed write to a relative or friend who was together with the emperor in the area 
of Plovdiv and the stronghold near Dobri Dol, Plovdiv region. 


207. Ἰωάννης Δουκίτζης πατρίκιος (1050s-1060s) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 2386. Found in the course of field work in Preslav, Pod Manastira 
locality in the Outer city. D. 23-25 (22?) 3 mm. W. 9.90 g. Good imprint, covered with white patina; a 
fragment broken. 


Ed. MacneB, Ieuaru, 455-456; Tores, ΗΟΒΟΟΤΚΡΗΤΗ neuara, ር. 290, Ne 3; [10988808, Ilpecnae, Ne 78. 
No parallels known. 


Obv. The Virgin standing on a souppedion, her arm extended upward toward the Manus 
Dei that should appear in the upper left side of the field. Sigla: MP || .. : Μ(ήτη)ρ 
[Θ(εοῦ)]. 

Rev. Inscription of four lines: 

—- - |.K€R. | HOEIIW | IIPIITC)AS | KITZ]| - o - 
+[ወ(ዩዐፔ6)|ኗዩ β[ο]ήθει Ἰω(άννῃ) π(ατ)ρι(κίῳ) τῷ Δουκίτζι 


In my research cited above, I conducted a critical review of the previous publications. The 
dating of the bulla was corrected within the period 1050s-1060s. The assumption already 
made on the identification of the owner of the seal with John Doukitzes, katepano of Edessa, 
known from Eustathios Boilas’ testament, dated 1059, was not ruled out (see Polemis, 
Doukai, no.13, pp. 35, 207; Lemerle, Cing, p. 40, n. 6). 

Now I add the recent information that could apply to this dignitary: an unpublished bulla 
of the following description is preserved in the Dumbarton Oaks collection (DO. 58. 106. 
2530): 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ on r. arm. 

Rev. ΚΕΒΘῚ (ΘΑ ΕΠΑ | ፀኙርቨጠ | MATAAR | TO ASK | -Ts- 
= [Θ(εοτό)]κε β(οή)θ(ει) [Πω(άννῃ) (πρωτο)σπαθ)αρίῳ) ἐπὴ τ(οῦ) 
μαγλαβ(ίου) το Δουκ(ί}τζ(ῃ) 

A seal of the following description is also preserved in Dumbarton Oaks, but this time in 
the Fogg collection no. 845: 

Obv. Bust of the Virgin orans holding a medallion of Christ before her. 

Rev, OKCR'O'| IOVITATO) | SCTPATHT. | .ACTOPI. | WASK. | TZ 
= ፀ(50ፔ6)5ዩ β(οή)θ(ει) Ἰω(άννη) ὑπάτῳ (kai) στρατηγ[ῷ Κ]αστορί[ᾳ τ]ῷ 
Δουκ[ί]τζ(η) 

His patronym is not very well preserved, which makes its publishers somewhat uncertain 
as to its reading (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 23,1). 
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If we accept that these are the seals of the same John Doukitzes, they reflect an earlier 
stage in his career. 
Close in dating to the seal from Preslav is that of Michael Doukitze’s in Zacos’ unpublished 

collection with family names (Zacos, III, no. 1458): 

Obv. Bust of St. Michael with ruler's insignia. 

Rev. + KER’O’| TOCO)AE'|MIXAHA ΠΡΠΑΝΘΥΠΑΤΩΙΒΟΤΡΑΤΗΓΩΙ .WA8KI ፐፖ 
-ΕΚ(ύρυε β(οή)θίει) τῷ σῷ δού(λῳ) Μιχαὴλ π(ατ)ρι(κίῳ) ἀνθυπάτῳ (Καὶ) 
στρατηγῷ [τ]ῷ Δουκίτζ(ῃ) 

Probably the same Michael Doukitzes was the owner of another unpublished seal, whose 
negative is kept in the photo-archive in Vienna. 

Obv. Bust of archangel Michael with ruler’s insignia. 

Κεν +| AOT8C | ΟΦΡΑΓΙΖ | ΕΔΟΚΙΤῚ TIPIIKI | 8 


208. Δραζιμιρ ? πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ ἄνθρωπος or πρωτονοτάριος τοῦ 
κουροπαλάτου καὶ δοµέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως (1057-1067) 


Private collection (Pavlin Stoinov from Trojan). Find-spot: near the road station Preasidium Montemno in the 
Balkan. D. 30-30 (7) 2-3 mm. The imprint is complete (with the exception of some peripheral letters) and 
it is well preserved. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 26. 8; Crotinos, 11. - Murano, 3, 2003, 14-18 
No parallels known. 


Obv. St.George standing, holding a spear (τ. hand), 1. hand on a round shield resting on the 
ground. Vertical inscription in two columns: .-ΓΕ-(»Ρ TI-©O | O.AAHC-AT-T' 

Rev. Inscription of seven lines followed by an ornament: 
? FKER'O'| APAZIMHP | A’CIIA@’VITAT | SANO’T8K8. | IIAAAT'SAOM | 
CTHKOTHC | AVC€OC |-ጁ-- 
ἜΚ(ύρι)ε β(οή)θίει) Δραζιμηρ (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) ὑπάτ(ῳ) (kai) ἀνθίρώπῳ) 
τοῦ κου[ρ(ο)]παλάτ(ου) (καὶ) δομεστήκο τῆς Δύσεος 


I have not seen the original copy but the seal is rather unusual. 

First of all, I am not aware of such an epithet of St. George: O.AATIC-AI-T'. The letters 
are not sufficiently clear to provide any reading. 

The personal name of the owner of the seal is also unusual. The first letter in it is not well 
preserved but probably refers to Δραζιμηρ, i.e. a Slavonic or Bulgarian name which so far 
has not been attested in such an early period. 

The office of this Δραζιμηρ is not clear either. It consists of the following letters: SANO. 
In fact, the third letter is crucial. It could be O but O as well. If the first reading is accepted, 
Δραζιμηρ ἱ6(πρωτο)νοτ(άριος) ofthe kouropalates and domestikos of the western schools. 
I am not aware that the kouropalatoi had protonotaroi. Therefore I suggest that it refers to 
ἄνθρωπος of the kouropalates who was at the same time domestikos of the western schools. 
Such a kouropalates and domestikos of the western school is known - John Komnenos, 
brother of emperor Isaac Komnenos (1057-1059). His seals are also known (see Nesbitt- 
Oikonomides, DOS, 1, no 1.18.). It is quite acceptable that a domestikos of the western 
schools who was brother of the emperor should have his own ἄνθρωπος. Interesting is the 
coincidence between the seal represented here and the one of John Komnenos. Both their 
reverses feature St. George. 
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209. Μιχαὴλ. Δρύμις πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητῆς τῶν ἐλαδικῶν, 
ἐξκουβίτων (XI c.) 


National Archaeological Museum, Sofia, no. 93. Find-spot: uncertain. D. 19-21 mm. Incomplete imprint and 
badly preserved bulla. Its upper part is holed. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 27.1. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-G€-O || ... : Ὁ ἅ(γιος) Θεό[δωρί(ος)]. 

Rev. Inscription of six lines: 
ΜΙΧΑΗΛ | .CHA@’STO | ..TEP'T' TO. | ΕΛΑΔΙΚ’ ΕΞ | KBRITCONO | APVMIC 
Μιχαήλ. [(πρωτο)]σπαθ(άριος) (καὶ) το[πο]τερ(ητῆς) τὸ[ν] ἐλαδικ(ῶν) 
ἐξκουβίτων ὁ Δρύμις 


Michael Drymis is unknown from the narrative sources. 

The XI" century knows the following representatives of this family: 

1. እ. Δρύμις who lived in the mid-XI^ century. The letters of Michael Psellos leave the 
impression that he was an aristocrat and maybe a land owner (see Psellos, S. M. 2, no.42, p. 
69.17). 

2. Λέων Δρύμις is evidenced only by his seals which form the following cursus honorum 
(566 1108188058, JIeon J[pum, 145-149): 

a. σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ στρατιγὸς (1030s), according to his unpublished lead seal 
kept in Vienna (MK, no. 383, see Wassiliou, Seibt, no. 292); 

b. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατιγὸς (1040s), according to one lead seals kept at IFEB 
(no. 164, see Cheynet, Saint George, p. 117); 

c. πρωτοσπαθάριος ἐπὶτοῦ χρυσοτρικλίνου καὶ στρατιγὸς(10405-10505), according 
to his unpublished lead seal from collection of L. Zarnitz, no. 153. 

Obv. ....]. OEIT W | CWABA | AEON | -T- 
Rev. A'CIIAOA | P'SCIIIT'X| SCTPAT | ΓΤΔΡΊΜ᾽ 

d. ἀνθύπατος πατρίκιος καὶ κατεπάνω Δρίστρας (1050-?), according to his lead 
seal from Auction Münnz Zentrum, Cologne, 100 (08-10. 09. 1999), Lot 818, S.62, no. 105 
(only Rev.). 

e. βέστης καὶ κατεπάνω Βουλγαρίας (1050s-1060s), according to his lead seal from 
Vienna (MK, no. 194), see Mordtmann, Europe, p.145, no. 4 ; Laurent, Bulletin, I, 611- 
614; Wassilou, Seibt, no. 278. 

f. private person (second half of the XIth c.), according to un unpublished lead seal from 
DO. 58. 106. 4848. 

Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (r.hand) and a globus (1.hand). 
Rev. KER’O’| .OCWA | ACONTI | TOAPV | MH 


210. Θεόδωρος Εἰρινικός (second half, XI c.) 


Private collection (Jh. Biulbiulev, Harmanli). Find-spot: Silistra. It was offered for purchase at the Historical 
Museum, Stara Zagora, from where I obtained the cast. D. 19-21 (17) 2 mm. Incomplete and indistinct 
imprint. 


Unpublished. 
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No parallels known. 


Obv. Bust of a military saint [St. Theodore], holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. Inscription of five lines: 

. KE. | .OCWA | .COACOP | Τ8ΕΡΙΝΙ KI8 

[-]K(ópuUe [β(οήθει) τ]ῷ σῷ δ(ούλφ) [Θ]εοδώρ(ῳ) τοῦ E(i)pwvikoo 


Among the representatives of the family Εἰρινικός, who lived mainly at the end of the 
XIIth and the beginning of the XIIIth centuries, some with the same homonym are also 
known: 

1. Θεόδωρος Εἰρινικός σεβαστὸς καὶ ἐπὶ τοῦ κανικλείου, who has placed his 
signature under Alexios ΠΙ Komnenos’ charter, dated November 1197 (MM, VI, p. 139.9- 
10; Actes Patmos, I, no. 11, p. 107.60;111.13). Niketas Choniates used to emphasize on his 
rhetorical skills (Choniates, 492.54). He was in correspondence with Michael Choniates 
(Choniates, M. Epistule, nos. 63 and 75). 

2. Θεόδωρος Εἰρινικός ὕπατος τῶν φιλοσόφων καὶ λευίτης, according to three 
lead seals preserved in the collection Stamulles (see Konstantopoulos, Stamulles, no. 116; 
Laurent, Bulles metr., no. 545), the Hermitage (M-10087, see Sandrovskaja-Seibt, no. 79) 
and DO. 55. 1. 4065. According to its latest publisher (Laurent, Corpus, II, no. 1180), he 
could be identified with the future patriarch of Nicaea. 

3. Θεόδωρος Εἰρινικός, a private person from the end of the XIIth c., according to his 
unpublished seals in the collection of DO. 55. 1. 3011 and 55. 1. 3012. 

Obv. St. Theodore Tiron standing frontally, holding a spear (r. hand), his |. hand resting on a 
shield set on the ground. Vertical inscription: O-A-I-I-O-C || ΘΕΟ- ACOPO-OTH 

Rev. +|ATIEOE | OAWPEROH | G€IMOITCOOCOO | AOV WOEO | AWPWTO | 
PHNIKO | --- 

The main problem is whether it is possible to identify the owner of the seal from Silistra 
with some of the persons mentioned. In spite of the great temptation, our seal should not be 
dated later than the beginning of the XIIth c. 


211. Ἰωάννης Ἐλεσβαάμ ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ κριτῆς Δρουγουβιτείας, 
(10505-10605). 


Private collection (V. Pantaleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 28-30 (28) 3 mm, W. 21.8 g. Complete 
imprint in a poor state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Iuxaues, boeowamepu, c. 27, tabl. ΝΠ.12 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. 

Rev. Inscription of seven lines: — 
+ KCR'O'| TWCWAS8A’| ICOTIPII ANOV | ITAT'SKPITH | APSESRIT'] ΕΛΕΟΚΑ 
| -AM - 
+K(dpuje β(οή)θίει) τῷ σῷ δούλ(ῳ) Ἰω(άννῃ) π(ατ)ρι(κίῳ) ἀνθυπάτ(ῳ) καὶ 
κριτῇ Δρουγουβιτ(είας) τῷ Ἐλεσβαάμ 


The Dumbarton Oaks collection contains a bulla (DO. 58. 106. 2869) of the same 
individual, issued when he was vestes, judge of the Velum of Thrace and Macedonias (see 
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Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no 43.8). 
It reflects a later stage in the career of this dignitary. His patronym associates his origin 
with the Abisinian court. 


212. Apyupóc Ἐλικιότης (second half, XI ር.) 


Private collection (Slavei Petrov, Haskovo). Found in Blesna stronghold near the present-day Dimitrovgrad. 
D.18-18 (16) 3.5 mm. A well-centered but incomplete imprint. Some of the letters did not print or are 
obliterated, which makes the reading of the whole seal difficult. The patronym is problematic. Its first 
letter is missing, if we assume that it is a standard text. The possible variants are many, so we do not 
present them here. If a better imprint should appear, it will solve this problem. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
©-OE-O || A-G)-PO’ : Ὁ ἅ(γιος) Θεόδωρος. 

Rev. Inscription of five lines: 
+| OKER'G'| ΤΟΟΩΔΘῚ ΑΡΓΥΡΩ | TOCAI | KOTI 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) ᾿Αργυρῷ το Ἐλικ(ι)ότι 


213-213a. Βασίλειος Ἐξαβούλιτης (second half, XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 22188. From the Strategia of Preslav. D. 18-20 (16) 3 mm. W. 
8.60 g. Complete and a well-preserved specimen, but some letters are slightly effaced. 

Ed. Wopaanos, I7pecaae, Ne 401. 

b. In a private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: Preslav ? D. 24-22(17) mm. W. 13,3 g. 

Well-centered but illegible imprint. 

Unpublished.. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. John the Baptist, blessing with his r. hand in front of his chest. Vertical 
inscription: 9-I-C) || A-N : Ὁ ἄ(γιος) Ἰωάν(νης). 

Rev. Inscription of four lines: 
+ RACI | ACICOTO)| ΕΞΑΚ8 | AITH 
+ Κ(ύρι)ε β(οήθει) Βασιλείῳ τῷ Ἐξαβούλιτῃ 


214. Μιχαὴλ. Ἐξαμιλίτης πρωτοσπαθάριος (XI c.) 


Private collection. Offered for purchase at the National Historical Museum, Sofia, through the police. D. 20-24 
mm. Incomplete imprint which makes the overall reading difficult. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. 
Rev. Inscription of four lines: 

MIXAH. | A'CIIAG". | EZAMI | AITHC 

Μιχαἢ[λ] (πρωτο)σπαθ(άριος) [ὁ] Εξαμιλίτης 
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The etymology of the family name Ἐξαμιλίτης derives from the name of the sixth 
milestone in Constantinople. A large number of representatives of this family in the civil, 
capital and provincial administrations are known (see ፲83ኗ:88, Coy. cocmae., c. 193 and 
especially Wassiliou, Hexamilites, 243-261). 

Michael Hexamilites is unknown from the narrative sources. 

The collections of DO. 58. 106. 5507 and Zacos, III contain a seal of Michael Hexamilites 
in his capacity as kensor and judge of Paphlagonia, dated to the mid-XIth c., (see Nesbitt- 
Oikonomides, DOS, 4, no. 11.13; Wassiliou, Hexamilites, no.11). 

Probably it belongs to the same person in a later stage of his career. 

The collection of DO. 55.1.3053 contains a seal of a certain Μιχαὴλ. ὁ τοῦ Ἐξαμιλίτης, 
dated to the first half of the XI c. (see Wassiliou, Hexamilites, no. 5). In this case, it could 
apply to a nephew of someone from the Hexamilites family. 


215. Θεοφύλακτος Ἔξουβιτος (XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 21-23 (22) 4.5 mm. W. 10.00 g. Some 
letters remained out of the blank. 


Unpublished. 

Parallels : Oikonomides, N. Theophylakt Excubitus and his Crowned "Portrait" : An Italian Rebel of the Late 
Xth Century ?- DChAE, περ. A’, 12 (1984-1986), 195-202; Kresten, O. and W. Seibt. Theophylaktos 
Exubitos (Kein “Italienischer Rebell des Spaten 10. Jahrhunderts”, Sondern Μέγας Διερμηνευτής 
Unter Kaiser Manuel 1. Komnenos) und Seine Siegel.-JOB, 52, 2002, 231-241. 


Obv. Inscription of four lines: 

EKCV | RITV | .®PATIC | -MA- 

Rey. In center, a profile bust of a beardless man, turned right. He has curly hair and wears 
a dress probably a chlamys witrh elaborate drapery. Along a border of dots, circular 
inscription: TRECOFILACTS 
Ἐκσυβίτυ [o] φράγισµα ΤΠεΦιλαετου 

There are considerable differences in the interpretation of this group of seals concerning 
both the dating and the position of the owner. It is due to the unusual iconography (the 
representation of a male figure in bust) and the inscription containing a mixture of Latin and 

Greek letters. 


216. Δημήτριος Ἐπικερνης (XII c.) 


Private collection in Haskovo. Found in the stronghold near the village of Shtit, Haskovo region. D. 35-35 
(23.5) 4 mm. Complete imprint in a good state of preservation. 


Ed. ሸ0888808, Aamos, Xackoncko, Ne 11. 
Parallels: Zacos, Seals, 11, no. 445. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ{εο)ῦ. 

Rev. Inscription of four lines: 
+ | CDPATIC | AHMHTPI | 8TOVEIII| KCPNH 
+ Σφραγὶς Δημητρίου τοῦ Ἐπικέρνῃ 
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217. Λέων Ἑταιρειώτης μάγιστρος (second half, XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 24828. Comes from the stronghold near the village of Zlati Voyvoda, 
Sliven region. D. 15-16 (13) 4 mm. W. 3.03 g. Off-centered with parts of the inscription out of the blank, 
especially the last two lines, which makes the reading of the patronym difficult. At least two different 
patronyms could be restored from the letters available in the last two lines: that suggested above, whose 
etymology derives from the position ἑταιρειάρχης; CTAI| ΡΙΟ-Σταιριοίτης . Thus, its etymology 
could be connected with the settlement Stirion. For the seals of the monastery St. Louka of Sterion, see 
Laurent, Corpus, V.2, nos. 1261-1263,1942. 


Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no. 16. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
O-A-TT-O || ፲-ር-0)-ጅ-1” : Ὁ ἅγιος Γεώργ(ιος). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ ΚΕΒ Θ᾽ | ΛΕΟΝΤΙ | MATICTP'| TOETAT| PIO 
+ Κ(ύρυε β(οήθει) Λέοντι payiotp(@) τῷ Ἑταιριόίτῃ) 


218. Ἰωάννης Εὐγενιανός πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου (XI c.) 


Private collection (Stefan Bilik from Sofia). Find-spot: uncertain. D. 23-24 (20) 3.5 mm. W. 16.233 g. The last 
lines of the text are poorly printed and clipped. 


Ed. Buruk, ΦαμηπΗμ (68, Ne 6. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p.655, no. 3; Unpublished from Zacos, III, no. 1488. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’O’| TWCWA$’| IOA'CHAO'| CIIITSXT | TWEVTE | NIANW 
+ Κ(ώρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λφ) Ἰω(άνντ) (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) ἐπὶ τοῦ 
χρ(υσοτρι)γ(κλίνου) τῷ Εὐγενιανῷ 


John Eugenianos is unknown in the narrative sources. However, his seals are known: 
1. An unpublished lead seal of the following description is preserved in the collection of 
L. Zarnitz (no. 354): 
Obv. Bust of St. Nicholas as above. 
Rev. OKCR/O'| IOA'CIIAG"| €CMOTPA |.SK8MCPK"|.P'ANTIOX'| TCO€VI € | 
N.ANCO 
2. An unpublished bulla with the following inscription is preserved in the collection of 
DO. 55. 1. 3019: 
+ OKE | ROHO.I | ΤΩΟΩ8 | AG - IO | TWEVTE | NEIA |NO 
It is dated to the second half of the XIth c. 
3. In the former collection of Schlumberger (see Sig., p. 655, no. 2) and Zacos, III, no. 
1408 of the following description: 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. COPAT” | IOT8EV|TENIA[NOV 
It is dated to late XIth or the early XIIth century. 
It could be assumed that the four groups of seals (the last with some reservation) belong 
to one and the same dignitary — John Eugenianos.They determine the following cursus 
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honorum: 
1) πρωτοσπαθάριος θεσμογραφεὺς καὶ κομμερκιάριος Αντιοχείας. 
2) πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου. 
3) as a private person. 
For the seals of Romanos Eugenianos, see Wassiloiu, Seibt, no. 146. 


219. N., Εὐγενιώτης (XII-XIII c.). 


Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Find-spot: uncertain. D. 33-35 (30) 2.5 mm, W. 15.24 g. 
Complete imprint in a very good state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. John Chrysostomos frontally, blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Vertical inscription in two columns: ©- IC) || O-X-MO-C : Ὁ ἄ(γιος) Ἰω(άννης) ὁ 
Χρ(υσόστο)μος. 

Rev. Inscription of six lines: 
+| DEPWNVMOC | CHN®VAAKHN | OCANMAKAP | ΕΥΓΕΝΙΩΤΗ | 
ΠΡΟΟΝΕΜΟΙς | XPVCOPPO 
+ ወይዐርንህህሠዐር σὴν φυλακὴν Θε(Ώαν, μάκαρ, Εὐγενιώτῃ, προσνέμοις χρυσορρό 


220-221-2218. Μωσέως Εὐλόγιος (XII c.) 


a. Private collection in Haskovo. Found in the fortress near Dobri Dol. 13. 22-24.5 (20) 2.2 mm. Well-centered 
but illegible imprint. 

Ed. Jordanov, Dobri Dol, no. 18. 

b. Private collection in Sofia. Same find-spot as the preceding. D.25-25 (20) 3 mm. Superb imprint in excellent 
condition. 

Ed. Jordanov, Dobri Dol, no. 19. 

Private collection (V. Stankov from Batak, no. 94). Find-spot: the fortress near the village of Melnitza, district 
of Elhovo. D.25-26 (21) . Complete imprint in a poor state of preservation. 

Unpublished. 

The three specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: another unpublished specimen, struck in the same boulloterion, is stored in DO. 58. 106. 4042. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Κεν. Inscription of four lines. 
+| CHPATIC | MAAHMO) | CEWCTS8EV | AOT IS 
+ Σφράγισµα δὴ Μωσέως τοῦ Εὐλογίου 


222-223. Μιχαὴλ. Εὐστράτιος (late ΧΙ ር.) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 131. Found in Selymbria in 1912. D. 22-22 mm. Complete 
and well-preserved imprint. 

Unpublished. 

b. Historical Museum, Shumen, no. 14857. Find-spot: the stronghold near the village of Vetren, disc. Silistra. 
D. 22-22 mm, W. 5.70 g. Complete and well-preserved imprint. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 
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No parallels known. 


Obv. St. Eustratios standing, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield set on the 
ground. Vertical inscription: O-A-I'I-OC | €-V-CT-PA-TI : Ὁ ἅγιος Εὐστράτι(ος). 
Rev. Inscription of five lines: 
+| CONEV | CTPATIE | MIXAHA| A8AON | CKETIOIC 
+ Σὸν, Εὐστράτιε, Μιχαὴλ δοῦλον σκέποις 


224-225. Μανουὴλ. Ζηαλαης πρόεδρος (1070s-1080s) 


8. In a private collection. Find-spot: the stronghold near Dobri Dol. 13. 23-24 (20-22) 2.5 mm. Imprint 
incomplete. Parts of the dies were not imprinted or are illegible. The patronym is the most difficult 
element to decipher. 

Ed. Jordanov, Dobri Dol, no. 15. 

b. Private collection, same source as the preceding. D. 20--20 mm. Imprint not complete. The blank was 
smaller than the die. Not imprinted are chiefly the first line and the first two letters of the patronym. 

Ed. Jordanov, Dobri Dol, no.16. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and a round shield (1. hand). Inscription 
in two columns: ....| A-OP.. : [Ὁ ἄ(γιος) Θεό]δορ[ος] 


Rev. Inscription of four lines. 
a)... ...| . . OCAPSMA| . SHATOV| . HAAAH 


b) +C@P.... | IIPOCAP. . . | NSHATOV| ZHAAAH 
+ Σφρ[αγὶς] προέδρου Μανουὴλ. tod Ζηαλαη 


With the uncertainty in the reading of the patronym, any attempt at identification is 
useless. 


226. Νικόλαος Ζουναρᾶς κριτὴς Θράκης καὶ Μακεδονίας (last quarter, XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 30-35 (30) ? mm. W. 19.5 g. The depiction 
of the obverse is completely obliterated and cut. The first letters of all lines on the reverse are missing. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 35D.24. 

Parallels. Schlumberger, Sig., p. 162, no. 1. Now in the Hermitage (M-6044), see 1]1]88፲ዐ05ር፤:88, 
Cóparucruka, 703. In the Hermitage collection there are two other molibdobullae with the same type 
(M-125; M-10647), see : Seibt, Bleisiegel, S. 235, n.3. 


Obv. Completely obliterated surface. 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ @KER’O’|. IKOAAW |.PITHOPA |.ICKAIMA |.CAONIAC | TWZOV |.APA 
+ Θ{εοτό)κε β(οή)θ(ει) [Ν]ικολάῳ [κ]ριτῇ Θρά[κ]ις καὶ Μα[κ]εδονίας τῷ 
Ζουναρᾷ 


If we accept that the patronym inscribed on the seal is Zonaras, members of this family 
named Nicholas are attested both in the narrative and sphragistic sources. 

The signature of Νικόλαος Ζωναρᾶς πρωτοβεστάρχης, μέγας χαρτουλάριος, 
κριτὴς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου is placed on a pitakon of Anna Dalassena of the monastery 
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Christodoulos on the Patmos peninsula, dated to May 1088 (see Actes Patmos, 1, no. 49, p. 
346,323). 

The name perhaps of another Nicholas Zonaras in his capacity as πρωτοασκριτῆς is 
attested in 1157 and 1176 (566 Grumel, Regestes, no. 1041; Actes Patmos, I, no. 22, p. 
221.31). 

The following groups of seals with the name of Nicholas Zonaras are known, where he is: 

1. μάγιστρος καὶ κριτὴς Θράκης καὶ Μακεδονίας (see Schlumberger, Sig., p. 162, 
no. 2). 

2. δρουγγάριος τῆς βίγλης (see Laurent, Corpus, II, no. 893). 

3. νωβελίσσιµος, according to seals kept at Athens (see Konstantopoulos, no. 346; 
Stavrakos, πο. 87); the Hermitage (see JInxaueB, bozomamepu, an. 19, ፲86. 6, no.12) and 
unpublished from Fogg, A. M. no. 1270; DO. 58. 106. 1409 and DO. 55. 1. 3442. 

4. As a private person, according to an unpublished bulla in the Fogg collection, A. M. 
no. 1481. 

Obv, Bust of St. Nicholas blessing (r.hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
Φ-ΝΙ-Κ | A-AO-C 
Rev. + KCR'8'| TOCWAS’ | NIKOAAQ) | TCOZCONA | -PA- 

They all are dated from the last quarter of the XIth c. to the beginning of the XIIth c., and 
thus could be related to the person of Nicholas Zonaras of 1088. They reflect earlier and later 
periods of his life. 


227. Χριστοφόρος Ζωναρᾶς (XI/XII c.) 


Archaeological Museum, Plovdiv, no. ΠΗ 207. Found in the town, on Sevastopol Str., and delivered in the 
museum by Chavdar Krustev Penchev on 19 March, 1972. D. 22.5-24.5 (19-20) 4.1 mm. Well-centered 
but weak imprint. A bulla in a very good state of preservation. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 38. 
Parallels: Laurent, Bulles metriques, no. 717 (Shaw 1310 (no. 1356); Touratsoglou, Ritsos. 227-228, pl. Il; 
unpublished from DO. 58. 106. 3615. They are struck with the same pair of dies as our specimen. 


Obv. The Virgin Hodegetria standing, holding Christ on l. arm. Sigla on either side: MP | OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of four lines: 
+| COZOI | CAMOMK | ZWNAPANX. | ITOPOPON 
+ Σώζοις “Aous Ζωναρᾶν Χ[ρ]ιστοφόρον 


According to the publisher of the first specimen, the owner of the seal Christophoros 
Zonaras has to be identified with the protoasekretis Chrisophoros Zonaras, known in the XIIth 
c. in connection with the advice he gave to his young son Demetrios before the latter took a 
decisive step in his career (see Miller, Catalogue, p. 215, fol. 454 r.; Anders, Catalogo, p. 
128.52 (f. 454-457). 

The dating of the seal is difficult, but according to its iconography and ligature writing of 
C+T= 4", it should be no earlier than the beginning of the XIIth c. 

The identification with the protoasekretis made above may not be completely certain, 
but is not impossible. We do not know the exact time when Christophoros Zonaras was 
protoasekretis, nor where his son was. But it is a fact that Christophoros Zonaras' seal was 
affixed to the correspondence received in Plovdiv. Whom it was sent to and when exactly is 
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hard to determine. In the sphere of conjectures, we could only speculate whether the young 
Demetrios was not perhaps in the service in Philippopolis. 


228. Κωνσταντῖνος Θεοδωροκάνος πατρίκιος (1050s-1060s) 


Archaeological center, Veliki Preslav, no. 107. Found in the dug-out soil in the course of excavations in the 
Inner City of Great Preslav, Palace Complex site, Eastern section on Ist August 2003. D. 24-26 (17) 4.5 
mm. Once a good imprint; two holes: initially, one at the one end, made for suspension on something 
(perhaps the document), later holed in the center (an opening of 5-6 mm) and used as a weight of a 
spindle? The second opening has destroyed the letters of the proper and family name, which renders the 
reading of the text difficult. The restoration of the text is based on the parallel specimen cited below. 


Unpublished. 
Parallels: The Hermitage Collection (M-1799) contains another specimen, perhaps struck in the same 
boulloterion, see Illanaposckast, Ciparucruxa, Ne 1729. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KERO | HOEITO | C..AQ | ... 
Rev. Inscription of four lines: 
-.— |ANOGV | IIAT.PI | TO... | AO...| -N"- 
+ Κ(ύρυε βοήθ[ει] τῷ σ[ῷ δού]λῳ [Κων(σταντίνῳ)] ἀνθυπάτ(ῳ) 
[π(ατ)]ρι(κίῳ) τῷ [Θεο]δο[ροκ(ά)]ν(ῳ) 


The seal is dated after 1050s at the earliest. Known are also other seals bearing the name 
of Constantine Theodorokanos: 

1. A bulla of Constantine Theodorokanos in his capacity as patrikios is preserved in the 
Athens Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 462; Stavrakos, no. 89) 

2. Eight specimens bearing the name of Constantine Theodorokanos as a private person 
were found in Preslav and Silistra and at other places (see no. ). 

Skylitzes Continuatus (Seylitzes Continuatus, 173.21-22) and the History of Michael 
Attaleiates report the name of proedros Constantine Theodorokanos, who at the time of 
Nikephoros Bryennios’ revolt acted as his rival, for which Bryennios sent him into exile in 
some Macedonian towns, where he soon died (Attaliates, Historia, 247. 11-20; Attaliates- 
Martin, 178-179.25-6). 

If we accept that all these data apply to one and the same person, they outline the following 
cursus honorum of Constantine Theodorokanos: 

1. πατρίκιος (1050s-1060s) 

2. ἀνθύπατος-πατρίκιος (1060s) 

3. πρόεδρος (- 1078) 

In this case too, the question about the dating of his seals as a private person also arises: 
Are they contemporary to the other seals or do they reflect a period, when he did not have 
any titles? 


229-236. Κωνσταντῖνος Θεοδωροκάνος (second half, XI c.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no. 15031. Find-spot: Silistra. D. 20-21 (18) 3 mm. A good imprint. 

Ed. 1109888608, Curucmpa, I, Ne 9. 

b. Historical Museum, Shumen, no. 14230. Find-spot: Silistra. D. 25-25 (18) 3 mm. Perhaps once a good 
imprint but later cut in the form of an even-armed cross and worn as such. 

Ed. Wopaanos, Cuzucmpa, 111, Ne 10. 
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c. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18089. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-21 (18) 3 mm. 
W. 6.30 g. Good imprint but corroded. 

Ed. 1008838808, [Tpecaae, Ne 402. 

d. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 13829. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 19-19 (18)3 mm. 
W. 7.01 g. Imprint in a poor state of preservation. 

Ed. ltopaanos, Ilpecnae, Νο 403. 

e. Private collection (Jh. Biulbiulev from Harmanli). Find-spot: Silistra. D. 20-20 (18) 3.1 mm. Well-centered 
imprints but not of very good quality. 

Unpublished. 

f. Private collection (Jh. Biulbiulev from Harmanli). Find-spot: Silistra. D. 20.5-20.5 (18) 3.1 mm. Well- 
centered imprints but not of very good quality. 

Unpublished. 

g. Archaeological Museum, Sofia, with out inv. no. Find-spot: uncertain. D. 20-24 mm. 

Incomplete imprint with broken pieces. 

Unpublished. 

h. In a private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. DO. 20-21 mm. Good and completely 
preserved imprint. 

Unpublished. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p. 707, no. 1; Laurent, Orghidan, no. 471; DO. 55. 1. 3354; Fogg A. M., no. 
505, 1377; Schaw, nos. 1113-1114. They all have equal disposition of letters but different extra signs, 
suggesting that they are struck in at least three different boulloteria. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ OKE | ROHOEI| TCOCCOOAS| -AW- 
Rev. Inscription of four lines: 
ΚΩΝ | TWOEO | ACOPOKA| -NC2- 
+ Θ(εοτό)κε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Κων(σταντίνῳ) τῷ Θεοδωροκάνῳ 





On Constantine Theodorokanos’ career, see no. 228 above. 


237. Θεοφιλοπούλος(ΧΙΠς.) 


Archaeological Museum, Plovdiv, no. 893. Found in Veliko Turnovo and donated in Plovdiv in 1936 by Dr. 
Nazlumov. D. 32-33 (28) 4 mm. 


Ed. Wopnanos, 11. ITeuar na ΤΕΟΦΗΠΟΠΥΠ - ΠΡΡΒΔΤΑ ΠΟΠΟΒΗΗ8 Ha XIII B., HaMepeH BbB Βεπμκο ΤΉΡΗΟΒΟ. 
- Hseecmua na ucmopuuecku 467727 Benuxo Topnoeo, 14, 1999, 183-187. 

Parallels: Two bullae with the same depiction and text are preserved in the collection of Zacos, III, no. 1398/ 
99-4; 1626/a. The first one is a superb imprint, struck in the same boulloterion as ours. Recently the same 
specimen was offered at an auction in London (Cheynet, Zacos, III, no. 92). 


Obv. St. Nikephoros standing facing, wearing a chain-mail and holding a spear on shoulder 
(τ. hand) and a shield (l. hand). Vertical inscription: O ....... || KV-®G)-PO-. : Ὁ [ἅγιος 
Νι]κυφόρο[ς] 

Κον. Inscription of four lines: 

+ | CDPATIC | ΜΑΓΡΑΦΩΝΙ ΤΟΥΘΕΟΦΙΛ. | HOVAOV. 
+ Σφράγισµα γραφῶν τοῦ Θεοφιλ[ο]πούλου[{] 


Bullae with the same text and a slightly different lettering than the above, but with a 
different depiction of the obverse, are preserved in the collections of DO. 58. 106. 4311 and 
Fogg A. M. no. 1350. 

Obv. St. George standing frontally. He props himself (r. hand) on a long spear and holds a 
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shield (1. hand), resting on the ground. Vertical inscription: O-A-TT-O-C || I€-COP-ITT-OC. 
Rev. Inscription of four lines, preceded by a decoration: 

+ |CPPATICMA | ΓΡΑΦΩΝ | ΤΟΥΘΕΟΦΙΛΟ | HOVAO | 

Σφράγισµα γραφῶν τοῦ Θεοφιλοπούλου 

It is obvious that both groups of seals belong to one and the same person, represented 
solely by his patronym Θεοφιλοπούλος. 

Who is this Θεοφιλοπούλος, what do we know about him and can we explain the finding 
of his bulla in the Bulgarian capital Turnovo? 

In his publication of the Zacos specimen, which is in a superb state of preservation, 
Cheynet emphasized several conclusions (Cheynet, Zacos, III, no. 92): 

1. The dating of the seal is to the first half of the XIIth c.; 

2. The image of St. Nikephoros is extremely rare on Byzantine seals, and with this 
iconography it is unknown. With our specimen it is not very distinct, but with that in the 
Zacos collection, the exceptionally fine engraving of the saint’s effigy, details of his figure, 
face and dress are well discernible. Even every separate plate of his chain-mail and the folds 
of his cloak are represented very distinctly. 

3. This iconography of the saint-warrior and the overall appearance of the seal gave 
grounds for Cheynet to assume that the owner of the seal Theophylopoulos was one of 
the few Byzantines who switched to service with the Latins, after the latter had captured 
Constantinople and established their own empire there. 

In this connection, the account of G. Akropolites on the policy of the Latin Emperor 
Henry of Flanders for involving Greeks in the imperial government deserves attention. See 
Akropolites. Opera., vol.1, 28.12-29.11; Akropolites tr. Macrides, p.84, XVI). 

... Henry, even though a Frank by birth, behaved quite graciously to the Roman inhabitants 
of Constantinople. He ranked many of them among his magnates, others [he enrolled] his 
solders, while he treated the populace as his own people. When he conquered the Roman 
towns of Lentiana and Poimanenon (in 1211) and found warlike men who acted in a brave 
spirit, he welcomed them as a god-send. 

... All the rest Henry assembled and drew up into companies, assigning to them officers of 
their own race. He ordered George Theophylopoulos to supervise them all and he entrusted 
them with the defence of the eastern districts (Bithynia). 

A connection could be found between George Theophylopoulos and the owner of the seal 
from Veliko Turnovo. They are either members ofthe same family or George Theophylopoulos 
himself is the owner of the seal, playing a certain role in the Bulgarian-Latin relationships 
under Tzar Boril (1207-1218), when a peace treaty between Bulgaria and the Latin Empire 
was signed. 


238. Ἰωάννης Θυλακᾶς σπαθαροκανδϊῖδᾶτος (second half, XI c.) 


Historical Museum, Iambol, no. II 4552. Found in the stronghold near the village of Zlati Voyvoda, Sliven 
region. D. 26-28 (22) 3.1 mm. W. 12.85 g. Poorly centered imprint. The imprint of the reverse is both 
off-centered and double-struck, which makes the reading difficult. The bulla itself is in a poor state of 
preservation and punctured with corrosion. 


Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no.15. 
No parallels known. 
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Oby. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
Q-.-.K-O [| ..... : Ὁ &(ytoc) [Νι]κό[λαος]. 

Rev. Inscription of five lines: 
.. CR'8'I..CIIA |..ΟΚΑΝ | .TWOV | AAK A | -o- 
[-Κ(ύρι)]ε β(οήθει) [Ἰω(άννη)] σπα[θαρ]οκαν[δ(ι)δ(άτῳ)] τῷ Θυλακά 


The owner, whose seal was affixed to the correspondence to the stronghold near the 
village of Zlati Voyvoda, is Ἰωάννης Θυλακᾶς σπαθαροκανδιδᾶτος. He is unknown 
from other sources. 

Two bullae with the same names obverse but with different titles and positions are 
preserved in the collection of Fogg A. M., nos. 89 and 1224: 

1) Ἰωάννης Θυλακᾶς σπαθαροκανδιδᾶτος, ἀσηκρῆτης καὶ κρητὴς Λικανδοῦ 
(see Nesbitt, Overstruck Seals, no. 25; Nesbitt-Oikonomides, DOS, 4, no. 53.2) 

2) Ἰωάννης Θυλακᾶς βέστης, πατρίκιος ὕπατος καὶ κρητῆς Ὀψικίου — Dated to 
1060s-1070s (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 3, no. 39.15). 

The name of the judge Θυλακᾶς is reported in the acts of Peira (p. 57, XVI. 9). Presumably 
itis a patronym and it could be assumed that it applies to the same person. 

It is obvious however that the three groups of seals belong to the same person and they 
outline the following cursus honorum: 

1. σπαθαροκανδιδᾶτος (mid-XI c.) 

2. σπαθαροκανδιδᾶτος, ἀσηκρῆτης καὶ κρητῆς Λικανδοῦ (10505) 

3. βέστης, πατρίκιος ὕπατος καὶ κρητὴς Ὀψικίου (1060s-1070s) 

Το whom specifically in the stronghold near the village of Zlati Voyvoda and on what 
occasion Ἰωάννης Θυλακᾶς σπαθαροκανδιδᾶτος wrote his letters remains an open 
question. Probably he wrote to a relative in service here. 


239. Εἰρήνη 'Iacitnvi (XII c.) 


Historical Museum, lambol, no. 5178. My information was that it comes from an unspecified settlement in the 
Topolovgrad region. Later it became clear that it refers to the village of Melnitsa, Elhovo region. D. 24- 
26.5 (19) 3.5 mm. The imprint was once in good condition, but now it is in a poor state of preservation. 
Corroded and holed in the center. The reconstruction of some sections of the text is problematic. 


Ed. Wopnanos, Tyuxa-Maputra, Ne 9. Jordanov, Melnitsa, no.19. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans holding a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP | OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rey. Inscription of four lines: 
IACITH | N.NCIPH | ΝΗ.ΑΓΝΗ | CKCIIOI 
' Iaowmnv[n]v Εἰρήνη[ν], Αγνή, σκέποι(ς) 


The seal can be dated generally to the XIIth c. Its owner is Ειρήνη Ἰασιτηνῆ. She is a 
representative of the family of Iasitai (on them, see no.241). 

In Marcian Codex 524 (0.129, ἀριθ. 113, φ. 46 ይ), it is reported that protonobelissimos 
Leo Rogerios, grandson of the sebastos and translator from Latin, married Irene of the family 
of Iasitai. 

For the representatives of the family Rogerios, see no. 597 here. 
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Of those presented in the inquiry, it is most acceptable that protonobelissimos Leo Rogerios 
should be grandson of the sebastos Constantine Rogerios. With this construction, the time of 
his marriage must have been in the mid or the second half of the XIIth c., which does not rule 
out the possibility of Irene Iasitina from the seal to be identical to the one from the Marcian 
codex 524. According to the convention in Byzantium, she had kept her family name. 

To whom in the stronghold near the present-day village of Melnitsa was the correspondence 
of Irene lasitina sent? We can only speculate on this reasonable question. With the previous 
cases, the receipt of a noble lady's correspondence at a certain place has to do with the 
presence there of her husband, relatives or relations to the family. 


240. Μιχαὴλ. Ἰασίτης μάγιστρος καὶ δοὺξ Αντιοχείας (?-1047) 


Historical Museum, Iambol, no. 6023. Found near the village of Melnitsa in the Gradishteto locality by Dimitar 
Neychev from Elhovo in 1992. D. 29-34 mm. Fragment of a triangular shape. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 39; Jordanov, G. Names, no. 6.1. 
Parallels: Cheynet, Zacos, III, no. 40; Cheynet, Les ducs d'Antioche, 53-63. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 

Rev. Inscription of eight lines: 
WER. | .CWA. | ...AHA | ...ጀ፲ኞርህ | .8K’ANT |..HACT. | .ACITH 
[-K(6p)]e β(οή)[θ(ει) τῷ] σῷ δ[ού(λῳ) Μιχ]αϊλ [μαγ(θΊστρῳ [(καὶ) δουκ(!) 
᾽Αντι][οχ]ήας τ[ῷ Πασίτῃ 


Due to the fragmentary character of the specimen, the complete text cannot be read. It 
is chiefly connected with one or more toponyms. The reading I present above is influenced 
largely by the parallel specimen in the collection of Zacos. The same collection also contains 
another seal similar to the one presented (see Zacos, III, no. 1470): 

Oby. Bust of St. Demetrios holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev, ..... MAT ICT. |... T'SA..].. CHCAV.|OCTOHA|CIT' 
= [+ Μιχαὴλ] μαγίστ[ρῳ βέσ]τ(ῃ) (καὶ) 8[ovx(i) πά]σης Δύ[σε]ος τῷ Ἠασίτ(ῃ) 
The IFEB collection preserves a specimen of the following description: 
Obv. Bust of St. Demetrios as above. Remains of a vertical inscription:..../T-PI-QJ-C 
Rev. MIX...|CIHAOA..|AASCTP.|THI'TOH|ACHT' 

It is possible to assume that all three groups of seals belong to the same person. 

Who was Michael lIasites? His name is mentioned several times in Skylitzes. Information 
on him can also be found in the chronicle of Aristakes Lastivertzes: it is reported for 1037 
that Ἰασίτης was katepano of Ἰβερίας (see Skylitzes, 402.7). 

After the conquest of Ani, the capital of the Armenian Bagratids in 1045, Μιχαὴλ βέστη 
τῷ Ἰασίτη was appointed doux of the city (see Skylitzes, 435.1). The name of the same 
person surfaces again in connection with the invasion by the emir of Dvin Abdul Sevar, 
called by the Byzantines Aplisfar, but then Michael lasites was already βεστάρχης (see 
Skylitzes, 437. 37). 

The next report on Iasites is in the Balkans and in connected with the rebellion by Leon 
Tornikios in 1047. After the latter was repulsed and driven from Constantinople, he returned 
to Arkadioupolis and set up his camp there. He soon laid siege unsuccessfully to Rhaidestos, 
and returned again to Arkadioupolis. *As soon as the troops of the east had crossed into 
Thrace from Chrysopolis and Abydus, the Emperor sent them into action against the apostates 
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with the magistros Michael Iasites (Μιχαὴλ. μάγιστρον τὸν Ἰασίτην) in command. He 
concentrated his forces in one body and encamped near the apostates, but did not let the 
battle commence; ...he treated the prisoners with kindness and discreetly sent a letter to 
[the apostates] announcing an amnesty of misdeeds and generous distribution of benefits” 
(see Skylitzes, 441.61-69). As a result of this far-sighted action by Michael Iasites, that 
continued on through the winter of 1047 and 1048, the followers of Leon Tornikios gradually 
abandoned his camp and defected to the side of the emperor. This is how that rebellion was 
finally suppressed. 

If we assume that the seals presented above belonged to the same person, their texts 
supplement our knowledge about this general. 

In the seal from IFEB, he is spatharokandidatos and strategos. It is clear these were his 
positions before 1045. 

Yet how can we comment on his office in the specimens from the stronghold near the 
village of Melnitsa and the Zacos collection, III? 

According to the publisher of the specimen, that was the position of Michael Iasites after 
the crushing ofthe rebellion of Leon Tornikios. This assumption would appear acceptable, but 
how then can we explain the receipt of communications from him in the Melnitsa stronghold 
in his capacity as doux of Antioch? It is possible that Skylitzes had the position of Michael 
lasites as a duke of Antioch in mind, when he mentioned “the troops of the east". It is well- 
known that elite units from the eastern provinces were under the command of the doux of 
Antioch. It is possible to hypothesize that Michael Iasites arrived in the Balkans with that 
appointment, and in that capacity wrote to the commander of the garrison in the stronghold 
near the village of Melnitsa. 

The third group of seals, if they indeed do relate to him, best reflects his position during 
the period of the Tornikios rebellion. He had been put in charge of all the armed forces of the 
Empire for a specific military campaign, i. e. δοὺξ πάσης Δύσεως. 

Of course, it is not impossible that he was appointed doux of Antioch, a leading position 
in the Empire, after the events in the Balkans, and that he wrote to an acquaintance or relative 
who was in the garrison stationed in the stronghold near the village of Melnitsa. 


241. Νικήτας / Νικηφόρος Ἰασίτης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 21656. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 21-23 (23 ?) 2.5 mm. 
W. 8.05 g. Incomplete imprint, since the blank was smaller in diameter than the dies, which renders the 
reading of the text difficult. 


Ed. Μορπαμοβ. Πρεεπαθ, Ne 372. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
-.-H || M-TP-H' : [Ὁ &(ytoc) Δ]ημ(ή)τρη(ος). 

Rev. Inscription of five lines: 
ΙΚΗ.ΙΑΟΠΑΘ᾽ | CTPATIT" | OHACI | -TI- 
[Ν]ική[τ(ας)] / [Ν]υκη[ϕίόρος) ] (πρωτο)σπαθίάριος) (καὺ] στρατιγ(ὸς) ὁ Ἰασίτι(ς) 


In his review, W. Seibt [BZ, no. 372] suggests a completion of the homonym [N]ixn[t(ac)], 
with the arguments that seals of Nikephoros Iasites with the iconographic subject of the 
Virgin are known. This could be an argument but it does not solve completely the dilemma. 
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The seals of the same Nikephoros in his capacity as strategos of Chersones are without 
iconographic subject. 

The etymology of the name is connected with that of the town of Ἰασός in Karia (see 
Amantos, K. Ἰασίτης-Διασίτης.- Hellenica, 3, 1930, 208-209; Laurent, V. Σύμμεικτα.- 
Hellenica, 3,1930, 529-531). 

Which representatives of the Isaitai family of the XIth c. are known? 

1. ᾿Αδράλεστος Ἰασίτης, a private person from the second half of the XIth c., attested 
by two different groups of seals: 

a) Konstantopoulos, no. 621; Stavrakos, no. 92; Koltsida-Makre, no.329 ( Seibt, W., 
A-K. Wassiliou, BZ, 91, 1998, S. 142) and unpublished from Wien MK no. 391; Spmurax 
M-6749; ANS Malbott no. 184 and Zacos, III. 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. 
Rev. OKCR'O'| TCOCCOA' | AAPAAC| CTCOTCOO|TACIT 

b) an unpublished bulla in the collection of Zacos, III, no. 1472. 

Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (r. hand). 
Rev. KCR'O'| TOCWA’|AAPAAE|TOIACI |TH 

2. Θεόδωρος Ἰασίτης, a private person from the third quarter of the XIth c., according 
to his bullae (see ITanuenko, Karanor, Ne 323 [M-3144]; Laurent, Orghidan, no. 432; 
unpublished from DO.5.1.3063). 

3. Ἰωσὴφ Ἰασίτης, amonk and First abbot of Christodoulos monastery on Patmos after 
1093 and before 1118 (see Branouse, E. ላ. Πατμιακὰ - Γ. Ὁ καθηγούμενος τῆς Μονῆς 
Πάτμου Iwond Ἰασίτης καὶ ἡ ἀρχαιότερη ἀναγραφὴ χειρογράφων τῆς μονῆς. - 
Δελτίον τῆς Χριστιανικῆς ᾿Αρχαιολογικῆς Ἑταιρείας.- 4, 1966, 345-352. 

4. Κωνσταντῖνος Ἰασίτης. 

a. πρωτοπρόεδρος καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων, according to his seal dated to the 1080s- 
10905 (see Ebersolt, C-ple, no. 481; Laurent, Corpus, II, no. 253); 

b. κουροπαλάτης, according to the record of the Synod of 1094 (see Gautier, 
Blachernes, no. 6). The same was father of Michael Iasites, son-in-law of Emperor Alexios 
I Komnenos. 

c. a private person according to his seal (second half of the XIth c.) from Shaw 1314 (no. 
963). 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. 
Rev. + OKEROHO’| TCOCCOAOV|ACOKCONCTAN | TINCOTOOI | ACITI 

5. Λέων Ἰασίτης ἀνθύπατος, πατρίκιος, βέστης καὶ στρατηγὸς (see Hanyenko, 
Karanor, Ne 5); ἀνθύπατος, πατρίκιος, βέστης καὶ κόμης TOD σταύλου (see Laurent, 
Corpus, II, no. 923 and unpublished from Zacos, III, no. 1580); μάγιστρος, βέστης καὶ 
στρατηγὸς τῶν Βουκελλαρίων (McGeer, Nesbitt and Oikonomides, DOS, 4, 1.32); 
πρωτοπρόεδρος (Schlumberger, Sig., 574-575, no. 18); κουροπαλάτης Kai 6006 τῶν 
᾿Αρμενιάκων (Schlumberger, Sig., p. 296, πο. 6; Seibt, Bleisiegel, p. 140, πο. 13). 

6. Μιχαὴλ. Ἰασίτης. It should also apply to different individuals: 

a. from the period 1045/1047, on him, see no. 240 here; 

b. κουροπαλάης, according to his bulla from the collection of the Ottoman museum in 
Istanbul, no. 341 (see Guilland, Titres, III, p. 221, no. 288); 

c. πρωτοσεβαστοὐπέρτατος, who in 1109 married the third daughter of Emperor 
Alexios I Komnenos, Eudocia, and was honored with the title of πρωτοσεβαστοὐπέρτατος. 
Later, however, because of his arrogant behavior toward the empress Irene Doukaina, he was 

driven out of the Palace, and his wife fell ill and entered nunnery. Presumably their marriage 
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was dissolved before 1118, since Eudocia is referred to as nun in the typikon of the empress- 
mother (see Barzos, Komnenoi, 1, 255-257 ; Gautier, Blachernes, no. 27). 

7. Νικηφόρος Ἰασίτης 

a. σπαθάριος καὶ ταξιάρχης, according to an unpublished bulla from the collection 
Fogg A.M., no. 1388. 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ on r. arm. 
Rev. + OKCR'O'|NIKHO"CIT| GAP'STAZ|APX'TOOI[CIT" 

b. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Χερσῶνος — from the first half of the XIth c. (see 
Seibt, Bleisiegel, p.140, n. 11; CokojroBa, Xepcona, Νο 56-562). 

8. Νικήτας / Νικηφόρος Ἰασίτης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (on him see 
above). 

9. Στυλιανὸς Ἰασίτης ? πρωτοσπαθάριος καὶ πρωτοασηκρῆτης (on him see below, 
no. 242). 

10. N., Ἰασίτης in 1037 κατεπάνω Ἰβηρίας (see Skylitzes, 402.7; Gautier, L'Obituaire, 
no. 11). 

11. Ν. Ἰασίτης κουροπαλάτης, correspondent of M. Psellos (see SM, IT, no. 6, 708). 

12. In Chiliades of John Tzetezes it is reported that the daughter of the sebastos and grand 
droungarios Constantine Keroularios (nephew of Patriarch Michael Keroularios) married 
‘lasites himself" (see Gautier, Tzetzes, 209.603). It is difficult to identify him with certainty: 
no. 4 or no. 11 (Gautier, Tzetzes, 217-218). 

13. N. Ἰασίτης πράκτωρ. of whom Theophylaktos of Ohrid complains in his letter to 
the metropolitan bishop of Thessalonike (see Maces, IIpoyusanus, No 9; Theophylacte 
d'Achrida. Lettres, nos. 11, 31, 88, 96, 126). 

14. A monastery of lasites built before 1156 is known in Constantinople. It is hard to say 
who of all the representatives of this family founded it. 


242. Στυλιανὸς Ἰασίτης ? πρωτοσπαθάριος καὶ πρωτοασηκρῆτης (XI c.) 


Historical Museum, Dobrich, no. I 1320. Find-spot: Silistra. D.19-20 (18) 2.1 mm. W. 4.82 g. A well-centered 
but, as it seems, a weak imprint, subsequently obliterated. The bulla itself is holed in the center and 
probably used as a weight (perhaps as a ring of a spindle). Due to the incomplete imprint, the reading of 
the text, especially the last two lines, is problematic. We assume that the position is inscribed on line 4 and 
the patronym on line 5. From the two available letters, one of which contains an abbreviation sign Τ᾽]... 
I have assumed a possible inscription of the family name Ἰ[ασίτί(ῃ)]. 


Ed. Wopaanos, Cwincrpa, IV, Ne 20. 
No parallels known. 


Obv, Scarcely discernible outlines of an ornamented Greek cross. The end of the invocation 
also visible: ....... ονλω 

Rev. Inscription of five lines: 
+| CTVAI | ANOA'CII | GAP..K. | AACH... | TT... 
[ +K(tpve β(οή)θ(ε) τῷ σῷ δ]ούλῳ Στυλανῷ (πρωτο)σπαθαρ[ίῳ] κ[ὲ] 
(πρωτο)αση[κρ(ή)τ(η)] τ(ῷ) Ἰ[ασίτ(η)] 


The data are insufficient for identification with a person age from the narrative sources. 


Provided we accept the possibility for the patronym to be Ἰασίτης, this does not settle the 
matter. I do not know of an individual with the name Stylianos Iasites (for the rest of the 


representatives of the Iasitai, see no. 24]here). 
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243ላ. Κωνσταντῖνος Ἰκανάτος βεστάρχης (third quarter of the XI c.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: the fortress near the village of Blesna, district of Haskovo. 
D. 19-21 (18) mm, W. 5.4 g. Complete imprint in a good state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Eustratios facing, holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: 9-€-V || .-T-P-A-T-I-O : Ὁ ἅγιος Εὐ[σ]τράτιο(ς). 

Rev. Inscription of six lines: 
ΚΕΒ Θ᾽ [TOOCOAS'| KWNRE | CTAPXH | TOOIKA | NA. 
Κ(ύρυ)ε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) Κων(σταντίνῳ) βεστάρχτη τῷ Ἰκανά[τῳ] 


243, Λέων Ἰκανάτος (late XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, not in the inventory. I examined it on 13th September 1996. Find-spot: 
uncertain. D. 23-24.5 (17.5) 2.5 mm. Incomplete imprint in a good state of preservation. 


Unpublished. 

Parallels: Further ten or eleven specimens struck in two different boulloteria are preserved in the collections: 
Athens (Konstantopoulos, no. 692a; Stavrakos, no. 94); Zarnitz (see Seibt-Zarnitz, no. 1.1. 18); MK, 
359; DO: 55. 1. 3876; 55. 1. 3877; 55. 1. 3878; 58.106.5658; 58. 106. 4167; 58. 106. 2980; 58. 106. 4852; 
Fogg A.M., no. 1227; Hermitage (M-3913). 


Oby. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: .. || OV: 


[Μ(ήτη)ρ] Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of four lines: 
* | IKANA... | ΛΕΟΝΤ. | ΠΑΡΘΕΝ. | ΟΚΕΠΟΙ. 
+ Ἱκανά[τον] Λέοντ[α], Παρθέν[ε], σκέποι[ς] 


The patronym of the owner of the seal derives from the corps of ἱκανάτοι and suggests 
applying it to people of different families without any direct relationship between them. 

A person or persons with these names is known from the narrative sources or seals. 

Leo Ikanates in his capacity as πρωτοασηκρῆτης took part in a session of the Synod of 
October 1144 (see Grumel, Regestes, nos. 1011-1014). 

The name of ἔπαρχος Leo Ikanatos is inscribed on a bronze tessera, dated to the first half 
of the XIIth c. (see Laurent, Corpus, 11, no. 1037; SBS, 1, p.74, fig. 5). 

An unpublished bulla of Leo Ikanatos in his capacity as πρόεδρος καὶ κοιαίστωρ is 
preserved in the collection Zacos, III, no. 1452/2-3 
Obv. Bust of the Virgin as above. 
Rev. . | AEONTI| IIPOCAPO)JJKAIKOIAI|CTOOPITO)IIKANA[TCO 

We are not sure whether the three groups of seals apply to one and the same person and 
whether he could be identified with the protoasekretes of 1143/1144. 


244. Βάρδας Καζάνης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (second half, XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no.13614. Found in Silistra. D. 22.5-24 (19) 3 mm. Good imprint and a 
well-preserved bulla. 
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Ed. [10ሀ:8808, Cunnucrtpa, I, Ne 3. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding the book (1. hand). Vertical inscription: 
@-NI-K’ | A-AO-C : Ὁ ἄ(γιος) Νικ(ό)λαος. 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’O’| RAPAAA'| ΟΠΑΘΑΡ | CTPATIT | OTOKA | ZAKI 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Ba pda (πρωτο) σπαθαρ(ίφ) (καὶ) στρατηιγῷ το Καζάκι 


In the original publication of this bulla the patronym presented a certain problem, the 
dilemma being Καζάκης or Καζάνης. 

A new unpublished bulla in the Dumbarton Oaks collection (DO. 58. 106. 4585) solves 
the dilemma and supplements the information about this dignitary. 
Obv. Bust of St. Nicholas as above. Vertical inscription: 9-NI-KO | A-AO-C 
Rev, +C@PA | TICRAP | AATIPIITS | KAZAN | - o - 

=+ZLopayic Βάρδᾳ π(ατ)ρι(κίῳ) τοῦ Καζάν(ῃ) 

Obviously it refers to same person. The new seal should be dated to the last quarter of the 
XIth century. It is an evidence of the further career of a Byzantine dignitary, Bardas Kazanes, 
unknown from other sources. 


245. Θεόδωρος Καζάνης βέστης (XI c. third quarter) 


Private collection (Kliment Atanasov from Burgas). Find-spot: fortress near the village of Melnitsa, district of 
Elhovo. D. 16-20 (?) 2.5 mm. Weakly imprinted. The blank was smaller in diameter than the die. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 23. 
No parallels known. 


Obv. St. Theodore standing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). No visible 
inscription. 

Rev. Inscription of four lines: 
+ KCR'O' | ወርዐዕላርንዞር) | RECTIT. | KAZANH 
+ Κ(ύρυε β(οή)θίει) Θεοδώρῳ βέστι τ[ῷ] Καζάνῃ 


The owner of the seal affixed to a communication sent to an unknown addressee in the 
stronghold near the village of Melnitsa is the vestes Theodore Kazanes. The seal can be 
dated to the third quarter of the XIth c. 

There is a seal preserved in the collection of R. J. Myers (N.Y. March, 1981) with the 
following description: 

Ovb. Bust of St. Michael. 
Rev. ΘΕΟΔΩ | ΟΠΑΘ᾽.ΔΔ | ..KAZ | NI 

It dates generally to the XIth c. 

In the collection IFEB, no. 270, the following seal is preserved: 
Obv. St. Theodore Tiron standing frontally with a long beard. 

Rev. COPA... | CERA... | KAZA... | ΟΔΟΣ. 

It can be dated to the XIIth c. 

The chronicle of Nicetas Choniates mentions the name of Theodore Kazanes, a young 
general during the reign of Alexios III (1195-1203) who commanded force against Turks 
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(1195-1196, see Choniates, 474.1-4). It is clear he cannot be identical with the owner of the 
seal recovered in Melnitsa. It is possible to identify the owner of this seal with that from the 
IFEB collection. 


246. Λέων Καζάνης πρωτονωβελίσσιμος (XII c.) 


Historical Museum, Dobrich, no. 1278, purchased from Silistra. D. 21-22.5 (over 21) 3.5 mm. W. 6.98 g. 
Incomplete imprint since the blank was smaller or equal to the seal of the dies. The centering was likewise 
imperfect. The bulla itself is in a very good state of preservation. 


Ed. 1108888608, Cunucrpa, IV, Ne 12. 

Parallels: Two bullae struck in the same boulloterion are preserved in the collections of the Hermitage (M- 
8927, see JIuxaueB, Bozomamepu, 141-142, puc.327; Wanaposckas, ΟΦΡΔΓΗΟΤΗΚΑ, II, c. 142, No 718) 
and Dumbarton Oaks (DO. 58. 106. 3202, unpublished). 


Obv. The scene of the Crucifixion. Christ crucified on the martyr's cross. Below him the 
Virgin (at 1.) and St. John (at r.). 

Rev. Inscription of five lines: 
ΟΦΡΑΓΙς | AGONTOCA’| NOREAAIC | M8T8K . | ZANH 
Σφραγὶς Λέοντος (πρωτο)νωβελλισ(Όμου τοῦ Κ[α]ζάνη 


A bulla similar in iconography and text to the above is also preserved in the collection of 

the Hermitage (M-8940). 
Obv. The Crucifixion represented in more detail. 
Rev. + ΛΕΟΝ | ΠΡΩΤΟΝΩ | RCAICIMO' | OKAZA | NHC 

(see JIuxauen, boeowamepu, 141-142, puc.326; HlIauaposckas, Cápaeucmuxa, II, c. 
142, Ne 777). 

A bulla with the same iconographic subject on the Obv. but nevertheless coming from a 
different matrix and the inscription + KEROH | ΘΕΙΛΕΟΝ | TATONK | .ZAN' on the Rev 
was preserved in G. Schlumberger's collection (see Schlumberger, Sig., p. 666, no. 1, the 
author has read the patronym ΓΑΖΑΝ). 

It is obvious that the three groups of seals belong to one and the same person: the 
protonobelissimos Leo Kazanes, of whom we can report no information. His name is not 
attested in the narrative sources. 

A court order regarding a complaint of the monastery of Lembiotises with landowners 
from Mandeia near Smyrna named Kazanes and signed by two katepanoi of Smyrna, Bardas 
Lebounes and John Galenos, was published in volume four of the Acta at diplomata (MM, 
IV, 62-63. XVIIT). 

The use of this document is rendered difficult due to the following circumstances: 

a. the year was not written on it, only the indiction, month and date, for which reason it is 
dated by some investigators to 1133 (Ahrweiler, Smyrne, p. 128), while others date it to1233 
(Délger, F. Chronologisches und Prosopographisches zur Geschichte des XIII. Jhs.-BZ, 27, 
1927, S. 302, A.4). 

b. The name of the defendant Nicholas Kazanes is written on the first page ofthe document 
and on the next is the name of the *mentioned Leo Kazanes'. It is not clear whether it is due 
to erroneous copying of the court order, nor which is the correct name. 

The problem is: are there any connection between Leo Kazanes from this document and 
the owner of the seal presented here ? The dating of the seal is generally to the XIIth c. with 
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a more probable specification in the second half. 


247-249. N., Καζάνης (XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18545. Find-spot: the strategia of Preslav. D. 20-22 (217) 3 mm. 
W. 10.55 g. Incomplete imprint. The first line remained out of the blank. 

Ed. Wopaanos, Πρεσπας, Ne 404. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17697. Find-spot: the strategia of Preslav. D. 20-22 (21?) 4 mm. 
W. 10.65 g. Incomplete imprint. Unclear traces visible from the first line. It seems the blank is from the 
same mould as the above specimen. 

Ed. Wopaanos, Πρεσπαθ, Ne 405. 

c. Historical Museum Shumen, no. 14228. Find-spot: the strategia of Preslav. D. 15-21 (?) 3.5 mm, W. 6.56 g. 
Half of what was once a good imprint. 

Ed. Wopaanos, [Tpecaae, Ne 406. 

The three specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
Q-N-I || K-O- A’ : Ὁ &(y106) Νικόλ(αος). 

Rev. Inscription of three lines: 
AP. | NOCOKA | ZANHC 
[ΠΠ Μ]αρ[ι(α)]νὸς ὁ Καζάνης 


In the present publication, as in the previous one, the main problem is the reading of the 
homonym. The suggested completion, which is only one possibility, was prompted to me by 
W. Seibt (BZ, S.137). 

Because of the uncertainty in the homonym, it would be appropriate to draw on information 
on the rest of the representatives of this family. 

According to Kazhdan, the Kazanes family as well as the Gazanes or Hasanes have a 
common Arabo-Turkic origin (see Kaxaan, Coy. cocmae, c. 201). 

In the XIth century, however, its representatives are attested only by seals: 

1. Bardas Kazanes, patrikios with one group of seals and protospatharios and strategos 
with another, dated to the mid-XIth c. (see no. 244 here). 

2. Theodore Kazanes, vestes, dated to the third quarter of the XIth c. (see no. 245 here). 

Known in the XIIth c. are the following: 

3. Demetrios Kazanes, protokouropalates, known by his unpublished bulla in the 
Dumbarton Oaks Collection (DO. 58. 106. 2969), dated generally to the XIIth c. 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev, + KE R'G'/AHMHTP'|A'K8POIIA | AATHTW | KAZAN’ 

4. Leo Kazanes protonobellissimos, see here no. 246. 

5. Theodore Kazanes, a young military commander during the reign of Alexios III 
Komnenos (1195-1203), (see Choniates, 474.1-4). 

It is hard to be sure whether all individuals belonged to the same family and whether there 
was a direct relationship between them. 

The dating of the seal of Leo Kazanes incorporates it to nos. 3-5. 


250. Μιχαὴλ Καινοχωρίτης (second half of XI c.) 


Archaeological Institute, Bucharest. Comes from Silistra - Kalarasht region. D.19-21 (16) 2.5 mm. Good 
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imprint, although the blank is slightly elongated. A bulla in a good state of preservation. 


Ed. Barnea, Noi sigilii, no. 21. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of three lines: 
+ KCRO| ΗΘΕΙΤΩ | COOAOV 
Rev. Inscription of three lines: 
MIXAIA | TCOKAI | NOXCOP' 
+ Κ(ύρυε βοήθει τῷ σῷ δού(λῳ) Μιχαὴλ. τῷ Καινοχωρ(ίτη) 


The owner of the seal affixed to his correspondence to Dristra, Μιχαὴλ. Καινοχωρίτης, 
is unknown from other sources. A seal of a certain Μιχαήλ, Κυνοχωρίτης χρυσοτελης, 
dated to the late XIth c., is preserved in the collection IFEB, no. 342 (see Laurent, Corpus, 
II, no. 682). The similarity between the toponyms Κυνοχωρίτης and Καινοχωρίτης is 
evident. And taking into consideration the coincidence in homonyms and lettering on the 
two groups of seals, it could be assumed that it refers to one and the same person, the dating 
of the two groups of seals being generally in the second half of the XIth c. 


251. Γεώργιος Κακίκης στρατηγὸς (second half of XI c.) 


Private collection. Find-spot: uncertain. D. 25-24 mm. Good but incomplete imprint, which renders difficult the 
reading of the patronym. The suggested reading is only one possible variant. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. A superb bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: 9-O€-C)|| .... : Ὁ ἄ(γιος) Θεώ[δωρος]. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KCR'O'| ΓΕΩΡΓΙΟ | CTPATIT | TOOK... | KH 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Γεωργίο στρατιγῷ τῷ Κ[ακι]κη or Κ[αζά]κῃ 


A bulla presumably of the same dignitary is preserved in the Zacos collection, III: 
Obv. Bust of St. George as above. Vertical inscription: 9-I'€ | P-P 
Κεν ΙΓΕΩΡΓΙΤδΡΜΑΡΙΣΧΟΚΑΚΊ-ΚΗΟ- 

It reflects an earlier period in the career of Γεώργιος Κακικης. Kazhdan assumes 
Armenian origin for the family Κακίκης, (see Kagan, Apuane, 10.4). 


252. Ανδρόνικος Καματηρὸς σεβαστὸς (second half of XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no.13344. Purchased from Nessebar. D. 20-21(20.5) 3 mm. A well-centered 
imprint but the blank was almost equal to the diameter of the dies, and as a result some letters and part of 
the image were left out. The bulla itself is in a good state of preservation. 


Ed. 10ኮ33808, CenacTH, No 6. 

Parallels: a specimen with the same iconography and text but struck with a different pair of dies was included in 
Lihachev’s collection (JIuxaues, Bozomamepu, c. 124, puc. 284, 6en. 2). Another unpublished specimen 
is preserved in the collection Fogg A. M. no 700. The text is the same as with the above specimen, but the 


archangels are absent in the depiction. 
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Obv. Bust of the Virgin holding Christ on r. arm. Sigla: MP || OV. Bust of an archangel 
is represented at the |. of the Virgin. Weather there is analogous depiction at her r. is 
impossible to know, because this part of the depiction is on the border and out of the 
blank and also a little bit effaced. 

Rev. Inscription of five lines: 

OKERO | HOCIANAPO | NIKCOCCRAC | TCOTOKAMA | THPCO 
Θ(εοτό)κε βοήθει ᾿Ανδρονίκῳ σεβαστῷ τῷ Καματηρῷ 


A person bearing these names is known from various documentary sources (see Polemis, 
Doukai, no. 98): 

Andronikos Kamateros is the son of Gregory Kamateros and Anna from the Doukai 
family. His both names are written in various documents that have come down to us, as 
are on the title of John Tzetzes’ letter (Tzetzes, Epistule, no. 90). In a poem dedicated to 
Emperor Manuel I Komnenos (1143-1180) he refers to himself as “ Ανδρόνικος ἐκ μητρὸς 
Δούκας ὁ πανσέβαστος Καματηρὸς πατρόθεν μέγας τε δρουγγάριος ἐκ τῆς ἀξίας 
(Marcianos 524, pp. 44, 48-49, 50-52,53; ΠΙεοτακομβᾶ, Codicus Marciani 524, ር. 50). But 
in a number of documents only one name, Kamateros, is written as well. Probably it is the 
reason why John Kinnamos calls him a royal relative (Cinnamus, 210.17-19; Cinnamus tr. 
Brand, p. 60). 

According to the analysis of the sources known to us, the following cursus honorum could 
be suggested: 

a) σεβαστὸς καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων (beforell57). He is thus referred to in George 
Tornikes’ letter, dated before 1157 (see Darrouzes, Tornikes, no. 16, 140-141). 

b) σεβαστὸς καὶ ἔπαρχος (between 1157 and 1161). In this capacity he assisted at 
a session of the Synod on 12 May 1157 (PG, 140, col. 177D; Sakkelion, p. 316.17-18; 
Grumel, Regestes, no. 1041), and in 1161 he was placed at the head of an embassy to 
Antioch with the purpose to arrange the marriage between Emperor Manuel I Komnenos and 
Raymond's daughter, Maria (see Cinnamus, p. 210.18-19). 

c) σεβαστὸς καὶ μέγας δρουγγάριος τῆς βίγλης (between 1161 and 1176). In this 
capacity he assisted at the synods of: 6 March 1166 (PG, 140, col. 253C); 30 January 1170 
(Petit, Documents, p. 479.17-18), and certified a prostagma of Emperor Manuel I regarding 
the monastery on Patmos, dated 1176 (Actes Patmos, I, no. 22.30, p. 221). 

Beyond his official career, Andronikos Kamateros was also a well-known literary man, 
theologian-polemicist, patron of the arts (Krumbacher, Geschichte, 90-91; Beck, Kirche, 
626-627). He cultivated contacts, was in close relationship and exchanged correspondence 
with a lot of celebrated writers and theologians of the time. There are extant letters addressed 
to him by: Gregory Antiochos (Darrouzes, J. Notice sur Gregoire Antiochos [1160 a 1196].- 
REB, 20,1962, 61-92; Kaskaan, A. 11. 2Kusup ዘ rBopuecrBo ΓΡΗΓΟΡΗΗ Anruoxa.- BBp.,16, 
1965, 80-83); Gregory Tornikes (Darrouzes, Tornikes, no. 16, 140-141); John Tzetzes 
(Tzetzes, Epistule, nos. 90, 101, 103) and others. Most of them served in the province. 

The previous publishers identify the owner of the bulla published by Lihachev as 
Andronikos Kamateros known from the narrative sources. I could not find any serious 
objections. 

There are two problems in the interpretation of the bulla from Nessebar: 

l. Its dating. Andronikos Kamateros was a sebastos during the whole period of time, 
and it is important for us to know the exact time when his correspondence was received in 
Messembria. There are several possibilities: before his above-noted positions, after them 
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or simultaneously with them. With the last possibility, his correspondence must have had a 
private character, addressed to his fellow theologians resident there. 

2. Whom in Messembria did sebastos Andronikos Kamateros write to? If his official 
position were inscribed on his seal, we would assume that he wrote to an official sojourning 
there. However, bearing in mind his correspondents, literary men, theologians and writers, 
most of which occupied various sees in the province, we could assume that Andronikos 
Kamateros' correspondent was: 

a) the local prelate, who was his fellow man of the pen; 

b) some other man of letters residing temporarily there in service, exile or the like; 

C) some relative; here the possibilities are wide, since he is Kamateros on his father's side 
and Doukas on his mother's. 

Who were the metropolitans of Mesembria for the period 1150s-1170s? 

l. John, who assisted at a session of the Synod of February 1147 (Dolger, Regesten, no 
1315; Asdracha, Thrace, p.290); 

2. Theodore, who assisted at sessions of the Synod of May 1157 and 2 March 1166 (PG, 
140, col. 180C; Sakkelion, p. 317.12; Grumel, Regestes, no 1041); 

3. Basil, who assisted at sessions of the Synod of 1170, 1171 and 1173 (Petit, Documents, 
480.11-12; 488.29; Asdracha, Thrace, 290-291). 

As was noted above, the sebastos Andronikos Kamateros has also attended many of the 
sessions of the Synod, and some of them along with the metropolitans of Mesembria, which 
is not a proof for exchange of correspondence between them but is likewise not impossible. 


253. Βασίλειος Καματηρὸς κτηµάτηνος (XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 114. Found in the course of archaeological excavations south 
of the Little Palace. D.25-26 (24) 4.5 mm. Incomplete imprint. The obverse is poorly preserved. Some of 
the letters are indistinct or subsequently effaced. 


Ed. Wopnanos, 11165, No 8. 
No parallels known. 


Obv. Unclear image of a saint. 
Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’| TOCWA’| ΒΑ..ΛΕΙΩ | KTHMAT | TKAM. 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δ(ούλῳ) Βα[σι]λείῳ κτηματ(ίνῳ) τ(ῷ) Καμ(α)[τ(ηρῷ)] 

Two are the problems in the interpretation of the text of this bulla: the office or 
title κτηματ(ίνῳ), unknown from other sources, and the patronym T'KAM. = τ(ῷ) 
Καμ(α)[τ(ηρῷ)]. 

An individual or individuals with these names are known from the narrative sources: the 
one is from the last decades of the XIth c. and the other from the second half of the XIIth c. 

In Pliska, where the bulla was recovered, life fell into decay at the end of the XIth century, 
and in the XIIth century it is not attested at all, so we shall confine our inquiry to Basil 
Kamateros of the XIth c. 

The name of Basil Kamateros μάγιστρος καὶ κριτὴς τοῦ βήλου is written under 
pittakion of Alexios I Komnenos, registered in the secreton of the logothetes of genikon in 
April 1088 (Actes Patmos, I, πο. 48B.219, p. 338). 

The name of Basil Kamateros is attested by several groups of seals: 

a. as μάγιστρος καὶ κόμης, attested by a single unpublished bulla in the Dumbarton 
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Oaks collection (DO. 55. 1. 3072). 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rey, + [RACIACIJCOMATICTP|.KOMIT'TOC)JKAMATH]|-P"- 

b. without a title and office, 1. e. as a private person : 

Four groups of seals are known, where he is in this capacity: 

a. DO. 58. 106. 1218: 
Obv. Bust of the Virgin orans. 
Rey, -+- | OKAMA | THPOC | .ACIAEIO | ... DON 

b. DO. 55. 1. 3946; 58. 106. 1377: 
Oby. As above. 
Rev. + OKA | MATHPO’| RACIA'OC | OT PA® 

ር. DO. 58. 106. 2876: 
Obv. Circular inscription: -OKCR'O'RACIA' and representation of the Virgin as above. 
Rev. Circular inscription: TOKAMATHPW and bust of St. Basil. 

d. Shaw 1316 (1032): 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Κεν .ONK'MA | .HPONR | .IACION | MECKE | III 

If we accept that the owner of the seal from Pliska and the aforementioned individuals are 
identical, then the data from Pliska reflect an earlier stage of his career, which outlines the 
following cursus honorum: 

a) κτηµάτηνος - in the third quarter of the XIth c. 

b) μάγιστρος καὶ κόμης - before 1088 

c) μάγιστρος καὶ κριτῆς τοῦ βήλου - ca. 1088 

To whom in Pliska and on what occasion Basil Kamateros wrote in his capacity as 
κτημάτηνος is a different question. Its answer is related to the interpretation of this term 
— whether it is an office or a title. If it is an effective position, he might have written to the 
local representative of the Byzantine administration in connection to the administration of 
certain imperial estates there. 

If it is a title, his addressee could have been the same: some of the representatives of 
the Byzantine administration (civil or ecclesiastical) resident there, but his correspondence 
might have had a private character. 


254. Ἐπιφάνιος Καματηρὸς (late XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 140. Find-spot: uncertain. D.16-18(15) 2.5 mm. Good imprint 
and a bulla in a good state of preservation. 


Ed. Myuimos, [Teuarn, Ne 49; Laurent, Bulles metriques, no. 622. 

Parallels: More than nine unpublished specimens struck with the same pair of dies are preserved in: DO. 58. 
106. 3688; 58. 106. 4441; 58. 106. 4794; Fogg A. M. 428 ; Fogg A. M, no. 441; Shaw 1317 (1033, 1035); 
B.N.Paris, no. 1205 and Zacos, III, no 1438 - two specimens. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP በ OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of four lines: 
+ EMI | DANIO. | KAMAT. | ΟΓΡΑΦ | - ο - 
+ Ἐπιφάνιο[ς] Kauos(n)[p(6c)] ὁ γράφ(ον) 
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Several other groups of seals bearing the name of Epiphanios Kamateros are known: 

a. spatharokandidatos and tourmarches (see Laurent, Corpus, II, p. 564); 

b. proedros and eparchos attested by three specimens: in the Athens Numismatic Museum 
no. 345; the Hermitage (M-8042) and Dumbarton Oaks (DO. 56. 55. 3127; DO. 55.1. 3864); 
(on them see Konstantopoulos, no. 345; Stavrakos, no. 102; Laurent, Corpus, II, no. 
1028). 

c. with no title or office, with a text similar to ours, but nevertheless different: + Eridaviov 
Καματηρὸν µε σκέποις, attested by nine specimens (Schlumberger, Sig., p. 629, no. 3; 
Corinth, πο. 2756; DO. 58. 106. 2511 u 58. 106. 4352; DO. 55. 1. 3865; Zacos /III/, no 1420/ 
8,9,10,11 ; IFEB, no 352. 

In the Vita of St. Meletios written at the beginning of the XIIth c., Epiphanios Kamateros is 
reported as anthypatos of Hellas and Peloponnesos (see Vita de St. Meletios, c. 53.10-11). The 
term anthypatos, according to investigators, is archaism. St Meletios died on 151 September 
1105 and probably the author of his life included information referring to the period prior to 
that date (see Ahrweiler, Recherches, p. 76, n. 9-10; Laurent, Corpus, II, p. 564). 

From the data presented above, the following cursus honorom of Epiphanios Kamateros 
could be proposed: 

a) spatharokandidatos and tourmarches (before 1070s.); 

b) proedros and eparchos (1070s-1080s); 

c) praitor of Hellas and Peloponnese (last years of the XIth c.). 

It is difficult to determine the exact period of his life, when he sealed his correspondence 
with the bulla presented here and also with those of the third group. It was probably at the 
end of his career (the late XIth and the early XIIth c.). 


255. Μιχαὴλ. Καματηρὸς (XII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 192. Found in Pomorie. I obtained a cast of the same through 
Mr. Karaiotov from Burgas, before the bulla was purchased for the collection of the Archaeological 
Institute and Museum. D.26-27 (26) 3 mm. Good imprint and a bulla in a good state of preservation. 


Ed. liopaauos, Auxuano, 11.9. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || GV : 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+| CDPATIC | ΜΙΧΑΗΛ | KAMATH | POVIIPOC | TEN8C 
+ Σφραγὶς Μιχαὴλ. Καματηροῦ πρὸς γένους 


For more information on the person of Michael Kamateros, see his seal below in his 
capacity as nobelissimos. 


256. Μιχαὴλ Καματηρὸς νωβελίσσιμος (between 1157 and 1166) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 34-36 (29) 3.9 mm. W. 20.30 g. Complete 
but poorly-preserved imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 
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Oby. Metrical inscription of four lines: 
+. | IIPASCIC | ΟΦΡΑΓΙΖΩ | MIXAHATAC | ΕΓΓΡΑΦΟ 
Rev. Metrical inscription in four lines: 
NWREAAI | CIMOVKA | ΜΑΤΗΡΩΝ | CKT€NOVC | -.— 
+TIpdéerc σφραγίζω Μιχαὴλ τὰς ἐγγράφους νωβελλισίμου Καματηρων ἐκ γένους 


Known from seals and some narrative sources is an individual or individuals bearing this 
name, related to the period XIth-XIIth c. 

In my above publication I draw on eight groups of seals with the name of Michael 
Kamateros: 

1,πρωτοσπαθάριος καὶ P’ νοτάριος, dated to the XIth c., according to two unpublished 
specimens in the Dumbarton Oaks Collection DO. 55. 1. 3076 (see Laurent, Corpus, 11, no. 
206, where he wrote Leon instead of Michael) and 58. 106. 4107: 

Obv. Bust of St. Michael with ruler's insignia. 
Κεν ΜΙΧΑΗΛ | A’CITA@AP’ | SRACIAH | KOCNOTA | PHOCOK'|MATE€P' 

2. πατρίκιος, κριτὴς ἐπὶ τοῦ Ἱπποδρόμου καὶ χαρτουλάριος τῶν εὐαγῶν οἴκων, 
dated to the third quarter of the XIth ር. (see Szemioth-Wasilewski, Varsovie, I, no.10; 
Wassiliou, Seibt, no. 83.) 

3. πρωτοπρόεδρος, κριτὴς καὶ ἐξισωτὴς τῆς Δύσεως, dated to the last quarter of the 
XIth c. (see Mordtmann, Dyseos, no.15; Schlumberger, Sig., 516, no. 1; Ebersolt, C-ple, 
no. 392 (272). 

4. With no title or position, dated to the late XIth c., according to an unpublished specimen 
in the Dumbarton Oaks Collection DO. 55. 1. 3075: 

Obv. Bust of St. Michael as above. 
Rev. .PXI | CTPATIT'|T8..ROHG'| ΜΙΧΑΗΛ | TOKAMA | THPCO 

5. With no title or position, dated to the late XIth c., according to two unpublished 
specimens in the Zacos Collection, IIT, no. 1492: 

Obv. St. John the Baptist standing. 
Rev. +KER’O’ | ΜΙΧΑΗΛ | TOKAMA | TIPO 

6. With no title or position, dated to the late XIth c., according to an unpublished specimen 
from DO. 58. 106. 4451: 

Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. 
Rev. .ROH | ... TWCW | ΔΒΛΩΜΧΙΤΩ |KAMATH | PW 

7. With no title or position, dated to the late XIth c. (see Zhkos, Comotine, p. 174, no. 
4). 

8. With no title or position, with a metrical text, dated to the XIIth c., according to an 
unpublished specimen in the Dumbarton Oaks Collection DO. 58. 106. 1672: 
Obv. The Virgin orans standing. 
Rey + | TONKAMA | THPONMI | XAHACKE | IIOICKOPH 

9, With no title or position, with a metrical text, dated to the XIIth c., see no. 255 above. 

10. πρωτονωβελίσσιμος, dated to the third quarter of the XIIth c. (see Konstantopoulos, 
no. 419a; Stavrakos, no. 104; Laurent, Orghidan, no. 96; unpublished from DO. 58. 106. 
3628 and DO. 58. 106. 3050, the last is from a different boulloterion). 

11.The Dumbarton Oaks collection contains an unpublished specimen of some Michael 
Plevres of the family Kamateros, sebastos, protonotarios (DO. 58. 106. 5589): 

Obv. +| CDPATIC | CERACTOV | ΤΟΥΠΡΩ | TONOTA | PIOV 
Rev. | ΜΙΧΑΗΛ | ΠΛΕΒΡΗ | KAMATH | ΡΩΝΕΚ | PEN8C 


172 


| 
| 
| 








In one of Michael Italikos’ letters, dated in 1139-1141, addressed to his student Michael 
Kamateros, the son of Romanos, he rebukes him for neglecting his writing duties in preference 
to service to the emperor (see Gautier, /talikos, p. 52.13, no. 22). 

Ina letter of John Tzetzes, dated to 1140s and addressed to sebastos Theodore Kamateros, there 
is also mention of his nephew, the philosopher Michael (see Tzetzes, Epistule, p. 129, 19-20). 

At sessions of the Synod of 1157, Michael Kamateros also assisted in his capacity as 
πρωτοκουροπαλάτης καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων (see PG., 140, col. 180 A; Sakkelion, p. 
316.22-23), and in 1166 he was already πρωτονωβελίσσιμος καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων Kai 
φύλαξ (see PG., 140, col. 253D). 

Another Michael, the son of Gregorios Kamateros and Eirene Doukaina (1093/1123), 
who died young, is known from the first half of the XIIth c. (see Polemis, Doukai, no. 32, p. 
79. n.4. However he must have born the two family names Doukas-Kamateros. 

While seals could relate to at least two or three individuals, the data from narrative sources 
could apply to one person to be identified with the owner of the seal presented here. 

When reducing the XIth-century seals and those of no title and position, the following 
cursus honorum could be proposed on the basis of the available information: 

a) πρωτοκουροπαλάτης καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων (1157) 

ከን νωβελίσσιμος (between 1157 and 1166) 

c) πρωτονωβελίσσιμος καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων καὶ φύλαξ (1166) 


Seals of other representatives of the family Kamateros (XIth — XIIth c.) 
1. Βάρδας Καματηρὸς - a private person from the second half of the XI c., according to 
an unpublished lead seal from DO. 55. 1. 3071: 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. 
Rev. + OKER’O’| TOOCOA8A'| RAPAATW [KAMAT | P 
2. Βασίλειος Καματηρὸς : 
a. πρωτονωβελίσσιμος (1160s), according to two lead seals from MK 400 (see Seibt, 
Bleisiegel, no. 156) and unpublished from Fogg, A. M. no. 398. 
Obv. -- |+CPPA | FICMATPA | DWNTIPWT | NWREAICI | -M8- 
Rev. --— TOVKA | MATHPOV | ΠΡΟΟΓΕΝἃΣ | RACIAEI | -OV- 
b. πρωτονωβελίσσιμος καὶ ἔπαρχος (1160s-1170s), according to one specimen from 
DO.58. 106. 795 (see Laurent, Corpus, II, no. 1038). 
3. Γρηγόριος Καματηρὸς 
a. a private person from the second half of the XIth c., see Schlumberger, Sig., 628; 
JIuxauen, Monuedoeynei, 161-162, ταθπ. 68.11; HIannponckas, B. l'puropuii Kamarup u 
ero ΠΕΠΔΤΡ B CoOpanun I ocyrapcrBenoro Spmutanxa.- BBp., 16, 1959, 173-182; unpublished 
from IFEB, no.700; Wien-MK 401; Zacos, III; DO. 58. 106. 1383; DO. 55. 1. 3073-3074; 
Fogg, A. M. nos. 1496, 3594 and Shaw no. 1318 (1031): 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. 
Rev. +{}OKER’O’| TPITOPI | COTCOKAMA | THPO 
b. πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρκλίνου, μυστογράφος, κριτὴς ἐπὶ τοῦ 
Ἰπποδρόμου καὶ P’ νοτάριος τῶν εὐαγῶν οἴκων, dated of the XIth c. (unpublished lead 
seal from Fogg, A. M. no. 159.) 
Oby. .| .HTOP. | C ΠΑΘΈΙ ..፲8፳. | . MVCT. | PA® 
Rev. .HITS8. | ..SR’N. | .CONE.. | I'OIK".. | KAM. 
c. πρωτοπραίτωρι Πελοπονήσου καὶ Ἑλλάδος (XI-XII c., see DOS, 2, no. 8.39, 
Stavrakos, no.101) 
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4 Εὐστάθιος Καματηρὸς πρωτονωβελίσσιµος (XII ር.), according to an unpublished 

lead seal from Fogg, A. M., no. 2241. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. 
Κον + | COPAT” | CVVTAOGIOV | .CORCAICI | M8T8KA | M.T'P' 

5. Τωάννης Καματηρὸς - a private person (XII c.), according to an unpublished seal 
from DO. 58. 106. 4478. 

Obv. The Anastasis. Inscription on both sides: H-ANA-C || TA-CHC 
Rev. +| COPATI | IOANNOV | TOVKAMA | THP8 

6. Κωνσταντῖνος Καματηρὸς σπαθαροκανδιδᾶτος, ἀσηκρίτης D^ νοτάριος καὶ κριτῆς 
Βολεροῦ, Στρυμόνος καὶ Θεσσαλονίκης (1033, see Oikonomides, Dated, πο. 83. 

7. Λέων Καματηρὸς 

a. ἃ private person from the second half of the XIth c., according to two unpublished lead 
seals from DO. 58. 106. 3514; DO. 58. 106. 4799. 

Obv. The Virgin Kyriotissa standing, holding Child (r. arm). Inscription on both sides: H- 
KH-PI || ዐመጠክቨ(1ል 
Rev, + |JOKCR'O'| TCOCCOA8| ACOA€CON | TITCOKAM | ATHPW 

8. Νικηφόρος Καματηρὸς πρωτονωβελίσσιμος (1160s-1170s), according to an 
unpublished lead seal from DO.58. 106. 5427. 

Obv. .*. | T(PABAC | ΟΦΡΑΓΙΖΩ | ΠΡΩΤΟΝΩ) | REAAICT | M8 
Rev. TSKAMA | ΤΗΡΩΝΕΚ | '€N8CNI | ΚΗΦΟΡδ 

9. Σταυράκιος Καματηρὸς - a private person from the second half of the XIth c., 
according to an unpublished lead seal from DO. 58. 106. 1747. 

Obv. Bust of a young military saint. 
Rev. KER’O | .T'C'A8| .. TAVPAK. | . AMAT. | -P- 

10. N., Καματηρὸς - private person from the XII c., according to two unpublished lead 
seals from DO. 55. 1. 4-46 and Fogg, A. M. no. 971. 

Obv. Scene of the Dormition of the Virgin. At top: KH-MH ||CI-C 
Rev. + TONKA | MATHPON | MEP ΑΓΝΗΜΕ | CKCIIOIC 

11.N., Καματηρὸς - a private person from the XIIth c., according to one monogramical 
seal from collection Seyrig (no. 303). 

12. N., Καματηρὸς πρωτοσπαθάριος καὶ κριτῆς Χαρσιανοῦ (XIth c.), DOS, 4, no. 
40.14. 

13.N., Καματηρὸς ἐξάκτωρ, κριτὴς ἐπὶ τοῦ Ἱπποδρόμου καὶ Καππαδοκίας (XIth 
c., see DOS, 4, πο. 43.6) 

This survey supplements the information regarding the seals of the family Kamateros 
from Bulgaria. Presenting the information from the narrative sources on the representatives 
of this family requires a considerable amount of space, which within the scope of this 
research is impossible to provide. This has already partially been done in Laurent, V. Un 
sceau inedit du protonotaire Basile Kamateros.-Byzantion, 1931, 6, 252-272; Stadtmuller, 
Kamateros, 352-358. The seals documented here could be used as building material for a 
complete prosopographical study on the family Kamateros, who played an important role in 
the life of the Empire from the Xth through the XIIIth centuries. 


257-258. Κατακαλὼν / Καμένος / Κεκαυμένος ανθύπατος, πατρίκιος καὶ 
κατεπάνω (10505-10605) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, πο. 121. Found accidentally in Pliska on the terrain south of the 
Little Palace. D. 29-30 (26?) 3 mm. I have had no chance to work with the original. Incomplete imprint. 
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The bulla itself is corrugated and as it seems burnt. This renders its reading difficult and mostly the last 
line of the reverse, where the patronym should be inscribed. I cannot say anything more than its first 
publisher, except that there is space for one or two letters at the beginning of the line and that the last 
letter resembles N. 

Ed. Macaes, IIeuaru, Ne 3; [10988808, [1፲፲ር፤8, Ne 24. 

b. Archaeological Museum, Varna, no. VIII 209. According to its former owners, treasure-hunters from Novi 
Pazar, the bulla comes from Pliska. D. 21.5- 31 (18) 3 mm. Half of a specimen with damaged letters of 
the text, which does not allow for an overall reading, but nevertheless makes certain corrections in the 
reading of the specimen already published. 

Unpublished. 

Both seals are struck with the same pair of dies. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael holding a scepter ornamented with three balls (τ. hand) and a globus 
(1. hand). 
Rev. Inscription of five lines: 
a. KATAK .|. ANOVITA | T IIPIISKA |. ΕΠΑΝ .. | KAMN 
b.. ATA..|"ANO.. . | . ΠΡΙ͂Β..|ΤΕΠ....|Κ... 
Κατακ[αλ(ὼν)] ανθύπατ(ος) π(ατ)ρί(κιος) (καὶ) κατεπάν[ω ὁ] Καμ(έ)ν(ος) 


The original publisher of the seal has proposed reading of the patronym as τῷ Καμαπᾶ 
and has dated the bulla in the Xth-XIth ር. without attempting at identification of the owner 
of the seal presumably due to the uncertainty in the reading. 

In his study dedicated to the Armenians in Byzantium, Kazhdan assumes reading of the 
patronym as ὁ Καμ(έ)ν and attempts at identifying the owner with Katakalon Kekaumenos 
known from the narrative sources, a namesake of the well-known writer. 

He based his assumption on the fact that the Armenian chronicler Aristakes Lastivertci 
(ch. XVI, p. 94), who should have been best informed on the Armenian notables, refers to 
Katakalon Kekaumenos using his sobriquet Kamen- fire. 

The above proposal for completion leads me too to the hypothesis that it applies to 
Katakalon Kekaumenos. 

Here in brief is what we know about him (see Kaxaan, Apmane, Ne 8:4; Savvides, 
Kekaumenos, 21-25, no. 3): 

He was born in the town of Kolonea and in 1039 he was appointed protospatharios 
and commander of the tagma of the Armeniakon theme in the defense of Messina 
(πρωτοσπαθάριος καὶ τοῦ τάγματος ἄρχων τῶν ᾿Αρμενιακῶν, see Skylitzes, 406- 
407): 

In 1042, Emperor Michael V (1041-1042) assigned him the suppression of the popular 
unrest in the capital Constantinople. In 1043, Κατακαλὼν Κεκαυμένος βέστης καὶ 
ἄρχων ὧν τῶν περὶ τὸν Ἴστρον πόλεων καὶ χωρίων", who routed the Russian troops 
in 1043 on their return from Constantinople near Varna (see Skylitzes, 433.27-28). 

In 1044-1048, Κατακαλὼν Κεκαυμένος βέστης καὶ δοὺξ Ανίον καὶ τῆς Ἰβηρίας 
(see Skylitzes, 438.62, 448.54-55) along with Aaron fought against the Seljuks. 

In 1050, he was promoted to στρατηλάτης τῆς ᾿Ανατολῆς (see Skylitzes, 467, 4-5) and 
dispatched to wage war against the Pechenegs in northern Bulgaria. 

Ca. 1056, he was μάγιστρος καὶ δοὺξ ᾿Αντιοχείας (see Skylitzes, 483.2-3). His 
seals from Lwow (see Swiencicky, Lwow, 434-441, Ne 10); the Hermitage (M-8231, see 
JInxaues, Μοπιιεδοθνποι, ር. 85, ፲86፲. LXI. 8) and Zacos, III (See Cheynet, Zacos, 111, no. 
41) stem from that time. 
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In 1057 he was Isaakios Komnenos’ adherent, and after the accession of the latter, he was 
elevated to the rank of κουροπαλάτης (see Skylitzes, 500.86; Kaxaan, Apuane, No 8:4) 

There are verses dedicated to his active military career connected to his victory over the 
nomads (the data are included in Kazhdan's inquiry, Apmaue, Ne 8:4) 

The idea for identification of the owner of the seal from Pliska with this military 
commander, whose activities were closely connected to the events on the Bulgarian lands 
during 1040s, is quite inviting. The depiction of St. Michael on the obverse also testifies in 
favor of that. We find the same iconography on the seals of: Katakalon Kekaumenos, doux 
of Antiochos; Kalinik Kekaumenos, monk and kouropalates (Cheynet, Saint George, p. 125, 
fig.22-23), and Michael Kekaumenos, protoproedros (according to an unpublished seal from 
DO. 55. 1. 300). 

Obv. Bust of St. Michael with a scepter and a globus. 
Κεν *KCR'O'| MxITPOE | AP’TWKE | KAMENO) 

But the combination between the titles anthypatos and patrikios with the office katepano 
and mostly the abbreviated writing of ΠΡΙ = π(ατ)ρί(κιος) point to dating such seals after 
the mid-XIth c. Thus we need to overcome some inconsistencies between the text of the 
seal and the narrative sources. According to the latter, Katakalon Kekaumenos was vestes as 
early as 1043, and in 1057 he was already kouropalates, having passed previously through 
vestarches, proedros, protoproedros and magistros, and on the seal, which we essentially 
date after 1050s, he is still anthypatos and patrikios. 

Of course, direct correspondence between data from narrative sources and seals is a rare 
phenomenon. Chronicles most often reflect a later stage in the career ofthe particular person. 
In the case with the title vestes of 1043, it is not hard to assume the combination of patrikios, 
anthypatos and vestes, common among many Byzantine dignitaries of that time. 

Another possibility could also be assumed: the owner of our seals could be identified with 
Katakalon Kekaumenos, Byzantine military officer who took part in the coop of Nikephoros 
Diogenes against the throne in 1094 (see Alexiade, II, 180.8;183.29; Kaaaan, Apmane, c. 
32; Savvides, Kekaumenos, 26-27, no. 5) 

At this stage it seams to be appropriate to confine ourselves to reading of the text of the 
seal only, and there the name of Kekaumenos is not inscribed. 


259. Κωνσταντῖνος Καμύτζης σεβαστὸς (1130s-1140s) 


Historical Museum, Blagoevgrad. Found on the land of the village of Valkosel, near Kaleto locality, Blagoevgrad 
region. D. 32-32 (24) ? mm. Good imprint and a well-preserved bulla. 


Ed. Kemanos, K., 118008, JJ. Busantulicku ΜΟΠΗΒΛΟΒΥ͂Π or c. ΒΈΠΚΟΟΘΠ, ΒπαΓΟΘΒΓΡΑΠΟΚΟ.-ΜΠΚ. 4, 1966, 
14-15 (the photo is in negative); líopxanon, Cenacru, Ne 23. 

Parallels: Seibt, Bleisiegel, no. 171; Oikonomides, Seals, p. 4, 2 a-d (DO: 58. 106. 1263; 58. 106. 1777; 
58. 106. 3610; Fogg A. M., no 500, 507); Cheynet, Zacos, III, no. 82. All specimens are struck in the 
same boulloterion, in spite of some differences in those of Dumbarton Oaks, but which are due to later 
deformations. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || OV : 
Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ OKCR'O'| KONTANTI | NLOCRA*S'CO| TOKAMV | TZH 
+ Θ(εοτό)κε βοήθει Κωνσταντίνῳ σεβαστῷ τῷ Καμύτζη 
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The dating proposed in various publications is as follows: Kemalov-Nikolov to the XIth- 
XIIth c.; Seibt to 1130s-1140s ; Oikonomides generally to the XIIth c. 

Two other groups of seals bearing the name of Constantine Kamytzes are also known: 

1. Obv. + MAP| TVCCER. | ..KOONT | .....M€C. | ..OIC 

Rev. + HIS TO. | AATPINC. | EKTENSC. | .AMVTZ | CON: 
(Konstantopoulos, no. 636; Stavrakos, no. 106; Seibt, Bleisiege/, S. 313, n.1) 

2. Obv. St. George standing holding a spear (r. hand) and resting his 1. hand on a shield set 
on the ground. 

Κεν + KEROH | ΘΙΚΩΝΤ | KAMITZH 

(according to an unpublished bulla in DO. 58. 106. 1777) 

Werner Seibt identifies the owner of the seal presented at the beginning with sebastos 
Constantine Kamytzes known from an epytaph whose auther is considered to be Theodore 
Prodromos. According to its text (Theodoros Prodromos, Hist. Giedichte, LXIV), the 
sebastos Constantine Kamytzes married the porphyrogennete Maria Komnene, daughter of 
John II's sister (1118-1143) and Constantine Angelos. This marriage, according to some 
authors, was contracted in 1145 (Barzos, Komnenoi, K 91, p. 650). 

This is the only information on Constantine Kamytzes. More is known about his father. 

Regarding the origin of the Kamytzes family, various etymologies have been suggested: 
According to some, it is connected with the Greek verb καµίῳ = blink Kaxan, Coy. 
cocmae, c. 186, 6. 167). According to others (Gautier, Obituaire, p. 250), its ancestor was 
Καμύτζης, a Seljuk in service with Emperor Alexios I (1081-1118). 

Which representatives of this family are known? 

1. Basil Kamytzes, spatharokandidatos epi tou Chrysotriklinou, attested by his unpublished 
bulla in the collection Fogg A. M., no. 228, which is dated to the XIth c. If they are of the 
same family, he could be no. 2’s predecessor and possibly his father. 

Obv. Bust of St. Michael. 
Rev. + OKCR'O'| RACHA CII | O'POKANAA! CITT8XTK | NTKA | MTZ 

2. Eustathios Kamytzes, Constantine's father from his marriage with Theodore Gabras’ 
daughter. He had an active military and civil career in the government of Alexios I Komnenos. 
The events, in which he took part, were often connected with the Bulgarian lands. He ended 
his career as a sebastos at the early years of the reign of John II (1118-1143) (on him, see 
Gautier, Blachernes, no. 42). 

3. Anna Kamytzena, sebaste, according to her unpublished bullae in the collections DO. 
58. 106. 1814 and Fogg A.M., no 1208. 

Obv. Bust of the Virgin orans. 
Rev. ....Π.|....ΓΝΕ |... ANCE |.. '"HNT| KAMH |.ZHNAN 

It is dated generally to the XIIth c. Her direct relationship with the remaining members of 
the family is impossible to point out. She could be wife of no. 2 (but why her father's name 
is not inscribed on her seal?) and respectively mother of Constantine Kamytzes. 

4. Manuel Kamytzes Komnenos-Doukas-Angelos (1150-1202), protostrator, the son of 
Constantine Kamytzes from his marriage to Maria Komnene. He is a direct participant in 
a number of events from the early years of the restoration of the Bulgarian state under the 
Asans (on his career and origin, see Barzos, Komnenoi, K 175, and on the events regarding 
the Bulgarian lands, in which he took part, see 3yrarapcku, Hicropus, III, 117-148). 

But let us go back to the data from our bulla. The questions are the following: when and 
to whom in the fortress near the present-day village of Valkosel, and on what occasion did 
the sebastos Constantine Kamytzes send his correspondence? 
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Of the datings proposed in each publication, Seibt’s is most acceptable. But still it needs 
some specification and deciphering, since at least three groups of seals of this person are 
known. 

What are the chronological parameters? 

When exactly Constantine Kamytzes was born and when exactly he inherited his father’s 
title sebastos is not known. His marriage to Maria Komnene was in 1145, and the epitaph 
on the occasion of his death is dated to 1156-1158. Manuel Kamytzes was born in 1150, and 
his unknown brother or sister in 1152-1155 (Barzos, Komnenoi, K175-176). Thus by 1155 
Constantine Kamytzes had been living occupying the rank of the sebatoi. His kinship with 
the ruling family however should have somehow been reflected on his seals after his marriage 
to Maria Komnene. It is logical to accept that his seals with an ordinary text and the title of 
sebastos reflect his condition from 1118 (his father's death) 101145. It was at that time when 
his correspondence was received in the fortress near the present-day village of Valkosel. The 
answers to the question to whom he wrote are standard: either to the local governor who may 
have been his relative or for obtaining some kind of favor, or to the governor of his estate, if 
there was any at all there. 


260. Καναβούτζης (XI-XII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 133. Find-spot: uncertain, D.31-32 (22) 3 mm. Good imprint 
but poorly preserved bulla. Cracked and corroded along the channel. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her chest. On either side the 
sigla: MP || OV: Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 
Rev. Inscription of five lines: 
+ COPA | PICTPADAC | HICTOVCA | TOVKANNA | ROVTCI 
+ Σφραγὶς γραφὰς πιστοῦσα τοῦ Καναβούτζι 
An unpublished bulla with the same patronym but with a different text and depiction is 
preserved in the collection DO (58. 106. 5401): 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r.hand) and holding a book (1.Παπά). 
Rev. + |CDPAT'ITPADAC[HICTSCA|TSKANNAJ|RSTCH| 
Further unpublished bulla similar to the above but nevertheless different is also preserved 
in the collection DO (58. 106. 5406): 
Obv. Bust of St. Nicholas. 
Rev. |+ ΟΦΡΑ/ΓΙΟΓΡΑΦΑΟΠΙΟΤΟΝΥΟΑ/ΤΟΥΚΑΝΝΑΙΚΟΝΥΤΖΗΙ 
Only the patronym Καναβούτζης is written out on the seals. It is a derivative of 
Καννάβης whose etymology is unclear. Very tentatively, Kazhdan assumes a Slavic origin 
as well. 
In the XIth-XIIth-century narrative source some persons are attested whose names, though 
with certain reserves, could be related to this family: 
1. እ., Κανάβης or Καναβα πατρίκιος, reported in the first half of the XIth c. as a 
donator of his son/brother*in-law Basil strategos (see Jus, XVI.19). 
2. Μιχαὴλ. Κανάκης or Κανάβης, official in Smyrna in 1133 (MM, IV, 62.7-8). 
3. Νικόλαος Κάνναβος Rather young, still a teenager, he was proclaimed emperor in 
1204 and was imprisoned from Alexios Doukas (Choniates, 562.60-62; 564.6-10. 


178 





ο LAU UU ei ca sala 





E 
3 
፳ 
E 
= 
= 


| 
| 
1 


HEBR RU 





4. Several representatives of the family Καναβούτζης from a later period are known (see 
PLP, nos. 2634, 91939,93754, etc.). 

Known from seals are the following: 

1. Βασίλειος Καναβούτζης κτηµάτινος from the XIth c., according to an unpublished 
specimen in DO. 58. 106. 2196: 
Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. .ACIAEI.|. THMAT|TWKAN’|R8TC 

2. Λέων Καννάβης σπαθαροκανδιδᾶτος from the XIth c. (see Schlumberger, Sig., 
p. 630). 

3. Νικόλαος Καναβούτζης πρωτοσπαθάριος from the XIth c., according to an 
unpublished specimen in Zacos, III, no. 1594/8: 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. +NI|KOA’A’CTIA|OAP’OKA|NAR8T|TZHC| -o — 

The dating of the seal is generally to the late XIth or the early XIIth c. We cannot be sure 
whether it bears any relation to the persons presented above. 


261-262. Ἰωάννης Καντακουζηνὸς (XII c.) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 124. D. 32-32 (28) 3.5 mm. Incomplete imprint; the first 
letters of almost all lines are out of the blank. The bulla itself is cracked along the channel. 

Ed. ΜΥΙΙΜΟΒ, ITeuaru, Νο 52. 

b. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 3659. Found on the land of the village of Debar, Parvomai district, 
in 1956 . D. 41-42 (28) 5 mm. Well-centered imprint but not distinct enough. Bulla in a good state of 
preservation. 

Ed. JbxaM6oB, X. Hos ΟΠΟΒΕΗ neuar ua Megas ΚΕΗΤΕΚΥΞΜΗ.- Οὔ. J. Jeuee, C., 1958, 343-346; V.L., BZ, 52, 
1959, 495-496; Jordanov, Plovdiv, no 19. 

Both seals are struck with the same pair of dies. 

No parallels known. 


Obv. St. Demetrios standing, holding a spear (r. hand) and resting his 1. hand on a shield set 
on the ground. On either side vertical inscription: O-A-T-I-O-C || A -H-M-H-T-P-OC: 
'O ἅγιος Δημήτριος. 

Rev. Inscription of six lines: 
+ | IWANN8CE | KANTAKOVZH | .8IIOGOCTVTIOI | CHPATIVHNTWN| 
TPADWNMV | PORAVTA | -.— 
Ἰωάννου σε Καντακουζηνοῦ πόθος τυποῖ σφραγιστὴν τῶν γραφῶν Μυροβλύτα 


In the original publication, the bulla is only documented without any commentary and 
with some gaps in the reading. Most of them were filled out in the second publication, but 
two essential errors were made: according to Dzhambov, John Kantakouzenos is a sebastos 
and this is the future Emperor John VI (1347-1354). In Laurent’s review (BZ, 52, 1959, 
495-496), the reading of the text was emended. In his view, the technical characteristics of 
the seal confine it within the chronological limits of the second half of the XIIth c., from 
which period two representatives of the Kantakouzenoi named John are known: the one, 
John Kantakouzenos, sebastos and brother-in-law of the sebastokrator Andronikos, was in 
service with Emperor Manuel I Komnenos (1143-1180) and died in battle in 1176; the other, 
John Kantakouzenos, brother-in-law of Emperor Isaakios IT (1185-1195), honored with the 
title of caesar, suffered a disgraceful defeat by the Bulgars in 1186 (on him see bellow). 

“Tt is difficult to say”, father Lauren states, “to whom of them both the seal belonged”, 
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but he favors the former. 

In the prosopographical study of the Kantakouzenoi, these hesitations are eliminated and 
the seal is undoubtedly related to the sebastos John Kantakouzenos (see Nicol, Kantakouzenos, 
no. 2). The same is also repeated in the prosopographical study of the Komnenoi (see Barzos, 
Komnenoi, 160-161). 

Certain supplementary information has been offered by the recently published bulla of 
Jonh Kantakouzenos as caesar and brother-in-law of the emperor, who should certainly be 
related to the second dignitary. Not only his titles γάµβρος καὶ καῖσαρ are inscribed on it, 
but the iconographic subject is also made out: a representation of St. Theodore as a warrior 
(see no. 263-264 bellow). 

The difficulties in identification of the owner of the present seal are due to the absence of 
any title or office, as well as to the fact that many of the Kantakouzenoi were named John. 

Nevertheless, the iconography and the technical characteristics of the bullae confine 
our findings within the limits of the XIIth c. and definitely point to identification with the 
sebastos John Kantakouzenos. But still a further possibility should not be excluded either: In 
the Alexiad of Anna Komnene the name of Kantakouzenos one of the military commanders 
of Emperor Alexios I Komnenos (1081-1118), is reported several times. Knowing that Anna 
Komnene very often reports only the patronym or sobriquet of the personages in the Alexiad, 
it is not unlikely that this Kantakouzenos was likewise named John. 

But let us go back to the identification already made. 

John Kantakouzenos is the son of the Kantakouzenos reported in the Alexiade. He is 
second husband of Maria Komnene, daughter of the sebastokrator Andronikos Komnenos 
and niece of Emperor Manuel I, whom he married in 1145. 

He took active part in the campaign of Emperor Manuel I Komnenos against the Serbians, 
Hungarians and Pechenegs between 1150-1153 in the course of which he was severely 
wounded and lost the fingers of his hand (see Cinnamus, 109.22-111; Cinnamus tr. Brand, 
87-89; Nicol, Kantakouzenos, p. 4) 

In 1155, he was sent to Belgrade where he defeated a plot of the inhabitants to hand over 
the city to Hungary 

..When this had been reported to the emperor...he felt great anxiety. He dispatched John 
Kantakouzenos partly to settle the city, which as stated was troubled by thoughts of rebellion, 
partly to entomb the bodies of the Romans ... Kantakouzenos returned, keeping in chains 
those people of Belgrade who as stated had attempted a revolution. Then setting out from 
there he [Manuel I] passed the winter near the city of Beroe... (see Cinnamus, 133.1-16; 
Cinnamus tr. Brand, 104-105). 

John Kantakouzenos' signature in his capacity as πανσέβαστος σεβαστὸς καὶ γαμβρὸς 
τοῦ βασιλέως is placed under the Acts of the sessions of the Synod of 12th May 1157, (PG, 
140, col. 177C; Sakkelion, 316. 13-14); March 2, 1166 (PG, 140, col. 236 D, 253B); 30th 
January and 18 February 1170 (PG, 140, col. 253B; Petit, Documents, p. 479.14-15). 

John Kantakouzenos died in September 1176 in a battle at Myriokephalon against the 
army of sultan Kilij Arslan; the Byzantine army with the emperor at the head was put to 
flight (see Choniates, 185.32-36). 

The presented information on the life and activities of John Kantakouzenos, though 
brief, is necessary in our attempt to determine when and to whom in Bulgaria he sent his 
correspondence, impressed with the bullae presented here. For the first ofthem, no information 
on its findspot is available, but for the second one is known that it was found on the land of 
the village of Debar, present-day district of the town of Parvomai. 
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Therearemany occasions on which John Kantakouzenos couldhave senthis correspondence 
to the mentioned region, since his participation in the hostilities of 1150s were very often 
connected with the Bulgarian lands, from where troops and supplies were recruited. But 
still more concrete is the account of the winter of 1154/1155, when the emperor spent the 
winter in Beroe, where John Kantakouzenos returned to him from his successful expedition. 
They spent the winter there and mustered an army and supplies from all over the country. 
Perhaps the discovery of the bulla of the same John Kantakouzenos in the village of Debar, 
at 40 km from the main Byzantine camp, serves as an illustration of the recruiting activities 
there. Perhaps John Kantakouzenos wrote to the commander of the respective military 
unit garrisoned there so as to coordinate the future operations, since according to the same 
Choniates, *when spring was approaching, he gathered military forces from everywhere and 
set out again to the Hungarian country..." 


263-264. Ἰωάννης Καντακουζηνὸς γαμβρὸς καὶ καῖσαρ (1185-1186) 


a. Private collection. Found by a treasure-hunter with a metal detector in the stronghold near Dobri dol. D.34- 
35 (33?) 2.5 mm. It was some time a good imprint but now the bulla is in a bad condition. Open along the 
line of the channel and bent possibly due to a blow during the “excavation”. 

Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 10. 

No parallels known . 

ከ. Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Find-spot: uncertain. 13. 42-45 (34) 3 mm. Large blank. Well- 
centered but nevertheless incomplete imprint due to slipping of the blank in the boulloterion. 


Unpublished. 
Parallels : Zacos, Seals, 1, no. 2739; Oikonomides, Dated, no. 123. 


Obv. St. Theodore standing, holding a spear (τ. hand) and resting his 1. hand on a shield set 
on the ground. On either side remains of a vertical inscription: 
a)O-... VCP se so τος 
b) O-A-TT-O-C || @-€E-O-AW-PO-C : Ὁ ἅγιος Θεόδωρος 

Rev. Inscription of seven lines. 
a) ΓΑΜΒΡΟΝ | KPATOVNTOC | A€CIIOTHNIO | ANNHNKANTAKS | 
ZHNONKAICA | PAMAPTVC | CKCIIOIC 
b)... MRPON| .PATOVNTOC |. €CHOTHNI | ANNHNKAN | 
TAK8ZHNON | KAICAPAMAP | .VCCK€ | ΠΟΙ͂ς 
Γαμβρὸν κρατοῦντος δεσπότην Ἰωάννην Καντακουζηνὸν καίσαρα Μάρτυς 
σκέποις 


John Kantakouzenos married the sister of Isaakios 1] Angelos in 1185/1186 and was 
elevated to the rank of caesar. He was appointed commander in the campaign against the 
Bulgars in 1186, but suffered a humiliating defeat that cost him his dignity of caesar. Our 
seal can safely be dated to the brief period between the time he became “ brother-in-law of 
the ruling Emperor” and his degradation. 

Some twenty other bullae, among which that of John Asen I, originate from the same 
fortress. 

Who was John Kantakouzenos, caesar and brother-in-law of Emperor Isaakios II Angelos, 
and what do we know about him? 

John Kantakouzenos was one of the many victims of the reign of terror of the usurper 
Andronikos Komnenos and was blinded in 1183 (Choniates, 258-25916-23). 

He married Eirine Angelina, daughter of Andronikos Angelos and sister of the Emperors 
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Isaakios 1] and Alexios III. After his brother-in-law Isaakios H Angelos came to the throne 
in 1185, he gave him the rank of Caesar. His name was later mentioned in connection to the 
war against the Bulgarians. 

After announcing the revolt in Turnovo (October 26, 1185 or 1186) and the first successful 
operations, the reaction of Constantinople followed. John Angelos, the emperor’s uncle, was 
appointed commander-in-chief of the Byzantine army against the rebels, but since he was 
soon suspected of treachery and usurpation, he was deposed. 

Emperor John Kantakouzenos’ brother-in-law was appointed in his place. I will continue 
with the words of the chronicler Niketas Choniates, a contemporary and participant in the 
events. 

“The kaisar, John Kantakouzenos, the emperor’s brother-in-law who was married to his 
sister, succeeded to the command of the sebastokrator. The man was huge in size and most 
courageous of heart, and with a booming voice. Although greatly experienced in the art 
of warfare, he was unsuccessful most of the time, or, rather, all of the time, because of his 
rashness and arrogance. The light of his eyes had been extinguished by Andronikos, who 
had heated for him the iron that maims. The barbarians had learned from their recent defeat 
that to leave the mountains and turn off into the plains was inimical to them. The kaisar, 
mistaking the guardedness of their behavior for cowardice, tracked them down in the manner 
of huntsmen as he advanced and then set up camp wherever he happened to be at the time 
without fortifying it with trenches. When the enemy attacked in the night, he barely saved 
himself, and his troops were sorely afflicted in diverse ways. Those who were caught as 
they slept were killed, and those who did not have time to strap on their weapons were take 
captive; those who were able to escape without their weapons collected around the kaisar, 
only to find him to be more vindictive than the enemy. He ceaselessly insulted and reproached 
them for being helpless and for utterly betraying him. In an attempt to retrieve the defeat, 
he donned his armor, leaped on his spirited Arabian stallion, and couched his strong, heavy 
lance. Pointing his weapon in the direction of the enemy, he exhorted the survivors of his 
army to follow him, even though he could not see the enemy and had no idea where they 
were encamped. When the Romans had been put to flight by the barbarians, their standards 
were captured and the soft tunics and elegant cloaks of the kaisar snatched and put on by 
the companions of Asan and Peter. The victors, with the standards at their head, once more 
occupied the plains. When Kantakouzenos laid aside his command, Alexios Branas was 
proclaimed general...” see Choniates, 374.1-376.28; Choniates tr.Magoulias, 206-207. 

This episode has proved somewhat perturbing to investigators. In P. Petrov’s view, there 
is clearly some confusion here. Peter had been crowned before that and it is hardly likely 
that he would have put on the caesar’s chlamys. It is possible, according to the same author, 
that it was in fact one of the brothers who had thrown the caesar’s chlamys on his shoulders, 
thus seeking to achieve a psychological effect in demonstratively underscoring the victory 
over the Byzantine army. 

This contention is corroborated by the seals found in the stronghold near the village of 
Dobri dol. 

A further connection, besides the events presented above, between the caesar John 
Kantakouzenos and John Asen I also existed. When comparing the depictions on their seals, 
we find extremely close resemblance between them. Of the known few hundred similar 
seals featuring St. Theodore we find strikingly exact parallels only between those of John 
Kantakouzenos and John, basileus ton Bulgaron. This coincidence leads to the conclusion 
that perhaps John Asen I has found the caesar's boulloterion along with the rest of the signs 
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and insignia in John Kantakouzenos' tent. John Asen I had ordered that the depiction on the 
obverse should be copied on his own seal. Thus he not only acquired a superb depiction on 
the obverse of his seal, but, what is most important, in this way he demonstrated that St. 
Theodore had deprived John Kantakouzenos of his protection by presenting the victory to 
John, basileus ton Bulgaron. Indeed, ideology and psychological effect lie at the back of 
this. 


265. Γεώργιος Καππαδόκος (XII c.) 


Private collection (G. Dzanev from Razgrad). Found in the stronghold near the village of Krassen, Russe 
region. D. 24.5-26 (23) 3 mm. Good though incomplete imprint. Cut at one end by the nib of an adze or 
spade at its unearthing. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
ወ- T-€ | C-T.-OC : Ὁ ἄ(γιος) Γεώργ[ι]ος. 

Rev. Inscription of five lines: 
EWP | TI8SC®PA | ..CMATOV | .ATITIAA. | Ον 
[+Te]mp[y]iov σφρά[γι]σμα τοῦ [Κ]αππαδ[όκ]ου 


The owner of the presented seal is George Kapadokos. Its dating is generally to the 
XIIth c. A person with this name is reported in the typikon of St. Mamas monastery in 
Constantinople (on the monastery, see Janin, Constantinople, 325-331). Some biographical 
facts about George Kapadokos are reported in the preface of the typikon. He was appointed 
to office by Emperor John II Komnenos (1118-1143), while he was still young. After Manuel 
I Komnenos' (1143-1180) accession to the throne, George Kapadokos was appointed steward 
of the imperial residence and custodian of the imperial treasure. He died in 1159 in his 
capacity as a mystikos (see Magdalino, Mystikos, p. 231). 

At the beginning of 1147 the same mystikos George the Cappadocian obtained permission 
from the Patriarch to renovate the monastery at his own expense, which he did. After his 
death, his brother Theocharistos the Cappadocian was authorized to advance the monastery's 
documents through the office of the mystikos of Constantinople(B MFD, vol. 3, no. 32, 973- 
1041). 

The coincidence of time and names does not exclude the possibility of George Kapadokos, 
the owner of the seal from the village of Krassen, Russe region, to be identical with the 
mystikos, ktetor of the monastery. 


266. Κωνσταντῖνος Καππαδόκος (XII c.) 


Private collection (St. Bilik, Sofia). Fid-spot: uncertain. D.16-26 (19) 2.5 mm, W.7.79 g. Half of what was once 
a good imprint. 


Ed. bunuk, ΦΑΜΗΠΗΗ umeua, No 9. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p.630; Laurent, Bulles metriques, no. 223; DO. 58. 106. 5731. 


Obv. Inscription of four lines: 
. CON | ... TIN8 | .PATIC | MA 
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Rev. Inscription of three lines: 
TO. | KATI.. | AOK. 
[+K]ov[otav]tivov [σφ]ράγισμα το[ῦ] Καπ[πα]δόκ[ου] 


267-272. “Avva Καραντηνὴ (XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18506. Find-spot: strategia of Preslav. D. 18-20 (17) 4 mm. W. 
9.05 g. Good imprint but covered with lead oxides. 

Ed. 1108888608), [Tpecaae, Ne 407. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18558. Find-spot: strategia of Preslav. D. 17.5-20 (17) 4 mm. 
W. 9.35 g. Very good imprint in a superb state of preservation. 

Ed. liopnanos, IIpecnae, Ne 408. 

ር. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24965. Find-spot: strategia of Preslav. D. 20-20.5 (17)3 mm. W. 
8.80 g. Good imprint in a fairly good state of preservation. 

Ed. Ñopaanoe, [Tpecaae, Ne 409. 

d. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 26713. Find-spot: strategia of Preslav. D. 17-22 (17) 3 mm. W. 

6.60 g. Good imprint, struck over another bulla of a larger diameter, of which half is preserved. 

Ed. Mopaanos, I7pecaae, Ne 410. 

e-f. Archaeological Museum, Veliki Preslav. Find-spot: strategia of Preslav. Two halves; one is double struck. 

Ed. Mopaanos, Προσπαθ, Ne 4108-4108. 

The six specimens are struck in the same boulloterion. 

Parallels: Banescu, Collectia inedite, no 8; DO. 58.106.2464; 58.106.3298; Fogg A. M.,no. 2282. They are 
struck in the same boulloterion as our specimens. 


Obv. Bust ofthe Virgin with both hands open in front of her chest. Sigla: MP | OV: Μ(ήτη)ρ 
Θ(εο)ῦ. 

Κεν. Inscription of five lines: 
+ OKE | RTHCH | 'ANAKA | PANTH | - N - 
+ Θ(εοτό)κε β(οήθει) τῇ σῇ δ(ούλῃ) "Avv Καραντην(ῇ) 


Ana is a representative of the family Karantenos. The etymology of this name is associated 
with the toponym Karana in Galathea (Morritz, Zunamen, 2, S. 39) or with Little Armenia 
(Lampros, K. NE, 9, 1912, p. 411). 

To supplement what has already been published here, I wish to add a precise expanded 
list of all representatives of this family in Byzantium in the XIth c. Almost all previous 
investigators are likely to regard the family Σαραντηνός as a variation of Καραντηνός. 
Kazhdan pays attention to the fact that with manuscripts it is quite possible to mistaken K 
with 2. This may be true for manuscripts, but regarding sphragistic and epigraphic material 
these two letters K and Σ are well distinguished. This is the reason for including in the 
offered list only the representatives of Καραντηνός: 

1. Θεόδωρος Καραντηνός πατρίκιος in command of the fleet against the mutineer 
Bardas Skleros in 977/978 (Skylitzes, 322.94). 

2. Θεόδωρος Καρανδηνός μάγιστρος, who in the reign of Emperor Basil II (976-1025) 
put up a church in western Anatolikoi dedicated to the Virgin, according to an inscription found 
on a cornice from the mosque in Kotchash (see J. R. Sitlington Sterrett, An Epigraphical 
Journey in Asia Minor, Boston, 1888, no. 165, p. 174; Papadopoulos-Kerameus, Analekta 
I, ር. 414, Ne 8). He could be identical with no. 1 above. 

3. Κωνσταντῖνος Καραντηνός πατρίκιος καὶ δοὺξ Αντιόχειας (1030-1031), see 
Skylitzes, 377.15; 379.76). 

4. Νικηφόρος Καραντηνός πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Ναυπλίου (1031/1032), see 
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Skylitzes, 386.60; 387.85; 389.52. 

5. Νικηφόρος Καραντηνός δοὺξ Σκοπείων (1071/1072), see Skylitzes, Continuates, 
p. 163.16-17; Banescu, Duches, 145-146. 

6. Μιχαὴλ Καραντηνός βεστάρχης καὶ δοὺξ Κρήτης, according to the data of an 
inscription, in 1088/89 or 1094 (see Gregoire, Recueil, p. 74, no. 226.8 ; Laurent, V. Le 
statute de la Crete byzantine avant et apres sa liberaton de joug arabe (961).- Κρητικά 
χρονικά, 2,1961, 394-395, n. 40.15-16; Ahrweiler, Crete, p. 223). 

Known from seals dated to the late XIth c. are the following: 

1. Βάρδας Καραντηνός: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (Laurent, Orghidan, no. 334); 

b. ὕπατος καὶ ἂνθρωπος τοῦ βασιλεὺς — mid-XIth c., see Schlunberger, Sig., p. 696, 
no. 2, now kept in the Hermitage (M-6117). I examined an illustration of the same in Vienna: 
the problem is in the reading of the patronym: whether it is Karantenos or Sarantenos. 

Obv. St. Theodore standing, holding a spear (τ. hand) and shield (1. hand). 
Κεν + RAPAA|.IIATCOTCO)|.APANTINCO|ANCOTCOKPA|TE8SAT.SNIMONRACJ|ACOC 

2. Βασίλειος Καραντηνός — a private person from the late XIth c., according to his 
unpublished bulla in the collection Zacos, IIT, no 1428/2a-12: 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 

Rev. CKCIIICITANATN|.ACIAHCON|.ONKAPAN|.HNCON 

3. Γεώργιος Καραντηνός, a private person from the XIth c.(see Konstantopoulos, no. 
6408). 

4. Θεόδωρος Καραντηνός — private person from the XIth-XIIth c., according to his 
unpublished bulla in the collection Zacos, III, no 1430: 

Oby. + ΗΟΦΡΑΙΓΙΟΗΔΗΤΟΝΙΘΕΟΔΩΡΟΝΙΓΡΑΦΕΙ 
Rev. TONTINO|TOVTONTON|KAPAN..|NONACT'CO 

5. Ἰωάννης Καραντηνός - private person, according to his bullae (Konstantopoulos, 
no 640, 640b; Laurent, Bulles metriques, no. 570; Stavrakos, no. 111 and an unpublished 
one in DO. 55. 1. 3883). 

6. Κωνσταντῖνος Καραντηνός πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου καὶ 
στρατηγὸς Περδσλάβας (see nos. 273-278 here). 

7. Λέων Καραντηνός νωβελίσσιµος, according to an unpublished bulla in the collection 
DO. 58. 106. 3285: 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. ..ϑΡΕΙΜΕΙΑΛΟΜΑΡΤΥΟΙΠΙΤΩΔΘΛΩΙ.ΡΑΝΤΙΝΩΛΕΙ. ΤΙΝΩΚΕΛΛΙ... 

8. Μιχαὴλ. Καραντηνός -- a private person (see no. 279 here) 

9. Νικηφόρος Καραντηνός — a private person from the second half of the XIth c., 
according to an unpublished bulla in the collection Fogg A. M., no. 2250: 

Obv. Bust of a beardless saint. 
Rev. ....|-ATP’.|IKIDOP’|.KAPA]..HN’ 
10. Συμεὼν Καραντηνός δισύπατος and a private person (on him see nos. 280-282 here). 

In my previous publications it was ascertained that on the seals of some representatives of 
this family: Anna, Bardas and Constantine (now George too) a relatively rare iconographic 
subject depicting the Virgin is represented. It is perhaps not unrelated to the fact that 
Θεόδωρος Καραντηνός μάγιστρος, who appears to be the earliest to date representative 
of the family and perhaps its founder, put up a church dedicated to the Virgin housing a 
patron's icon reproduced on the above seals. 
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273-278. Κωνσταντῖνος Καραντηνός πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου 
καὶ στρατηγὸς Περδσλάβας (first quarter of the XI" century) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18240. Find-spot: strategia of Preslav. D. 26-30 (23) 4 mm. W. 
18.60 g. The dies were slightly loose in the boulloterion; as a result the obverse is slightly blotted. 

Ed. Wopaanos, /Tpecaae, Ne 298; Jordanov, G. Names, πο. 63.68. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 16698. Find-spot: strategia of Preslav. D. 21-26 (23) 4 mm. 
W. 9.30 g. The dies were slightly loose in the boulloterion; as a result the letters of the obverse were 
doubled. 

Ed. Vopaanos, I7pecnae, Ne 299; Jordanov, G. Names, πο. 63.60. 

c. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24600. Find-spot: strategia of Preslav. D. 23.5-25 (23) 3 mm. W. 
11.20 g. Unsuccessful imprint on a low-quality blank. 

Ed. Hopaanos, TTpecaae, Ne 300; Jordanov, G. Names, πο. 63.66. 

d. Private collection (N. Georgiev from Shumen). Find-spot: strategia of Preslav. D. 22.5-25 (23) 3 mm. 
Specimen in a poor state of preservation. 

Ed. [10988808, Hpecnae, Ne 301; Jordanov, G. Names, no. 63.64. 

e. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18553. Find-spot: strategia of Preslav. D. 22.5-25 (?) 3 mm. 
Specimen broken in two with fragments missing. 

Ed. liopnanos, Ilpecnae, Ne 302; Jordanov, C. Names, no. 63.66. 

f. Archaeological Museum, Preslav. Found by Em. Kossev with a metal detector in the autumn of 1989. An 
attempt at its legalization was made in Markele, near Karnobat. D. 23.5-23.5 (23) 3.5 mm. Good imprint 
and well-preserved specimen. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 63.6 f. 

All six specimens are struck with the same die. 

No parallels known. 


Obv, Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: MP || OV: Μ(ήτη)ρ 
Θ(εογῦ. Circular inscription along a border of dots: *OKEROHOEITWCWA8A’ 
Rev. Inscription of six lines: 
KON | A'CIIAG€ | [[፲8፳8ር | TPATITO | [[ዌሬለርዉል | TOOKAP'A? 
+ Θ(εοτό)κε βοήθει τῷ σῷ δούλ(ῳ) Κωνσταντίνῳ (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) ἐπὶ τοῦ 
χρίυσοτρικλίνου) (kai) στρατηγὸ Περδσ(λά)βα(ς) τῷ Καρ(αν)δ(ηνῷ) 


279. Μιχαὴλ Καραντηνός (XI-XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30433. Find-spot: the stronghold near the village of Venchan, Varna 
region. (In the former collection of D. Dimitrov from Pernik.) D. 24-25 mm. Good imprint but with 
incomplete text. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. A superb depiction of St. Michael standing frontally. On either side the sigla: A || M. 
Rev. Inscription of four lines: 

— t - | KAPAN | HN8MIXA | HAC®PATIC | ΠΕΛΩ 

+Kapav[t]nvod Μιχαὴλ σφραγὶς πέλω 


Bullae of an individual bearing the same names but with a different depiction of the 
obverse are preserved in the collections Orghidan (Orghidan, no 437) and Dumbarton 
Oaks (DO. 58.106 5526). There, instead of St. Michael, a standing figure of St. Nicholas is 
represented. The text of the reverse is also different: + Καραντηνόν µε Μιχαὴλ. μάκαρ, 
σκέποις 
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The publisher of the first specimen proposes dating in the XIIth c. The other one is 
unpublished. 

The bulla found in Venchan could generally be dated to the late XIth and the early XIIth c. 

Whether they belong to one and the same person is hard to say. Our specimen could more 
likely be identified with the person of Michael Karantenos, vestarches and doux of Crete in 
1088/89 or 1094 (according to the data of its inscription, see Gregoire, Recueil, p. 74, no. 
226.8; Ahrweiler, Crete, p. 223). 


280-281. Συμεὼν Καραντηνός δισύπατος (XI c.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no.24816. Find-spot: the stronghold near the village of Zlati Voyvoda. 
D.18-20 (17) 2 mm,W. 5.53 r. Good imprint and a well-preserved bulla, despite some indistinct letters. 


Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no. 22. "n l 
b. Private collection (Dinko Tanchev from Stara Zagora). Probably it is close in origin with the previous one. 


D.17-20 (17) 3.5 mm, W.6.00 r. Chipped specimen of what was once a good imprint. 


Unpublished. 
Both specimens are struck in the same boulloterion. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Symeon turned three quarters 1. with nimbus and himation. He holds Christ 
atr. In the field to the 1. of Christ the sigla: IC || XC. To the r. of the depiction, remains 
of a vertical inscription: 9-CV-.... : Ὁ ἄ(γιος) Συ[μεὼν] 


Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’O'| TOCOASA'] CVMEWNAT | CVIIATTQ |KAPAN| THN? Ἢ 
+ K(dpve β(οή)θίει) τῷ σῷ δούλ(ῳ) Συμεὼν δισυπάτ(ῳ) τῷ Καραντην(ῷ) 


282. Συμεὼν Καραντηνός (XI B.) 


Archaeological Museum, Varna. Find-spot: uncertain. D. 16-16 (7) 2 mm. W. 4.19 g. Well-centered but 
incomplete imprint in a poor state of preservation. Some of the letters are damaged by a sharp object. 


This renders difficult the reading of the text. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Symeon as above. 
Rev. Metrical inscription of five lines: 
ΚΑΡΑ. THNOCV | M€ONNIP | Φ..ΤΑ |.ΤΑ 
+ Kapa[v]tnvó(v) Συμεὼν γρ(ά)φ[ει] τα[Ό]τα 


Two unpublished bullae with the following description are preserved in the collections of 


Fogg A. M. no 589 and Vienna (MK 405): τν ΟΝ 
Obv. An equal-arm cross on a base of three steps. In the quarters: IC || XC || NI - KA, and 


around the depiction: 
ΦΟΕΟΦΡΑΓΙΔ...ΗΔΟΙΤΟΓΕΓΑΜΕΝ.. = Ἰ(σοῦ)ς Χ(ριστὸ)ς νικᾶ. Le σφραγῖδ[α 
μοι δ]ηλοῖ τὸ γεγαμέν[ον]. 
Rev, + KCR'€'| ΤΟΟΩΔΘῚ ΟΥΜΕΩΝ | TOKAPAN | THNO | 
+ K(dpve β(οή)θίει) τῷ σῷ δού(λῳ) Συμεὼν το Καραντηνο 
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Probably this third group of seals also belongs to Symeon Karantenos. With the first one 
he is represented with his title of dishypatos, and with the other two he is as a private person. 
Their dating is generally to the second half of the XIth c. 

Symeon Karantenos is unknown from the narrative sources. 


283-284. Αργυρός Καρατζᾶς κουροπαλάτης (XI c., before 1092). 


a. Private collection. Found in the stronghold near Dobri dol. D. 24-25 mm. Several letters in the second and 
third lines are obliterated, so that its reading is uncertain. 

Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 5. 

b. Historical Museum Shumen, no.14850. Originates from the land ofthe village of Popovitsa, Plovdiv region? 
D.18-20 (18?) 3 mm, 5.74 g. Incomplete imprint. 

Unpublished. 

Both specimens are struck in the same boulloterion. 

Parallel: At the auction Italo vecchi, on Sept. 4, 1998, another specimen was presented (no. 1319), struck in the 
same boulloterion. It also has non-imprinted areas, making its reading likewise difficult. 


Obv. Bust of Saint Nicholas (?) blessing (r. hand) and holding book (1. hand). 

Rev. Inscription of six lines. 
a) TONCON|.IKCTH. ...|..DVAA. .... | KSPOIITAAAT'| ΑΡΓΥΡΟΤ | KAPAT 
Dus sso |. IKETHN..| ... VAATCONM,| K8POITAAAT'| APTVPOT | KAPAT 


Tov σὸν [o]iketny [Θύτα Θ(εο)ῦ] φυλατίτων .. κουροπαλάτ(ην) ᾿Αργυρὸ(ν) 
τ(ὸν) Καρατζ(ᾷν) 


Certain from the text of the imprint is that its owner was Argyros Karatzas, attested by his 
seals as protokouropalates and doux of Philippoupolis (see no. 285-286 here). Thus his seal 
presented here should reflect an earlier stage in his career. 

The discovery of bullae from both groups of his seals in the Plovdiv region is an evidence 
that Argyros Karatzas maintained contact with persons residing in the Philippopolis region 
for a longer period of his career. 


285-286. ᾽Αργυρός Καρατζᾶς πρωτοκουροπαλάτης καὶ 6005 Φιλιππουπόλεως 
(1092-1095) 


a. Historical Museum, Pazardzik, πο. 505. There is no exact information where the specimen was found. 
In 1959 Prof. T. Gerassimov made a plaster cast, on which he wrote that the find-spot was Pazardjik. 
Nowadays the seal is preserved in the exposition of the National Historical Museum, Sofia. D. 24-25 
mm; field 23 mm; thickness 3 mm. Whole imprint but badly preserved bulla with broken fragment. The 
surface is covered with lead oxide. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 6; Jordanov, G. Names, no.77.2a. 

b. Historical Museum, Stara Zagora, no. 4839. Found in the land of the village of Dobri dol, district of Plovdiv. 
D. 18-20 mm; field 23 ? mm; thickness 3 mm. Blank too small for die. Some of the letters are badly 
preserved. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 7; Jordanov, G. Names, no. 77.2b. 

Parallels: Laurent, V. Argyros Karatzas protocuropalat si duc de Philipopolis, Revista istorica, 29,1934, 203- 
210. 


Obv. Inscription of five lines: 
a) + | KEROHO’| TCOCO)A8A'| APTIPON |. ΔΡΟΠΑΙ AAT’ 
b) | KEROH. |ፐጩህርርህለክ8 . | APTIPO . | K8POT || . .. 
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Rev. Inscription of five lines: 
a) SABKA. | 1ላ111811 | ACOCTON | ΚΑΡΑ .A | -N- 
Des senn |. AIHISIT.| . ΕΟΣΤΟΝ | . APATA | -N- 
+ Κ(ύρι)ε βοήθ(ει) τῷ σῷ δούλ(ω) 'Apytpóv (πρωτο)κουροπαλάτ(ην) 
(καὶ) δούκα [Φ]ιλιπουπόλεος τὸν Καρατζάν 


A dignitary with the same name is reported several times in the A/exiad (see Skoulatos, 
Personnages, no. 17). 

His name was mentioned for the first time in the summer of 1087. Before the battle against 
the Pechenegs near Dristra, Emperor Alexius I Komnenos put some Ouzas and Karatzes in 
command of τῶν ἐθνικῷ [Οὐζᾶς kai Καραδζᾶς] (see Alexiade, ΠΠ. p. 97.14-15). 

In 1092, he was entrusted with a delicate mission (Anna Komnene continues with her 
narrative): *...On his [the emperor] arrival soon after at Philippoupolis, he received a written 
message from the then Archbishop of Bulgaria who gave him advice about his nephew John, 
the Sebastocrator Isaac’s son, Duke of Dyrrachium... The emperor undertook emergent 
measures: he sent for the officer who was Great Hetaeriarch at that time, Argyrus Karatzes, 
a Scyth by birth [μέγαν ἑταιρειάρχην ᾿Αργυρὸν τὸν Καραδζάν, Σκύθην] but a man 
of wisdom, a lover of virtue and truth, and to him he etrusted two letters. One addressed to 
John, read as follows : ‘Having learnt of the hostile movement of barbarians through the 
passes, I, your emperor, have left the City of Constantinople to ensure the frontiers of the 
Roman Empire. You are required to come in person to render account of the province under 
your government...The second, to be delivered to the magistrates of the city of Dyrrachium, 
ran thus: ‘Since we have learnt that Bolkan is again plotting against us, ... we deemed it 
necessary to summon your duke, the beloved nephew of your emperor. We have therefore 
sent this envoy who delivers to you this letter and have promoted him to the rank of duke. Do 
you yourselves receive him and in every way obey his commands”. And, by word of mouth, 
the emperor ordered to Karatzes to set off for Dyrrachium and to hand over the first letter to 
John. If he should obey of his free will, he should be sent away with peace and then Karatzes 
could assume the defense of the region until he could return back. If not, Karatzes should call 
the leaders of Dyrrachium and they should help him to catch John” (see Alexiade, II. 148). 

Further on, Anna Komnene wrote that the sebastocrator Isaac arrived in Philippoupolis 
and their family council reviewed the work of John Komnenos. Since he was not accused of 
disloyalty, he returned back to Dyrrachion (see Alexiade, II. 150-151). 

The very fact that Argyros Karatzes was sent to Dyrrachion, and his interference in the 
affairs of the Komnenoi attests to the confidence of the emperor in him. This is proven not 
only by the delicacy of his mission but also by the fact that Alexios I Komnenos used to 
appoint only representatives of the imperial family as rulers of Dyrrachion such as George 
Palaeologus, John Doukas, John Komnenos, etc. 

The name of Argyros Karatzes was reported for the last time in 1095. Then the threat of 
the Cumans was the topic of the day. The emperor launched an attack against them coming 
from Adrianoupolis to Scutarion and Agathonike. The Cumans camped out near Abrilevo. 
Before the battle the emperor sent for the allied leaders Ouzas (a Sarmatian), Karatzes (a 
Scyth) [kai Καραδζάν tov Σκύθην] and 8 mongrel called Monastras (see Alexiade, II. 
204.8). 

Most researchers are inclined to assume that Argiros Karatzes was a Pecheneg by birth 
(see Gautier, Blachernes, p. 259; Moravcik, Byzantinoturcica, 11, p. 153), although the only 
source of information, Anna Komnene, was uncertain about this subject (first, she called him 
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a Sarmatian together with Ouzas, second, a Scyth, and third, she disassociated him from the 
Sarmatian Ouzas and asserted his Scythian birth, which does not help us). 

Surely the aim of our inquiry is not the birth of Argyrus Karatzes but how to square the 
information obtained from the bullae presented here with what is known about his person. 

Our difficulties are caused not only by the scanty information but also by the uncertain 
dating of the events, for which Anna Komnene is the main source. This provokes some 
discrepancies in different studies. According to Gautier, Blachernes, p. 259, the sending of 
Argyros Karatzes to Dyrrachion and the events in Philippoupolis all happened in 1094. 

The publisher of the first seal assumed that Argyros Karatzes was appointed doux of 
Philippoupolis after the aforementioned events. In order to answer this question, we have to 
study the following: the chronology of the events, in which Argyros Karatzas took part; the 
positions, which he occupied, and to compare all this with the information about the other 
office-holders of Philippoupolis. 

We know neither the title nor the position of Argyros Karatzes in 1087. Probably he was 
an allied chieftain. In 1092 he was already μέγας ἑταιρειάρχης, i. e. chief of the Imperial 
Guards. In 1092 the emperor came in Philippoupolis, probably together with his Guards. 
The Great Hetaireiarches was sent to Dyrrachion undoubtedly as duke. For how long the 
investigation and the stay of Argyros Karatzes in Dyrrachion continued we do not know 
but probably only several days. After the investigation ended favorably, John Komnenos 
returned to Dyrrachion and took up his position anew and, respectively, Argyros Karatzes 
returned back to the emperor, but in what capacity? 

From different sources we know that in March 1092 the protoproedros Bardas Xeros and 
in late 1094 the kouropalates Constantine Antiochos (Gautier, Blachernes, no. 24) were 
great hetaireiarchai (see Grumel, Regestes, no. 961; Dilger, Regesten, no. 1168; PG, col. 
104, 1177A; 119, 761C). Therefore, until the end of 1094 Argyros Karatzes did not regain 
his former position. 

Who are the other known office-holders of Philippoupolis? The protoproedros Gregory 
Kourkouas is known from an inscription from the church in the village of Batkun dated to 
1090-1091 and according to Anna Komnene in 1091 George Mesopotamites was duke of 
Philippoupolis. 

Therefore, if the inscription of Gregory Kourkouas was related to his departure from 
Philippoupolis, then George Mesopotamites has to be assumed as his lineal successor 
replaced respectively by Argyros Karatzes. His stay in Philippoupolis could be dated to the 
period of 1092-1095. 

The discovery of two bullae of ᾿Αργυρὸς Καρατζᾶς πρωτοκουροπαλάτης καὶ δοὺξ 
Φιλιππουπόλεως in the region of Pazardzik and the present-day village of Dobri dol 
confirms that his orders were received there in the discharge of his duties. Moreover, these 
settlements were within the limits of the Philippoupolis theme. 


287. Ἴωαννης Καριανίτης (late XI c.) 


Historical Museum, lambol, no. 4829. Discovered at some place in southern Bulgaria. D.14.5-14.6 (2) 3.5 mm. 
Incomplete and damaged imprint. The restoration of the text is made on the publications cited below. 


Unpublished. 

Parallels: OnespecimenispreservedintheAthens Museum, see Schlumberger, Melanges,no20; Konstantopoulos, 
no. 643; Laurent, Bulles metriques, no. 395. Further two unpublished specimens belong to the collection of 
DO.55.1.3998 and 55.1.3999. They all come from the same boulloterion as our specimen. 
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Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear on shoulder (r. hand) and a shield (1. hand). 
Vertical inscription: .-A-H || .... : [Ὁ ἄίγιος) ] Δη[μήτρ(ιος)]. 

Rev. Inscription of four lines: 
ΦΡΑΓΙ| GOTO. | .API. | ..T. 
[Σ]φραγὶ(ς) ΓΠω(άννη) το[ῦ Κ]αρι[ανί]τ[ου] 


According to some authors, the name of this family is connected with the toponym Karia 
attested in Peloponnes and Phrygia (Moritz, Zunamen, IL, S. 36; ΠΕΠΕΠΗΜΗΤΡΗΥ, Pen., 2, c. 
172). Others believe it is closer to the toponym Kariana (Karian), a settlement in Macedonia, 
and could be incorporated into the group of Slavic toponyms (see 3auwoB, M. 3acejrsane Ha 
6νπταρη u cnaBann, C., 1967, ር. 137). 

Representatives of the family Καριανίτης, as well as such with the homonym 'Ioavvng 
are known in the literature. 

Known for the period of XIth-XIIth c. are the following: 

1. Ἰωαννης Καριανίτης, who lived in the reign of Emperor Constantine IX Monomachos 
(1042-1055). He was born in Constantinople. He was of noble birth and still nobler disposition. 
He took off from himself the secular deeds and went to Jerusalem, where he lived in poverty 
and cared for those of the same faith. The same was at the head of an embassy to Constantine 
IX Monomachos to plead for money for the building of the Ascension church (the information 
on him comes through Guillaume of Tyire, see PL, 201, col. 219C-220A). 

2. 'Ioavvng Καριανίτης βέστης kai βνοτάριος τοῦ σεκρέτου τῶν οἰκειακῶν 
certified a pittakion of Emperor Alexios I Komnenos, dated June 1087, in reference to the 
Christodoulos monastery on Patmos (Actes Patmos, I, no. 46, p. 329.A336). 

4, Ἰωαννης Καριανίτης πρωτοκουροπαλάτης Καὶ ἐπὶ τῶν κρίσεων participated in 
a session of the synod in March 1166 (PG., 140, col. 253D). 

Obviously, we deal with three different individuals here. 

The known seals bearing the name Ἰωαννης Καριανίτης are the following: 

1. an unpublished one in DO. 55. 1. 4047: 

Obv. St. Demetrios standing represented as a warrior. 
Rev. TON|KAPIANI|TH@ME|CKEIT 
2. Unpublished specimens in DO. 58. 106. 1260 and Zacos, III, no 1480/12: 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. + KERO|HOTWCUW|AOVAWI@M|TWKAPI|ANITH 
3. an unpublished one in DO. 58. 106. 1659: 
Obv. Bust of the Virgin orans. 
Rev. + | OKERO|HOEMG|TOKAPH|ANITH 

It is difficult to determine whether the four groups of seals belonged to one and the same 
person. It is more likely that they belonged to two or three different individuals, and still 

more difficult is to relate them to the individuals mentioned above. 


288. Νικήτας Καρίκης πρωτοπρόεδρος καὶ 6005 Βουλγαρίας (1080s) 


Historical Museum, Haskovo, no. 385. Found in the area of Svilengrad. D. 20. 5-21 mm; field 20 mm; thickness 
3.1 mm. A good imprint but on the obverse it is slightly struck off center because of the slipping of the 
blank. A very well-preserved specimen. 

Ed. liopnanoB-AJIa;koB, Xacxoscxo, 1, Ne 13; Jordanov. G. Names, no. 19.2. 

Parallels: Other four or five specimens struck with the same boulloterion are preserved in the collections of 
Istanbul and Vienna (MK no. 191; Seibt no. 259) (see Mordtmann, Europe, p. 35; Hunger, Zehn, no. 9; 
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Wassiliou, Seibt, no. 250) and unpublished from Zacos, III, no. 1436. 


Obv. Metrical inscription of five lines:: 
+ HPO | TOTIPOE | AP8NIKH | TAT8KA | PIKN' 
Rev. Metrical inscription of five lines: 
ΡΑΦΑΟ | .BPATIZ | .8A8KOC | .SAT'AP'| AC 
Πρωτοπροέδρου Νικήτᾳ tod Καρικν [γ]ραφὰς [σ]φραγίζ(ω) [τ]οῦ δουκὸς 
[Β]ουλγαρ(θας 


In the O’Hara collection, πο. 33 and in DO. 77. 34.43 are preserved two lead seals which 

could be related to the same person. 
Obv. ---| +KEROH|OHTWCWA|AWNIKHITATIPTI 
Rev. KAIAO|MECTIKW|TONA.AN|TONTWK.|PHKH|] ---- 

This seal generally dates to the time after the 1050s-1060s. Is the person in question 
the same Niketas Karykes in an earlier period of his career? According to this seal, he was 
δομέστικος τῶν ἀθανάτων, i.e. commander of the elite units of the personal imperial 
guards called immortals. These corps were formed by John I Tzimiskes (969-976) and later 
on they were restored by Michael VII (1071-1078) (see Oikonomides, Listes, 332-333). 

If the person in question was Niketas Karykes, this means he was commander of the 
personal guards of the emperor (Michael VII?), and during a later period (when he was 
appointed subsequently or skipping the ranks of anthypatos, vestes, vestarches, magistros 
and proedros), he was honoured with the title of protoproedros and occupied the position of 
duke of Bulgaria. 

There are two possibilities for identifying the person of Niketas Karykes: 

a. Niketas dux et pricipem Bulgarorum, well-known from the western chronicles, who met 
the participants in the First Crusade at Belgrade in 1096 and accompanied them to Adrianoupolis 
(this is the suggestion of 3zrarapcku, Ucropua, II, 224-226; Banescu, Douches, 149-150); 

b. the duke of Crete Καρίκης revolted in 1092-1093. He was killed when the dispatched 
army repressed the rebellion (see Skoulatos, Personnagues, no.100). 

Ifthis information is analyzed, it seems that it is inconsistent. The person of Niketas Karykes 
cannot be identified as duke of Bulgaria in 1096 because of the following obstacles: 

a. not a single western chronicle reports the patronym of Niketas; 

b. the title of princeps cannot be equated with the one of protoproedros. 

The seal which belonged to the protoproedros and duke of Bulgaria Niketas Karykes 
dates to the 1080s, according to its inscription and metrical form. This makes possible his 
identification as the rebel Καρίκης of 1092-1093. 

Furthermore, other representatives of this family from the XI" century, except someone 
called Λέων Καρίκης πρωτοσπαϑάριος, ταγματοφύλαξ Καὶ στρατηγὸς Χιοῦ are 
not known, who had his own seal. Published by Schlumberger, Sig., ρ. 196, no 2, but the 
patronym is wrongly read. Our correction of the reading is due to W. Seibt. 

The Fogg A. M. collection (no. 3223) contains a seal of incomplete text which could also 
be associated with the family Karykes, if the will is there. 

Obv. St. Stephen standing holding a ? center (r. hand) and a book (1. hand). 
Rev. + [TONK.. | .HN9€.. |NONIIP. | AOAC.. | ΠΟΙ 
+ Tov Κ[αρηκ]ην Στε[φα]νον πρ[ωτ]αθλ(ι) σ[κέ]ποις 
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289-290. Κωνσταντῖνος Κασιανός πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ στρατηγὸς 
(10305-10505) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18555. F ind-spot: the strategia of Preslav. D. 29-32 (26) 4 mm. 
W. 15.85 g. A well-preserved specimen with some damages on the relief. The boulloterion was loose, and 
as a result there is 8-9 mm dislocation between Obv. and Rev. 

Ed. 1109838808, Πρεσπαθ, Ne 360. 

b. Private collection. It has probably “flowed out" from the strategia of Preslav. D. 29-30 mm. 

Unpublished. 

Both specimens come form the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. St. Eustathios standing frontally, holding a spear (r. hand) and resting his 1. hand 
on a shield set on the ground. Vertical inscription: 9-€-V-C || T-A- ©’: Ὁ ይጡ.) 
:0ወ፲6ፀ(ቢዐር). 

Rev. Inscription of six lines: 

+ KER’O’| KONA'CIIA | GAP'VIIAT'| SCTPATT’| TONKAC | INON 
+ Κ(ώρι)ε β(οή)θ(ει) Κων(σταντίνῳ) (πρωτο)σπαθαρ(ίῳ) ὑπάτ(ῳ) (καὶ) 
στρατ(η)γ)ῷ) τὸν Κασι(α)νὸν 





In his review, W. Seibt proposes the strategia of Κασιανῶν in the place of the family 
name Κασιανός (see Seibt, BZ, S.136). The only argument is based on the assumption 
which Oikonomides makes in his review of Zacos II collection regarding the seal of the 
same Constantine, but in his capacity as patrikios (see Oikonomides, N. REB, 44, p. 265, in 
reference to bulla no. 425). Oikonomides’ suggestion itself is not well backed with arguments 
either. He reports the existence of the touruma Κασῆς in De adm., 50.110, which probably 
turned into a strategia in the XIth c. Our seal, which represents Constantine in an earlier stage 
of his career, does not corroborate Oikonomides' assumption. At this stage of investigation, 
we should accept that it refers to a patronym. 


291. Θεόδωρος Κασνίτζης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (X-XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no.129. Find-spot: the strategia of Preslav.D. 23-23 (20?) 3 mm. 
Incomplete and poorly preserved imprint. 


Ed. Wopaanos, Πρεσπας, Ne 464. 
No parallels known.  . 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 

Rev. Inscription of six lines: 
PE |.€O.. | PA'CIIAOA | P’SCTPA | TIT'TK | - N'Z - 
[+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Θ]εο[δώ]ρ(ῳ) (πρωτο)σπαθαρ(ίῳ) (καὶ) στρατιγ(ῷ) τ(ῷ) 
Κ(ασ)ν(ίτ)ζ(η) 


In his review, W. Seibt suggests the patronym K|-N’Z to be related with the Bulgarian 
name Kancho [Κ(α)ν(τ)ζ(ῆς) Κ(α)ν(τ)ζ(ους)] (see Seibt, BZ, S. 361). Of course, this 
remains only an idea at the lack of parallels. As was already noted, correspondence of another 
representative of the family Κασνίτζης was also received in the Strategia of Preslav, and the 
patronym Kancho is not at all attested by seals. 
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The dating of the seal is generally to the last quarter of the XIth c. Its iconography, content 
and arrangement of the letters is very similar to that of Niketas Kastamonites presented 
below: 

The following groups of seals are known bearing the name of Kwvotavtivoc 
Κασταμονίτης: 

1. vestes from the third quarter of the XIth c., according to a lead seal in MK 407 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. Sigla: M | ©. 

Rev. Bust of St. Michael holding a scepter (r. hand) and a globus (1. hand). Circular 
inscription: 
+ KONRECTHTOKACTAMONIT' 
Κων(σταντίνῳ) βέστῃ τῷ Κασταμονίτ(ῃ) 

2. protokouropalates from the end of the XIth c., according to an unpublished specimen 
in DO. 58. 106. 2893. 

Obv. .PADA | ΟΦΡΑΓΙΖ | IIPCOTOK. | POITAA. | TOV 


Rev. ..... |. ONITOV | .OVNOMA |. CONCTAN | .INOV 
[Γ]ραφὰ(ς) σφραγίζ(ῳ) πρωτοκ[ου]ροπαλ[ά]του [Κασταμ]ονίτου [τ]οὔνομα 
[Κ]ωνσταν[τ]ίνου 


3. judge (end of the ΧΙ c.), according to an unpublished and badly-preserved specimen 
from Fogg A. M., 3687. 
Obv. ΟΥ... TICE... THN| ΓΡΑΦΗΝ 
Rev. ?|KCON.TA.[TINS8.PIT | K....M.| ΝΙΤΕ 
Ov [σφρα]γίς ε[ιμὶ] τὴν γραφην Κων[σ]τα[ν]τίνου [κ]ριτ(ῇ) Κ[αστα]μ[ο]νίτου 

4. private person (second half of the XIIth c.), according to three specimens from Athens 
(see Konstantopoulos, no. 644a; Stavrakos, no. 116) and unpublished from DO. 55.1.3905; 
DO. 55.1.3906. 

Obv. Bust of the St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical 
inscription: O-A-TT-O-S || N-I-KO-AA-O-S 

Rev. - KCONCTAN | TIN8C®PA| TICMAKACTA | MONITOV 
Κωνσταντίνου σφράγισµα τοῦ Κασταμονίτου 

The name of Constantine Kastamonites, protonobelissimohyperatos and parathalasites is 
under a document preserved at Patmos and dated to 1188 or 1203 (see MM, VI, p. 124, 22-24; 
Actes Patmos, II, no. 60.35-36, p.132). Obviously, two different individuals are concerned, 
the one lived in the second half of the XIth c., and the other a century later. 

It is an interesting fact that seals of three representatives of this family who communicated 
with various addressees from the mid-XIth century through its end have been discovered 
from the territory of modern Bulgaria. We can only speculate about their interests in the 
Bulgarian lands. 

For more information on this family, see Katsaros, B. Ιωάννης Κασταμονίτης. Συμβολὴ 
στὴ µελέτη τοῦ βίου τοῦ epyov καὶ της εποχη τοῦ, Θεσσαλονίκη, 1988, 121-151. 


299. Νικήτας Κασταμονίτης (late XI ር.) 


Historical Museum, Varna, no. 2. A cast of the same made in 1945 is kept in the collection of Prof. T. Gerasimov. 
Undetermined origin. D.14-15 (over 14) 3 mm. Incomplete imprint in a poor state of preservation with a 
crack along the channel. 


Unpublished. 
Parallels: Laurent, Orghidan, no. 440; Unpublished in: DO. 58. 106. 353 and 58. 106. 3775; Zacos, 11], no 
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1498; the Hermitage (M-10337). 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. Sigla: M || © : Μ(ήτηρ) Θ(εοῦ). 
Rev. Inscription of four lines: 

.OKER’O’| NIKHTA | KACTA | MONITH 

[+] Θ(εοτό)κε β(οή)θί(ει) Νικήτᾳ (τῷ) Κασταμονίτῃ 


The name of Νικήτας Κασταμονίτης is attested in various narrative sources (see 
Skoulatos, Personnages, no.155): 

In the battle at Dristra in 1087, Νικήτας Κασταμονίτης was placed at the head of the 
right wing of the army, along with Taticius (Alexiade, II, 97.13). 

In 1090/1092, he was dispatched at the head of a fleet against the emir of Smyrna Tzachas, 
who had conquered Mitylene and Chios. The expedition ended in failure (Alexiade, III, 
69.20). 

Νικήτας Κασταμονίτης πρωτοπρόεδρος assisted at the Blachernai Council of the late 
1094 (Gautier, Blachernes, no. 35). 

The name of Νικήτας Κασταμονίτης is last reported in reference to the Anemas’ 
conspiracy in 1097-1102/1104 (Alexiade, II, 111.5-8). 

Further three groups of seals bearing the name of Νικήτας Κασταμονίτης, beyond the 
one presented here, are also known: 

a) βεστάρχης, according to an unpublished bulla in Shaw 112 (no 1042). 

Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (l.hand). 
Rev. COP.J[TICNIKIT.|JRCCTAPXH|TSK ACTAMO|NIT8 

b) κουροπαλάτης, according to an unpublished bulla in DO. 58. 106.1395; Zacos, 111, 

1606. 
Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1.hand). 
Rev. :+ |.EROHO’|TWCUWA8A’ INIKITAK8|POITAAATH|T@KACT|MONIT|H 

ር) κουροπαλάτης καὶ δοὺξ. According to an unpublished bulla in Zacos, Π1,1498. 
Obv. St. George standing, holding a spear (r. hand) and resting his 1. hand on a shield set on 

the ground. 
Κεν. :* | .....j IKITA|.. POMAAATH|SAOVKITW|KACTAMONWNIT’ 

The identical names, the common iconographic subject and the chronological continuity 
both in iconography and titulature give us grounds to assume that the three groups of seals 
belong to one and the same person Νικήτας Κασταμονίτης, who could be identified with 
Νικήτας Κασταμονίτης from the narrative sources. 

The data from seals sand narrative sources determine the following cursus honorum of 
Νικήτας Κασταμονίτης: 

a) βεστάρχης until 1094 

ከ) πρωτοπρόεδρος ca. 1094 

ርን κουροπαλάτης after 1094 

d) κουροπαλάτης or πρωτοκουροπαλάτης καὶ δοὺξ until 1097-1102/1104. 

As for the bulla from Varna, it is a different matter. With it he is as a private person and 
we cannot be sure whether it applies to same person. The protector is different too: the Virgin 
instead of St. George. This is not an isolated case but a common practice regarding the seals 
of many military commanders in the reign of Alexios I Komnenos. 

The private seal and the change of iconography suggest the idea that it may reflect the 
last years of the life of Νικήτας Κασταμονίτης, when he had retired from active military 
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career, which happened under constraint after his participation in the Anemas’ conspiracy. 
Probably he, like the rest, was deprived of dignities, tiles and property and was banished to 
a monastery or the outskirts of the Empire. 

Known by their seals are some ten more representatives of this family. Perhaps of interest 
is the unpublished bulla of Μαρία Κασταμονίτισσα κουροπαλάτισσα in the collection 
DO. 58. 106. 1987, dated generally to the late XIth c. 

Obv. Bust of the Virgin facing. 
Rey. ..... | HCHA8A’|.APIAK8PO|.AAATHCH|.HKACTAMO|.ITHCH 

It is not unlikely that she was wife of Νικήτας Κασταμονίτης from the period when 
he was kouropalates. Beyond the patronym and title, shared is also the iconographic subject 
from the last group of seals of Νικήτας Κασταμονίτης. 

Probably to the same belongs another group of seals in Zacos, III, no 1770: 

Obv. Representation of the Virgin as above. 
Rev. + .....| MAPIATH|IKACTAMOI|NITICH | 


300-301. Δημήτριος Κατακαλὼν πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s) 


a. Historical Museum, Russe. Found in the course of excavations of Iatrus near the village of Krivina. D. 21.5- 
22 (20) 3 mm. A good imprint but weak on one side. The bulla is chipped on one side. 

Ed. latrus-Krivina, 1, no. 508; Jordanov, Sceaux, 92-93. 

b. Private collection (Jh. Biulbiulev from Harmanli). Comes from Silistra. It was offered for purchase at the 
Historical Museum in Stara Zagora where it was documented. D. 27.5-28.5 (20) 3 mm. Unsuccessful 
imprint. The blank was folded at the striking. 

Unpublished. 

Both specimens are stuck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
Q-A-H || ..... : Ὁ ἄ(γιος) Δη[μήτρί(ιος)]. 

Rev. Inscription of five lines: 
a) + KCR'O'|] .HMHTP'| . PISCTP| .HTOTO | KATAR?’ 
b) + KER'O'| AHMHTP'| IIPIISCTP | .HrOTW |. ATAK | 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Δημητρ(ίῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) στρ(α)[τ]ηγὸ τῷ 
Κατακ(αλών) 


For more information on the person of Demetrios Katakalon, see no. 302-303 below, 
where presented is a later stage of his career. 


302-303. Δημήτριος Κατακαλὼν ἀνθύπατος πατρίκιος kai κατεπάνω 
Παραδουνάβου (10505) 


a. It is preserved somewhere in Romania. Found in Silistra. D. 23-24 mm; field 20 mm. Originally good imprint 
but at present badly preserved specimen with a broken upper fragment. 

Ed. Banescu, N. Sceau inedit de Katakalon katepano de Paradounavon.-EO, 35, 1936, 405-408; Jordanov, G. 
Names, no. 58.1a.. 

b. National Historical Museum, Sofia, no. 13131. Found in Silistra on the bank of the Danube. D. 21.5-24 mm; 
field 20 mm; thickness 3 mm. Originally good imprint but struck a bit off-center. Perfectly preserved 
specimen. 

Ed. Wopnanos, Cusuctpa, 1, Νο 8; Jordanov, G. Names, πο. 58.1b. 

The two specimens are struck with the same die. 
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Parallels: Other three specimens are known struck in the same boulloterion: Banescu, N. Sceau de Demetrios 
Katakalon katepano de Paradounavon.-EO, 39, 1940, 157-160; Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 
67.1. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-AH-M' || T-PI-O' : Ὁ ἁ(γιος) Δημ(ή)τρι(ος). 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ KER’RO’| AHMHTP. | ΑΝΘΥΠΎ IIPIl | SKATCIIANS | TSIIAPAA'R'| 
TONKAT*K |-ለ- 
+ Κ(ύρυε β(ο)ήθ(ει) Anuntpli(@)] ἀνθυπ(ά)τ(ῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) κατεπάνου 
τοῦ Παραδ(ουνά)β(ου) τὸν Κατ(α)κ(α)λ(ών) 


Demetrios Katakalon has been attested only by his seals. They outline the following 
cursus honorum. 

a. σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ τουρμάρχης (1030s-1040s), according to an unpublished 
lead seal from Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 3091). 

Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. .ΕΚ ΘἸΔΗΜΗΤΡΊ. ΠΑΘΑΡΈΚΑΝΙ AA’STPOMAP|X’TOKATA|KAAO 

b. πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s) see here πο. 300-301 

c. ἀνθύπατος πατρίκιος καὶ κατεπάνω Παραδουνάβου (1050s); 

d. βέστης ἀνθύπατος πατρίκιος καὶ κατεπάνω (1060s), according to a lead seals 
found at Silistra (see here no. 304). 

e. πρόεδρος (1070s), according to the inscription of the church of St. Nicholas in 

Thessaly (see Avramea-Feissel, Inscriptions, no. 14, 370-71). 

f. πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ (1070s-1080s), according to his lead seals found at Istanbul 
(see Avramea-Feissel,, Inscriptions, no. 14, p. 371). 

Δημήτριος Κατακαλὼν career was ordinary. He climbed almost all rungs of the 
hierarchical ladder of ranks from σπαθαροκανδιδᾶτος to πρωτοπρόεδρος and of positions 
from τουρμάρχης to δοὺξ. 

His official career involved being in command of the army in the provinces. Judging by 
the fact that almost all of his lead seals are found in Dristra and other localities in northeastern 
Bulgaria, and that for some time he was also katepano of Paradounavon, it could be suggested 
that for quite a long period of time (perhaps over 20 years) his life was connected with the 
Bulgarian lands. 


304. Δημήτριος Κατακαλὼν βέστης, ἀνθύπατος πατρίκιος καὶ κατεπάνω 
(1050s-1060s) 


Historical Museum, Silistra, no. 57. Found in the course of excavations of the inner fortress wall of the medieval 
Dristra in 1986. D. 26-27.5 (25) 3.5 mm. Incomplete imprint due to off-centering and slipping of the 
blank in the boulloterion. Parts of the depiction and inscription are out of the blank. 


Ed. Wopaanos, Cuxucrpa, III, Ne 3. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand) and resting his 1. hand onashield 
set on the ground. Vertical inscription:..... | T-PH-O-C : [Ὁ ἅ(γιος) Δημήτ]ρηος. 
Rev. Inscription of seven lines: 
+ KER’) ΜΙ... | COTIPIIAN.. | IITATO)R€CTI | .KATEIA | NTCOKATA |KAAC) 
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+ Κύριε β(οή)θ(ει) [Δ]ιμι[τρί]ῳ π(ατ)ρι(κίῳ) ἀν[θυ]πάτῳ βέστι [(Kat)] 
κατεπάν(ω) τῷ Κατακαλώ(ν) 


The owner of the seal is Δημήτριος Κατακαλὼν. According to the seal from Bulgaria, 
this is to date the latest stage of his career. On his cursus honorum, see no. 302-303 above. 
Here I will present information on the known representatives of the family Katakalon in 
Byzantium in the XIth century, attested mostly on seals. 

The etymology of the family Katakalon is debated. According to some authors, it is of 
the group of patronyms derived from positive qualities meaning “magician” “ (Koukoules, 
Vios, VI, p. 485), “tender”, “delicate” (Moritz, Zunamen, II, S. 13). Others believe it has a 
foreign origin and should be connected with the patronym “Kolonia” (Ilanagqumurtpny, Pen., 
ር. 169). The Maurokatakalons are presumably one of the branches of this family. 

Included in the inquiry presented below are those with the proper name Κατακαλών or 
Κατάκαλος: 

1. Βασίλειος Κατακαλών, a private person, second half of the XIth c., according to an 
unpublished seal in the collection Zacos, IIT, no 1486: 

Obv. Bust of St. Michael. 
Rev. KER'O'| RACH | OKAT | AKAA | 

2. Θεοφύλακτος Κατακαλών β᾽πρωτοσπαθάριος, generally from the XIth c., 
according to a bulla in the collection of the Warsaw Archaeological Museum, see Szemioth- 
Wasilewski, Varsovie, I, no 33. 

3. Ἰωάννης Κατακαλών: 

a. βπρωτοσπαθάριος καὶ ταγμοφύλαξ, see Schlumberger, MA, no 22; 
Konstantopoulos, no 645 and an unpublished specimen in DO.55.1.3093; 

b. κουροπαλάτης, according to the data of an unpublished bulla in the Ottoman Museum 
in Istanbul, see Laurent, Corpus, V, 2, p. 266, no. 1400. 

c. as a private person: attested by three groups of seals: 

- represented by two unpublished specimens in the collections: Shaw, no.1044 and DO. 
58. 106. 2607. 

Obv. Bust of the Virgin with a medallion on her chest. 
Rev. OKER'G'|TCOCO)ABA'|ICOTCOK A[ITAK A A" 

- represented by an unpublished specimen in the collection Fogg, no. 949. 

Obv. Bust of the Virgin as above. 
Rev. + KATAIKAAONA|FNHCKEIT|-ICÓ- 

-represented by two unpublished specimens in the collection DO. 55. 1. 4201 and DO. 
35. 1. 4202. 

Obv. ΟΦΡΑΙΓΙΟΙΘΙΑΝΟν 


Rev. T8KA|TAKA|AOV 
They are dated generally to the second half of the XIth c., and some of them possess characteristics 


typical of the end of that century (it basically refers to the last two groups of seals with a metrical 
text). But whether they belong to one and the same person is an open question. 

4. Κωνσταντῖνος Κατακαλών: 

a. βέστης, κριτὴς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου καὶ Αἰγαίου Πελάγους, according to an 
unpublished bulla in the collection Zacos, III, no 1604: 
Oby. + KCEROJOCIKCONN|RECTKPI|THETIIITSI|ITIOAPO|-M- 
Rey, |KAITSJATIAIOV|IICAATOVC|TCOKATA[KAACON 

b. a private person, attested by two groups of seals: 
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- an unpublished bulla in the collection Zacos, III, no. 1426. 

Obv. Bust representation of the Virgin orans. 
Rev. + TOOIKATAKA|ACOKCON|..CK€ 

- an unpublished bulla in the collection DO. 55. 1. 4048. 
Obv. |+ TONKA[TAKAAONCK 
Rev. :KAKCON| CWTEP|PVON 

Their dating is in the last third of the XIth c. This is perhaps the same Constantine 
Katakalon who during Nikephoros Bryennios’ usurpation in 1078 commanded the army of 
the Turkish contingent, on him see Bryennios, 271.16. 

If we accept that they are all representatives of the same family and there is a kinship tie 
between them, it will be an interesting conclusion, that their activity was recorded mainly in 
the second half of the XIth c. coinciding with that of Δημήτριος Κατακαλών. 

A question of different matter is whether they appear descendants of the Katakalon family 
of the [Xth-Xth centuries. 


305. N., Κατακαλὼν ταξιάρχης (XI B.) 


Private collection. Insecure origin but perhaps it comes from northeastern Bulgaria (Preslav or Silistra). D.23- 
23 mm. Incomplete imprint. The first two or three lines are missing, which renders the reading insecure. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. Inscription of four lines: 

xs | TAEIAP | XSKATA | KAAN 

ር ταξιάρχου Κατακαλί(ώ)ν 


306. Εὐστάθιος Κατακυνος (2) πρωτοπρόεδρος (last quarter, XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 19-22 (17) 3 mm. W. 6.50 g. Good 
imprint. Struck with a sharp object on the obverse, which has pressed the last letters on lines 5 and 6 of 
the reverse. This renders the deciphering of the patronym difficult. 

Unpublished. 

No parallels known 


Obv. St. George standing frontally, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: Θ-Γ-Ε || | CO-P-T" : Ὁ ይ(ገዐር) l'eópy(voc). 

Rev. Inscription in six lines: 
+ KCR'O'| CVCTAOI | COITPCOTO ΙΠΡΟΕΔΡΩ | TCOKATA | KV.. 
+ K(ópue β(οή)θίει) Εὐσταθίῳ πρωτοπροέδρῳ τῷ Κατακυ[νῷ] 


The restoration of the obliterated letters makes the reading uncertain, thus not allowing to 
search in the narrative sources. 


307. Ἰωάννης Κεγένης μάγιστρος καὶ ἄρχων Πατζινακίας (1050-1051) 
Historical Museum, Silistra, no. 4. Found in Silistra by D. Cholakov. D. 28-30 mm; field 20 mm; thickness 2-5 


mm. Incomplete imprint. The blank slipped from the boulloterion. 
Ed. Jordanov, I. Sceau d’archonte de Patzinakia du XIe siecle. - Etudes Balkaniques, 2, 1992, 79-83; Hopaanos, 
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M. Heuaru Ha 11088 Keren, ΜΒΓΗΟΤΉΡ H ΔΡΧΟΗΤ μὰ Ileuenerus.-Hywusuamuka u copaeucmuxka, 1, 
1998,96-101. Jordanov, G. Names, no. 59.1. 

Parallels: Seibt-Zarnitz, no. 3.2.9. Struck in the same boulloterion. Because of its importance, we presented 
above the transcript of the text of this specimen. 


Obv. Bust of St. John the Baptist bearded, facing; wears a himation; blessing with r. hand, 
a long cross in 1. hand. Inscription in two columns: ወ-163|6-ሽ-ለጅ-እ4 : Ὁ ἅγιος) 
Ἰω(άννης) ὁ Hp(ó)8p(o)u(og)] 

Rev. Inscription of six lines: 

+ KER’. | IOMAT.. | TP'SAPX. | TITAT.. | KIAT.. | -...- 
+ Κ(ύρυε β(οή)[θ(ει)] Ἰω(άννη) μαγ[ίσ]τρ(ῳ) (καὶ) &px(o)[v]«() Πατζ(υ[να] κία(ς) 
τ[ῷ Κ(ε)γέν(η)] 


Perhaps this is the first sphragistic source directly related to the administration of the ethnic 
society of the Pechenegs after their settling in the Bulgarian lands. The main problem with 
the interpretation of this exceptional source was the incompleteness of the imprint because 
the patronym of the owner consisting of the original name of this chieftain of Pechenegs (but 
not of a Christian one given to him after Christian convertion) could not be deciphered. 

Several proposals were made about filling in of the patronym but they were just guesswork, 
even though one of them assumed that this person could be Kegenes. We just hoped for the 
appearance of a new bulla with a more complete imprint. It seems that fortune is favorable 
because we already have such a complete imprint with a patronym inscribed on it. Recently 
the Byzantine seals from a private collection in Germany have been published. The seal of 
our interest was among them as it was struck in the same boulloterion, whose transcript we 
presented above. 

After coping with the problem of the patronym, we can conclude that a Pecheneg person 
is concerned who was converted and a Christian name John was given to him. Before these 
events he had the pagan name Kegenes. Therefore we have to present here all the information 
about this name. l 

Itis limited. The name Kegenes is mentioned in the Synopsis of Histories of John Skylitzes 
retold concisely by John Zonaras, as well as in a letter of Michael Psellos which was sent to 
the Emperor Constantine IX Monomachos (1042-1056). 

The following evidence about the person of Kegenes is excerpted from the most detailed 
source, the English translation of John Skylitzes, (Skylitzes-Wortley, 242-243): “Tyrach 
[Γυραχ], son of Kilter [Κιλτερ], highly distinguished by birth but otherwise unremarkable, 
a man who preferred to live in peace. But there was another person in that people [the 
Pechenegs] whose name was Kegenes [Κεγένης], son of Baltzar [Βαλτζαρ], a nobody by 
birth and practically nameless but extremely effective in battle and in the waging of war.” 

The chronicler goes on: “Therefore he [Tyrach] dispatched a company with orders to 
seize and destroy him. But Kegenes got wind of the plan and fled to the marshes of the 
Borysthenon, escaping death. From his hiding-place there he sent secret messages to his 
relations and tribe, whereby he was able to divert the affections of his tribe (the Belemarnes) 
away from the king and also the affections of another tribe, the Pagourmanes. He raised an 
army and, with two tribes, confronted Tyrach who had eleven... Wandering in the marshes 
he [Κεγένης] realized that the only way to safety for him and those with him was to take 
refuge in the Empire of the Romans. So he came to Dorostolon and installed himself with 
his followers (who numbered about twenty thousand) on a little island in the river to avoid 
being taken by surprise. Then he reported to the governor of the region, Michael, son of 
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Anastasius, letting him know who he was, what adventures had befallen him before arriving 
there, and that he wished to transfer his allegiance to the Emperor... [Michael] passed this 
message on to the Emperor and was hastily ordered to accept the man and his followers, to 
provide these with necessary provisions and to send him to Byzantium with every mark of 
respect. [The Governor] did as he was commanded; Kegenes came to the capital where he 
was generously and graciously received in audience by the Emperor. [Kegenes] promising 
to accept baptism himself and to persuade his followers to do likewise, he was raised to the 
dignity of patrician; he received three of the fortresses standing on the banks of the river of 
Ister and many acres of land. Finally he was inscribed among the friends and allies of the 
Romans. Then Euthymios, a devout monk, was sent to administer the sacred bath by the 
Ister river, giving them all holy baptism.” 

Some information about the baptismal ceremony concerning Kegenes can be found in the 
letter mentioned above written by Michael Psellos on behalf of Emperor Monomachos to the 
already converted Kegenes (see 1 ፲15፤1, 6, 122-123): “....When I read your letter, my heart 
rejoiced about the inexpressible beauty and sharp wit, as well as of the various rhetorical 
skills. The Sunday after the celebration of the first Apostles was designated a day for the 
ceremony..." We can only guess how this probably illiterate barbarian managed to impress 
Michael Psellos with his letter (“with sharp wit and various rhetorical skills"), an intellectual 
and complete aesthete. We also know from this letter that the holiday of St. Peter and Paul 
was defined as a day for the baptismal ceremony (June 29" 1048). This ceremony ought to 
be performed by the Patriarch and the emperor himself was chosen to be godfather. 

“Once he [Kegenes] was safe and secured against unexpected attacks he turned his 
attention to warding offthe enemy. He would cross the Danube now with a thousand, now with 
two thousand men, sometimes more, sometimes less and spring surprise attacks, inflicting 
serious damage on the Pechenegs who were with Tyrach. Tyrach.... sent a delegation to the 
Emperor insisting that a great emperor who had treaties with the Pechenegs people should 
not in the least receive one of their rebels; and if he did receive one, he should certainly 
prevent him from crossing the river to despoil his allies. 

The emperor sent out letters to Michael, the governor of the cities along the river of 
Ister, and to Kegenes in person [ordering] a strict guard on the banks of the river. Should 
any powerful force arrive, they were to advise him by letter so that some of the western 
regular troops could be sent to join with them in preventing the Pechenegs from crossing 
the river. He also sent a hundred triers with orders to cruise the river and intercept any 
Pechenegs attempting to traverse the Ister... The autumn was drawing to a close and winter 
about to begin [of 1048], the sun being in Capricorn, when a very strong wind blew from 
the north and the river froze to a depth of fifteen cubits. All guard-duties were relaxed and 
Tyrach seized the opportunity for which he prayed: he crossed the river Ister with all the 
Pechenegs, eighty hundred thousand in number they say. A letter was sent to the Emperor 
asking for aid as quickly as possible; before he had read the whole letter, he wrote to the 
duke of Adrianoupolis, the magistros Constantine Arianites, to take his forces, and also to 
the governor of Bulgaria, Basil Monachos, to take the Bulgar regiment, to came and join 
Michael and Kegenes and with them to fight against the Pechenegs. They did as the imperial 
directive required, bringing all their forces together. Kegenes took [command of] the Roman 
legions, set up camp in open country and day by day made sudden sorties which greatly 
harmed the Pechenegs. They were taken ill with stomach trouble because of their insatiable 
greed as well and they were degraded because the winter exhausted them. As a result of 
attacks by surprise, Tyrach surrendered together with all his people (Skylitzes-Wortley, p. 
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243). 

“..ሊበብ so Kegenes advised and testified that they ought to kill all grown men and told 
them a proverb which barbarian though it be, has something in it: One should kill the snake 
while it is still winter and it cannot move its tail; This advice did not commend itself to the 
leaders of the Romans; they though it was barbaric and impious act, unworthy of Roman 
benevolence. They meant it could be more useful if the Pechenegs were to be settled down 
in different places and to impose them with taxes. And if the emperor needed troops against 
the Turks or other foreign tribes, he had to prepare them for war against the enemy. Many 
words were said but finally the opinion of the Byzantines prevailed. Then Kegenes killed 
all enemies captured by him, except those he sold, and then he returned to his country. 
Basil Monachos, the governor of Bulgaria took the tens of thousands of Pechenegs and 
settled them on the plains of Serdika, Nisos and Eutzapolis [Ovche pole]. The were all well 
spread out and completely stripped of weapons to guard against uprisings. As for Tyrach 
and his hundred and forty followers, these were brought to the Emperor who received them 
benevolently, had them baptized, awarded them highest honors and entertained them in 
luxury” (Skylitzes- Wortley, p.244). 

Following the narrative of Skylitzes, we knew the next events concerning Kegenes: 
The sultan of the Seljuks prepared for war against the Byzantines. “...Forewarned of this, 
Monomachos exerted himself to present a warlike resistance with his own forces: he also 
armed fifteen thousand of the Pechenegs in Constantinople to command them: Soutzoun, 
Selte, Karaman and Kataleim. These he then showered with gifts, provided them with first- 
rate weapons and excellent horses then shipped them over to Chrysopolis. He gave them the 
patrician Constantine Hadrobalanos as a guide to lead them to Iberia. They crossed over [the 
Bosphorus], mounted their horses and took the road to the east. When they had advanced a 
few miles they came near to a place Damatrui where they came to a halt and, standing there 
in the road, held a conference which in their tongue they call a komenton". After stormy 
discussions they came back and crossed over the sea one way or another and returned to their 
relatives in Triaditza. They sent messages to the Pechenegs who lived in other places and 
joined them after they armed themselves with available weapons. Soon after that they arrived 
in Philippopolis and via Haemus they reached the plain of the Danube and camped there 
along the river called Osmon. Selte alone rested in Lobitzos (Lovech). Meanwhile Arianites 
straightway organized the Macedonian army and went after them (Skylitzes- Wortley, 244- 
245) 

This chronicle and other ones have reported that the Pechenegs settled in the so-called 
Hundred Mountains (Stohulmie) north of the Balkan mountains and they became a constant 
threat for the Empire. 

We return to the narrative of John Skylitzes and find out that the Emperor called up 
Kegenes for a council in the capital city. He recalled immediately and together with his army 
camped out in the field of Maita. But before meeting the emperor, he became a victim of a 
plot organised by three Pechenegs who attacked him at night and wounded him by swords 
though not fatally. *... The body-guards detected them immediately ; they made some feeble 
resistance and ran off but they were captured when several men together with Baltzar, son 
of Kegenes, came running at the cries for help. In the morning Baltzar placed his father in a 
four-wheeled carriage, dragging the conspirators behind the carriage in chains. He dare not 
do any more than that to them as they were appealing to the Emperor. Then with the whole 
army on horseback except him and his brother Goulinos on foot, following the carriage 
drawn by two horses, he came to the Emperor. When they arrived at the Hippodrome they 
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stopped the carriage there while Baltzar went to the Emperor. When he was introduced to the 
presence, the Emperor asked him why he did not punished his father's murders right away. 
“Because they were invoking your name" the other replied, at which the Emperor began to 
have some very dark suspicions. Quick as a flash he had the prisoners brought before them 
and put the question to them: Why had they undertaken to kill the Patrician ? "Because he 
was evilly disposed towards your reign and to the city; he was intending to enter the city at 
dawn, to slaughter everybody in it, pillage the city and return to the Pechenegs." He ought 
to have examined these statements to find out the truth but that is not what he did; he put his 
faith in some irresponsible and inconsistent accusations. Under pretense of getting Kegenes 
healed and restored he brought him into the capital and confined him in the Elephantiné 
[prison,] locating his sons each in a different place some distance from him. The rest of 
the Pechenegues he entertained with food and drink under pretense of being well disposed 
towards them but in fact doing everything in his power to deprive them of weapons and 
horses and to hold them in fortresses (Skylitzes- Wortley, 244-245 247). 

The Pechenegs people became aware of these actions... when night fell and nobody was 
suspecting anything, they left the camp and travelled all without stopping. On the third day 
they crossed the Haemus and were united with the main body of Pechenegs (Skylitzes- 
Wortley, 244-245). 

John Skylitzes and other chroniclers from this time reported the unsuccessful attempts 
of the Empire to deal with the Pechenegs. After the defeat near Iambol followed by another 
near the Hundred Hills, the emperor signed a thirty-year peace with the Pechenegs. Together 
with his people Thyrach they returned to their tribe from Constantinople where he was a 
hostage. However, the peace was not durable. In 1050 the Byzantines were again defeated 
under the walls of Adrianoupolis. It was necessary that urgent measures had to be taken on 
behalf of the Empire. 

"Searching to stiffen his resistance to the Pechenegs, the Emperor brought Kegenes out 
of prison and sent him to them and winning their support for the Emperor... Kegenes set out 
and dispatched a delegation to the Pechenegs who promised him oaths to do whatever he 
wanted. Trusting their oaths, he went to them and was promptly murdered and cut up into 
small pieces" (Skylitzes-Wortley, 250-251). 

Thus this chieftain of Pechenegs ended his life. 

The main question provoked by the quoted information and the presence of a seal of John 
Kegenes, a magistros and archon of Patzinakias, is: can we identify the two persons, the one 
from the chronicle and the second from the seal, as identical? 

The text and image of the seal make this possibility very acceptable. On the obverse 
St. John the Baptist is presented. The Christian and pagan names of this newly converted 
nomad, archon of Patzinakias, are inscribed on the reverse. All this completely coincides 
with the evidence concerning Kegenes. 

It is necessary to emphasize that the text quoted above from the chronicle shows that 
Kegenes rather often sent and received messages from the emperor and other dignitaries. 
The only fact which does not coincide with the information of the chroniclers and the text of 
the seal is that Kegenes was a patrikios during the period between 1048, when he had been 
accepted as a friend and ally of the Byzantines, and 1049, the year of his imprisonment. 
John Kegenes from the seal was a magistros. If Kegenes from the seal and Kegenes from 
the chronicles were one and the same person, then probably in this rank he was appointed in 
1050, when he was the only opportunity for the Byzantines to oppose the Pechenegs by their 
fellow-countrymen. We also know from the seal that he was not only nominated magistros 
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but he was appointed archon of Patzinakias as well, 1. ፎ. independent ruler of all Pechenegs 
settled on the territory of the Empire as “friends and allies of the Byzantines”. Probably this 
was the reason for his atrocious murder. As it was written above, after signing the thirty- 
year peace treaty between the Pechenegs and the Empire, Tyrach returned to his people in 
the capacity of supreme chieftain called by the Byzantines “tzar” (basilleus). But by the 
promotion of Kegenes to the rank of archon of Patzinakias Tyrach-was practically dethroned 
and the Empire directly interfered the internal affairs of the Pechenegs. This was another 
reason for the brutal murder of Kegenes. 

As was outlined above, the first bulla was found in Silistra and hence it affixed the 
correspondence of John Kegenes, magistros and archon of Patzinakias, to an unknown 
addressee in Dristra during the period of 1050-1051. Who was this addressee ? We do not 
possess concrete information about the situation in Dristra. Either the city was still in the 
possession of the Byzantines, or the chieftains of the Pechenegs known from a later period 
sojourned there. Considering the fact that some seals which belonged to the katepano of 
Paradunavon (for instance Demetrios Katakalon, Theodore Pegonites at c.) from this time 
and a little later are known, it could be assumed that Dristra was a Byzantine fort post. 
Probably Kegenes wrote to the governor of Dristra and it is possible that the latter was still 
the patrikios Michael, the son of the logothetes Anastasios, whom Kegenes contacted for the 
first time in 1047. Now, with his letters from 1050-1051 John Kegenes probably coordinated 
his further actions for neutralizing the enemy. But fortune had predestined him for a different 
fate, as was written above. 

Naturally, at the end of our analysis, we have to assume another possibility that John 
Kegenes, magistros and archon of Patzinakias, could be one of the sons or grandchildren 
of Kegenes employed by the Byzantines. It is known that one of the sons of Kegenes was 
Baltzar (named as his grandfather) and the other one was Goulinos. It is possible that there 
was a third son or some other descendant of theirs. In Byzantium there was a practice: when 
a foreigner was employed he founded a new clan and his name, usually the pagan one, 
became a patronym of his descendants. 


308. Γεώργιος Κεδρηνὸς βεστάρχης (third quarter, XI c.) 


Historical Museum, Yambol, no.II 3680. Find-spot: the land of the village of Rusokastro, Burgas region. D. 
14-16(12)3 mm. Incomplete imprint, slightly off-center. 


Ed. 1108838808), M. Hosoorkpur እ(618፲08ነ/፤ na Becrapxa ΓΘΟΡΓΗ Kenpun, AnarupaH 8 rocJie;tHara Π6ΤΒΡΡΤ Ha 
XI 8.-/7፡ለያ//. 8, 1993, 302-308. 

Parallels: Further three specimens struck in the same boulloterion were found in the region of Srem in modern 
Serbia (see Maksimovic et Popovic, no. 29); Noviodunum (see Schultz, S. Streufunde aus Isaccea 
[Noviodunum].- Pontica, 11, 1978, p. 102, N 14 (Mitt Abb) and in Cherson. The last is unpublished, 
preserved in the collection of K. D. Smijchkov from Lugansk (Russia). It was included in Mr. Smijchkov's 
paper presented at the 18th Congress of Byzantine Studies in Moscow, but no publication ensued. 


Obv. Inscription of four lines: 
CoP. | TICR. | CTAP| XOV 
Rey, Inscription of four lines: 
.€ | PHNOV | FEWPIT| OV 
Σφρ[α]γὶς βεστάρχου [Κ]ε[δ]ρηνοῦ Γεωργίου 
The owner of the seal affixed to correspondence to Rusokastro, Srem, Noviodunum and 
Chersones was a certain George Kedrenos, vestarches. The dating of the seal is in the third 
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quarter of the XIth c. 

Who was George Kedrenos ? 

The narrative sources mention one and the only person bearing these names — the 
chronicler George Kedrenos, of whom we know only that he lived at the end of the XIth 
and the beginning of the XIIth centuries and that he was a monk. A little more is known 
about his creative work. His chronicle, which is a compilation, begins with the creation of 
the world and ends up down to the year 1057. For the period 811-1057, he literally copied 
John Skylitzes and since recently this work was known by the name Skylitzes-K edrenos (see 
Krumbacher, Literatur, 365-369 ; Moravesik, Byzantinoturcica, I, 273-274). 

What other representatives of the Kedrenos family are known from that time? None are 
known from the narrative sources. The only information comes from John Kedrenos’ seals 
likewise dated to the second half and the end of the XIth c.: 

a. In his capacity as a protokouropalates and doux, according to an unpublished specimen 
in the DO collection 58. 106. 1864. D. 24-24(20) mm. 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. 
Rev. + IWA | ΚΒΡΟΠΑ | SAOVEo | KAIAP. | NOC 

b. as a private person, according to unpublished specimens in the collections of the 
Hermitage (M-8078) and DO. 58. 106. 3653. 

Obv. Bust of St. John Baptist. 
Rev. + COPA | ΓΙΟΙΩΑ | TSKEA| PINS 

In this inquiry, I will not include Leo Drymis' seal erroneously read as Leo Kedrenos by 
N. Mushmov (see Laurent, Bulletin, I, 611-614). 

The coincidence in the dating of the seal of vestarches George Kedrenos and the period 
when the chronicler George Kedrenos must have had his social career, provided he entered 
a monastery at the end of his life (late XIth — early XIIth c.), poses the question whether the 
present seal could possibly cover the chronicler. Although we cannot be sure, a positive answer 
is quite possible. Despite the coinsidence in names and time, the georgaphical range of this 
vestarches' correspondence - Rusokastro, Srem, Noviodunum and Chersones - is striking. 

For an ordinary vestarches that may seem too much. While it is fairly likely for a chronicler 
who gathered information and was interested in the places where the events described in his 
chronicle occurred. Of course, no need to say that it is only a conjecture provoked by the 
described coincidences. 


308A. Βασίλειος Κελατζηνιος ἀνθύπατος (mid-XI c.) 


Private collection. Find-spot: southern Bulgaria: Kalofer, Sopot? D. 21-22 mm. W. 8.9 g. Good imprint but the 
reading of the patronym is yet uncertain. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Theodore standing, holding a spear (r. hand), his 1. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription: 9-O-€-O-A-C) | P-O-C 

Rev. Vertical inscription of five lines: 
+ KER’@’ [RACIACT| ΑΝΘΥΠΑΤΊΤΩΚΕΛΑ | ΤΖΗΝΙΩ 
Κ(ύρυε β(οή)θίει) Βασιλεί(ῳ) ἀνθυπάτ(ῳ) τῷ Κελατζηνίῳ 
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309. Νικήτας Κιναδυνὸς (late XI c.) 


Historical Museum, Silistra, no. 61. Found in the course of excavations of the Southern fortress wall in 
the medieval town in Silistra on 10th July 1986. D. 18-19.5(10)3.1 mm. Imprint in a perfect state of 
preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Niketas holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
©-N-I || K-H-T' : Ὁ ἄ(γιος) Νικήτ(ας). 

Rev. Inscription of five lines: 
- -- | ወኛሊለፐ | TEMAPT’| KINAAVNO | CONNIKH | -TAN- 
+ Φύλαττε µάρτ(υς) Κιναδυνὸ(ν) σὸν Νικήταν 


310. Ἰωάννης Κίνναμος (second half of XIth c.) 


Historical Museum, Shumen, no. 14539. Find-spot: presumably Preslav, but it strayed from the main group of 
seals, since it was offered for purchase by E. Kosev. D. 19-21 (17) 3 mm. Once a good imprint. Now the 
reverse with the text is scratched with a pointed object, but the lines of the inscription are preserved. 


Unpublished. 
Parallels: Unpublished in Zacos, Seals, III, no. 1602. 


Obv. A patriarchal cross on a base of two steps, of which the lower one is smaller. Two floral 
ornaments resembling cypresses from miniatures arise from base. At either side of the 
upper arm, a star. 

Rev. Inscription of four lines: 

+ KCR'O'| TWCWAS’|I@TOKI | ΝΑΜΩ 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λφ) Ἰω(άννῃ) το Κινάμῳ 


Two unpublished bullae are preserved in the Dumbarton Oaks collection (DO. 58. 106. 
928 and 58. 106. 4937), on which the name John Kinnamos is also inscribed. 
Obv. St. Demetrios standing, represented as a warrior. Remains of the vertical inscription: 

en || T-P-I-O-C 

Rey, Inscription of four lines: COPA | ΓΙΟΙΩ |TOVKI | NAM8 

Its dating is to the late XIth c. and it could have something in common with our specimen, 
but we could hardly find a connection between them and the writer John Kimannos - a 
question we will dwell on below. 


311. Ἰωάννης Κίνναμος (second half, XII c.) 
National Historical Museum, Sofia, no.28678. Find-spot: Plovdiv region. D. 36-37 (33) 2.5 mm. Well-centered 
and well-executed imprint. The bulla itself is also well preserved, but has a deep crack along the channel, 


and as a result some letters are obliterated. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 20. 
No parallels known. 


Oby. St. Theodore standing facing, with nimbus, short curly hair and military dress. He holds 
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(r. hand) a sword on shoulder and the 1. hand is before chest, raised at the height of the 
shoulders, with an open palm, in a praying gesture toward the archangel appearing in the 
upper l. side ofthe field. The object he presents to the saint is invisible, but supposedly it 
is the martyr’s wreath. Vertical inscription: O-A-I-I-O’ || O-€-O-ACO-PO' : Ὁ ἅγιοίς) 
Θεόδωροίς). 

Rev. Inscription of four lines: 
.ΠΩΑΝΝΟΝ | ΟΦΡΑΓΙΟΜΑ | ΓΡΑΦΩΝ | ΚΙΝΝ.Μ8 --:-- 
[+] Ἰωάννου σφράγισµα γραφῶν Κινν[ά]μου 


Our interest in this seal stems from several directions: 

First of all, it is the unusual iconography. It is unfamiliar to me from the other twenty 
thousand or so already published and as many again unpublished seals, which I have 
examined in various collections around the world. To that we should add the exquisite style 
and quality of craftsmanship of the dies and respectively of the imprint. 

Its dating, according to the described iconography, paleography and entire appearance, is 
to the second half of the XIIth c. or its very end. 

The name of its owner is John Kinnamos, which immediately draws our attention to the 
person of the famous Byzantine historian. 

But to be able to confirm or deny suchan identification, we need to comment on the available 
information, surveying the representatives of this family in the XIth-XIIth centuries. 

The name Kinnamos is earliest attested in Michael Psellos’ works, but we cannot be sure 
whether it is a proper or family name. 

According to seals, the following representatives of this family are known: 

1.Βασίλειος Κίνναμος, a private person from the late XIth c., according to his bulla in 
the Shaw collection no. 1329 (1375). On both sides, the inscription: + |ΓΡΑΦΑ.|ΟΦΡΑΓΙΖΩ 
- * + * LINAMS|RACIACTI|OV (see Laurent, Bulles metriques, no. 605; DOP, 20, 1966, 
p.265). 

2. Ἰωάννης Κίνναμος, a private person from the second half of the XIth c. (see 
above). 

3. Κωνσταντῖνος Κίνναμος πρόεδρος, the last quarter of the XIth c., according to an 
unpublished bulla in the Dumbarton Oaks collection (DO. 58. 106. 392) of the following 
inscription on both sides: + | ወክላ | ΓΙΟΠΡ | EAPO = KHNA | M8KQDH | SANTI | N8 

4. Νικήτας Κίνναμος βέστης (see below) 

5. Πέτρος Κίνναμος ἐπισκεπτίτης τῶν β κτημάτων Μεσανύκτων, first half of the 
XIth c.(see Cheynet, Episkeptitai, 109-110) | 

6. Συμεὼν Κίνναμος, a private person according to an unpublished bulla in the 
Dumbarton Oaks collection (DO. 58. 106. 2936). 

Obv. Standing figure of the Virgin turned three quarters. 
Rev. + |ΟΦΡΑΓῚΊ..ΦΥΚΕ |..M€COON |.KINA | MOV 

7. Θεοφάνης ? Κίνναμος, a private person from the second half of the XIIth c., according 

to an unpublished poorly-preserved bulla in the Zacos collection, III, no. 1446. 

Obv. Standing figure of the Virgin orans. 

Rev. .O®A..|.AATTE..|. OK’ NAMQ)|.PAI?CECEMNH |.ACTPA®ACKAI 
[IIPAKTCA 
[Θε]οφά[νη π]λατυτε[ρα] τῷ Κ(ινάμῳ [σφ]ραγ(ὶς) σεμνὴ [τ]ὰς γραφὰς καὶ 
πρακτέᾳ 

With the exception of the last poorly-preserved bulla, all the rest are dated to the second 
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half and the end of the XIth c., a period from which none of the representatives of the 
Kinnamos family are known. An interesting fact is that they are either bearers of titles or 
private persons. They cannot be of any particular help to us in trying to identify the owner 
of the Plovdiv bulla. 

In the XIIth c., the most eminent representative of the family is the writer John Kinnamos. 
The data on his person are rather scanty. It is known that he was born ca. 1143 and that he 
came from a noble family. He was a private secretary of Emperor Manuel I Komnenos 
(1143-1180) and a participant in several Manuel's campaigns. He died after 1185. He is the 
author of a historical work covering the period 1118-1176 and in its larger part dedicated to 
the reign of Manuel I Komnenos (Hunger, Literatur, 1, 409-415; ODB, 1130; Cinamus, tr. 
Brand, 1-11). 

In 1150s-1160s, the emperor’s attempts were directed towards neutralizing the thread 
from Serbs and Hungarians. The emperor himself was at the head of the military expeditions. 
Perhaps he was also accompanied by his private secretary. In John Kinamos’ History, the 
name Philippopolis is frequently reported as the emperor’s base for a particular expedition. 
In this region, specifically in Beroe, the Byzantine army along with the emperor spent the 
winter of 1155 (see Kinnamos, 133.1-16; Brand, 104-105). 

The unusual iconography of the seal, its entire appearance and shape attesting for an owner 
of exquisite taste and capacity for its satisfaction, as well as its dating to the second half of 
the XIIth c. strongly invite us to identify this John Kimanos with the historian mentioned 
above. 

Of course, in this case too, it is more of a desire than facts, but even if it is a simple 
coincidence of names of two different persons living approximately at the same time, 
focusing our efforts in this direction is justifiable. 

When overcoming our hesitation, we could propose the following reasonings: 

It is quite possible that the owner of the present seal is indeed the writer John Kinnamos, 
who accompanied the emperor in his campaigns in this part of the country. He could have 
written to Philippopolis both on the emperor's instruction and to his relative garrisoned there. 
As was already mentioned, precisely in the winter of 1155 the emperor was certainly in Beroe 
not with his whole army, but perhaps with his guards, staff and retinue. It is logical for his 
private secretary to have accompanied him. He might have sent a private correspondence to 
a recipient unknown to us sojourning in Philipoppolis (someone from the emperor's retinue, 
or why not, the local prelate, provided he was a fellow man of letters). Of course, for the time 
being, it will remain a hypothesis, since the name was quite common and, as noted above, at 
least one group of seals is known to have belonged to a person by the same names, but living 
a century earlier. 


312. Νικήτας Κίνναμος βέστης (second half, XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 15-17 (13) 3.5-5 mm. W. 5.40 g. Once a 
good and complete imprint. Now a portion is chipped or melted, which renders the reading insecure. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St.Michael holding a scepter (τ. hand) and a globus crusiger (1. hand). 


Rev. Inscription of four lines: 
ΦΡΑΓ | .KHTA | .CT'T8 | INAM’ 
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[σΣ]φραγίὶς) [Νι]κήτᾳ [βέ]στίῃ) τοῦ [Κ]ινάμ(ου) 
The dating of the seal is in the second half of the XIth ο. If the completion of the missing 
letters is correct, then Niketas Kinnamos is unknown from the narrative sources. | 


313. Γρηγόριος Κλάδων πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s-1060s) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no.16581. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 21.5-24 (17) 4 mm, 
W. 12.42 g. Very good imprint in a superb state of preservation. 


Ed. Wopnanos, Πρεεπαθ, Ne 353. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios sanding, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield set on the 
ground. Vertical inscription: 9-A-H-M-H || T-PI-O' : Ὁ ἅ(γιος) Δημήτριο(ς). 

Rev. Inscription of five lines: 
+KE€R’®’| ΓΡΙΓΟΡΊ IIPIISCTPA | TII'TCOKAA | o AONI o 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Γριγορ(ίῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) στρατιγ(ῷ) τῷ Κλάδονι 


314-317. Θεόδωρος Κλάδων πρωτοσπαθάριος (X-XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no.22912. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 18.5-21.5 (over 20) 
3.1 mm. W. 9.05 g. Incomplete imprint, which rendered the reading of the text difficult. 

Ed. Wopaanos, Πρεσπαθ, Ne 93. 

b. Historical Museum, Iambol, no. II 5805. Passed on by an owner of a metal detector from the town in 1991. 
Find-spot: presumably the region. D. 23-26(?)3 mm. Incomplete imprint. 

Unpublished. 

c. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 20-22 mm. Incomplete imprint. 

Unpublished. 

d. National Historical Museum, Sofia. Found in the course of archaeological excavations in the fortress of 
Silistra in 1990, no.1162. D. 20-21(?)3 mm. Incomplete imprint. But it allows to accept the reading of the 
first two specimens with greater certainty. 

Unpublished. 

The four bullae were struck in different boulloteria or pairs of dies. It is clear however that they belong to one 
and the same person. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
@-N-I | K-O-A : Ὁ &(y1og) Νικόλ(αος). Circular inscription along a border of dots: 
+ KE..... TOCWA..... 

Rev. Inscription of four lines: 
ጹር) @EOAW | .A'CIIAO | TWKAA | AONI 
d) +@€. | AOP'A'CII | O'TOK.. | ለሀ)እቨ 
+ Κ(ύρυε [βοήθ(ευ] τῷ σῷ δ[ούλφ] Θεοδώρίῳ) (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) τῷ 
Κλάδονῃ 


In my publication cited above, an attempt is made at identification of the the owner of 
the Preslav bulla with Θεόδωρος Κλάδων πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ μαγγλαβίου καὶ 
ἐκ προσώπου Θεσσαλονίκης, who in 975 certified a document of Ivirion monastery (see 
Actes Ivirion, I, no. 2). 

If this identification is correct, the present seals should reflect an earlier stage of Theodore 


211 


Kladon’s career. They also attest that before 975 his interests were somehow connected with 
the region of the Lower Danube and modern southeastern Bulgaria, where he sent at least three 
correspondences. To whom and on what occasion is a matter of future investigation. 

If this identification is really correct, then we come up against a riddle. On the 
aforementioned document, an anonymous bulla decorated with St. Nicholas on the obverse 
and with St. Panteleimon on the reverse was suspended (see Oikonomides, Dated, no. 71). 
In the cited publication, it is argued that the connection between the seal and the document 
is authentic. Attention is also paid on the expression in the document that Theodore Kladon 
sealed the document with his usual seal “ τὸ παρὸν σιγίλλιον τῇ συνήθει nuov βούλῃ. 
If the anonymous seal is Theodore Kladon’s usual seal, then what is the one presented 
here? What remains is to accept that either our identification is not secure or the connection 
between the anonymous seal and the document from Iviron is inauthentic. The latter seems 
to me more likely. 

A bulla of the following description was offered at the auction Munzzentrum, Koln, 76, 
Lot 1390, no. 1390: 

Obv. Bust of St. Nicholas. 
Rev. CDPATIC ΘΕΟΔΟΡΟ TOV KAAAONOC 
It is dated to XIIth c. and presumably belonged to a different Theodore Kladon. 


318. Κωνσταντῖνος Κλάδων σεβαστὸς (XII-XIII c.) 


Private collection (Slavei Petrov from Haskovo). Find-spot: the Chala fortress near the village of Goliam Izvor, 
Haskovo region. D. 34-35 (31) 3 mm. Good imprint and a very well-preserved bulla. 


Ed. liopnanos, Vl. 3a kynra na ce. l'eopru ὁ Κουπεριώτης criopea AAHHHTe Ha H3KOH ΒΗΞΔΗΤΗΗΟΚΗ ΠΕΠΑΤΗ.- 
TIBA, 2, 1993, 166-169; Mopaanos, Cenacru, Ne 24. 

Parallels: An unpublished bulla with the same iconographic subject and a text very close to ours but yet, as it 
seems, coming from a different matrix is preserved in the collection DO 60. 105. 3051. It is possible that 
the boulloterion itself was retooled. 


Obv. St. George of Kouperiotes, standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting 
on a shield set on the ground. Inscription in two columns: O-AI"-T-€-COP-IT-Os||O- 
K8-II€-PI-G)-T-Hs : Ὁ ἅγίιος) Γεώργιος ὁ Κουπεριώτης 

Rey, Inscription of five lines: 
+| CDPATIC | CERACTS | KAAAONOC | ΚΩΝΘΑΝΙ THNS : - 

+ Σφραγὶς σεβαστοῦ Κλάδονος Κωνσταντήνου 


The owner of the seal was the sebastos Constantine Kladon. He is unknown from other 
sources. For the commentary of the seal, it is necessary to do the following: 

1. To locate other seals bearing the name of Constantine Kladon. 

An unpublished bulla with the following description is preserved in the Dumbarton Oaks 
collection DO 58. 106. 5002. 
Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield set on 

the ground. The style of the depiction is characteristic for the period after the XIIth c. 

Κεν KON | TANTINON | .AAAoNAN | .MAPTVC|.KETIE ፦፦፦ 

The letters are indistinct, as if imitative. Some are mirror reversed, and others are quite out 
of place. They probably record the following text: Κωνσταντήνον Κλάδοναν o Μάρτυς 
OKETE. 
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Whether this seal belongs to the same Constantine Kladon or to any other person by the 
same name is an open question. Bearing in mind the dating of the two groups of seals, it may 
well be that the first one was connected with the Constantinopolitan period of Constantine 
Kladon’s life and the second one dated from a period after 1203 (after the capture of 
Constantinople by the Latins) and was made some place in the provinces, where he had 
retired. 

2. To locate seals with the same epithet to St. George. 

In my above publication, this was precisely what was done: 

It presented the seals of George Oinaiotes, sebastos and parakoimomenos (on him, see no. 
528 here) and of Constantine Philixenitos as a private person, according to a lead seal offered 
for sale at the auction of 12 April 1990 in Dorotheum, no 112. 

Obv. St. George sanding - ዕ Κουπεριώτης 
Rev. + KON | CTANTINO | ΟΦΡΑΓΙΟΜΑ | ΦΙΛΟΞΕ | NITOV 

They have a dating similar to that on the seal of sebsatos Constantine Kladon. 

Information from Niketas Choniates’ History (Choniates, 499-500; Choniates tr. 
Magoulias, p. 275) and the Autobiographical Life of Michael VIII Palaiologos (1258- 
12282) was drawn on. The assumption was made that the cult to St. George ὁ Κουπεριώτης 
grew up in connection with the miracle done by St. George in his namesake temple near 
the village of Kouperion in 1199. The conclusion reached was that a connection should be 
sought between the Byzantine dignitaries on whose seals this unusual epithet, not found 
before, was inscribed. 

3.To make use of information on other representatives of the family Kladon, contemporaries 
of Constantine Kladon. 

For the period XIIth-XIIth c., to which the seal is dated, no other members of Kladon 
family are known. But we should take into consideration the following: 

a. the bulla of the sebastos Constantine Kladon was found in the Chala fortress; 

b. the aforementioned George Oinaiotes, on whose seal there is the same epithet of St. 
George, was present in these lands as a participant in a military expedition against Dobromir 
Chrysos. 

c. Correspondence ofanother representative ofthe Oinaiotes family, the sebastos Theodore 
(see no. 528), was received in the Constantsa fortress at this juncture. 

All that suggests a certain connection between these high-ranking Byzantine dignitaries. 
Perhaps the sebastos Constantine Kladon was also a participant in this campaign as the 
emperor's attendant and courtier. It could be assumed that he wrote to another participant in 
this expedition. 

It we accept that the second group of seals bearing the name of Constantine Kladon 
belong to the same person, they are evidence that he outlived the capture of Constantinople 
and retired to some place in the provinces, most probably to Asia Minor, along with Theodore 
Laskaris. 


319. "Avva Κομνηνὴ θυγατρὸς τοῦ Ἰσαακίου ἀδελφῆ ἀνακτός εὐσεβοῦς 
Ἰωάννου (2-1 143) 


Place of preservation: unknown. This seal is a very good illustration of the processes in our country. It was 
reported by A. Peikov, and Pl. Pavlov in the abstract sent for the 6th International Symposium of Byzantine 
Sigillography held in Veliki Preslav in September 16-18, 1998. Unfortunately, they did not take part in the 
symposium, and their abstract remained its only publication. According to the authors, the bulla generally 
originates from the region of Nova and Stara Zagora. After the closing of the symposium, in a personal 
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meeting with Pl. Pavlov, he showed me a rather poor-quality photo of this seal. When I visited Vienna a 
year later, I came across the recently published auction Munz Zentrum no. 97 held in January 6-8, 1999. 
There, under no. 790, I found the same seal. This is one surprisingly fast transfer of the seal from Bulgaria 
to Köln! Incomplete imprint. D. 30-31 mm. W. 24.10 g. 


Ed. Pavlov, P. - Peikov, A. Two unknown Byzantine Seals from Northern Thrace from 12th Century.- VIth 
International Symposium of Byzantine Sigillography, V. Preslav (rezume), p. 33; Auction Münz Zentrum 
N 97, 06-08. 01. 1999, N 790; Yiopaanos, ΚΟΜΗΜΗΜ-ΑΗΓΕΠΗΙ, 38-39, N 12. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
— 4 - | ANNHC | OVTATPOC | ΟΦΡΑΓΙΟΙ | CAAKIOV 
Rev. Inscription of four lines: 
AAEA | ...AKTOC | ...£ROVC | . ANN8 
--"Avvng θυγατρὸς σφραγὶς Ἰσαακίου ἀδελ[φὴ ἄν]ακτός [εὐσ]εβοῦς 
[Ἰω]άννου 


The seal once affixed to a correspondence to an unspecified settlement in southern Thrace 
belonged to Anna, daughter of the sebastokrator Isaakios, younger brother of Emperor John 
[] Komnenos (Barzos, Komnenoi, no. 86). 

Anna Komnene was born in 1116 and married the sebastos John Arbantenos in 1130. 
According to the established practice in Byzantium, after the marriage, she retained her family 
name Komnene and, as we see, she did not have inscribed on her seal the title belonging to 
her as a sebastos’s wife, but the one showing her relation to the emperor. Perhaps the dating 
of the seal is to the period of John II Komnenos’ reign, and should not go beyond 1143, 1.6. 
it dates from the period 1130-1143. 

In the previous publications of Byzantine seals found in the region of Nova and Stara 
Zagora, there are many others belonging to representatives of the Komnenoi. Thus, the 
daughter of sebastokrator Isaakios finds her place naturally among them. 


320A. Εἰρήνη Kopvyvy (XI-XII c.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain. D. 21-23 mm, W. 9.5 g. Incomplete and indistinct 
imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. George standing frontally, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: ..... |፲ር-03፻-11-.. : [ο ἄ(γιος)] Γεώργι[ος]. 
Κεν Vertical inscription of four lines: 
- o- | KEMOI|.€MAKAP | .MNHNHN | ..PHNHN | - o - 


[Σ]κέποι(ς) [μ]ε. μάκαρ, [Κο]μνηνὴν [Ει]ρήνην 
320. Εἰρήνη (Κομνηνὴ) σεβαστοκρατόρισσα (XII c.) 
Preserved in the collection of the Historical Museum, Nova Zagora, πο. 976. Find-spot: the land of the village 


of Karanovo, Nova Zagora region. D. 30.5-32 (26)? mm. Very good imprint and a bulla in a very good 
state of preservation. 
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Ed. Wopaanos, Hosa 3aropa, Ne 2; Mopaanos, Cesacru, Ne 39. 
No parallels known. 


Oby. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Κεν. Inscription of seven lines: 
_.1.— | KOCM8TE | KSCATHNIPH | ΝΗΠΑΡΘΕΝΕ | CERAYTOKPATO | 
PICANEIPH | NHNCKE | ..C 
+ Κόσμου τεκοῦσα τὴν (ε)ἰρήνην Παρθένε σεβαστοκρατόρισ(σ)αν Εἰρήνην 
σκέπ[οι]ς 


The owner of the seal affixed on a correspondence to the settlement or fortress near the 
present-day village of Karanovo is the sebstokratorissa Irene. Her name and title form the 
basic lines of investigation. The difficulties arise from the fact that in the XIIth c., the general 
dating of the seal, at least five sebastokratorissai named Irene are known (see also the relevant 
inquiry of Jeffreys, M. and E. Who was Eirene the Sevastokratorissa.- Byzantion, 64,1994, 
40-68). 

(1) The wife of the first sebastokrator Isaakios Komnenos, daughter of the ruler of Alania 
and first cousin of Maria, wife of Emperor Nikephoros III Botaneiates (1078-1081). She is 
the first sebastokratorissa from 1081. She died between 1103 and 1105 as a nun under the 
name of Xene (see Du Cange, Fam. Aug. Byz., p.175; Barzos, Komnenoi, no.12, 67-80). 

(2) The daughter ofthe prince of Premisl, Volodar. In 1107/1109, she married Andronikos 
Komnenos (1091-1130/31), the fourth child of Alexios 1 Komnenos, the second sebastokrator, 
after Isaakios Komnenos' death in 1102/1104 (information on her husband see in Gautier, 
L'obituaire, no. 10; Barzos, Komnenoi, no.35; Gautier, Italikos, no. 5, 31-34) 

(3) Wife of Isaakios Komnenos (1093-1152), fifth child of Alexios I Komnenos. In 1110, 
he married a certain Irene (information on her husband see in Barzos, Komnenoi, no. 36). 
At the ascension of his brother John II in 1118, he had already been a sebastokrator. During 
the early years of his brother's reign he was his adherent, and John II owed his throne to a 
great extent to sebastokrator Isaakio's active support. Ca. 1130 he was found at the head of a 
conspiracy against his ruling brother and after its failure he was forced to flee to the sultan of 
Ikonia. By 1133 he had organized a number of military campaigns of no particular success; 
as a result, he was forced to become reconciled with his brother. 

(4) Wife of Andronikos Komnenos (1108-1142), second son of Emperor John II. He, as 
well as his brothers, held the title sebastokrator. Irene married Andronikos in 1110/1112 and 
was granted the rank ofthe sebastokratorissa. She is better known for her literary interests and 
her “private literary circle", to which the most celebrated poets and writers of the time were 
drawn in (information on her and her husband see in Barzos, Komnenoi, no. 76; Gautier, 
Italikos, no. 6, 30-31). 

(5) The wife of the future Emperor Manuel I Komnenos (1118-1180) was also named 
Irene. By his ascension in 1143 he had been a sebastokrator and she a sebastokratorissa 
(Barzos, Komnenoi, no. 81). 

It is difficult to choose between the five sebastokratorissai the one that could be identified 
with the owner of the discussed seal. I favour Irene, the wife of sebastokrator Isaakios 
Konmenos (3). As was pointed out, he and maybe she too were ktetors of the monastery to 
the Virgin Kosmosoteria. The seal is decorated with the Virgin Orant on the obverse, and 
the invocation “Κόσμου τεκοῦσα τὴν εἰρήνην Παρθένε on the reverse is symonymous 


215 


with Θεοτόκος τῆς Κοσμοσωτείρας. 

It is difficult to determine why this bulla of a high-ranking dignitary should be found 
in a settlement such as the one near the village of Karanovo. It could be assumed that her 
friend or relation resided here, but it seems more likely that she wrote to the steward and that 
the settlement was one of the Komnenoi's or her husband's estates. It is a matter requiring 
further information, but there is no doubt that the bullae of high-ranking Byzantine families 
found in such settlements should be related with their estates with which they had to maintain 
correspondence on various occasions. 


321. Θεοδώρα Kopvnvi (last quarter of XII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia. Find-spot: uncertain. D. 23-23 (?) 2.5 mm. Incomplete and 
indistinct imprint. 


Ed. MyuiMoB, Πεπατη, Ne 47. 
Parallels: Konstantopoulos, no. 647b, republished by Laurent, Bulles metriques, no. 398 and Stavrakos, 
no.122. Struck in the same boulloterion. 


Obv. Inscription of three lines: 
* | CDPATIC | KOMNH | NHC 
Rev. Inscription of four lines: 
EV | KA€8C | ወርዕለርህ | PAC 
+ Σφραγὶς Κομνηνῆς εὐκλεοῦς Θεοδώρας 


I associate myself with father Laurent’s inference that among the representatives of the 
Komnenoi there are many bearing the homonym Theodora, which renders it impossible to 
identify the owner of the seal. 


322-323. [Μαρία Κομνηνὴ] πανυπερσέβαστη (1082-1136). 


a. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 2086. It entered the museum as early as 1918. D. 26-27(24)4.1 mm. 
Incomplete imprint but a well-preserved specimen. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 30. 

b. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 23.5-24 (22) 3 mm, W. 5.60 g. Good 
imprint and well-preserved specimen. 

Unpublished. 

The both specimens were struck in a same boulloterion. 

Parallels: Zacos, Seals, 1, no. 2720 a-c; Bulgakova, no. 1.4.4. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. Traces of a sigla: MP | OV: 
Μ(ήτη)ρ 9(£0)v. 
Rev. Inscription of five lines: 
a) + THN | ΠΑΝΥΠΕΡ | CERACTON | . ΓΝΗΜΟ. |. KE. 
b) + THN | ΠΑΝΥΠΕΡ | CERACTON | ATNHMOI | CKCII 
+ Thv πανυπερσέβαστον Αγνή uot σκέπ(οις) 


This basically anonymous seal is associated with the person of Maria Komnene, sister 
of Emperor Alexios I Komnenos. She was born in 1047. In 1061 she married Michael 
Taronites, and in the typikon of Pantokrator monastery of 1136 she is reported as deceased 
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(see Gautier, L'Obituaire, no. 19, 253-254; Barzos, Komnenoi, no. 11). 

What is the dating of this seal? 

After the ascension of Maria Komnene's brother, her husband was granted the newly 
introduced title πανυπερσέβαστος. For a long time Michael Taronites played a significant 
role in the life of the Empire, but in 1094 he was accused of conspiracy, sentenced and his 
property confiscated. 

Thus, he must have been panhypersebastos from 1082 to 1094. Was his wife also 
panhypersebaste in this chronological frame? The dating of her seal, according to its 
iconography and absence of the ligature C+T=“’, should be within the XIth c., thus covering 
the period 1082-1094. But it may well be that Maria Komnene, having been the emperor's 
sister, retained her title and respectively her seal after her husband's fall into disgrace, because 
in the above-cited typikon of Pantokrator monastery she is reported as πανυπερσέβαστη. 


324. ᾿Αδριανὸς Κομνηνὸς πρωτοσέβαστος (1081-1105) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30075. Found at the top of the citadel near the village of Zlati Voyvoda, 
square 43, by treasure-hunters with a metal detector in 1993. D. 23-24 (21)3 mm. Good imprint and a 
well-preserved bulla, with the exception of the last line of the text. 


Ed. Wopnanos, Cesacru, Ne 38. 

Parallels: From the same boulloterion as ours: in the Athens Numismatic Museum (see Schlumberger, Sig., 
p. 639, no. 1; Konstantopoulos, no. 499); in the auctions Müunzentrum Kóln, 31, no. 1390 and Müller- 
Sollingen, 73, 1993, no. 489; Fogg, A. M. no 581. From a different boulloterion: those published in 
Zacos, Seals, I, no. 2708 a-b. 


Obv., St. George standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription: 9- T€ | CO-PTT-O' : Ὁ ἅἄ(γιος) Γεώργιοίς). 

Κεν. Inscription of seven lines: 
+ KCR'O'| TWCWA8A’| AAPIANG)| IIPCOTOCE || ክዲሣፕፐርንፐርን፤ KOMNH |.. 
+ K(opve β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλ(ῳ) ᾿Αδριανῷ πρωτοσέβαστῷ τῷ Κομνη[νῷ] 


Information on Adrianos Komnenos, abbreviated from the narrative sources and seals, 
can be found with his seal in his capacity as a grand domestikos of all the West (see nos. 
325-326 here). 

He was a protosebastos from 1081-1105 (1.6. from his brother’s ascension down to his 
death), and it could be assumed that the present seal refers to this whole period, if we accept 
(not without reservation) that it represents him as a private person (according to Laurent’s 
opinion, Corpus, II, p. 506). The title protosebsatos was effective in this period. It secured 
him a place and role in the court ceremonial. 

The specimen from the Hermitage (M-2941, see Ilamuenuko, Karanor, Ne 197; 
ΠΠαμµπροβεκαα, IHorpaska, ο. 110, Ne 197, ፲86:. 11.3) could be accepted as a true private 
seal of Adrianos Komnenos, as well as one tessara Cheynet, Zacos, III, no.107. 

Obv. Greek cross with fleurons. In the quarters: IC || XC. 
Rev. + KEROHO|TWCWAS8|AWAAPIA|NWTG)KO|MNHNO) 

It is important for us to know when his correspondence was received in the fortress 
near the present-day village of Zlati Voyvoda — a question of no certain answer. It could be 
assumed that his seal reflects the period prior to his appointment as a grand domestikos, 1. 6. 
1081-1087, since his office is also inscribed on his seals after this date. But if we accept that 
he was represented as a private person on his seal, then we should take into consideration the 
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whole period. The ligature C + T = * also attests to a dating in the end of the XIth c. at the 
earliest (see Oikonomides, Dated, p. 160). 


325-326. Αδριανὸς Κομνηνὸς πρωτοσέβαστος Καὶ μέγας δομέστικος πάσης 
Δύσεως (1087-1105) 


a. National Historical Museum, Sofia, πο. 28682. Find-spot: Kazanluk, according to the available information. 
D. 19-33 mm. About half of what was once a good imprint. 

Ed. Jordanov, G.Names, no. 26.6a. 

b. Private collection (Valentin Dimitrov from Haskovo). Find-spot: on the land of the village of Tsareva 
poliana, Haskovo region. D.34-35 mm. Well-centered and complete imprint but surface covered with 
lead oxides. 

Ed. Jordanov, G.Names, no. 26.6b. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p. 639, no. 4; Konstantopoulos, no. 337-338; Zacos, Seals, I, no. 2709; 
Laurent, Corpus, 11, nos. 939-940; Barnea, Nord Dobroudja, 29-32, no. 1; Nesbitt-Oikonomides, DOS, 
1, no. 1.13 a-c; Lanz Auktion, 64, 07.06. 1993, no. 1040. As far as one can compare the illustrations of 
these publications with our specimen, it belongs to a different boulloterion or another couple of dies. 


Obv, St. George standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand on a round shield, 
resting on the ground. Inscription in two columns:....]| ΓΕ-ΩΡ-ΓΙ-Ο-Ο : [ Ὁ ἅ(γιος)] 
Γεώργιος. 

Rey. Inscription of seven lines: 

+ KER'| TWCWAOCV..| AAPIANW...| ACTQOSM....| «KOT... |... -›-››.- 
+ K(bpve β(οή)[θ(ει)] τῷ σῷ δού[λῳ] ᾿Αδριανῷ [(πρωτο)σεβ]αστῷ (Kat) 
μ(ε)γ(άλῳ) [δομέστι]κῳ π[άσης Δύσεως τῷ Κομνηνῷ 


Adrianos Komnenos is the fourth child of John Komnenos and Anna Dalasena. He was 
born between 1060 and 1065. Married Zoe, a daughter of Emperor Constantine X Dukas and 
Eudocia (1059-1067). 

Here in short is his career and the events, in which he took part (see Gautier, Blachernes, 
IL1, 231-233; Barzos, Komnenoi, I, no. 16; Skoulatos, Personnagues, no. 3): 

1081: His name appears for the first time in connection with the new titles introduced by 
his brother Emperor Alexius I. The title of περιφανέστος πρωτοσέβαστος was bestowed 
on Adrianos; 

1083-1084: he participated in the war against the Normans in Thessaly; 

1087 (spring): he was appointed as μέγας δομέστικος πάσης Δύσεως probably after 
the death of Gregory Pakurianus and was involved in a number of decisive battles; 

1087 (spring): he contributed to the routing of Chelgou; 

1087 (Autumn): he participated in the expedition against the Pechenegs headed by the 
emperor. During the decisive battle at Dristra he was commander of the Latin mercenaries. 

1091 (March-April): immediately before the battle at Levounion he was charged to protect 
the left bank of the Maritsa river next to the newly built bridge in his capacity of μέγας 
δομέστικος πάσης Δύσεως; 

1092-1093 (winter): he participated in the investigation and court action in Philippoupolis 
against John Komnenos, who was accused of conspiracy. The accused proved to be false 
and the father of the accused sebastokrator Isaac Comnen threatened to pull off the beard of 
Adrianos because of this calumny. 

1094: he was entrusted the delicate mission of uncovering the plot, organized by his 
borther-in-law Nikephoros Diogenes; 
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1094: he participated in the sessions of the Blachernae synod in his capacity of 
πρωτοσέβαστος καὶ μέγας δομέστικος; 
1105 (195 April): he died probably after an illness having taken a new monastic name of 


John. 
His correspondence to an unknown addressee in the Kazanluk region and the fortress near 


the village of Tzareva Poliana was sent during the period of 1087-1105. 
327-336. Αλέξιος Κομνηνὸς σεβαστὸς καὶ μέγας δομέστικος (1078-1081) 


Α. 

a. Historical Museum, Stara Zagora, πο. 10C3-3. Find-spot: the town. D. 23-25 (over 25) 5 mm. Perhaps once 
a good imprint, but now only partially preserved. The surface of the bulla is damaged. 

Ed. Wopaanos, bepoe, Ne 1. 

b. Historical Museum, Sliven, no. 56. Found in the course of excavations in the fortress near the village of Zlati 
Voyvoda, square 25 A, on the slope under the citadel on 14 August 1992. D. 26-30(?) 4 mm. Incomplete 
imprint. 

Unpublished. 

c. Private collection (Ivan Iotov from Iambol). Find-spot: the fortress near the village of Melnitsa, Elhovo 
region. D. 29-29 (25?) 3 mm. Good imprint and a well-preserved bulla. 


Unpublished. 

d. Private collection (Valentin Zhekov from Novi Pazar). According to him, it was found in the course of 
excavations on Tsarevets (V. Turnovo). D.28-29 mm. 

Unpublished. 

The four specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: A specimen struck in the same boulloterion was offered at the auctions: Münzenntrum, 74, 11-13.11. 
1992, no 1231; Auktion Hirch (Munchen), 186, 10-12.05.1995, no 1638. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand on a round shield, 
resting on the ground. Vertical inscription: ዐ-ለ-11-0-ር | A-H-MH-TP-IO' : Ὁ ἅγιος 


Δημήτριοίς). 

Κεν Inscription of seven lines: 
-+ — | KEROHO | TWCOA8AW | AAEEIWCERA | CTCOKAIMETA | 
AWAOMECTI | ኗርንፐርንኗርን | MNHNCO 
+ Κ(ύρυε βοήθ(ει) τῷ σῷ δούλῳ ᾽Αλεξίῳ σεβαστῷ καὶ μεγάλῳ δομέστικῳ τῷ 
Κομνηνῷ 


5. 

e. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17242. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 26-27 (26) 4.1 
mm. W. 15.74 g. Incomplete imprint. 

Ed. Wopaanos, Πρεεπαθ, No164. 

f. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24563. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 28-29 (27.5) 5 
mm. W. 23.60 g. Incomplete imprint, damaged during excavations. 

Ed. liopnauob, Πρεεπαθ, Ne 165. 

g. Private collection. Preserved in Academician Ivan Duichev collection in Sofia. Find-spot: Stara Zagora 
region. D. 28-31 (26) 4.7 mm. W. 26 g. Low-quality imprint. There is 4-5 cm dislocation between the 
Obv. and Rev. 

Ed. [[0988808, Anexcuit ΚΟΜΗΜΗ, Ne 3. 

h. Archaeological Institute and Museum, Sofia. Find-spot: the Aitos spa. D. 27-28 (26) 4 mm. Incomplete 
imprint. Either the boulloterion was out of order or the blank was not well centered in it; as a result the 
imprint on the Obv. and Rev. is slightly up-centered, leaving out parts of the depiction and inscription. 

Ed. Wopnanos, Anexcuit ΚΟΜΗΜΗ, Ne 4. 

i. Private collection (Ivan Iotov from Iambol). Find-spot: the fortress near the village of Melnitsa, Elhovo 
region. D. 27-28(?) 4 mm. 
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Unpublished. 

j. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 32-29 (26) 4 mm. W. 23.40 g. Dented 
by a strike with a sharp object. 

Unpublished. 

The six specimens were struck with different pairs of dies. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p. 640, no. 5; Konstantopoulos, no. 496; Zacos, Seals, 1, no.2707; Laurent, 
Corpus, 11, no. 935. 


Oby. St. Demetrios facing, represented as a warrior as above. The vertical inscription is of 
diverse letter combinations. 

Rev. Inscription of six lines preceded and followed by ornaments: 
+|CERACTON | HAHSAOMEC | ΤΙΚΟΝΝΙΑΛΕΞΙ |ONNVNTONKO|MNHNONACI 
IKNVQ)| --:-- 
+ Σεβαστὸν ἤδη καὶ δομέστικον μέγαν ᾿Αλέξιον νῦν τὸν Κομνηνὸν δεικνύω 


The bullae of Alexios Komnenos in his capacity as a grand domestikos, prior to his 
becoming emperor, found in various settlements are further evidence for his active work in 
these lands, which is corroborated by the other narrative sources. 


337. Αλέξιος Κομνηνὸς σεβαστὸς (XII c.) 


a. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 26-26 mm. Good imprint and a bulla in a good state of 
preservation. 


Ed. Hopaauos, Cesactn, Ne 2; liopaauos, Kouuunn-Anrern, c.32, No 4. 
Parallels: Laurent, Bulles metriques, no. 324. 


b. Private collection. Find-spot: the stronghold “Blesna”, near to town of Dimitrovgrad. D. 26-28 mm, W. 8.45 
g. Incomplete imprint. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || OV : 
እብኻ፣ካንዐ O(£0)9. 
Rev. Inscription of seven lines: 
+ CERA | TONAACSEION | ΕΚΝΙΚΗΦΟΡΕ8 | DVNTAKOMNH| 
NOVMPOIIAP | ΘΕΝΕΟΚΕΠ | - OIC - 
+ Σεβαστὸν ᾿Αλέξιον ἐκ Νικηφόρου φύντα Κομνηνοῦ µ(ητ)ροπαρθένε σκέποις 


The sebastos Alexios Komnenos is the son of Nikephoros Komnenos, brother of Emperor 
Alexios I Komnenos (1018-1118), unknown from other sources. It is assumed that Alexios 
Komnenos was born in 1087 and possessed the hereditary title of sebastos (see Barzos, 
Komnenoi, no. 45). 


338. Αλέξιος Κομνηνὸς (XII c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav. Find-spot: uncertain. Donated by Emil Kosev on 17 Sept. 1998. D. 
20-36 (36 ?) 3 mm. Half of a once very good imprint. 


Ed. lopnanos, KoMuuun-Aureiu, 31-32, Νο 3. 
No parallels known. 


Obv. Remains of a standing figure of St. George. Also visible is the shield, resting on the 
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ground. Vertical inscription: .....|| P-I-O-C : [Ὁ ἆ(γιος) Γεώ]ργιος. 
Rev. Inscription of six lines: 
+| AAGE. . | COPAT.... | KOMNHN..... | TOP®VP....| ΕΚΓΕΝ.... | ΤΗΓ.... 
+ ላእዩ5[[ዐህ] σφράγ[ισμα] Κομνην[ῶν κλάδ(ου)] Πορφυρ(ο)[γενήτου] ἐκ 
γέν[ους κα]τηγ[μένου] 


Regretfully, the preserved part does not allow for a secure reading of the text of the seal. 
What is certain about it is that it applies to Alexios from the Komnenoi and that he is a 
Porphyrogennetos, thus limiting our choice. 

The firstborn son of Emperor John II Komnenos (1118-1144) was named Alexios. He 
was born in 1006/1007 and was porphyrogennetos, since his father was crowned co-emperor 
in 1092. As a firstborn son, he was granted the title sebastokrator. In 1122 he married the 
daughter of the Russian prince Mistislav. He died in Attaleia in 1142 during a military 
campaign led by the emperor (for him see Barzos, Komnenoi, no. 74). 


339. Ανδρόνικος Κομνηνὸς, nephew of Emperor Manuel I Komnenos, son of the 
porphyrogennete Eudokia and despotes Theodore Batatzes (1133-117 6) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 182. D. 33-34 mm. Incomplete but a well-preserved imprint. 


Ed. Wopaanos, ΚοΜΗΜΗΜ-ΑΗΓΟΠΗ, 36-37, Ne 10. 
Parallels: Zacos, Seals, 1, 2730 


Obv. Inscription of eight lines: 
.MNHNO. | .. APONIKOC | ...VAOKIAC | ...DVPO®VEC | ..PVICPIZHC | 
AAAOCANEYI | .. EMANBHA | ..CIAEOC | 
[Κο]μνηνὸ[ς ᾿Αν]δρόνικος [ἐξ Ε]ὐδοκίας [πορ]φυροφυοῦς [ἐκ]φυεὶς ῥίζης 
[κ]λάδος ἀνεψι(ό)[ς δ]ὲ Μανουὴλ. [βα]σιλέος 

Rey. Inscription of seven lines: 
.OCRAT | TZ8AECII. | TROEOAWPS | EMETIPOICT. | KEAOTOON | ΚΑΙΠΡΑΓ | 
MATWN 
[›ቨዕር Βατ(άγτζου δεσπ[ό]του Θεοδώρου ἐμὲ προΐστ[η] κὲ λόγων καὶ πραγμάτων 


Andronikos Komnenos Batatzes was the son of Theodora (third child of Emperor John 
II Komnenos) from her marriage to Theodore Batatzes, who was elevated to the rank of 
pansebastohypertatos, although on his seal he is styled despotes. He was born in 1133. 
His name was reported among the attendants of the Synod of 2"" and 6" March 1166 (see 
PG, vol. CXL, 236D, 253B) and 30^ January 1170 as τοῦ περιποθήτου ἀνεψιοῦ τοῦ 
κραταιοῦ καὶ αγίου ἡμῶν βασιλέως κυροῦ ᾿Ανδρονίκου τοῦ Κομνηνοῦ, τοῦ υἱοῦ 
τοῦ πανσεβάστου σεβαστοῦ κυροῦ Θεοδώρου τοῦ Βατάτζη (see Petit, Documents, 
p. 479.10-12). 

In 1176, he was dispatched at the head of an army against the Seljuks and died during 
the siege of Neokesarea. His head, impaled on a spear, was sent by order of the sultan to the 
Roman camp to be shown to his uncle, Emperor Manuel I Komnenos (Choniates, 182.39- 
46; Barzos, Komnenoi, no.148). l 


340. Θεύδωρος Κομνηνὸς κουροπαλάτης καὶ δουξ Παφλαγονίας (1070s-1080s) 
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Private collection. Find-spot: region of the Gotsedelchevo (the Rhodopes). D. 35-35 (30) mm. Good imprint 
and a bulla in a good state of preservation. 

Unpublished, 

Parallels : Auction Shenk-Behrens. Sale 77 (19-21 May 1991), πο. 666, SBS, 8, p. 250. The Dumbarton Oaks 
collection contains a specimen struck in a different boulloterion (see DOS, 4, no. 11.4). Another specimen 
was in Sale 62 (20 April 1993), no. 772, of the House Gorny. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), his 1. hand resting on a 
round shield set on the ground. Vertical inscription: O-A-TT-O-C | A-H-MH-TP-IO' : 
Ὁ ἅγιος Δημήτριοίς). 

Κεν. Inscription of seven lines: 
+ KER’O’ | TOCWAOV | ΛΩΘΕΟΔΩΡΩ | KOVPOITAAATH | SASKIITADAA 
| FONIACTCOKO | MNHNCO 
+ Κ(ύρι)ε βοήθ(ει) τῷ σῷ δούλῳ Θεοδώρῳ κουροπαλάτῃ Παφλαγονίας τῷ 
Κομνηνῷ 








The Dumbarton Oaks collection contains another specimen of the same person but with a 
different title — nobelissimos (DOS, 4, no. 11.5). 

Theodore Komnenos does not appear in the prosopography of Barzos, Komnenoi, unless 
he is identical to Theodore Dokeianos, who was also a Komnenos on his mother's side and 
who lived in Paphlagonia in 1080 (Barzos, Komnenoi, no. 9). 


340A. Ἰσαάκιος Κομνηνὸς δεσπότης (1081-1102.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain. D.17-28 (28 ?) 4 mm, W. 11.00 g. Half of what 
was once an excellent imprint. 


Unpublished. 
Parallels : Mordtmann, Komnenen, no. 9; Schlumberger, Sig., p. 425; Konstantopulos, no. 289; Zacos, 
Seals, I, nos. 2702a-c; Stavrakos, 126; Henning-Muller, Bizans, no. 9. 


Obv. Part of the figure of St. Theodore standing frontally, his l. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription: ...... | ©-€-OAW-PO-C : [Ὁ ἅγιος] Θεόδωρος. 
Rev. Vertical inscription of six lines: 
-o - | - K€RO. |OEITW..| AOVAO)I..| KIO IWAEC..... TOKO...| - N. - 
+ Κ(ύρυε βο[ή]θει τῷ [σῷ] δούλῳ Ἰ[σαα[κίῳ δεσ[πότῃ] τῷ Κο[μνη]ν[ῷ] 


The owner of the present seal has been identified as Isaak Komnenos who, after the 
ascension of his brother Alexios I Komnenos, was granted the title sebastokrator especially 
established for him, whose equivalent despotes is inscribed on the seal. 

On him and ከ15 56815, see Barzos, Komnenoi, 1, 67-69; Skoulatos, Personnages, 123- 
140; Zacos, Seals, I, no. 2702. 


341. Ἰωάννης Κομνηνὸς υἱος τοῦ σεβαστοκράτορος (before 1176) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. Incomplete imprint in a poor state of 
preservation. The Obv. is more damaged where visible are only the outlines of the two saints. 


Unpublished. 
Parallels : Zacos, Seals, 1, no. 2732. 
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Obv. On 1. St. Theodore Stratelates bearded standing facing, τ. hand resting on a shield set 
on the ground and 1. hand holding a spear. On r. a military saint, probably St. Theodore 
Tiron, in a similar dress and attitude. The vertical inscription on r. and 1. is almost 
completely obliterated. 

Rev. Inscription of six lines: 
wi... |. MAK.MNHN'| .AAAOVCERA | V'OKPATOPSN | ΤΟΟΕΞΑΝΔΡΟ | NIKOV 
[Ἰωάνν]ου [σφράγισ]μα Κ[ο]μνην(οῦ) [κ]λάδου σεβαστοκρατοροῦντος 
ἐξ Ανδρονίκου 





G. Zacos assumed that this seal was issued during the first years of Manuel’s reign and 
before John Komnenos lost his eye. For more information on the person of John Komnenos, 
see below where he is presented in his capacity as protosebastos and protovestiarios. 


342. Ἰωάννης Κομνηνὸς πρωτοσεβαστὸς kai πρωτοβεστίαριος (1148-1176) 


Private collection. Find-spot: uncertain. D. 40-42 (30) mm. Whole bulla, but nonprinted fields, which renders 
the reading impossible. Furthermore, it was at my disposal for quite a short period. 


Ed. Vopaanos, ΚΟΜΗΜΗΗ-ΑΗΓΕΠΗ, Ne 16. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of seven lines: 
COPATiCKOI | .PWTOTIAN.. | .ACOVIIEP.. | TBKOMNINO) | ...UCIIPO.. | 
RECTIAPI | OV 
Lopayic... [π]ρωτοπαν[σεβ]ασθυπερ[τάτ]ου Κομνινω[φυο]ῦς πρω[το]βεστιαρίου 
Rev. Inscription of six lines: 
IWANNOV | ...ONTOC | .... APONIK | .... 'OKPAT | ..KALEIS | . T[ENOV 
Ἰωάννου [ἕλχ]οντος [ἐξ ᾿Αν]δρονίκ[ου σεβα]στοκράτ[ορος τε] καὶ ἐκ Θείου 
γένου(ς) 


From the incomplete text of the seal, we can read for certain that it applies to the person of 
John Komnenos, the son of the sebastokrator Andronikos Komnenos, grandson of Emperor 
John II Komnenos (1118-1143) and nephew of Manuel I Komnenos (1143-1180). 

John Komnenos was born in 1126 from the marriage of the sebastokrator Andronikos 
Komnenos with Irene the Hungarian. His father died in 1142 and his mother a few years later 
(1146), and as a result, according to the chroniclers, Emperor Manuel I Komnenos became 
his stepfather. He married a wife from the Komnenos clan Taronitai. 

In 1148, in John Kinnamos’ words “ John, the son of the sebastokrator Andronicus 
[Manuel’s brother], a handsome, statuesque youth, was wounded directly in one of his eyes 
by the thrust of an Italian lance. Desiring therefore to compensate him for this injury, he 
[Manuel] promoted him to protovestiarios and elevated him to the rank of the protosebastoi." 
(Cinnamus, 126. 2-7; Cinnamus tr. Brand, p. 99) 

Further on, he took active part in the military campaigns of his uncle, the emperor. In 
1150/1151, he waged war against the Hungarians and was doux of Serdika. In 1154, he was 
sent to Byzantium, in 1154/1155 he was again dispatched against the Hungarians in his 
capacity as doux of Nisos, in 1155 he was doux of Cyprus and along with the protostrator 
Michael Branas led the hostilities against the Crusader Renauld de Chatillon. 

He was present at five Synods: 12th May 1157, 2nd March 1166, 6th March 1166, 30th 
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January 1170 and 18th February 1177, where he is referred to as tov περιποθήτου ἀνεψιοῦ 
τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως καὶ υἱοῦ τοῦ ἀοιδίμου σεβαστοκράτορος 
κυροῦ ᾿Ανδρονίκου, τοῦ πρωτοσεβαστοῦ καὶ πρωτοβεστιαρίου κυροῦ Ἰωάννου 
τοῦ Κομνηνοῦ (PG, CXL, cols.177, 236, 252; Petit, Documents, 479, 490; Sakkos, p. 327, 
tables 2,4 and pp. 332,341). According to Guillume of Tyre, he was killed in the battle at 
Miriokephalon in September 1176 (see Barzos, Komnenoi, no. 128). 


343. Ἰωάννης Κομνηνὸς σεβαστὸς (XI-XII c.) 


Private collection (S. Stankov from Batak). Find-spot: the area of the town of Parvomai, Plovdiv region. D. 
27-28 (24) ? mm. Complete imprint of heavily damaged surface. The letters are deformed and damaged, 
which renders the reading uncertain. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Standing figure of a military saint (St. George) 


Rev. Inscription of four lines: | 
—+—|C@PATIC | CERACTOVY | KOMNHNS | ΙὼΑΝΝδ | 
ὩΣφραγὶς σεβαστοῦ Κομνηνοῦ Ἰωάννου | 


The sebastoi from the Komnenoi named John are quite many. Nevertheless, it seems to | 
me that it dates from the time of Alexios I Komnenos. | 


343A. Ἰωάννης Κομνηνὸς σεβαστὸς (XI-XII c.) 


Private collection (S. Stankov from Batak). Find-spot: uncertain. D. 17-28 mm. Half of what was once an 
excellent imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
ERO | ITW.. ABAC)| ω 
Rev. Inscription of four lines: 
CER. | CTO.. | KOM. | N. 
[+ Κ(ύρυ]ε βο[ήθε]ι τῷ [σῷ] δούλῳ [Πω(άννη) σεβ[α]στῷ [τῷ] Κομ[νη]ν[Φ] 


344. Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (XII c.) 


Private collection (Hristo Zaprianov from Haskovo). Find-spot: the Blesna fortress near present-day 
Dimitrovgrad. D. 25-25 (23)1-2 mm. Good imprint but yet made a little off-center, and as a result parts 
of St. Theodore’s head and the first line were left out of the blank. 


Ed. [109ሀ88808-ጳ.81/«08, XackoBcko, Ne 5. l 
Parallels: Ebersolt, C-ple, no. 167. Struck in a different boulloterion or a different pair of dies. 


Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield 
set on the ground. Incription in two columns: A-9-O€-O | A-W-P-O-C : Ὁ ἀί(γιος) 


Θεόδωρος 
Κεν. Inscription of five lines: 
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.CK€IIOIC | MEMAPTVC | KOMNHNON | KCONCTAN | TINON 
[+] Σκέποις µε, µάρτυς, Κομνηνὸν Κωνσταντῖνον 


The difficulties in the identification of the owner of the seal arise from the fact that many 
representatives of the Komnenoi are known by this homonym, as well as because of the 
absence of a title, office, etc. 

Presented in the inquiry below are the following representatives, exclusive of those of 
mixed dynastic marriages and the cases of more than one patronym inscribed: 

Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (1) —kouropalates . Died before 1078. His wife Anna became 
a nun under the name of Xene and yielded her real property to the monastery in Rhaidestos 
(see MM, V, p. 317.14-19). Her seals from this period are also known (Laurent, Corpus, V. 
2, nos. 1475-76). The direct link of this Constantine with the Komnenoi is not clear. 

Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (2) - third son of the first sebastokrator Isaakios Komnenos. 
He was earliest attested in a letter by Theophylaktos of Ohrid dated before 1097, when 
Constantine Komnenos was doux of Berroia. It is addressed: τῷ σεβαστῷ καὶ δουκὶ 
Βερροιας κυρῷ Κωνσταντίνῳ Κομνηνῷ (Theophylacte d'Achrida, Lettres, no. 
123). At sessions of the Synod of 1143 and 1147 σεβαστὸς καὶ μέγας δρουγγάριος 
Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς was also present (for more information on his life, see Stiernon, 
Notes de titulature, p. 192-198; Barzos, Komnenoi, no. 27). 

Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (3) - grandson of the above. He was born ca. 1155. Almost 
nothing is known about him, except that he was granted the title σεβαστὸς by Emperor 
Manuel I Komnenos (1143-1180). Data, though scanty, are found in an epigram of Theodore 
Balsamon (see Horna, Theodoros Balsamon, S.125; Barzos, Komnenoi, no 101). 

Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (4). His name is reported in the typikon of the Virgin 
Kosmosotira monastery, written by sebastokrator Isaakios Komnenos in 1152 in his capacity 
as epikernios (Petit, Kosmosoteira, p. 52.36). The data are insufficient for his identification 
with no. 2, chronologically the identification with no. 1 is also impossible and no. 3 was not 
yet born. Perhaps it refers to some unkown Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς of that time. 

Several groups of seals with the name Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς are known: 

1. Zacos, Seals, I, no. 2716; Laurent, Corpus, II, no. 895; Unpublished in DO 58. 106. 
5424; 58. 106. 2584; Fogg A.M., no 1254 and Thiery, no. 160. 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. «ΘΚΕΚΟΙΗ O€IKCONCCIRASCOSMETA|ACOAPSTTA|PICOTCOROIMNHNOO 

2. Unpublished bulla in DO. 55. 1. 2981. 

Obv. Bust of the Virgin as above. 
Rev. c OKCROHOCI|KCONCTANTIN|COCCRA*'COTCOJKoMNHNCO 
2a. Unpublished bulla in DO. 58.106. 5691. 
Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set 
on the ground. 
Κεν + |ΟΦΡΑΓΙΟΙΟΕΒΑΠΘΙΚΟΜΝΗΝΘΙΚΩΝΊΑΝΙΤΙΝ8 
3. Unpublished bulla in DO. 58.106. 4522. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Κεν |KCONTAN|TINONTON|KOMNHNON|IAPOE€NC|CKCIIOIC 
3a. Unpublished bulla in DO. 58.106. 3441. 
Obv. Crucifixion. Below Christ, depiction of St. John and the Virgin. 
Rev. XC€[R'O'KCON|KOMNI|NCO 
36. Unpublished bulla in DO. 58.106. 1324. 
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Obv, + ΟΦΡΑΙΓΙΟΜΑΓΙΡΑΦΩΝ 
Rev. KOMNHN|8KW“TAITI8 

4. In the Zacos, Seals, I, no. 2725. On its both sides, an inscription of six lines containing 
biographical data about the owner of the seal — son of the megas droungarios Stephanos and 
grandson of the sebastos. 

How could these four groups of seals be commented on? 

The first group could be applied to Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (1). For some specimens 
in the second group such possibility could also be assumed. The fourth group should be 
associated with Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (3). It actually supplements our information on 
him. The seals in the third group could apply to each one of them. 

In our case, however, it is significant for us to try to determine which one of the above- 
listed Κωνσταντῖνος Κομνηνὸς (1-4) sent his correspondence to the Blesna fortress. No 
direct answer is possible. Directing to a certain extent is the information from the following 
seal of another representative of the Komnenoi, whose correspondence was also received 


here. 
345-346. Νικηφόρος Κομνηνὸς σεβαστὸς (XI-XII c.) 


a. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 24-25 (21) 3 mm. W. 7. 30 g. Well- 
centered but incomplete imprint. Worn surface. 


Unpublished. 
b. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 20-22 mm. W. 6.80 g. Well-centered 


but incomplete imprint. Worn surface. 
Unpublished. 
Parallels: Mordtman, Peri, p. 557; Unpublished in Shaw 399 (no. 1093). 


Obv. Inscription in four lines: 
+ OKE |. HOEI| TWCO | .OVA. 
Obv. Inscription in four lines: 
IKH | DÞWPWCE | ..CTO).. | .OMN. | NO 
+ Θ(εοτό)κε [βο]ήθει τῷ σῷ [δ]ούλ[ῳ Ν]ικηφόρῳ σε[βα]στῷ [τῷ Κ]ομν[η]νῷ 


On the person of Nikephoros Komnenos, who could be identified with the brother of 
Emperor Alexios I Komnenos, see below. 


347. Νικηφόρος Κομνηνὸς σεβαστὸς (XI-XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. 13. 23-24 (22) 3 mm. W. 8.00 g. Fairly good 
imprint. Only the first line was left out of the blank. The bulla is broken in two parts. 


Unpublished. 

Parallels: A seal that could be a parallel to our specimen was originally published by Schlumberger, Inedite, 
V, p. 43, no. 325, but without a photo available. It was republished by Laurent in Bulletin, I, p. 651, 
no.10, later also included in Bulle metriques, no. 206. Both publishers accept that the first two lines record 
the standard invocation: + Κ(ύρι)ε βοήδει, which does not correspond to the further metrical text. On 
the basis of our seal we emend this reading and add the title of Nikephoros Komnenos. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield 
set on the ground. Vertical inscription: ...... || MI-TP-I-OC : [Ὁ &(ytog) Δη]μίτριος. 
Rev. Inscription of eight lines: 


226 


dada 
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ብ ici 


ο Us 


sete 





+ CO@P....| CERACT8 | KOMNHNSNI | KHDOPOVON | CAICAITAIC | 
ΟΚΕΠΟΙς | MAPTVC | KV 

+ Eóp[ayic] σεβαστοῦ Κομνηνοῦ Νικηφόρου ὃν σαῖς λιταῖς σκέποις μάρτυς 
κ(αλλί)ν(ικε) 


On the person of Nikephoros Komnenos, who could be identified with the brother of 
Emperor Alexios I Komnenos, see below. 


348. Νικηφόρος Κομνηνὸς (XII c.) 


Private collection (the collector 51. Petrov, Haskovo). Find-spot: the Blesna fortress near present-day 
Dimitrovgrad. D. 30-30 (27) 3.5 mm. Very good imprint, superb engraving of letters, but the bulla itself 
is damaged in its lower part. Holed with corrosion or mechanically. 


Ed. [[0818808-ላ.881808, XackoBcko, No 6. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. Sigla: MP [ OV ። Μ(ήτη)ρ 
6(50ዐ)9. 

Rev. Inscription of five lines: 
+| CKEIIOIC | ANACCA | KOMNHNON | NIKH®O | P.N 
+ Σκέποις Ἂνασσα Κομνηνὸν Νικηφόρ[ο]ν 


In this case too, we are facing the same ascertainment: there are numerous representatives 
of the Komnenoi bearing the homonym Nikephoros. 

(1) Νικηφόρος Κομνηνὸς. The only information we know about him is that he held 
the title protospatharios and that in 1022 he was appointed strategos of Vaasprakania in the 
place of the failed patrikios Basil Argyros (on him, see no. here). Νικηφόρος Κομνηνὸς 
soon deserved "the basileus’s gratitude", was accused of high treason, arrested in 1026 and 
blinded (Barzos, Komnenoi, no. 3). 

(2) Νικηφόρος Κομνηνὸς (1062-1136). The last son of the kouropalates John Komnenos 
and brother of Emperor Alexios I. The information on him is rather scanty. What we only 
know is that after his brother’s ascension in 1081 he was granted the title sebastos and 
was appointed megas droungarios of the fleet. The next information on him is noted in the 
typikon of Pantokrator monastery, written by his nephew, Emperor John 11 Komnenos, in 
1136. There Νικηφόρος Κομνηνὸς is mentioned among the living relatives of the emperor. 
He died ca. 1143, since another one, Constantine Komnenos, was a grand drungarios at that 
juncture (Barzos, Komnenoi, no. 17). 

(3) Νικηφόρος Κομνηνὸς (1125-1144), the son of John Doukas and his wife Theodora. 
Grandson of Nikephoros Bryennios and Anna Komnene. He died in ridiculous circumstances 
at an early age (Barzos, Komnenoi, no. 114). 

(4) Νικηφόρος Κομνηνὸς (1144-1173). Brother of the above, but already from 
John Doukas' second marriage to the daughter of the logothetes of the dromos Michael 
Hagiotheodorites (on him, see no. 12 here) (Barzos, Komnenoi, no. 115). 

Several groups of seals bearing the name Νικηφόρος Κομνηνὸς are known: 

1. As a private person, dated to the second half of the XIth c., see no. 349 

2. In his capacity as sebastos, according to three groups of seals: 

2a. dated to the late XIth c., see no. 345-346 above. 
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25. according to unpublished specimens in DO. 55.1.2990; Zacos, 111, no 1480. 
Obv. «ΚΕΙΚΟΗΘΕΙΤΩΟ(ΔΒ|ολ(ῶ)ο 
Rev. NIKH|®WPWCE|RACTUTW|KOMNHING 

2c. dated to the XIth-XIIth c., see no. 347 above. 

3. As a private person, dated to the XIIth c., according to two groups of seals: 

3a. The present specimen 

3b. according to an unpublished specimen in the Dumbarton Oaks Collection 
DO.58.106.3272. 

Obv. St. Demetrios standing, holding a spear (r. hand) and l. hand on a shield set on the 
ground. 

Rev. ΕΙΕΓΩΚΟΜΝΗΙΝΒΤΟΚΡΑΤΟΟΙΝΙΚΗΦΟΡΕΦΕΙΡΩωΠΑΝΙΟΦΑΤΤΕΟΑΝΙΘΕΟΧΘΡ 
OCJEXCI 

The group of seals in his capacity as sebastos could be attributed to Νικηφόρος 
Κομνηνὸς (2). 

We need to determine with whom of the above-listed individuals the owner of the 
seal affixed on the correspondence to the Blasna fortress could be identified. Its dating is 
generally to the XIIth c., which allows identification with Νικηφόρος Κομνηνὸς (2-4). 
However, if we exclude no. 3 who died young, then nos. 2 and 4 will remain. Nevertheless, if 
I have to express my favour, it is to Νικηφόρος Κομνηνὸς (4). The seal of Κωνσταντῖνος 
Κομνηνὸς presented above should also be dated to this period. I am left with the impression 
that the XIIth-century Byzantine seals found in this part of the country date from its second 
half through its end. 

It strikes that Nikephoros Komnenos maintained correspondence with individuals located 
in Bulgaria at various periods of his life. 


349. Νικηφόρος Κομνηνὸς ? (XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 13139. Find-spot: Silistra. D. 10-16 (10)2.5 mm. Half of a once good 
imprint. 

Ed. 1008838808, Cunucrpa, 1, Ne 15. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
we | PA | ..CEI | oMIo 
Rev. Inscription of four lines: 
NIK. | ΦΟΡΟ. | TOVKO | .N’ 
[-Οὔ σφ]ρα[γὶ]ς εἰμὶ Νικ[η]φόρο[υ] tod Κο[μ]ν(ηνοῦ) 


If the restoration of the missing letters is correct, then the question of the identification 
of the owner of the seal poses itself. Who of the aforementioned individuals could he be? Its 
dating should not go beyond the XIth c., thus making the identification with no. 2 possible 
to a certain extent, down to the ascension of his brother Alexios I Komnenos. But it seems 
more likely that he was some unknown representative of the Komnenian dynasty, if it refers 
to the Komnenoi at all. 


350.Ἰσαάκιος Κομνηνὸς Δούκας (XII c.) 


Place of preservation: uncertain. A very effective Byzantine seal was offered for purchase at the museum 
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in the town of Kurdzhali a couple of years ago, but expecting a different price, its owner withdrew it. 
The colleagues from Kurdzhali nevertheless documented it by one, though rather low-quality, photo, a 
photocopy of which I obtained. Recently I have acquired one very good illustration of it by a student from 
Iambol, who claimed that its finder was from Iambol and that its find-spot was the village of Karavelovo, 
Iambol region. Bearing in mind the personality of the finder, (whom I know and whose materials I have 
used a number of times), I am inclined to consider this information reliable. A medieval settlement, where 
other Byzantine seals have also been found, is located on the land of the village of Karavelovo, Iambol 
region. Thus, the bulla published here was a superb imprint, which has come down to us in a very good 
state of preservation with only slight damages of the text. Its diameter exceeds 42 mm. 


Ed. [10ሀ38808, ΚΟΜΗΜΗΜ-ΑΗΓΕΠΗ, Ne 18, 45-46. 

No parallels known. Another specimen, much closer to ours but nevertheless different, is preserved in the 
collection of Fogg Art Museum, no. 532, see Laurent, Inedits, p. 434, no. 5; Idem, Bulles metriques, no. 
639; Zacos, Seals, I, no. 2736. 


Obv. St. George standing, holding a spear (r. hand) 1. hand resting on a shield set on the 
ground. At either side, vertical inscription: Ο-Α-Γ-1-Ος || rE- d-rroc : Ὁ ἅγιος 
Γεώργιος. 

Rev. Inscription of eight lines: 
+| KOMNHNO | AOVKOIIAIAA | MHTPOIIATPOGEN | ICAAKIONOCCE| 
RA*'OKPATOPCON| ΘΝΥΓΑΤΡΟΠΑΙΟΓΑΜ/|Ι RPOCTEMAPTVC | MECKETIOIC 
+ Κομνηνοδουκόπαιδα µμητροπατρόθεν Ἰσαάκιον ὃς σεβαστοκρατόρων 
θυγατρόπαις γαμβρός τε μάρτυς µε σκέποις 


Who was this Isaakios Komnenos Doukas? 

He has been identified by investigators as Isaakios Komnenos who in 1187 declared 
himself a sovereign ruler of Cyprus and soon after that in his capacity as a basileus likewise 
began issuing his own coins (see Hendy, Catalogue, IV, part 1, 354-364). 

Here in short is his biography (see Polemis, Doukai, p. 132, no. 103; Cheynet, Pouvoire, 
116-117): 

Isaakios Komnenos was the son of Irene Komnene, daughter of sebastokrator Isaakios 
(the elder brother of Manuel I Komnenos, over whom he took precedence in the succession 
to the throne). His father is an unknown representative of the Doukai- Kamateroi. There is 
no information on his exact date of birth. He was appointed governor of Cilicia (presumably 
doux and anagrapheus), but resided in Tarsus. Precisely in this capacity he was taken prisoner 
in a battle against the Armenians and spent a few years in captivity, during which period 
Emperor Manuel I had already died (1180). Subsequently Isaakios was freed for ransom by 
the knights Templars, but instead of returning to the capital, he utilized the provisions, men 
and money sent from there to head an expedition to Cyprus. There he presented himself as the 
new governor provided with forged letters of appointment by the new Emperor Andronikos 
I Komnenos (1182-1185). Once accepted as such, he was not slow to make the most of it and 
proclaimed himself emperor. 

The exact date of these events remains unknown, but when Andronikos I Komnenos 
learned about his usurpation, he immediately prosecuted Constantine Makrodoukas and 
Andronikos Doukas for high treason, who were connected with Isaakios and had before that 
persuaded the emperor to arrange Isaakios’ ransom. This occurred on the Ascension Day 
Which could only be on 30th May 1185. It corroborates the assumption that Isaakios sailed 
to Cyprus at the beginning of the new sea season and usurped the power almost immediately, 
and that his actions were duly reported in the capital. 
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The seal presented above is from the period before the usurpation. We learn from it that on 
his mother’s side he was grandson of sebastokrator Isaak Komnenos (σεβαστοκρατόρων 
θυγατρόπαις), the latter, as noted above, was brother of Emperor Manuel I Komnenos. On 
his father’s side, he was from the Doukas family. And while there are no basic differences 
among investigators on this part of the commentary of the text, they differ regarding the 
term γαμβρός (son-in-law of the emperor), which means that he was married to a princess, 
1.6. a representative of the imperial family. For the time being, we cannot say who she was. 
The finding of Isaakios Komnenos Doukas’ bulla in an unspecified settlement in southern 
Bulgaria has the same explanation as with the other representatives of the imperial family. 


351, Μανουὴλ. Κομνηνὸς Δούκας (XII c.) 


Private collection (Veselin Panteleev from Varna), formerly in the possession of Georgi Dimitrov from Shumen, 
who had left it at my disposal for documentation. Discovered in the stronghold near the village of Dobri 
Dol, Plovdiv region in the autumn of 1996, D. 21-33 (30) 3 mm. About a half of once a superb imprint. It 
seems the fragment was rounded off and holed. Subsequently, another missing fragment was found. 


Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 17. 

Parallels: Ebersolt, C-ple, no 169, pl. VIIL7; Laurent, Bulles metriques, no 243; Braunlin-Nesbitt, Thirteen 
Seals, no. 19 and unpublished in DO. 58. 106. 4700; DO. 55. 1. 3918 and 3919. They were struck in the 
same boulloterion as our specimen. 


Obv. St. Mercury standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield 
set the ground. Inscription in two columns: ..... | MEP-KOV-PI-OC : 'O ἅγιος 
Μερκούριος. 

Rev. Inscription of five lines: 
+| MAPT.. | MANO... | KoMNHN... | KANC.. | 
+ Μάρτ[υς] Μανο[υὴλ] Κομνην[οδού]καν σ[κέ]ποι[ς] 


According to the original publisher, St. Demetrios is represented on the obverse. Perhaps 
this gave him grounds to assume that the owner of the seal must have been the despotes of 
Epiros Manuel Komnenos-Doukas, of which the next publisher is not so certain. 

Seals of the Epiros’ despotes Manuel Komnenos Doukas are known in the literature 
(Schlumberger, Sig., p. 428). They differ in iconographic subject, but the title despotes 15 
obligatory. Essentially, the present seal is of a private person named Manuel, who belonged 
to the clan Komnenoi-Doukai. This sufficed for gaining publicity in society, without the 
addition of titles and offices. 

One of Theodore Prodromos’ epitaphs was devoted to an anonymous deceased person, 
who was Komnenos on his mother’s side and Doukas on his father’s (Theodoros Prodromos, 
LXXVI, 4-5). 


352. Πανθήριος (2) Κομνηνοδούκας σεβαστὸς (XII c.) 


Private collection (Ivan Tsankov from Asenovgrad). Find-spot: uncertain, some place in the Haskovo region. 
D. 44-44 mm. Well-centered but slightly slipped imprint. Some of the peripheral letters are doubled. A 
brittle blank, punctured with corrosion. The surface of the bulla is in a perfect state of preservation. 


Ed. [10ሀ88808, ΚΟΜΗΜΗΗ-ΑΗΤΕΠΗ, Ne 22, 6.48. 
No parallels known. 
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Obv. Inscription of five lines: 
+ | .PATIC | .RAWOV | ..POVPAC | ...EKTO |- NS - 
+ [Σφ]ραγὶς [σε]βαστοῦ [πο]ρφύρας [τοῦ] ἐκ γόνου 
Rev. Inscription of five lines: 
KOMNHN | OAOVKA | ΘΗΡΙΩΝ. | MOVME | N8 


Κομνηνοδοῦκα θηριων[υ]μουμένου 


The proper name of the owner of this seal is lacking. He is a sebastos and a descendant, 
son or grandson, of a porphyrogennete of the Komnenoi, who was married to a representative 
of the Doukai. It is difficult for me to determine who she was, since the marriages between 
these two families are common. The proper name of the owner of the seal is conveyed by 
the expression θηριωνυμουμενοῦ meaning beast-like, which is most frequently associated 
with the name Leo. 

According to W. Seibt, it could also apply to Pantherios. 1 am not aware of a representative 
of the Komnenoi-Doukai bearing such (a) name(s). 


353-354. Αλέξιος Κομνηνὸς Κωντοστεφάνος (XII c.) 


a. Private collection (the Serbezovs from Nova Zagora). Find-spot: the land of the village of Znamenosets 
above the settlement mound. For the information about it I am indebted to K. Velkov from the Historical 
Museum, Nova Zagora. D. 22-22 mm. Good imprint. 

Ed. liopaanob, Kowunugn-Anreing, Ne 7, 43-44. 

b. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 20-32.5 (27) 4 mm. W. 11.4 g. Half of 
a once good imprint. 

Ed. lopaanos, ΚΟΜΗΜΗΗ-ΑΗΓΕΠΗ, Ne 8, 43-44. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: Further two or three specimens and their copies are kept in various collections throughout the 
world: in the Vatican, Warsaw, the Hermitage (M-8030), Shaw, no 1099; ANS Malbot, no 8362, etc. 
They are published and republished by: Schlumberger, Sig., p.54, 664; Laurent, Bulles metrique, no. 
203; Idem, Vatican, no. 181; JIuxauen, Monuedoeynel, Tan. LXV; Szemioth-Washilewski, Varsovie, 
p.82, no.84. 


Obv. Inscription of four lines: 
8) — -| KONTO | ΦΕΦΑΝΟΝ | TACTPADAC | AAEZIB | - o - 
b) |.. NTO|. . .ANOV|. ... PADAC|. . . ZI8 | - o- 
Rev. Inscription of four lines: 
a) - o - | E(FWKPA | TVNWKOMN | NOVTOMH |ΤΡΟΘΕΝ |- o- 
b)-o-|€TOKP . | TVNOKO . . |NOVT. . . | TPOO . . |-o- 
+ Κοντοστεφάνου τὰς γραφὰς Αλεξίου 
ἐγὼ κρατύνω Κομνηνοῦ τὸ μητρόθεν 


I ratify the letters of Alexios Kontostephanos, on his mother’s side from the imperial clan 
of the Komnenoi. 

The owner of the present seal is Alexios Komnenos Kontostephanos. He is a second 
child of Stephanos Kontostephanos and Anna Komnene, daughter of John II Komnenos 
(1118-1143) and sister of Manuel I Komnenos (1143-1180). His career is less known to us 
(Darrouzes, Tornikes, 57-62). 

The year of Alexios Komnenos Kontostaphanos' birth is unknown, but since his father 
married the princes Anna in 1130, it is accepted that he was born after this date. 
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His earliest mention is in 1156 in his capacity as a doux of Thrakesion, according to extant 
letters addressed to him (τῷ κυρῷ Αλεξίῳ τῷ Κοντοστέφανῳ δουκί Θρακησίων) from 
the metropolitan of Ephesos George Tornikes (Darrouzes, Tornikes, no. 27, 172-174). 

He attended two sessions of the Synod in May 1157 (PG, col. 140, 177C; Sakkelion, 
316.12-13) and March 1166, where he was referred to as πανσέβαστος σεβαστὸς (PG, 
140, 253A). In 1162/1163, he was dispatched at the head of an army in help of the Hungarian 
king Stephen IV, starting from Philippoupolis to Naissus and followed by the emperor 
(Cinnamus, 211-212; Choniates, 127.82-90). 

In March 1167, he was reported as a praktor of Crete (Darrouzes, Tornikes, p. 58). 

He was last reported as living in January 1170, when along with the emperor he attended 
a session of the Synod, where he was reported as : τοῦ περιποθήτου ἀνεψιοῦ τοῦ 
κραταιοῦ καὶ αγίου ἡμῶν βασιλέως κυροῦ Αλεξίου τοῦ Κοντοστεφάνου τοῦ υἱοῦ 
τοῦ πανυπερσεβάστου κυροῦ Στεφάνου τοῦ Κοντοστεφάνου (Petit, Documents, p. 
479.8-10). 

The last task entrusted to him was in connection with the fortification of the frontiers 
on the occasion of the campaign in 1176. With his help the walls of Nicaea were raised 
with same ease as were those of Tiva, built up under the sounds of the lyre (Theodoros 
Prodromos, LII-LIIT, 444-448). He died in 1176 before the battle at Myriokephalon under 
the monk's name Anthony. 

His wife was Maria from the Doukas family. Thus he was related to the noblest families 
in the Empire. 

An unpublished bulla, which belonged to the same dignitary and also illustrates his high 
birth, is preserved in the Dumabrton Oaks collection (DO. 58. 106. 5745: 

Obv. + AAEZI8 | ΟΦΡΑΓΙΟΜΑ | KONTOWE|DANOV 
Rev. KOMNH | NO®VOVC | HOPOVPO | RAA..€ | ITONOV|- ο — 

On his seals found in Bulgaria, there is no title or office inscribed, but his belonging to 
the imperial clan of the Komnenoi. This makes their dating difficult, because he held these 
positions throughout his life. 

Seals of other representatives of the family Kontostephanos were also found in Nova 
Zagora region: of Alexios’ father, the despotes Stephan Kontostephanos; Nikephoros 
Kontostephanos; the sebastos Theodore Kontostephanos and others. 


355. Θεόδωρος Κωντοστεφάνος σεβαστὸς (XII-XIII c.) 


Private collection. Find-spot: the land of the village of Gipsovo, district of Radnevo. A medieval settlement and 
a necropolis dating from the XIth-XIIth c. were discovered in the Gipsovo area (see Mapuya-H3mok, 1, 
c. 23). D. 30-30 mm. Incomplete imprint. Some of the letters are out of the blank. 


Ed. lopnanos, Cesacru, Ne 16. 
Parallels: Unpublished specimens in Fogg, A. M. nos. 954, 992 and Zacos, III (see SBS, 3, p. 25, no. 12). 


Obv. Two monograms occupying the whole field, wich consist the name Κοντοστεφάνον 


Rev. Inscription of four lines: 
.OVC€ | .ACTOV | ΘΕΟΔΟ | POV 
[1105 σε[β]αστοῦ Θεοδόρου 


The seal affixed on the correspondence to the settlement in Gipsovo is of the sebastos 
Θεόδωρος Κωντοστεφάνος. 


232 


Among the representatives of this family two are known bearing this name: 

1. Θεόδωρος Κωντοστεφάνος σεβαστὸς, attested during the reign of Emperor Manuel 
I Komnenos (see Barzos, Komnenoi, I, p.295.11). 

In 1146 the Turks prepared a great expedition, fell upon the Thrakesians' land, with no 
one opposing them (for Theodore whose surname was Kontostephanos, who had been sent 
by the emperor on this account, had not yet gathered the army to hold it)see Cinnamus, 
39..9-13; Cinnamus tr. Brand, p. 39). 

In 1152 he was dispatched against the Armenian ruler Toros in Cilicia, where he met his 
death. ... In this fight Theodore Kontostephanos, who was risen to the sebastoi's rank, lost 
his horse to an narrow shot and was deprived of his head by one of Romans' mercenaries, 
because of his enmity toward him. For allegedly Theodore had driven this wretch from the 
imperial court long before on account of his bad character (Cinnamus, 124. 7-12; Cinnamus 
tr. Brand, p.98.) 

2. Θεόδωρος Κωντοστεφάνος πρωτοσεβαστὸς, military commander under Emperor 
John III Batatzes (1222-1254). In 1245 he was entrusted with the command of the fleet in 
Smyrna (see Akropolites, 87.14-25; Cinnamus tr. Macrides, p. 124). 

The dating of our seal is generally to the XIIth-XIIIth centuries, thus making our choice 
difficult, but it is more likely to associate him with no. 2. 

The Dumbarton Oaks Collection contains a half of a bulla (DO. 58. 106. 1637) that could 
be related with Theodore Kontostephanos no. 1 perhaps at an earlier stage of his career: 
Obv. Monogram including the family name Κωντοστεφάνος 
Κεν +| TOV... | TOVO.. |AWP.. =+ Tod [κρι]τοῦ Θ[εο]δώρ[ου] 

Another seal preserved in the Dumbarton Oaks Collection (DO. 58. 106. 2054) could 
perhaps be related with the same but as a private person: 

Obv. Monogram as above, but yet different, see table. 
Rev. OCO|ACOJ[POV 


356. Ἰωάννης Κωντοστεφάνος Κομνηνὸς σεβαστὸς (?) (XII c.) 


Private collection. Offered for purchase at the Archaeological Museum, Plovdiv, where I examined and 
documented it. It was found along with coins of Manuel I Komnenos (1143-1180) and three gilt appliques 
or medallions decorated with archangel Michael. D. 18-31.5 (30) 3 mm. Once a good imprint of which 
only a half is preserved. 


Ed. [10888808, Cesactn, Ne 18. 
No parallels known. 


Obv. St. George standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: ....... |1-ዬ0-ር 
Rev. Inscription of five lines: 

ርዉ..... | CE...... | KON..... | ΦΑ.... | M... 

Σφ[ραγὶς] σε[βαστοῦ Ἰω(άννου) Κον[τοστε]φά[νου Κο]μ[νηνοῦ] 


The above restoration and reading is to a great extent a whim. It could apply to both 
Ἰωάννης Κωντοστεφάνος Κομνηνὸς σεβαστὸς and Μιχαὴλ Κωντοστεφάνος 
σεβαστὸς. Ἰωάννης Κωντοστεφάνος Κομνηνὸς σεβαστὸς, husband of Theodora, 
second daughter of Emperor Manuel I Komnenos (on him, see Barzos, Komnenoi, II, no 
104) is mentioned in the literature. 
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Another group of his seals is also known (see Oikonomides, Dated, no. 119). 
I am not aware of any other representative of the Komnenoi, whose name I could similarly 
restore. 


357. Νικηφόρος Κωντοστεφάνος ? (second half of XII c.) 


Historical Museum, Stara Zagora, no. 10C3-5. Find-spot: the town. D. 26.5-27.5)23) 4 mm. Although well- 
centered, the imprint is incomplete. Whole fields are missing, which renders the reading somewhat 
hypothetical. 


Ed. Μορπλμοβ, bepoe, II.9. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
+| COPATIC |ΓΡΑΦΩΝ | ΕΓΩΓΙ. | TIN. | WN 
Rev. Inscription of four lines: 
KONTOC | TE@ANST |..ΝΩΝΙ | .. POPS 
+ Σφράγισ(µα) γραφῶν ἐγὼ γι[ον]τι νω[μ]ων Κοντοστεφάνου τ(υγ)[χά]νω 
Νι[κη]φόρου 


If the reading is correct, it applies to Nikephoros Kontostephanos. 

An individual bearing these names is mentioned in the narrative sources. It refers to the 
son-in-law of Emperor Alexios ITI Komnenos Angelos (1195-1203) and doux of Crete. He is 
attested in documents of 1197 of the monastery on Patmos... γα(μβρὲ) τοῦ κρατ(αιοῦ) καὶ 
αγ(ίου) ἡμ(ῶν) β(ασι)λ{έως) δοὺξ τ(ῆς) νή(σου) Κρήτης) καὶ αὐθ(έν)τ(α) µου κῦρ 
Νι(κη)φό(ρε) Κοντοστέφανε (see Actes Patmos, 11, no. 57, p. 110.1-3; πο. 58. p. 116.16). 
Perhaps to the same applies regarding the information in the prostagma dated 1217 of the 
megas logothetes Strategopoulos, where the name of the already deceased sebastokrator 
Nikephoros Kontostephanos is reported (see MM., IV, 291, 9-10). 

The present seal, provided it belonged to this dignitary, reflects an earlier period of his 
career. 


358. Νικηφόρος Κωντοστεφάνος (second half of XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 21-42 (29-30) mm. Once a good imprint 
of which available now is one half and another quarter. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
ወ-[ር-.ጅ ||... : Ὁ ይ(ባብዐር) Γε[ώ]ρ[γιος]. 

Rey, Inscription of four lines: 
DOPS |....ΓΙΟΜΑ | ....()ዣር | .NOV 
[Νικη]φόρου [σφρά]γισμα [Κοντ]οστε[φά]νου 


If the reading is correct, the owner of the seal could more certainly be associated with 
Nikephoros Kontostephanos known from the sources; on him, see information above. 
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359. Στέφανος Κοντοστέφανος ሃነወይዩእእ1ዐ1ዞዐሩ καὶ δοὺξ (before 1094) 
Private collection. Find-spot: uncertain. D. 29-30 mm. Complete imprint in a good state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Fogg A.M. no. 2080; DO. 58. 106. 3578 (see Laurent, Corpus, 11, no. 971); Wien-MK, no. 249 (see 
Wassiliou, Seibt, no. 249) and unpublished from the Hermitage (M-2316; M-2345; M-3344;M-9917). 


Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: Ο-Α-ΓΙ-Ο || P€-GOP-FIO’ : Ὁ ἅγιοίς) Γεώργιο(ς). 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KCROHO"| CT€DANO) | NWREAAIC | ΜΩΒΔΟΥΚΗ Ιτωκοντω| ΟΤΕΦΑΝ 
+ Κ(ύρυε βοήθ(ει) Στεφάνῳ νωβελλισ(θμῳ καὶ δουκὴ τῷ Κοντοστεφάν(ῳ) 


The name of Stephanos Kontostephanos in his capacity as protonobelissimos with the 
specification that he was brother of the better-known Issakios was among the participants at 
the Blachernai synod of 1094 (Gautier, Blachernes, p. 217.19, 244). His name was second 
time mentioned along with that of his brother’s Isaak Kontostephanos thalassocrator in a 
letter of the Norman Landulph to Emperor Alexios I Komnenos dated 1108 about neglect 
in guarding the straits of Longobardy, and frequently going off to the mainland for a rest 
(Alexiade, II, 111.27-112.4; Alexiade tr. Dawes, p. 339) 


360-361. Στέφανος Κωντοστέφανος δεσπότης (first half of ΧΠ ር.) 


a. Historical Museum, Nova Zagora, no. 1332. Find-spot: the town, eastern part. D. 29-30 (7) 3 mm. In a poor state of 
preservation, holed in center, presumably used as a weight. Many of the letters are obliterated or not printed. 


Ed. Wopaanos, Hosa 3aropa, Ne 3; 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ | KONTO | TEDAN. | AIVE@A. | AECTIO. | 
+ Κοντοστεφάν[ου κ]αὶ Στεφά[νου] δεσπό[τ(ου)] 
Κεν. Inscription of four lines: 
ΑΙΚΥΡΟ. | €PTCONKAI | .DPATICR8A | .VMATG) 
[κ]αὶ κύρο[ς] ἔργων καὶ [σ]φραγὶς βουλ[ε]υμάτω(ν) 


b. Private collection (Stefan Bilik from Sofia). Find-spot: uncertain. D. 29-30 (28?) 4 mm. W. 24.65 g. Complete 
and a well-preserved imprint. 


Ed. buank, ΘΦΑΜΗΠΗΗ ΜΜΕΗΒ, Ne 17. 
Parallels: Zacos, Seals, 1, 2723; now in DO. 58. 106. 5423 and 55. 1. 3896, see Oikonomides, Dated, no. 


114. 


Obv. Inscription of five lines: 
+ KON | TOYE@A | NOVKAIWE | DANBAEC | IIOTOV 
+ Κοντοστεφάνου καὶ Στεφάνου δεσπότου 


Rev. Inscription of five lines: 
KAIKV | POCEPTONN | KAICOPATIC | ROVAEVMA | TON 


καὶ κύρος ἔργων καὶ σφραγὶς βουλευμάτων 
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In the publications cited above, it has been accepted that the owner of the seals was 
despotes Stephanos Kontostephanos. He was born in 1107. In 1130, he married the second 
daughter of Emperor John II, Anna Komnene (1110-1176), and on that occasion was granted 
the dignity of panhypersebastos, which allowed him to add to his name the qualification (not 
yet the title) despotes. He was killed during the siege of Kerkyra in 1148 in his capacity as a 
megas dux of the fleet (Barzos, Komnenoi, I, 380-390, no. 77). 


362. Μιχαὴλ Κορδίλης πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητὴς τῶν σχολῶν (XI c.) 


Historical Museum, Silistra, no. 51. Find-spot: the town. D. 23.5-25 (18) 2.1 mm. Incomplete imprint, a well- 
preserved bulla despite a missing fragment. 


Ed. liopaanos, Silistra, IIT, Ne 13. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a book (r. hand) and a martyr's cross (1. hand). Circular 
inscription along the circumference: *K€ .... OCITCOCOOA'. Inscription in two columns: 
Q-A-I-M || H-T-PF : Ὁ ἄ(γιος) Δημήτριος). 

Rev. Inscription of five lines: 

+ MIXAH | AR'A'CITAG'| STCIIOT'T'| CXOA'TOK | OPAVA? 
+K(dpue [βοή]θει τῷ σῷ δ(ούλῳ) Μιχαὴλ (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) (καὶ) 
τεποτ(ηρητῇ) τ(ῶν) σχολ(ῶν) το Κορδύλ(ῃ) 


To what has been said in the cited publication, I could add the data of an unpublished seal 
in Zacos collection IH, no 1630: 
Obv. Standing figure of the Virgin orans. 
Rev. TOKOPAI | AHMIXAHA | HAPOCNE | CKCIIOIC 

I find it difficult to determine whether it applies to the same person. The one from the 
Zacos collection, III, is dated to the second half of the XIth c. 


363. Βασίλειος Κοσκινᾶς (second half of XI c.) 


National Historical Museum, Sofia. Offered for purchase from V. Vasilev from Shumen. Find-spot: the fortress 
between present-day villages of Razboina and Prosenik, Burgas region. D. 18.5-20.5 (19) 3 mm. Good 
but incomplete imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand) 1. hand resting on a shield 
set on the ground. Vertical inscription: 9-A-H-M-I-T || P-I-O-C : Ὁ á(ytog) Δημίτριος. 
Rev. Inscription of five lines: 

du | ሠር'ርንለሊጾ8ገ RACIAI | OTWKOC | KINA 

[+K(dpue β(οή)θίει) τ]ῷ σῷ δο(ύλῳ) Βασιλίο τῷ Κοσκίνᾳ 


The owner of the seal is a certain Βασίλειος, representative of the family Κοσκινᾶς. 
The latter, according to father Laurent (in his publication of Constantine Koskinas’ seal, 
Vatican, no.182), is well attested in Byzantine prosopography. Its etymology is related with 
the name of an artisan making or selling seives (κόσκινας). Basil however is not known 
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among them. Its dating is generally to the second half of the XIth c. To the already known 
representatives of the family, magistros Stephanos Koskinas could also be added, who could 
have been Basil's contemporary known by his unpublished seals (DO. 55.1. 3107; Shaw no. 
1101; Hermitage (M-5582). 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. 

Rev. OKCR'O'| CTEDAN’| MATICTP'| TCOKOC | KINA 


364-365. Κοστίκιος κουροπαλάτης (XI-XII c.) 


a. Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 53. Find-spot: uncertain. D. 23-24 (?) 3 mm. Incomplete 
inprint and specimen in a poor state of preservation. 

Unpublished. 

b.National Historical Museum, Sofia. Offered for purchase by N. Georgiev from Shumen. When he presented 
the seal to me for documentation he reported Northern Bulgarian find-spot, quite possibly Silistra or 
Preslav. D. 17-19 (?) 2.5 mm. Incomplete imprint in a poor state of preservation. 

Unpublished. 

The two specimens were struck with the same pair of dies. 

Parallels: Further specimens struck in the same boulloterion are preserved in the collection of the Hermitage 
(M-5577), see Schlumberger, Inedite, IV, 467-492, no. 181. 


Obv. Two military saints (St. George and St. Theodore) standing frontally. The one on the r. 
holds his r. hand in front of his chest and a shield in his 1. hand. The one on the 1. holds 
a long spear (r. hand) and a shield (1. hand). Preserved from the inscription bearing their 
names is only that of St. Theodore (at r.): ... Ε-Ο-Λ-Ρ 

Rev. Inscription of six lines: 
a ውች cias . |.CTO). . |. SAOQKOC| THKIKS | POH. .. . 
ከ) ..€IIO. | .MAPT. | ..CTWCW | ለ8ሊ03ኗ0(: |. . KIK. | POHAAAT 
[Σκ]έπο[ι τε] µαρτ[υρε]ς τῷ σῷ δούλῳ Κοστήκι κουροπαλάτ(ῃ) 


366-367. Θεόδωρος Κοστομύρης (XII c.) 


Both in private collection. Find-spot: uncertain. D. 18-18 and 19-21.5 mm. Well-made and well-preserved 
imprints. Both specimens come from the same boulloterion. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. In the upper central part of the field, a depiction of a medallion of Christ. Below Him, 
at r., a full-length depiction of the Virgin with nimbus, maphorion and himation, turned 
three quarters 1., her arms extended toward Christ. To the 1. of her, the sigla: MP || OV 
: Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. At 1. beneath the medallion, a full-length depiction of a saint in 
liturgical dress, turned three quarters r., his arms stretched toward the medallion. 

Rev. Inscription of five lines: 

+ OE | OAWPON | ΟΚΕΠΟΙ͂ΤΕ | TONKO«vO | MVPHN 
+ Θεόδωρον σκέποιτε τὸν Κοστομύρην 


A bulla of the same person but with a variant text is preserved in the Shaw collection, 
1336 (no. 1190, see Laurent, Bulles metriques, no. 628). l 
Οὲν ΘΕΟ | AWPOV | CBPATIC | MA 
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Rev. TOV | KOCTO | MVPH 
Θεοδώρου σφράγισµα τοῦ Κοστομύρῃ 

One of John Tzetzes’ letters of 1150 is addressed: τῷ υἱῷ τοῦ Κοστομύρῃ κυρῷ 
Θεοδώρῳ (see Tzetzes, Epistule, no. 72). 

It could be accepted that it applies to the same person. 

The Fogg collection A. M. no. 2069 contains a poorly-preserved unpublished bulla dated 
to the XIth c., on which the name of the proedros Θεόδωρος Κοστομύρης could be read: 
Obv. + KCR'O'| TOCWA.’| OCOACDP. | ΠΡΟΕΔΡΙ -CO- 


REV aou |...8.. Ῥω... ΩΙ CTCOMV | - PH - 
Whether its owner has something in common with the one of our specimen could only be 
guessed. 


For the etymology of this name, see Trapp, E. Die Etymologie des Kostomyres.-JÓB, 
30,1981, 169-170. 

With the view ofthe future prosopography ofthe family Kostomyres, I include documented 
seals of representatives of this family: 

1. Epiphanios Kostomyres 

a. vestes (third quarter of the XI c.), according to lead seals from: DO. 58. 106. 1438; 58. 
106. 3652; 58. 106. 3844 
Obv. Bust of the Virgin with a medallion on her breast. 
Rev. ΘΚΕΕ᾽Θ] ΕΠΙΦΑΝΗΩΙ RECTHTO | KOCTOMS | -PH- 

b. magistros (third quarter of the XI c.), according to lead seals from : DO. 58. 106. 3189 
and Fogg A.M., no. 82 
Obv. Bust of the Virgin with a medallion on her breast. Sigla: M | ©. 
Rey. +OKER’O’| ...DANI | MATICTP'| TOCOKOCT' | MIPH 

2. Eustratios Kostomyres protonobelissimos (XII c.) according to a lead seal kept at Fogg 
A. M., no. 533. 
Oby, St. Eustratios standing. On either side inscription: O-A-I'r-O-C-€- V || C-T-A-Ti- ዑር 
Rev. +| CVNWN. | OVNTAKOC | .MVPHNMECKE | IIOICIIPCOTONO) | 

REAAICIMON | CKTHCASZI | A 

3. Theophanes Kostomyres magistros (third quarter of the XI c.) according to a lead seal 
from DO. 56. 108. 5657. 
Obv. Bust of the Virgin holding a medallion on her breast. 
Rev. OKCR'O'| . ΕΟΦΑΝ. | MATICT.G| TCOKCOCTOO | MIPI 

4. John Kostomyres : 

a. patrikios, dikastes of Macedonia, Thrace (third quarter of the XI c.), according to a lead 
seal from DO. 55. 1. 4188, see DOS, 5, no. 100.1. 

b. proedros (?), disypatos and judge of the Cycladic Islands (third quarter of the XI c.), 
according to a lead seal from Fogg A.M., no. 1927, see DOS, 2, no. 42.3. 

c. proedros (third quarter of the XI c.), according to lead seals from DO. 58. 106. 2498; 
55. 1. 3108. 
Obv. Bust of the St. John Chrysostomos blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 
Κον. +KER’O’| ΙΩΠΡΟΕ | APWTWK’ | ΟΤΟΜΝΡ᾽ 

d. a private person (XIII ር.), according to a lead seal published by Schlumberger, 5ig., p. 
648, no. 1; Laurent, Bulles metriques, no. 513; Wassiliou, Siegeln in Urkunden, 148-150. 

4a. John Konstomyres (?) protovestarches, imperial notarios and symponos (third quarter 
ofthe XI c.), according to two specimens from Istanbul Museum, no. 700 and IFEB, no. 421, 
see Laurent, Corpus, II, no. 1084. 
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5. Constantine Kostomyres: 

a. a private person from XII c., according to a lead seal kept at Athens Numismatic 
Museum, see Avramea, Galane-Krikou, Touratsoglou, Athenes, p. 252, no. 66. 

b. protospatharios, praipositos epi tou koitonos and pronoetes (third quarter of the XI c., 
according to a lead seal from Fogg A.M., no. 999. 
Ob». : | OKEROH’O’| THWCWAOVAY| KWNCTANTI | NWITPWTOCIIA | o 


OAPIQ οἱ -..".-- 
Rev. : | ΠΡΑΙΠΟΟΙ| TWEMITOVKOI | TONOCKAIIIPO | NOHTHTWKO | 
CTOMVPH | -+- 


6. Michael Kostomyres, a private person (last quarter of the XI c.) according to two lead 
seals kept at DO. 58. 106. 3042 and 3043. 
Obv. Bust of the Virgin with a medallion on her breast. Sigla: MP || OV. 
Rev. +| ΓΡΑΦΑΟ | COPAT Z. | MIXAHA.. | OMVPH 
7. Niketas Kostomyres a private person: 
a. last quarter of the XI c., according to a lead seal kept at DO. 58. 106. 1131. 
Obv. Bust of the Virgin with a medallion on her breast. Sigla: M || 6. 
Rev. +| OKER’O’| NIKHTA | KOV'OMI | PH 
b. XI-XII c., according to a lead seal kept at Fogg A. M., no. 98. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. Sigla: MP || OV. 
Rey. : | COZOIC | AMWN’KO [V'OMVPHN | NIKHT 
c. XI-XII c., according to lead seals kept at Fogg A. M., no. 543; 1526; 1528 and 3691. 
ዐዕ Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. Sigla: MP || OV. 
Rev. + | ATNHME | ®POVPEI | NIKHTAN | KOCTOM |PHN 
8. Nicholas Kostomyres, a private person from XII-XIII c., according to a lead seal kept 
at Fogg A. M., no. 469. 
Obv. COPAT | ΝΙΚΟΛΑ | OVTOVK | OCTOM | VPH 
Rev. OVTI | NOCEIM | ITOFPAM | MABAEIT | ONNON 


368-369. Γριγόριος Κουρκούας πρόεδρος (1080s) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18566. Find-spot: the Srategia of Preslav. D. 21-22 (18) 3.1 mm. 
W. 7.28 g. Once a good imprint but in a poor state of preservation. The upper half of the saint’s face and 
the first line are damaged. 

Ed. Mopaanos, Πρέσπα, Ne 82. 

b. Private collection (St. Bilik from Sofia). Find-spot: uncertain. D. 21-22(18)3 mm. W. 6.008 g. Good imprint 
and a well-preserved bulla. 

Ed. bunuk, Pamunnn umena, Ne 2. 

Both specimens come from the same boulloterion. 

Parallels: Another specimen, according to its publisher (HIaunposnckas, Apmanckux ቪ6ጸ፲ፎቫ6፪, c. 191) struck 
in a different matrix than the Preslav specimen, is preserved in the collection of the Hermitage (M-2020). 
The illustration on p. 189, no. 4, is of poor quality, and it is hard to determine with any certainty whether 
it is struck with a different matrix, but the transcribed text is identical with that of our specimens. 


Obv. Bust of St. Mercury holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Verical inscription: 
@-ME-P || K-8-P-V’ : Ὁ ἄ(γιος) Μερκούρυ(ος). 
Rev. Inscription of five lines: 
+ KCR'O'| ΓΡΗΓΟΡΙΩ) | A'CAPCOTO) | KSPKOV| o A o 
+ ጄ(ነፀ0ዩ β(οή)θ(ει) Γριγορίῳ (πρω)έδρῳ τῷ Κουρκούᾳ 
The Dumbarton Oaks collection (DO. 58. 106. 4154) contains an unpublished bulla, on 


239 


whose both sides we can read the following: 
RO | HOEITW | CCOAOV | AW =I PHT. | ΡΙΩΠΡ.| EAPWT.| KSPKOV | A 

Presumably this seal belongs to the same person and refers to the same period when his 
correspondence was received in Preslav. 

There are known seals containing only the names of Gregory Kourkouas (see nos. 370-371). 

It could be accepted that they also belonged to the same dignitary. We could not say with 
certitude whether they preceded or followed those from Preslav. 

Regarding the person of Gregory Kourkouas and the rest of the representatives of the 
Kourkouai, see no.370-371 below. 


370-371. Γριγόριος Κουρκούας (second half of XI c.) 


8. Private collection (St. Bilik from Sofia). Find-spot: the Plovdiv region? D. 20-20 (17) 2.5 mm. W. 5.97 g. 
Complete and a well-preserved imprint. 

Ed. buanuk, ΦαΜΗΠΗΗ umena, Ne 3; 

b. Private collection (Dinko Tanchev from Stara Zagora). Find-spot: the land of the village of Surnevets, Stara 
Zagora region. D. 19-20 (17) 4 mm. W. 7.80 g. A well-preserved imprint. 

Unpublished. 

Both specimens come from the same boulloterion. 

Parallels: an unpublished specimen in the collection in Vienna (MK-418). Struck in the same boulloterion. 


Obv. Inscription of three lines: 
+| KVPI | EROH | ወር] 
Rev. Inscription of four lines: 
ΓΡΗΓΟ |፻፲[ህፐርን | KOVP | KOVA 
+ Κύριε βοήθει Γριγορίῳ τῷ Κουρκούᾳ 


On the person of Gregory Kourkouas, see πο. 372-378 here. 
372-378. [Γριγόριος] Κουρκούας δοὺξ (late XI c.) 


The first five specimens (a-e) come from the same pair of dies, while the sixth and the seventh (f-g) come from 
a different one. 


a. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5362, from the town. D. 16-19(15) 2 mm. W. 7.50 g. Good imprint 
and a well-preserved bulla. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 9. 

b. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5361, from the town. D. 14-16(15) 2 mm. W. 4.60 g. Incomplete 
imprint, some letters are out of the blank. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 10. 

c. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5283, from the environs of Parvomai. D. 23-25(15) 2.5 mm. W. 8.20 
g. Incomplete imprint and a poorly-preserved specimen. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no.10. 

d. Private collection (a collector from Sofia). I examined it at the Numismatic Club in Sofia on 13th Nov. 1996. 
D. 21-21 mm. Complete imprint but in a poor state of preservation. 

Unpublished. 

e. Private collection. Found by a treasure-hunter with a metal detector in the stronghold near Dobri dol. D. 21- 
22 mm. A complete and well-preserved imprint. 

Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 7. 

Parallels: A specimen struck in the same boulloterion as specimens a-e is preserved in the collection Zacos, 
III, no 1394/95-2. 

f. Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5363. Find-spot: the town. D. 20-22(?) 2 mm. W. 5.97 g. Complete, 
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though not very well-centered imprint. 
Ed. Jordanov, Plovdiv, no.11. 
g. Private collection (a collector from Sofia). Find-spot: uncertain. D. 18-21 mm. Incomplete imprint in a poor 


state of preservation. 
Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of three lines. 
8-6) --—-|- AOV |KOCCQOPA | TIZ@ 
fg) +|AOVKOC| ΟΦΡΑΓΙΙΖω 
Rev. Inscription of three lines. 
a-e) TACIPA | DACTOV | KOVPK8 | -A- 
f-g) TAC | FPADAC | TOVK8P | KOVA 
+ Λουκὸς σφραγίζω τὰς γραφὰς τοῦ Κουρκούα 


The collection of Barber Institute of Fine Art πο. 01570 contains a bulla of the following 
inscription on both sides: 
Obv. + KATC[IITANCO[APCC|-TA- 
Rev. ΟΦΡΑΙΓΙΟΤΟΝΙ.ΡΚΟΥΙΑΝ 


Perhaps it belonged to same. 

From an inscription found in the church near the village of Batkun, Pazardzhik region, 
we learn that in 1090/1091 the doux of Philippoupolis was Γριγόριος Κουρκούας (see 
Jordanov, Kourkouas, 103-107). 

The dating of the present bullae, according to their overall appearance and shape and 
mostly their text, is to the late XIth c. Their finding in the vicinity of Philippoupolis, where 
Gregory Kourkouas was doux during that period, suggested the idea of identifying the 
owner of the seal with the cited doux of Philippoupolis. However, the question arises: Why 
a homonym and a toponym is lacking on the seal? If the seal is of the same person, it should 
reflect an earlier or more likely a later stage in the career of Gregory Kourkouas. 

It is possible however to apply to some other representative of the family Kourkouas, who 
wrote to his relation in service here. 

The general question is whether all bullae presented here (nos. 368-378) could be associated 
to the person of Gregory Kourkouas doux of Philippoupolis in 1090/1091 at earlier or later 
periods of his career. 

With the view of collecting as detailed information as possible on the representatives of 
this family, a few other seals have been documented below: 

1. Ἑλένη Κουρκουαήνα βεστηνα, according to an unpublished lead seal (preserved in 
DO. 55. 1. 4552), which could be dated to 1060s-1070s. 

Obv. Bust of the Virgin, holding Christ on l. arm. 
Rev. ......HCHAS'. ANHR€C|.NAT'KOV.|K8ACH 

She could be wife of Gregory or some other member of the family Kourkouas. 

2. Ἰωάννης Κουρκούας ἀνθύπατος-πατρίκιος from the second quarter of the XIth 
c. (see Seyrig, no. 48); as a private person from the last quarter of the XIth c. (see Koltsida- 
Makre, no.304 and unpublished in DO. 55. 1. 4039. 

3. Κωνσταντῖνος Κουρκούας as: 

a. ὕπατος (Zacos, III, no. 1468): 

Obv. Bust of St. Theodore, represented as a warrior, with a shield drawn on his r. hand and 
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holding a sword or sheath in his 1. hand. Depiction of an imitative style. 
Rev. +KEBO|..WNTA’...COVITA|K8PKOV|-A- 
b. πατρίκιος (unpublished from DO. 55. 1. 3112): 
Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev, NCT | INONMA | ..IK TO) | .8PK8 |. 
ο. μάγιστρος (Zacos, III, no 1418): 
Obv. COPA | ΓΙΟΚΩΝ 
Rev. MATIC | TPSVK8P | K8A | -- — 

They are generally dated to the second half of the XIth c. 

4. Νικηφόρος Κουρκούας - a private person from the last quarter of the XIth c., 
according to his unpublished bulla in the Dumbarton Oaks collection (DO.55. 1. 3770): 
Obv. ΓΡΑΜΑ | TOONNIK |ΗΦΟΡδ 
Κεν COPA | TICMA | KPKA|C 

5. Ῥωμανὸς Κουρκούας πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητὴς (according to an 
unpublished seal from Zacos collection, III, no. 1490): 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. . WM.. | ACIIAG"| TOHOTHP | T'TOKS8P | Κ᾿ 

It is generally dated to the Xth-XIth c., thus allowing for a possible identification with 
John Vladislav's son-in-law Romanos Kourkouas at an earlier stage of his career (on him, 
see Kaxjan, Apuane, 4:2, Wassiliou,Seibt, no. 247). 

For the rest of the representatives of the family Kourkouas and the etymology of this name, 
see Kazhdan's inquiry, Apwsine, 4.1-6. Deserving attention is the fact that personages like 
Emperor John I Tzimiskes (969-976), the domestikos of the Schooles during the Byzantine 
expansion in eastern Bulgaria and others were in kinship ties with her. Under no. 3 of the 
same inquiry there is information from the Annals of Romuald of Salereno (MGH, XIX, p. 
407), regarding “the katepano of Kournak" for the years 1066/1067. The coincidence of this 
passage with the text of the above seal from the Birmingham University can hardly escape 
our notice. 


379-382. Βασίλειος Κουρτίκιος (late XI c.) 


a. Private collection (Rusko Delchunkov, Haskovo). Find-spot: the fortress near the village of Malevo, Haskovo 
region. D. 16.2-16.5 (14) 3.5 mm. A well-centered imprint, with a few omissions. 

Ed. [10ሀ88808-ላ.ቭ8፲2808, Xacxoscxo, Ne 9. 

b. Historical Museum, Dobrich, no. I 1298. Find-spot: Silistra. D. 16.1-16.5 (14) 4 mm, ነሃ. 6.70 g. Good, 
successful imprint. 

Ed. Wopaanos, Cunncrpa, IV, Ne 2. 

c. Historical Museum, Shumen, no. 14763. Find-spot: uncertain, presumably from northeastern Bulgaria, 
Dulovo or Alphatar. D. 16-16 mm, W. 5.9 g.. Once a complete imprint in a poor state of preservation 
now. 


Unpublished. 
d. Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: village of Fakia, disc. Burgas. D. 15-16 mm. Once a 


complete imprint in a poor state of preservation now. 
Unpublished. 
The four specimens come from the same boulloterion. 
No exact parallels. 


Obv. The Virgin orans standing without 8 medallion. Sigla: MP | OV : Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. 


Rev. Inscription of four lines: 
.| OKER’O’| RACIAEI | WTOKSP | THK’ 
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[ተ]መ(ዩ0ፔዕ)ኗዩ β(οή)θίει) Βασιλείῳ το Κουρτήκηῃ 


Two other specimens struck in a different boulloterion are preserved in the collections of 
the Hermitage (see 1፪፤88፲908ር፤:88, 7168፲67፲፲፲ Anexcnagpl, c. 38, 3.61, M-5761) and DO. 55. 
1. 3113 (unpublished): 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. 
Rev. . KER’O’|TWCWAS8’|RACIAIO|TOK8PTIIKI 

The owner of the seal affixed on the correspondence to the fortress near the present-day 
village of Malevo, Fakia and Dristra and generally to northeastern Bulgaria is Βασίλειος 
Κουρτίκιος. 

A person by these names is attested during the reign of Alexios I Komnenos (1081-1118). 
It refers to one of the military commanders. The problem is that in the various sources he 
is known by the sobriquet Joannakes. In the two basic sources for Alexios I’s reign, he is 
differently reported. While Anna Komnene used the sobriquet Joannakes more frequently 
and rarely added the name Kourtikios, Nikephoros Bryennios almost always put them down 
together (Skoulatos, Personnages, p. 43, n.1). 

The authors of the prosopography of the Kourtikios family and of the personages of 
the Alexiad have no doubt that this name covers the person of Basil Kourtikios (Kaxytag, 
Apmane, 5:3; Skoulatos, Personnages, no. 28). 

Basil Kourtikios, known by his sobriquet Joannakes, was born in Adrianoupolis and was 
George Palaiologos' cousin. The sources report him as one of the associates of the usurper 
Nikephoros Bryennios, who in 1077 tried to take the throne. He is mentioned as one of 
the persons accompanying the young patrikios Nikephoros Bryennios. He took part in the 
capture of Trajanopolis by Bryennios' army (Skoulatos, Personnages, p. 43). 

After the suppression of Bryennios' revolt and the amnesty given to his close associates 
by the then emperor, we come across Joannakes under the command of the domestikos of the 
West Alexios Komnenos. Along with him, he took part in the battle against the other usurper 
Nikephoros Basilakes and captured Basilakes' brother Manuel in a single combat by the 
river Galikos (Alexiade, I, 34.31-35.4; Bryennios, 293.24-295.5). 

Ca. 1080, during Nikephoros Melissenos' rebellion in Byzantium, he was dispatched 
against him together with George Palaiologos, but under the command of the eunuch John. 
After the defeat of the government troops, John blamed him and George Palaiologos for that 
(Bryennios, p. 311.11-20). 

In the spring of 1083, before the battle against the Normans at Larissa, Anna Komnene 
reports that the emperor placed his kinsmen Nikephoros Melissenos and Basil Kourtikios at 
the head ofthe tagma (Alexiade, II, 26.9-16). This information gave Kazhdan reason to assume 
(Apwsne, 5:3) that Basil Kourtikios had somehow become related to the Komnenoi. 

In the spring of 1087, Joannakes was in Thrace and together with Nicholas Maurokatakalon 
defeated the Pechenegs led by Tzelgu (Alexiade, II, 87.21-88.10). In the summer of the same 
year, before the decisive battle with the Pechenegs at Dristra, Emperor Alexios I Komnenos 
entrusted his protection to six bodyguards, among which Joannakes (Alexiade, II, 97.15-22). 

In the winter of 1090/1091, Joannakes was back to Thrace again. Together with Nicholas 
Maurokatakalon, he was left to spend the winter with the army and to prepare it for 
resistance. 

After the battle at Levunion (April 28-29, 1091), he was sent to escort the Cumans allies 
to the passes (Alexiade, II, 146.11). 

In 1092, he was at the head of an embassy to the sultan Malik-Shah, but because of the 
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death of the latter, they returned to Constantinople with no results from Chorosan (Alexiade, 
11, 76.21-30). 

Between 1097 and 1104 he was involved in the plot of the Anemas brothers. After it 
was discovered, he was arrested, banished and his property confiscated. Nothing more is 
mentioned about him in the sources (Alexiade, III, pp.69, 71). There are certain doubts whether 
this refers to the same dignitary, since Anna Komnene reports of “a certain Kourtikios, as if 
previously unknown (Alexiade, 111, 69.20). 

Precisely to which moment of the above biographical outline of Joannakes / Basil 
Kourtikos’ life could we attribute the data from our seal? An exact dating is difficult to 
suggest, but it is generally to the second half of the XIth c. 

Inno one of the above events was he reported with his exact title or office. Two unpublished 
bullae of the following description are preserved in the collections of Shaw 246 (no. 1110) 
and Zacos, III, no. 1490: 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Κεν + [RACIAIJOCA'TOK..|POITAAAT'|OK8PTI|K" 

If we accept that it is the same Βασίλειος Κουρτίκιος, then we will obtain the zenith 
of his career πρωτοκουροπαλάτης, a title possessed by the other military commanders of 
Alexios I Komnenos of that time. 

The question in our case is to determine the possible dating of this group of seals of 
Βασίλειος Κουρτίκιος as a private person. Perhaps in this case too, as with the seals of 
the other associates of Alexios I Komnenos subsequently involved in a number of plots, we 
ought to assume that this type of seals reflects their lives after the conspiracy when they were 
devoid of properties and titles. 

To whom in the medieval settlements mentioned above was the correspondence sent? 
A tentative answer to this conceivable question could be suggested after the survey of the 
known members of this family for the discussed period XIth-XIIth c. 

The family Κουρτίκιος, according to most investigators, has an Armenian origin (see 
፲:88:188, Apuane, No 5). Its representatives had switched over to service in the Empire as early 
as the reign of Basil I (867-886), and under Romanos I (921-944) Μανουήλ Κουρτίκιος 
was δρουγγάριος τῆς βίγλης (see Skylitzes, 238.42). 

Known from the narrative sources are the following: 

1. Μιχαὴλ. Κουρτίκιος. In 970s, he was reported as δρουγγάριος τοῦ στόλου in 
Attaleia. In 976/79, he sided with Bardas Skleros and was in command of the rebels’ fleet 
(Skylitzes, 320.19-20). 

2. Mchitar, the son of Κουρτίκιος was ὕπατος and worked in the Byzantine administration 
in Ani in 1060 (see Kaxxaan, Apuane, N 5.2). 

3. Μιχαὴλ, Κουρτίκιος λογοθέτης τοῦ γενικοῦ, whose signature is under a novel of 
Emperor Alexios I Komnenos dated 1094 (JUS, III, p. 398.19-20). 

4. Νικόλαος Κουρτίκιος πρωτοπρόεδρος, whose signature is under an imperial act of 
April, indiction VI (MM, IV, p. 329.20-21). Some investigators have dated this document to 
1143 (see Ahrweiler, Smyrne, p. 129), but the title πρωτοπρόεδρος suggests dating in the 
XIth c. and the early XIIth c. at the latest. 

5. Κωνσταντῖνος Κουρτίκιος was married to the daughter of Alexios I Komnenos, on 
him, see below. 

Known from seals are the following: 

1. Αέτιος Κουρτίκιος πρωτοβεστάρχης καὶ δομέστικος from the last quarter of the 
XIth c. (see Laurent, Corpus, II, no. 1179). 
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2. Αννα Κουρτίκινα μοναχὴ from the end of the XIth c. (see Laurent, Corpus, V, 
2, no. 1463 and unpublished from DO. 55. 1. 5085; 55. 1. 5086; 55. 1. 5087 and 58. 106. 
3335). 

3. Ἰωάννης Κουρτίκιος πρωτονωβελίσσιμος XIth-XIIth c., according to an 
unpublished bulla in DO (negative no. 59.109.24-2598): 

Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. IOA'NO).| EAICIM. |TWKOV. |KI 

4. Κωνσταντῖνος Κουρτίκιος, on him, see below. 

5. Μανουὴλ. Κουρτίκιος as : 

a. a private person from the second half of the XIth c., according to an unpublished bulla in: 

- Shaw collection 1342 (no 1168): 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. . ΚΕΚ᾽Θ].ΑΝδΗΛΙΩΚδΡΤΙΚΗς 
- DO collection (55. 1. 3802): 
Obv. The Virgin standing, turned three quarters 1. 
Rev. TNH|CKEMOICIMANOVHA|TONKOVPT|KHN 

b. sebastos from the XIIth c., according to an unpublished seal in Zacos collection, III, see 
Seibt, Mokk" S. 147, am.17. 

6. Μιχαὴλ. Κουρτίκιος, attested by three groups of seals (see below no. 383A): 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς from Xth-XIth c. (Schlumberger, Sig., p. 649, 
no. 1); 

b. μάγιστρος, according to an unpublished bulla in DO. 58.106.1360: 

Obv. Bust of St. Michael. 
Rev. KER’ ΘΊΜΧΙΜΑΓΙΤΡΩΤΩΙ.8ΡΤ Κ᾽ 

c. as a private person from the end of the XIth c. (Laurent, Orghidan, no. 445). 

7. Νικήτας Κουρτίκιος, a private person (end of the XI c.), attested by one lead seal 
from DO. 55. 1. 3973. 

Obv. The Virgin standing hand upraised between sigla: M-P || OV. 
Rev. +| CKCIIOIC| HANATN.| NIKHTA | TONKOVP | TIKHN 

8. N. Κουρτίκιος, a private person (end of the XI c.), attested by one lead seal from 
Shaw 1341 (no. 1107) 

Obv. TPA®’|CO@PA | TIZ@ 
Rev. SAOT’| TSK8P | THKH 

It is possible to identify no. 6a with no. 1 above and no. 6b-c with no. 3. 

Of the above-listed representatives of the family Κουρτίκιος, none was connected 
with the local provincial administration, thus excluding the possibility of Basil Kourtikios’ 
correspondence to have been addressed to any of them. On the other hand, his activities were 
frequently connected with these lands suggesting that his correspondence was sent during 
the events he actively participated in, or later when he had retired from active military and 
political service, and his letters were addressed to his former associates sojourning in the 
region of the present-day village of Malevo and Dristra. 


383. Κωνσταντῖνος Κουρτίκιος..... (second half of XI c.) 


Preserved in the school collection of the village of Gabar, at 6 km from Debelt, Burgas region. Presumably found 
on the land of the village. D. 25-37 (28) mm. Fragment larger than a half. Two lines of the inscription are 
missing; as a result only the name of its owner is possible to read. 

Unpublished. 
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No parallels known. 


Obv. The Virgin orans standing, with a medallion of Christ on her chest. No sigla visible. 
Rev. Inscription of five lines, of which only three are preserved: 

bouts |a | CONCTANTI | NOCKOVP | TIKHC 

ቿን Κ]ωνσταντῖνος Κουρτίκιος ...... 


An individual bearing similar names is attested in the narrative sources and seals: 

The name of Constantine Kourtikios, as married to the emperor's younger daughter 
Theodora, is reported in a marginal note in the Vatican copy of Niketas Choniates' Historia, 
where there is a list of the sons, daughters and sons-in-law of Emperor Alexios I Komnenos 
(1081-1118). When her husband died, in 1122, Theodora was remarried to Constantine 
Angelos (see Choniates, p. XXII.25). 

Three groups of seals bearing the name of Constantine Kourtikios are known: 

8. πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ ταξιάρχης Μωξηγὰς — dated to the mid- XIth c. 
(see Seibt, Mokk, 145-148). 

Obv. Two standing military saints: St. Theodore and St. Demetrios. 
Κεν *KCR'G'|KCONA'CTIAO|..ICOVIIATO)|...ZIAPXCO)|.COEZHT'AZ|.COKOVP |TIKH 

b. πατρίκιος καὶ στρατηγὸς after 1050s (HIauaposckas, ΑΡΜΕΗΟΚΗ nearen, ር. 190, 
Ne 3). 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. KER'O'[KCONIIPII.CTPATIT"|TCOKOVP |TIKI 

ο. σεβαστὸς καὶ διερμηνεύτης τῶν πιστοτάτων Ἰγγλίνων (translator from English) 
from the second half of the XIIth ር. (Cheynet, Zacos, III, no. 250). 

Obv. CERAYO|KAIAIEPMH|INCVTHCTOON|TIITOON 
Rev. TATCON|ITT AINCONIKCONV'ANTIINOCOKOVP| TIKHC 

The last group with the name of Constantine Kourtikios, on which he is a sebastos and 
translator from English, presumably belongs to another representative of the Kourtikioi from 
the second half of the XIIth c. 

The remaining three groups (to which we can also add our specimen) could have belonged 
to one and the same person living in the middle and second half of the XIth c., but it is 
difficult to determine whether he could be identified with Alexios I Komnenos' son-in-law. 
Perhaps it is possible at an earlier stage of his career, but it is only a conjecture. 


383A. Μιχαὴλ Κουρτίκιος τοποτηρητῆς τῆς Θράκης (Xth-XIth c.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain. D. 24-26 (21) 3 mm. W. 12.00 g. Complete 
imprint in a poor state of preservation, especially the obverse which is oxidated. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael holding a scepter ornamented with three balls (r. hand) and a globus 
(1. hand). 
Rev. Inscription of six lines: 
+ ኗር8'ፀ81 MIXAIA | TOTIOTEP [|TIT'OPAK|CT'K8P | THK 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Μιχαὶλ͵ τοποτερ(η)τι τ(ῆς) Θράκ(η)ς τ(ῷ) Κουρτήκ(η) 
A similar name is attested several times in narrative sources: 
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Μιχαὴλ Κουρτίκιος(1): In 970s, he was reported as δρουγγάριος τοῦ στόλου in 
Attaleia. In 976/79, he sided with Bardas Skleros and was in command of the rebels’ fleet 
(Skylitzes, 320.19-20). 

Μιχαὴλ. Κουρτίκιος (2) as αλογοθέτης τοῦ γενικοῦ, whose signature is under a novel 
of Emperor Alexios I Komnenos dated 1094 (JUS, III, p. 398.19-20). 

The same is attested by other three groups of seals: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς from Xth-XIth c. (Schlumberger, Sig., p. 649, no. 1): 
Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (r. hand) and a globus (1. hand). 

Rev. KER'O'| TWCWAS | ΜΙΧΑΗΛ | A'CIIAG'S| CTPAT TP KSPT 

b. μάγιστρος, according to an unpublished bulla in DO. 58.106.1360: 
Obv. Bust of St. Michael. 

Rev. KER’ ΘΊΜΧΙΜΑΓΙ.ΤΡΩΤΩΙ!.8ΡΤ Κ᾽ 

ር. 88 a private person from the end of the XIth c. (Laurent, Orghidan, no. 445). 

Who of the above individuals could be identified as the owner of the present seal? He is 
reported as topoteretes of the Thracian theme which implies that a tagma was quartered in 
Thrace for a certain period and he was its topoteretes. As far as I know, this is an obscure 
detail from the history of the theme. 

According to its depiction, style and titulature, our seal is very similar to the one published 
by Schlumberger. It may reflect an earlier period in the career of Michael Kourtikios when he 
was a topoteretes. Later he was appointed strategos unbound with a particular administrative 
unit, i.e. he was at the emperor’s disposal. Two groups of seals could be associated with 
Michael Kourtikios no. 1, while the seal representing him as magistros and mostly as a 
private person is more likely to be attributed to Michael Kourtikios no. 2. 


384. Βάρδας Κρατερὸς τοποτηρητῆς (XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 20-21 (19-20) 4 mm, W.10.02 g. 
Incomplete imprint with a perfectly-preserved surface. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin, holding Christ on 1. arm. Sigla: MP || OV: Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. 
Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’.| TOOCODA. | .APA’TO. |. HPHT. | .GOKP. | TE.. 
+ Κ(ύρυε β(οή)[θ{ει)] τῷ σῷ δ[ού(λῳ) Β]άρδίᾳ) το[π(ο)τ]ηρητίῇ) [τ](ῷ) 
Κρ[α]τε[ρῷ] 


Bardas Krateros is unknown from the narrative sources. Another seal as a private person 
perhaps belonged to the same (see Schlumberger, Inedite, V, no.240): 
Obv. St. George standing, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set on the 


ground. 
Κεν + KER’O’| TWCWA8’| RAPAA | TCOKPAT | EP 


385-386. Κωνσταντῖνος Κρατερὸς ἀνθύπατος-πατρίκιος (1050s-1060s) 


a. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 26-28 mm. Incomplete imprint. 
Unpublished. 
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b. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 26-32 mm. Overstruck with a seal of smaller dies. Visible on the 
obv. is a bust of the Virgin. On the rev. is an inscription of several lines, which cannot be deciphered, 
since it mingled with that of the original strike. 

Unpublished. 

Both specimens come from the same boulloterion. 

Parallels: Konstantopoulos, no 648a; Stavrakos, no. 135. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: .....| T-PH-O' : [O &(yvoc) Δημή]τρηοίς). 

Rev. Inscription of six lines: 
a) + KCR'O'| ፐርንርርንለዘገ KWNAN.. | ITATTIPII | KPAT. | -P- 
ከ)+፪. . . |ፐርጋር:.. . | KON... |1፲ል፲.. ..|KPAT |-P- 
+K(bpuie β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) Κων(σταντίνῳ) ἀν[θυ]πάτ(ῳ)] 
π(ατ)ρι(κίῳ) [t(@)] Κρατ[ε]ρ[ῷ] 


Constantine Krateros is unknown from the narrative sources. 

Two or three groups of seals are known, on which his names could be read: 

a. as a private person from the second half of the XI c., according to an unpublished 
specimen in DO. 58. 106. 798. 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. 
Rev. - + — |O KER’O’| KCONTC)| KPATE| -PCO- 

b. as a private person from the end of the XI c., according to two lead seals found in 
Noviodunum (Barnea, I. Sceaux byzantins inedits de Dobroudja.-SBS, 3, 1993, p. 60, no. 6) 
and Vyshgorod, near Kiev (Bulgakova, no. 1.5.7). 

c. P. Speck has published one poorly-preserved and illustrated specimen dated to the XIth 
c., on which the names of Constantine Krateros and the title ὕπατος could be read (see 
Speck, Berlin, no. 168). Whether it is the same person is uncertain. 





387-388. Λέων Κρατερὸς σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ στρατηγὸς (XI c.) 


a. Private collection (P. Palahagi from Romania). Find-spot: Silistra, during the Romanian occupation. D. 2δ- 
29 mm. Half of a once whole bulla. 

Ed. Banescu, Silistrie, 329-330. 

b. Historical Museum, Silistra. Found in the course of regular archaeological excavations in Silistra on 10th 
August 1989, field no. 17, at a depth of 15.45 m, in square 75, connected with dwelling no. 7. D. 23-24 
(over 23) 3 mm. Incomplete imprint. The first line containing the homonym is out of the blank. Its surface 
is poorly preserved and some letters are missing. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same pair of dies. 

Parallels: Another specimen from the same boulloterion is preserved in the Zacos collection, III, no. 1480, 
see Cheynet, Les Krateroi, p. 231, fig. 2. Interesting is that this imprint is also incomplete and almost 
identical with no. 2 from Silistra. 


Obv. Bust of St. George facing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: .-1-ር|.-፻-፤” : ['O &(ytoc) ] Γε[ώ]ργίιος). 
Rev. Inscription of six lines: 
ο Νο ΘΑ v AMS, Εν IS PATI 
b) ..... |. HAOA. | KANAA’S. | ... TIPO | ....PAT| - €P’- 
[-Λέο]ντ[ι σ]παθα[ρ(ο)])κανδ(ι)δ(άτῳ) (xoi) [στρα]τιγο [τῷ Κ]ρατερ(ῷ) 
When publishing the first specimen from Silistra, due to its fragmentary state, the 
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publishers offered the following variant readings: Theodore, strategos-autokrator (P. 
Papahagi); Constantine Dalassenos, imperial kandidatos and strategos-autokrator (Banescu). 
The restoration offered here has also been assumed by Cheynet. 

The owner of the seal, who wrote to Dristra at least twice, is unknown from the narrative 
sources. 

On the rest of the representatives of the family Krateros, see Cheynet, Les Krateroi, 225- 
238. Also interesting is the fact that at least three representatives of the family Krateros have 
written to the Bulgarian lands in the XIth c. 


389. Λέων Κο..ουλίτος (XI c.) 


Historical Museum, Asenovgrad, no. 1818. Find-spot: the fortress near the village of Zlatovruh. D. 18-18 (15) 
3 mm. Incomplete imprint. The reading of the patronym is problematic. From the available letters T8KO.. 
| BIT8 (some of which perhaps erroneously seen, since I had a short time at my disposal, not having the 
opportunity of documenting it by a photo or a cast), the following patronyms, known from other sources, 
could be read: Κο[ιτ]ουνίτου; Κο[ντ]ουμίτου; Κο[νσ]ουλατοῦ and others. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of a military saint. 

Rev. Inscription of four lines: 
ΟΦΡΑΓ | ΛΕΟΝΤ. | T8KO.. | SITS 
Σφραγ(ὶς) Λέοντ[ος] τοῦ Κο[...Ιουιτου 


390- 393. Αναστάσιος Κυρίτζης (second half of XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 21588. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 17-19 (16) 4 mm. 
W. 6.10 g. Incomplete and poorly-preserved imprint. 

Ed. θορπαποβ, IIpecaae, Ne 411. 

b. Historical Museum, Shumen. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 14-15 (16) 3 mm. W. 3.66 g. Incomplete 
imprint. The blank was smaller in diameter than the dies. 

Ed. [10ዐ:38808, TIpecnae, Ne 412. 

c. Private collection (Al. Vazov from Sofia). Find-spot: the area of the Pomorie mines. D. 19-22 (16) 3 mm. 
Good imprint and a bulla in a good state of preservation. 

Unpublished. 

d. Historical Museum, Shumen, no. 14964.5. Find-spot: uncertain. D. 19-20 mm, W. 5.68 g. Good imprint and 
a bulla in a good state of preservation. 

Unpublished. 

Parallels: Seyrig, no. 307; Künker (Osnarbruck), no.1092; Unpublished in: Istanbul, serie Osman, no. 16; DO. 
55.1.3126 ዘ 55.1.3127; Fogg A. M., no 2194 Zacos, III, no. 1502/6 (the last two come from a different 
boulloterion). 


Obv. Facing bust of St. Basil, blessing (τ. hand) and holding a book (l. hand). Vertical 
inscription: 9-RA-CI | A-CI-OC : Ὁ ἁ(γιος) Βασίλειος. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’| ANACTA | CIMT | KVPI | TEH 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ευ ᾿Αναστασίῳ τῷ Κυρίτζῃ 


The owner of the seal Αναστάσιος Κυρίτζης is unknown from the narrative sources. 
The etymology of the family name Κυρίτζης is debated by investigators: Laurent (Vatican, 
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p. 196, n. 2), proceeding from the information that Byzantine chroniclers used this name for 
the Turkish sultan Mohamed II, assumes that it is a literal transcription of the Turkish title 
“kuresci= wrestler”; Kazhdan (Coy. cocmae, c. 192) has suggested two other possibilities: 
from the noun kbptoc=mister, master or the verb κυρίσσω = stick. 

Known from the XIth-century narrative sources are the following: 

1. N., Κυρίτζης is among M. Psellos’ correspondents (S. M., II, nos. 209-210); 

2. N., Κυρίτζης is attested as a copyist in the XIth c. (see Coxe, N. O. Catalogi codicum 
manuscriptorum Bibliothecae Bodleiane, 1, Oxpii, 1853, p. 222, no. 110). 

3. Ν., Κυρίτζης πατρίκιος καὶ κριτὴς is attested in the acts of Ivirion monastery from 
the mid-XIth c. (Actes Ivirion, 11, p. 97). 

Known from seals are the following: 

1. Κυρίτζης τουρμάρχης from the Xth c., according to an unpublished bulla in Shaw 
collection 1011 (no. 1113): 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Κεν +KV|.HTZI|. TPOMAP|XHC 

2. Ν., [Γεώργιος] Κυρίτζης, a private person from the last quarter of the XIth c. (see 
Laurent, Vatican, no. 183; Seyrig, p. 204). 

3. Ἰωάννης Κυρίτζης, a private person from the last quarter of the XIth c., according to 
his unpublished bulla in IFEB, no.509 (see Seyrig, p. 204). 

The dating of the seal of Αναστάσιος Κυρίτζης is generally to the second half of the 
XIth c. and presumably to its third quarter. It is difficult to determine its connection with the 
above-listed individuals and whether Αναστάσιος Κυρίτζης himself is not one of them. 
But almost all of them are contemporaries with the exception of the tourmarches. 


394. N. Κυριώτης πρωτοσπαθάριος (?) (X-XI c.) 


Private collection (Zh. Biulbiulev from Harmanli). Find-spot: Silistra . D. 19-20(?) 4 mm. The bulla is almost 
completely obliterated by the deep oxide seats. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Remains of a patriarchal cross with fleurons. Only the end of the invocation is 
preserved:......... ABA. 

Rev. Inscription of four lines: 
TR | ...P'TCO | .VPI@ | TH 
[ +K(bpve BonO(er) τῷ σῷ] δούλ[ῳ Ἰω(άννη) βπρωτο)σπαθα]ρ(ίῳ) τῷ 
[Κ]υριώτη 


From the almost completely obliterated surface of the bulla, the only supporting point 
is the patronym, provided it is a patronym at all. It is inscribed in the last three lines: TO). 
VPIW)|TH. The completion I offer above has more the characteristic of a desire than of a 
reality. The Dumbarton Oaks collection contains an unpublished bulla (DO. 58. 106. 3052), 
whose text is also incomplete, but which has better reason to apply to the name Ἰωάννης 
Κυριώτης : 

Obv. The Virgin standing frontally. 
Rev, O..R'G'|TCOCOA,| ..ICOT. | KVPICO | -TH- 
The etymology of the family name Kyriotes derives from the name of the monastery 
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᾿τῶν Κύρου in Constantinople (Amantos, K. Κυριώτης.-Ηει., 9, 1936, p. 539). Its most 
prominent representative is Ἰωάννης ὁ Κυριώτης ὁ Γεωμέτρης, a poet from the late ΧΗ} 
c., whose poems are also sources for Bulgarian history. From the scanty information on his 
life, it is known that he was a secular person who had earned the title protospatharios, as 
indicated by the restored text of the seal, but later entered a monastery and became bishop or 
metropolitan of Melitene (Krumbacher, Litteratur, S. 731; Beck, Kirche, 553-554). 

Even ifthe restoration above is correct, we could hardly press for an identification between 
the owner of the present seal and the known namesake and poet. The homonym John is 
rather too commonplace for an identification like this. 

Several groups of seals are known to have belonged to members of the family Kyriotes: 

1. Γρηγόριος Κυριώτης ἀσηκρητῆς, attested by his bulla dated to the Xth-XIth c. 
(Laurent, Corpus, II, no. 112); 

2. Μιχαὴλ. Κυριώτης as a private person, according to two groups of his seals from the 
late XIth c.: 

a) DO. 58.106.3031. 

Obv. Bust of the Virgin facing. 
Κεν + | TONKVPI |WTHNMI | XAHA®VA|ATEME 
b) DO. 58. 106. 1125. 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. +KER’O’|TWCWAS8’)| MIXAH.. | KVPI.. 

With the uncertainty in the reading of the bulla, there is no use in trying to associate its 

owner with any of the above individuals, except that he was a member of this family. 


395. Θεόδωρος Λαγωδιάτης ? (XI c.) 
Private collection (Kliment Atanasov, Burgas). Find-spot: uncertain. D. 25-30 mm. Incomplete imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Superb bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: 9-O.-. || A-G)-P : Ὁ ἁ(γιος) Θ[εό]δωρίος). 
Rev. Inscription of four lines: 

+ COPAT"| ΘΕΟΔΩΡΟ | TOAA.WA | AT... 

+ Σφραγ(ὶς) Θεοδώρο to Λα[γ]ωδ(ι)λάτ[η] 


Λαγωδιάτης, a family or proper name, is attested in PLP no. 93953. 


396. Ἰωάννης Λαμψιταιωτης ? (XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30450. Formerly in the possession of Dimitar Dimitrov from Pernik. 
Found between the villages of Koren and Malevo, Haskovo region. D. 22-25 mm. Incomplete imprint. | 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. No sigla visible. 


Rev. Inscription of four lines: 
IWO | AAM.I | TAIO | .A. 
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Ἰωάννης ὁ Λαμ[ψ]ιταιω[τ]α[ς] 


A bulla of Ἰωάννης Λαμψηώτης is preserved in the Athens Numismatic Museum (see 
Konstantopoulos, no. 652; Stavrakos, no. 140). I cannot be sure whether our seal applies 
to the same person or to another bearing a similar family name. 


397A ᾿Ανδρόνικος Λαπαρδᾶς σεβαστὸς καὶ χαρτουλάριος (1166-1183) 


Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: Pomorie (ancient Anchialos). D. 30-32 (30) mm. A good 
and well-preserved imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with the medallion of Christ on her chest. Sigla: MP | OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of six lines: 
ΟΦΡΑΓΙΟ | ΑΝΔΡΟΝΙΚ8 | CERAYOVKAI | XAPTOVAAPI | OVTOVAA | 
IIAPAA 
Σφραγὶς Ανδρονίκου σεβαστοῦ καὶ χαρτουλαρίου tod Λαπαρδᾶ 


On the career and person of Andronikos Lapardas, see Stiernon, L. Theodora Comnene 
et Andronic Lapardas, sebastes.-REB, XXIV, 1966, 89-96; Zacos, Seals, I, nos. 2735 and 
2735bis 


397. Ἰωάννης Λαπαρδᾶς7 (XI ር.) 


Historical Museum, Iambol, no. 5428. Found in the stronghold near the village of Zlati Voyvoda. D. 24-24 
mm. A whole specimen, but incomplete imprint. The restoration of the missing letters and the reading 
is to a certain extend a figment fed by the existence of a similar parallel in the collection of the Athens 
Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 653; Stavrakos, no. 141). 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. A bearded saint-martyr with a cross; details unclear. 
Rev. Inscription of four lines: 

+| ..PATI. | ...OHT. | AAT. | ..... 

+ [ó]pa.yi[c, ἀ]θίλλητ[ά Ἰω(άννῃ)] Λαπ[αρδᾶ] 


398. Λανδούλφος σεβαστὸς καὶ δοὺξ (XI-XII ር.) 


Historiacal Museum, Shumen, no. 14644. Offered for purchase by N. Nikolov, a middleman from Razgrad. 
Thus, the information on its find-spot is not certain; nevertheless southern Bulgaria and the Plovdiv 
region is plausible. D. 24-25 (23) 4 mm. Weak imprint. Some letters are blotted out and obliterated, but 
the reading of the text is not problematic. 


Ed. liopnanos, 3ananun, Ne 2, 183-185. 

Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion was found in Athens. See Zikos, Athenes, p. 82, 
no. 2. Its publisher has proposed the following reading: + Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) [Δ]αν(ιὴλ) δούλ(ῳ) 
σεβα[σ]τῷ. A photo of the same seal is used in J.-C. Cheynet, C. Morrisson. Texte et l'image sur le 
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Sceaux byzantins: les raisons d'un choix iconographique.-SBS, 4, 1995, 18-19, who make corrections 
in the reading of the name: instead of Daniel they propose Landulf. Our specimen, besides allowing a 
complete reading of the text, also supplements our information on Landulfo's position. 


Obv. Bust of St. Matthew facing, with nimbus and himation, blessing (r. hand) and holding 
a book (1. hand). Vertical inscription in two columns: 9-M-AT-O€-O | ©-IT-OC-TO-A’: 
Ὁ ἄ(γιος) Ματθέος Ὁ ἅ(γιος) ᾽Αποστόλίης). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KCR'O'| AANABA | BOCERAC | TOSA8 | KA 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Λανδούλφο σεβαστο (καὶ) δουκὰ 


The narrative sources mention a person bearing this name. 

In the Alexiad, the name of Landulfo is reported in connection with the war of Alexios I 
Komnenos against the Crusaders led by Bohemond of Tarentum: 1098/1099 He put 
Landulfo in charge of the whole navy and promoted him to the rank of grand doux, because 
he was the greatest expert in warfare at sea (see Alexiade, 111, 42.26). In April 1099, Landulfo 
left the capital at the head of the fleet and arrived at Samos. There they met the Pisan fleet, 
but did not come to a decisive battle, since a storm broke at the crucial moment and the 
fleets had to withdraw. The Pisans sailed on to Cyprus and the Byzantine fleet to Rhodes 
(see Alexiade, IIT, 43). From Rhodes, the latter sailed to Cyprus, where Landulfo along with 
the other admirals decided to take advantage of the peace overtures with Bohemond. After 
the negotiations with Bohemond, Lanulfo and the fleet returned to the Byzantine capital (see 
Alexiade, 111,45). 

1104 Emperor Alexios I appointed Landulfo to guard the western and southern sea ways 
of the Empire against possible debarking of the Genoese on the islands. Kantakouzenos was 
at the same time sent overland with the same task to keep watch on the mainland. According 
to Anna Komnene, because of the terrible storm, Landulfo had to haul the ships on the beach. 
When Kantakouzenos was informed that the Genoese fleet was in the neighbourhood, he 
suggested that Landulfo should sail for Malea. Off he went and seeing the huge Genoese 
fleet, he decided not to fight. Instead he sailed quickly to Korone (see A/exiade, 111,46-47). 

It seems that in 1105 Landulfo was replaced by Isaakios Kontostephanos, who had 
formerly been an ordinary doux of the fleet (see Alexiade, 111, 77.20-21). 

Along with that, Anna Komnene informs that Landulfo retained his functions as commander 
of the fleet and strongly advised Kontostephanos to be continually on guard, but instead the 
latter went to take the baths not far from Avlona. Meanwhile Bohemond debarked with a 
huge fleet and army, Landulfo, seeing that it was impossible to fight with so many, altered 
course slightly from Avlona giving his enemy the right to way and the Normans captured the 
city [October 1107] (see Alexiade, ΠΠ. 82). 

In a letter to the emperor (in 1108), Landulfo accused Isaakios Kontostephanos and 
his brother that they had been neglectful in guarding the Lombardy strait, which allowed 
Bohemond to receive from Italy the necessary food supplies (see Alexiade, 111, 111.26-112). 
Landulfo's letter, as cited by Anna Komnene, is abundant in strategic advice, revealing at 
least in theory of Landulfo's vast experience. 

There is no further mention of his name in the Alexiad. 

When writing about him, Anna Komnene uses qualifications rarely applied to a westerner 
and always takes the opportunity to emphasize his proficiency, but yet finds none of his 
exploits worthy enough for her praise, instead she always brings forward circumstances, 
which prevented him from that. 
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The name of the protosebastos and sebastos Landulfo in his capacity as ktetor is written 
out in a dedication on a bronze gate made in Byzantium and donated to the cathedral of his 
native city Salerno (see M. E. Frazer, Church Doors and the Gates of Paradise : Byzantine 
Bronze Doors in Italy.-DOP, 27, 1973, 160-161). Obviously it applies to the same individual, 
since Landulfo had himself and his wife portrayed on the panel with St. Matthew, to whom 
he dedicated the door. Probably after the events described above, he retired from active work 
and commissioned the bronze gate in question for the cathedral of his native city. 

The only question that should be discussed concerns Landulfo’s position. He is a doux 
on his seal. Anna Komnene reports that in 1098/99 he was appointed megas doux (μέγας 
δοὺξ τοῦ στόλου). Further on, the same author reports that in 1107 megas doux of the fleet 
was Isaakios Kontostephanos, but adds that Landulfo retained his functions of a commander. 
How can we concur this information? It may well be that in 1107 Landulfo was only doux, a 
military commander of a part of the fleet, to whom particular military tasks could have been 
entrusted. Indirect evidence to a similar position can be found in Anna Komnene’s account 
of Kontostephanos' actions who, wishing to block Bohemond’s way, decided that “Avlona 
must be more strongly defended. Accordingly he left with the other dukes and kept careful 
watch on the straits at that place" (see Alexiade, IIT, 81). 

When comparing the data from he narrative sources and the seal, the following cursus 
honorum of Landulfo should be proposed: 

1. σεβαστὸς καὶ μέγας δοὺξ τοῦ στόλου (1098-1105). 

2, σεβαστὸς καὶ δοὺξ (1105-1108) 

3. πρωτοσεβαστὸς σεβαστὸς (1108-7) 

The dating of our seal is between 1105-1108. Of course, of interest to us is to determine 
to whom in modern Bulgaria the sebastos Landulfo sent his correspondence. It is a question 
of no possible answer due to lack of information on its find-spot. 

Finally, according to the custom in such cases, we could assume that identification with 
another individual, besides the presented one, is also possible. The Alexiad again mentions 
the Saxon leader Landulfo, actually Rudolfo the Swab, count of Reinfield (see A/exiade ed. 
ἠΠιοῦαρεκμῆ, ር. 459, Gen. 150). On the basis of this analogy, we could assume that the true 
name of Landulfo, the owner of the present seal, was Rudolfo. 


399. Ἰωάννης Λαχανᾶς (XII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 1. Presumably from Plovdiv, judging by the note written by 
Prof. Gerasimov on the back of the plaster cast, which I used in the original publication of this seal, which 
says: Plovdiv, 1950. D. 23.5-24 (22) ? mm. Complete imprint but a poorly-preserved surface. It was holed 
for suspension as an icon, but later the opening was broken. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 21. 
Parallels: Two unpublished specimens in the DO collection 58.106. 3440 and 58.106. 5747. We will pay 
special attention to the second one, since it was reprinted on another. 


Obv. The Virgin Kyriotissa standing frontally. At either side, busts of angels. Vertical 
inscription: MP || OV. H-KV-PI || CO-TH-CH : Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ ἡ Κυριώτησ(σ)η. 
Rev. Inscription of four lines: 
+ ቪዩ IIOICAA | XANAN | I@.AP | OENE 
+ Σκέποις Λαχανᾶν ]ω(άννην) [Π]αρθένε 
Another bulla of an individual by the same names but with a different text is preserved in 
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the Fogg A. M. collection, no 1490: 
Obv. + €ICKV|POCEPT OONIKAICOPATI| ΔΑΓΡΑΜΜΑΙΤΩΝ 
Rev. ΓΡΑΜΙΜΑΤΑΤ.ΠΟΙΛΑΧΑΙΝΑΟΙΩΙΝΗς 

The bulla mentioned above (DO. 58. 106. 5747) is printed on a huge blank: diameter 
55 mm, thickness 4.5 mm and weight 103.33 g. It is punctured in two places: at the upper 
and lower side. The above text and depiction are printed on its one half with a diameter of 
the seal 22 mm; another seal is printed on the other half, without overlapping with that of 
Ἰωάννης Λαχανᾶς, which has the following description: 

Obv. Sts. Constantine and Helena standing, holding a cross between them. 
Rev. ΞΙΚΩΝΦΡΑΙ/ΓΙΟΜΑΤΕΙΟΠΑΝΟΠΕ|-Λδ- 

We have here the rare case of printing together two seals on the same blank and presumably 
sending it to one and the same addressee. This case calls for a certain commentary: 

The huge blank with a diameter of 55 mm and a weight of 103.33 g, according to the 
information I have, was usually ready-made to be used for patriarchal seals or for those of 
the ekdikoi of Hagias Sophia. The latter seems more likely. It could be assumed that both 
Ἰωάννης Λαχανᾶς and Κωνσταντῖνος Σπανόπουλος sent a mutual correspondence or 
a document connected through them with the management of St. Sophia church. 

Who was Ἰωάννης Λαχανᾶς ? 

His seal is generally dated to the XIIth c. 

Among John Tzetzes' correspondents in 1155-1166 is a certain Ἰωάννης Λαχανᾶς 
εὐλαβής διάκονος, of whom we know nothing (Tzetzes, Epistule, p. 152, no. 105.16-17). 
In his next letter to τῷ οἰκουμενικῷ διδασκάλῳ καὶ ἐκ προσώπου τοῦ πατριάρχου τῷ 
Θετταλῷ. Tzetzes already mentions a certain diakonos Lachanas (Tzetzes, Epistule, p. 153, 
no. 106.16-19), perhaps the one noted above, who headed the department of bread-making 
and was connected with the mills of the monastery Παπίου. 

Who was Κωνσταντῖνος Σπανόπουλος ? 

A similar person is attested in the narrative sources. In 1176, Patriarch Michael III 
(1170-1178) had sided with Constantine Spanopoulos, bishop of Pyrgion, in overturning 
the concessions of patriarchal stauropegia which benefactors had obtained for churches 
they were rebuilding in the bishop's diocese on the grounds that these concessions unfairly 
diminished traditional Episcopal rights in these facilities (Grumel, Regestes, 3,no. 113 1). 

John Tzetzes’ letters to Ἰωάννης Λαχανᾶς and Θετταλὸς are generally dated to the 
mid-XIlth c., and the patriarch’s letter to Κωνσταντῖνος Σπανόπουλος to 1176, thus a 
connection in time could be found between these two individuals. They simultaneously 
occupied different positions in the church hierarchy, and it is no wonder that fate could 
have brought them together, i. e. they could already have been in service in the capital and 
together could have affixed a seal to a document or a letter using a blank from the patriarchal 
chancellery. 

Very few representatives of this family are known from the narrative sources: 

1. N., Λαχανᾶς is one of the addressees of Eustathios of Thessalonike (Eustathios 
of Thessalonike, Opuscula, 350.83). The time of the correspondence coincides with the 
activities of Ἰωάννης Λαχανᾶς, but their identification will seem forcing of facts. 

2. Μανουὴλ Λαχανᾶς organized a rebellion against Emperor Andronilos I Komnenos 
in 1183. For him see below. 

Attested by seals are the following: 

1. Βασίλειος Λαχανᾶς ὕπατος καὶ ἀντιγραφεὺς, from the second half of the XIth c., 
according to an unpublished seal in DO. 58. 106. 1372: 
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Obv. St. John the Baptist standing. 
Κεν «ΚΕΕ᾽ΘἸΚΑΟΙΛλΙωΙΥΠΑΤΩΡΑΝ/ΤΓΡΑΦΕΙΤΩΛΑΧΑΙΝΑ 

2. Γεώργιος Λαχανᾶς as: 

a) πρωτοκεντάρχος, according to two unpublished specimens in the Fogg A. Μ. 
collection, no. 1854 and Zacos, III, no. 1450/5: 

Obv. ΟΦΡΑΓΙΟΙΜΑΓΡΑΦΗΟΙΛΑΧΑΝΑΓΕΙΩΡΓΙ6 
Rev. AAX|ONTOCI|AEIOMAJIPCOTOKC|NTAPXCO 

b) a private person, according to an unpublished specimen in the Thiery collection, no. 
165: 

Obv. Bust of the Virgin orans with no medallion. 
Rev. ΘΚΕΙΚΟΗΘΕΙΓΕΡΓΙΩΙΤΩΑΧΑΙ-ΝΑς- 
They dated generally to the late XIth c. 

3. Μανουὴλ Λαχανᾶς a private person, see no. 400 below. 

4. Στέφανος Λαχανᾶς, a private person from the XIIth c., according to unpublished 
specimens in the collections of DO. 58. 106. 4812 and Thiery, no. 139: 

Obv. Standing figure of the Virgin Basiotissa, holding Christ on l. arm. 
Κεν ΓΡΑΦΑΟΙΟΦΡΑΓΙΟΙΤΒΛΑΧΑΙΝΑΤΕΦΑΙΝ. 

5. Νικηφόρος Λαχανᾶς, attested by two groups of seals: in the first one as a private 
person and in the second one as πρωτονωβελίσσιμος. ] 

The seal of Νικηφόρος Λαχανᾶς as a private person requires a special commentary, 
since in its original publication he was associated with a person from Bulgarian history. 

It was found in Istanbul and published by Panchenko (see 1፲88፪68፪0, Karanor, Ne 491): 
Obv. HCOPA | TICAVTH | AAXANANI | .H®OP8 
Rev. ፥+6፲፲ | ΟΦΡΑΓΙΟ.. | KAITPA®G). | KAITIPAKT | (ህእ 

'H σφραγὶς αὔτη Λαχανᾶ Νι[κ]ηφόρου ἐπισφράγισ[μα] καὶ γραφῶ[ν] καὶ 
πρακτ[έ]ων 

Its original publisher, bearing in mind the etymology of the name Λαχανᾶς, derived 
from “cabbage” “sauerkraut” or generally “vegetables”, assumed that a connection could 
be sought between the owner of the seal and the person of Ivailo, the leader of the peasant 
revolt in Bulgaria in 1277-79, since his sobriquet Κορδόκουβας, according to Pachymeres, 
was synonymous to Λαχανᾶς. 

Panchenko's idea was taken up by N. Mushmov, who, although not concealing his doubt 
regarding the identification of this seal with the person of Ivailo, included the seal in his book 
(ΜΥΠΙΜΟΒ, Monemu ሀ neuamu, Ne 245). 

In his monographic study of Byzantine metrical seals, S. Laurent expressed his doubts 
regarding this identification, despite the authority of both scholars, and pointed out that the 
family name Λαχανᾶς did not derive from the sobriquet Κορδόκουβας and that it is hardly 
likely that the usurper to the throne Ivailo used Greek. Thus, the author assumed that the seal 
belonged to a Byzantine (Laurent, Bulles metriques, no.151). 

We will present new arguments in support of this ascertainment: 

1. There is no information that before or after the rebellion Ivailo was in Byzantine service 
to have been able to impress his correspondence with this seal. 

2. The dating of the seal should not exceed the XIIth c., so it could not have belonged to 
Ivailo. 

3. A bulla connected with the one discussed here is preserved in the Dumbarton Oaks 
collection (DO.58.106.1379): 

Obv. + | ΓΡΑΦΩΝ | ΟΦΡΑΓΙΟΜΑ | AAXANA | ΝΙΚΗΦΟΡ8 
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sea RCRA SLL 


ο ο ERS ALD 


ο ο. ል...) μα... 


ο... 


Κεν THN | AZIANA€ | ΠΡΩΤΟΝΩ | REAAICI | M8 

The same Nikephoros Lachanas, but already holding the Byzantine title protonobelissimos, 
is behind this seal — a fact undoubtedly confirming his belonging to the XIIth-century 
Byzantine aristocracy (see 1310918808, Kopnyc, 173-174) 

Let us turn to our seal. It is difficult to determine when and to whom in Philippopolis 
Ἰωάννης Λαχανᾶς wrote. A possible addressee could have been a relative in service here 
during the second half of the XIIth c. or the local prelate. 


400. Μανουὴλ. Λαχανᾶς (XII c.) 


Private collection of a middleman from Shumen. Found in the region of the Strandja Mountain (in such cases, 
it most frequently refers to the stronghold near the village of Melnitsa, Elhovo region). D. 30-33 (23) 3.5 
mm. Well-centered, but damaged imprint. The first letters of some lines are illegible, and the bulla itself 
is open along the channel. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the IFEB collection, no. 175. 


Obv. St. Theodore Stratelates standing frontally, holding a spear (r. hand), |. hand resting on 
a shield set on the ground. Vertical inscription in two columns: 
©-©€0-AW-POC || O-XPA-THA-TH-C : Ὁ ἅ(γιος) Θεόδωρος ὁ Στρατιλάτις 
Rev. Inscription of five lines: 
+ CON |. AN8HA |. CAAXAN | .NMAPTVC | ΟΚΕΠΟΙΟ 
+ Σὸν [Μ]ανουὴλ [u]e Λαχαν[ᾶ]ν μάρτυς σκέποις 


An individual bearing a similar name is mentioned in the Annals of Niketas Choniates. 
After the enthronement of Andronikos I Komnenos in 1183, a revolt broke out in Prusa led by 
Theodore Angelos, Lachanas of the marketplace and the witless Synesios (Choniates, 287. 
23-25; Choniates tr. Magoulias, p. 159). After its suppression, Leo Synesios and Manuel 
Lachanas were hanged on the branches of trees growing along side Prusa (Choniates, 
289.70-72; Choniates tr. Magoulias, p. 160). 

Could Manuel Lachanas from Choniates be identical to the owner of the seal? It is not 
impossible. The dating of the seal is generally to the second half of the XIIth c. The depiction 
of St. Theodore Stratelates on the obverse suggests a military profession of the owner of the 
seal. This poses the following questions: To whom in the fortress near the village of Melnitsa, 
Elhovo region did Manuel Lachanas send his correspondence and on what occasion? Has 
this correspondence anything to do with the revolt? 


401. Μιχαὴλ. Λιπαρίτης πρόεδρος (1070s-1080s) 


Historical Museum, Burgas, no. A-144. Find-spot: Anchialos, today Pomorie. D.17-17 (over 17) 3 mm. 
Incomplete imprint, since the blank was smaller than the size of the dies. The bulla itself is in a good state 
of preservation. 


Ed. lHiopaanos, Auxuano, Ne 10. 


Parallels: Other two specimens struck in the same boulloterion as ours are preserved in the collections of the 
Athens Numismatic Museum (Konstantopoulos, no. 1091) and Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 4023). 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
.-NI-KO || A-A-OC : [Ὁ ἄ(γιος)] Νικόλαος 


257 











ሰለ| ΛΙΠΑΡΙΤ 
ሰ Μιχαὴλ. Λιπαρίτ(ου) 


bulla from the Athens Museum (Konstantopoulos, no. 1091) 
MIX... | .HAPIT = [Σφρα]γὶς (ερ)άρίχης) Μιχ[αϊλ]...παρί. 
one (Staurakos, Korrekturen, no. 2) has seen ....A | TICAP | MIXA. 
ወገር ἄρ[χονίτος)] Miya[nJA Λιπαρίτ(ου) and has dated it to the 
c. In his latest publication, he has accepted my reading (see Stavrakos, 
.49). 
ο. , iconography, paleography and content of the inscription, the present 
bulla is dau.  70s-1080s. 

A prosopogarphical study of the family Liparites in Byzantium under the Komnenoi was 
published in 2001 (see Seibt, Liparites, 123-131.) 

The information below supplements this research and gives a better picture of this family 
in the Byzantine empire. 

The family Λιπαρίτης has a Georgian princely origin. Inthe XIth c., certain representatives, 
enjoying the protection of Byzantium, opposed the central king’s power, successfully 
besides. 

1. Liparit Bagvashi, son of Ὀράτιος Λιπαρίτης, waged long feudal war against Bagrat 
IV (1027-1072). He was proclaimed archon of Meskhia through the mediation of Constantine 
IX (1042-1055). In 1048, he was at the head of the Ivirion contingent, fighting side by 
side with the Byzantines against the Seljuks, but was taken prisoner. Subsequently he was 
ransomed by the Byzantines and returned to Meskhia, where the Meskhetian feudal lords 
rebelled against him. He was forced to leave Georgia. He took the vows under the name of 
Anthony and died in Constantinople in 1062/1064 (Konanmann, Busanrus u Ipysun, 45, 
51-56, 59-62). 

2. Ἰωάννης Λιπαρίτης, son of Liparit Bagavshi, lived in Constantinople. Isaakios I 
Komnenos (1057-1059) appointed him governor of the Armenian provinces Ashteank and 
Arsharunik. In 1059, he returned to Georgia (ΚοπαΠΗΣΗΗ, Busanrus ፪ ΓΡΥΞΜΗ, 6.62 Ἡ CIL; 
[()368፲[8፪, ΑΡΜΒΗΟΚΗΣ rocy/lapcTBa, 187-188). 

3. Niania, another son of Liparit Bagashvi, served to the Byzantines in Ani, where he also 
died (Konanuaun, C. V. V3 ncropuu ΒΗΕΠΙΗΜΧ IIOJIHTHHeCKHX Β3ΒΗΜΟΟΤΗΟΠΙΘΗΗΗ 1 py3un 
(II nonopuna XI c.) -TTY, 127, 1968, c.160; JIopakunanune, Ipysun, c. 63 n οπ.). 

Others switched over to service in Byzantium (on them, see Seibt, Liparites, 121-131). 

4. Βάρδας Λιπαρίτης is mentioned in anonymous verses from the third quarter of the 
XIIth c. (Markianos, 524, p. 31, no. 64; Seibt, Liparites, no. 4) 

5. Βασίλεος Λιπαρίτης κουροπαλάτης καὶ κριτὴς, whose signature is under a 
document of Mamantos monastery dated 1171 (Eustratiades, Mamantos, 309.23-24; Seibt, 
Liparites, no. 3) 

Known from seals are the following Liparites: 

1. Βασίλεος Λιπαρίτης κριτῆς, according to his metrical seal found in Dobrudja, dated 
to the second half of the XIIth c. (see Secasanu, C. C. Sigilii si tessere bizantine gastite in 
Dobrogea.- Rasaritul, 1938/7-8, p.4. no 1; SBS, 5, p.66). He could also be identified with the 
above judge from 1171. 

2 AbullaofKwvotavtivoc κομμερκιάριος, whose patronym, according to its publisher, 
could have also been Λιπαρίτης, is preserved in the Orghidan collection (Laurent, Orghidan, 
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ር ረ... ረረ ረረ HUN USt 






ፈረ ረ የ AULUS a a 






ο ο ο. ο ο----.ι.α 


no. 248 and Seibt, N. and W., revue, p. 199, no. 248). 

3. A bulla of Μανουὴλ. Λιπαρίτης ἰατρὸς (on him, see Staurakos, Korrekturen, p. 42; 
Seibt, Liparites, no. 2), which could be dated to the first half of the XIIth c., is preserved in 
the Fogg A. M. collection no. 406. 

4. An unpublished bulla of a certain Νικήτας Κοντολιπαρίτης κουράτωρ, which is 
dated to the Xth-XIth centuries and could apply to the same family, is also preserved in the 
same collection (Fogg A. M. no. 2117) 

Obv. Patriarchal cross on three steps; on either side fleuron and invocation. 
Κεν + NIKIT'IKSPATOP'|T'KONTO|AIITAP' 

As evident from the above survey, the owner of the present seal Michael Liparites is 
unknown from the other sources. It is difficult to determine his connection with the above 
individuals, except that he belonged to this family. 

To whom in Anchialos did the proedros Michael Liparites write during the period 1070s- 
1080s ? No definite answer could be given to this question, but certain assumptions could be 
made on the basis of the overall data on the town and the seals found there. 


401A. Βασίλειος Λογαρριαστῆς (XI c.) 


Private collection, Pernik. Find-spot: the stronghold near the village of Popovitsa, Plovdiv region. D. 17-18 
(15) 4 mm, 5.79 g. Incomplete but well-preserved imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
መ || A-AO-C : [Ὁ ἄ(γιος) Νικό]λαος 

Rev. Inscription of four lines: 
ΛΟΓΑ. | IACTHN | RACI.... | CKEIT.. 
Λογα[ρ]ιαστῆν Βασι[λείου] σκέπ[οις] 


4018. Συμεὼν Λογαριαστὴς (last quarter of the XI c.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: the fortress near the village of Blesna, district of Haskovo. 
D. 18-16 (13) mm, W. 5.3 g. Incomplete imprint in a good state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen from the same boulloterion is preserved in the Shaw collection, see Laurent. 
Bulles metriques, no. 644. l 


Obv. Inscription of three lines: 
—.— |.COFAPI | .CT8CV | ΜΕΩΝΙ --.-- 

Rey, Inscription of three lines: 
ΙΟΦΡΑ | l'ICII€ | AG] --- 
----[Λ]ωγαρι[α]στοῦ Συμεὼν σφραγὶς πέλω 


Two bullae struck in different boulloteria of Symeon Logariastes proedros and katepanos 
Adrianopolis are preserved in the collections of Stamules (see Konstantopulos, Stamules, 
no. 65) and DO (47. 2.1182, see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 44.4). Which stage of 
Symeon’s career is reflected by our seal: an earlier or a later one? It may well be that the seal 
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representing Symeon as a private person dates from a later period of his life. 


402. Νικήτας Λωβακᾶς (late XI c.) 


Private collection (Nikolai Nikolov from Razgrad). Offered for purchase at the Historical Museum, Shumen. 
Purchased from a person arguing that the bulla was found generally in the Targovishte district. D.14.5-17 
(15) 3 mm. Complete and a well-preserved imprint. 


Unpublished. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p.674; Laurent, Bulles metriques, no. 60. 


Obv. Inscription of three lines: 
-+ -| T ዞላወልር: | COPATI | ZW 
Rev. Inscription of three lines: 
TOVAW | RAKANI | KHTA 
+Tpadas σφραγίζω τοῦ Λωβακᾶ Νικήτα 


A seal having belonged to another representative of the family is preserved in the Shaw 
Collection 1355 (no. 1316): 
Obv. Bust of a military saint. 
Rev. + KER'O'| TONCON | ΔΒΛΟΙΩΙ TOACOR| .KA 

In his study of the cadastral list of proprietors from Thebes, dated XIth c., N. Svoronos 
addresses the question whether the numerous representatives of the family Λεοβάχος from 
the manuscript (Svoronos, Cadastre, p. 13.3) are not identical with the family Λωβακᾶς 
from the seal (Svoronos, Cadastre, p. 73. n.7). 


403. Ἰωάννης Λοῦλος πατρίκιος (10505-10605) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 13417. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 21-24(247)3 mm. W. 
6.80 g. Once a good imprint, but now with a chipped upper part. 


Ed. Wopaanos, //ህፀር፣ዐፀ, Ne 79. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her chest. Sigla: .. || OV 
[Μ(ήτη)ρ] 6(£0)9. 

Rev. Inscription of four lines: 
.. | COCOA. | IOOTIPIIT. | -A8AO- 
[Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) τ]ῷ σῷ δ[ού(λῳ)] Ἰω(άννη) π(ατ)ρι(κιῳ) τ[ῷ] Λούλο 


To supplement the above publication, I wish to add the new information on the 
representatives of this family and the dignitaries by the same homonym: 

1. An unpublished bulla of the following description is preserved in the Dumbarton Oaks 
collection (DO. 55. 1. 3142): 
Obv. Bust of the Virgin as above. 
Rev. + OKCR'O'| TOOCODA.| ΛΩΙΩΤΙ A8A. 

= + Θ(εοτό)κε ይ(ዐኻ)ፀ(ዩ1) τῷ σῷ δ[ού]λῳ Ἰω(άννη) τ[ῷ] Λούλ[ῳ] 

Its dating is generally to the second half of the XIth c.; thus this is perhaps another seal 

of the same dignitary, but in a later stage of his career, since he is represented as a private 
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person. 
2. Another unpublished bulla is preserved in the Shaw collection 589 (no. 1139). 
Obv. Bird in face with head turned 1.; around it remains of the invocation: 
+ KE...TO...OVAW 
Rev. Ιω... HAN.. | ATPIK’.. | ΠΑΘΈΠΙΤ! XPVC’TW | AOV. 
= ΕΚ(ύρυε [β(οή)θίει)] τῷ[σῷ δ]ούλῳ 'Io[&vvn] ἀν[θ(υ)π(άτῳ) π]ατρικ(ίῳ) 
[β(πρωτο)σ]παθ[ίαρίφῳ) ἐπὶ τ(οῦ) χρυσ(οτρικλίνου) τῷ Λού[λ(ῳ)] 

In this case, we cannot be completely positive that it applies to the same person. The seal 
is earlier in the Xth-XIth c. (with our seal, John Loulou possessed the title patrikios in the 
middle of the XIth c. at the earliest) and its iconographic subject is different. 

3. Another unpublished bulla is preserved in the collection of Fogg Art Museum, no. 
3074. 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Κεν |+ KER’©’| TOOCODA,| .EOAWP | TOASA? 

4. A bulla of Aéov Λοῦλος β᾽σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ κόμης, dated to the last quarter 
of the Xth c., is preserved in the Athens Numismatic Museum (see Stavrakos, Famielnname, 
no. 150). 

5. The name ofa certain Γεώργιος Λοῦλος is reported in a sigilion of Emperor Constantine 
IV Monomachos from December 1051 regarding the new St. Maria monastery on Chios (see 
MM, V, p.7.29). 

6. Νικηφόρος Λοῦλε κληρηκὸς was attested in 1042 (see Vogel-Gardthausen, S. 340). 
It is difficult to say whether the last belonged to the same family. 


404.Ὑπάτιος Μαγεντηνός βεστάρχης (third quarter of the XI c.) 


Private collection. (V. Panteleev, Varna). D. 15-20 (15) 2.5 mm. W. 4.00 g. Complete imprint in a good state 
of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. The Virgin standing frontally, holding Christ in her 1. arm. 
Rev. Inscription of five lines: 
+ OKER’O’| VIIATIO | RECTAPX’| TOMATE | NTINO 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θίει) Ὑπατίῳ βεστάρχ(η) τῷ Μαγεντίνο 


An unpublished lead seal of Michael Magentinos, patrician and chartoularios, dated second 
half of the XIth c. is preserved in the Dumbarton Oaks collection (DO. 58. 106. 1067). 
Obv. Bust of St. Michael with a scepter and globus. Sigla : M | X. 
Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’| ΜΙΧΑΗΛ | IIPIIXT8 | TOMATEN | THNO 
It is contemporary to our specimen and presumably there is a connection between the two 
owners: they are either brothers or relatives. 


405. Γεώργιος Μαγγάνης (last quarter of XI c.) 


Private collection (Angel Radushev from Sofia). Find-spot: Preslav. D.19-19 (19 ? 2.5 mm. W. 4.62 g. 
Incomplete imprint but a superb state of preservation. 
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Unpublished. 
Parallels: Another specimen struck in a different boulloterion or a different pair of dies, is preserved in DO.58. 


106. 2449. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ COPATI. | MAKAITN . | PICMAT..|. 8እ4ላ፲ |... . 
+| CDPAIT | MAKAITNO | PHCMAT'| T8MAN | ΓΑΝΗ [DO. 58. 106. 2449] 
Rev. Inscription of four lines: 
rEWPTI | ΟΥΠΕΦΝ. |.ΝΕΝΓΡ. | .AICAO |... 
ΓεωΡ | ΓΙΏΠΕΦΥ | KENTPA | ΦΕΟΛΟ | TWN [DO. 58. 106. 2449] 
+ Σφράγι[σ]μα καὶ γν[ώ]ρισμα τ[ῶν τ]οῦ Μαγ[γάνη] Γεωργίου πέφυ[κε]ν ἐν 
γρ[αφ]αῖς λό[γων] 


A dignitary by these names is known in the narrative sources and from seals: 

Γεώργιος Μαγγάνης (1): 

In March 1081, during the seige of Constantinople by Alexios Komnenos, the name of 
George Manganes was reported in connection with the negotiations between the Komnenoi 
and Nikephoros Melissenus. “Nevertheless they [The Komnenoi] further promised to let 
them know their decision on the matter shortly through George Manganes, to whose care they 
had entrusted the ambassadors... However, on the appointed day the envoys were informed of 
their decision...they [the envoys] asked for written confirmation in a chrysobull (with purple 
ink).... Alexius, the new emperor, consented and immediately summoned George Manganes 
who served him as secretary, and ordered him to draw up this chrysobull.” (Alexiade, II, 
89.1-2, 20-25; 92.30-93.16; Alexiade tr. Daves, 61-62,64) 

The name of a certain George proedros or protoproedros dikaiophylax and quaestor is 
reported in a document dated 1082 (Zacharia, JUS, 3, p. 350.16-18; 352. 2). According to 
Gautier, he could be George Manganes (see Gautier, Blachernes, p.256, n. 65). 

The protoproedros George Manganes also assisted at a session of the Synod in Blacherna 
in 1094 (see Gautier, Blachernes, p.218. 8; 256, no. 32). 

Γεώργιος Μαγγάνης (2): 

The protonobelissimos and quaestor George Manganes also assisted at a session of the 
Synod of January 1170 (see Petit, Documents, p. 479.23-24 ; Sakkos, p.332-333.30-1). 

Obviously, here we are dealing with two different individuals whose careers developed in 
the last quarters of the XIth and XIIth centuries. 

Known are several groups of seals bearing the name of George Manganes, preserved in 
the Dumbarton Oaks collection: 

1. An unpublished bulla from DO. 58. 106. 15: 

Oby. TONT'| ΟΦΡΑΓΙ AOCAECTIO | ΤΗΝΦΡΕ ΙΡΕΙΛΟΓ 

Rev. TEWP | PFIONCON | OIKETHNTON | MAITA | NHN 
= Τὸν τ(ῆς) σφραγῖδος δεσπότην τὴν Φρουρει λόγ(ε) Γεώργιον σὸν οἰκέτην τὸν 
Μαγγάνην 

2. Another unpublished bulla from DO. 58. 106. 1236, the proper name is lacking, but 
it could also have belonged to George Manganes. The following is inscribed on its both 
sides: 

Obv. .ΦΡΑΓΙ..ΑΦΩΝ | 1፲[ርወሃ | KA 
Rev. TON | TOVM | ITAN | -H- 
[Σ]φραγ(ὶς) [γρ]αφῶν πέφυκα τῶν τοῦ Μαγγάνη 
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3. The third group consists of unpublished seals from Shaw 1356 (1913) and Vienna MK 
428, dated to the end of the XI c. The proper name is lacking too, but they could also have 
belonged to George Manganes. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. AOAHT. | COZET. | ΓΡΑΦΗΝ | TSEMAT | ANH 
᾿Αθλητ[ά] σῶζε τ[ὴν] γραφὴν τοῦ Mayyavy 
4. Unpublished seals from DO. 58. 106. 1916 and IFEB, πο. 161: 
Obv. .MHN | ΓΕΝΟΟΚΑΙ | KAHCINHC | ®PATIC | ΦΕΡΕΙ 
Rev. NO.. | AAICIMO. | MAITANH | TEWPTI | OV 
[Τι]μήν γένος καὶ κλῆσιν ἡ σφραγὶς φέρει νω[βε]λλισίμο[υ] Μαγγάνη 
Γεωργίου 
5. DO. 58. 106. 5127, an unpublished bulla of the following text on both sides: 
Obv. ..A®.. | .PATIZ. | ΑΓΓΑΝΗΓ. | COPTIOV 
Rev. ..EIA. | ONTOC... | TONOORE... | CIMON 
[ΠΓρ]αφ[ὰς σφ]ραγίζ[ω Μ]αγγάνη Γ[ε]ωργίου [ἀ]ξία[ς] οντος 
πρω]τονωβε[λλι]σίμων 

6. In Zacos, Seals, 1, 8. 1510.a is mentioned an unpublished seal: 

Obv. Σφραγὶς σεβαστοῦ Μαγγάνη Γεωργίου 
Rev. ἐξ εὐλαβείας οὐ φέρει θεῖον τύπον 

7. In the Seyrig collection, πο. 495. 

Obv. St. George standing holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set on the 
ground. 

Rev. + OAOV | AOCTOVC | €ERAS8T€O) | FIOCOMAT. | .: NHC 
ተ'ር) δοῦλος τοῦ σεβαστοῦ Γεώργιος ὁ Μαγ[γ](ά)νης 

Do they apply to one or more individuals? The first three seals are dated to the late XIth 
c. and could be associated with the person of George Manganes, close associate of Alexios 
I Komnenos. The other four are dated to the XIIth c. and could be associated with George 
Manganes, who lived in the second half of the XIIth c. They supplement the information on his 
person. With the first group, he is nobelissimos, and with the other, he is protonobelissimos, 
and with third he is already sebastos. Indeed, the seal of George Manganes in his capacity as 
sebastos has been dated by the publishers to the end of the XIth c., but there is no evidence 
for that. In 1094 George Manganes was protoproedros until the end of the XIth c. There 
is practically no time remaining for him to have been promoted to the rank of sebastos, 
and generally the sebastoi under Alexios I Komnenos are known and they were basically 
members of the imperial family. 

Seals of other representatives of the family Manganes with the view of the future 
prosopography: 

The etymology of the family Manganes is usually associated with the name of the 
neighborhood τὰ Μάγγανα or the monastery Movi τοῦ ἁγίου Γεωργίου τῶν Μαγγάνων 
in Constantinople, but it is likewise possible to find a connection with the verb μαγγανεύω 
meaning to deceive by artistic means or play trickery, as hinted by Ann Komnene when she 
reports the name of George Manganes (see Alexiade, I, p. 90.2-3). 

1. Joanikios Manganes imp. spatharokandidatos and vestes (X-XI c.), according to an 
unpublished specimen from DO. 77. 34. 82. 

Obv. Traces of unclear image. Circular inscription: OKCROHO.I.COCCOAOVACO 
Rev. + IWAN | HK’R’CITAOK] ANA'SRECT'|T'M..'A" 
2. John Manganes: 
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a. sebastos from Rome! XII c., according to an unpublished seal from Fogg A.M., no. 
413. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. Sigla : MP || GV. 
Κεν - |COP.TICC€ | RAY.MATKA. | 8CIWPIZANTE | NOVCEXONTO. | CIOX8PCO 

[aC 

b. a private person, XII c., according to an unpublished bulla from Fogg A.M., no. 1931. 
Oby. TONTHC | .C®PATIA’ | .CEMOTHN ΙΦΡΔΡΕΙ| AOTE 
Rev. TONCON | .KCTHN | ..OMAT | TANHN 

3. Constantine Manganes: 

a. private person, XII c., according to an unpublished seal from Fogg A.M. no. 357. 
Obv. : | ΕΠΙ | ΟΦΡΑΓΜΑΙ ΠΡΑΞΕΩΝ | TESAO | -Γ”- 
Rey, —-— | oTOVo | MAITANI | TSTVIXA | NCOKCON 

b. a private person, XII c., according to an unpublished seal from Shaw 1357 (1388). 
Obv. TPA®’ |C®PA | FTIZO 
Rev. MAT | TANHN | KON 

c. a private person, XI-XII c., according to an unpublished seal from DO. 55. 1. 3883. 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Κον | TPA®AC |COPATIZO |MAITANH | KCONCTAN | TINOV 

4. Michael Manganes proedros, end of the XI c., Seibt, Zarnitz, S. 141. 

5. Theodore Manganes, a private person, dated between 1150 and 1180, see Seibt, 
Zarnitz, no. 3.3.5.. 

5. Christophoros Manganes, a private person, XI c., according to his seal found in the 
region of Danubien, see Maksimovic Popovic, 125-126, no. 13. 


406. Λέων Μάγνης βεστιάριος 


Private collection (5. Panteleev from Varna). Unknown origin. Dimensions: 15-20 (12) 2.5 mm. W. 3.40 g. 
Slight and incomplete imprint. Bulla in a poor state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Poorly-preserved bust of a saint with curly hair? 
Rev. Inscription of five lines: 
+ KER'O'| ACONT | ... TIA | ክፐእ(4ላ1 | NIO 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θίει) Λέοντ(ι) [βεσ]τιαρ(ίῳ) τῷ) Μαγνίῳ 


Due to the poor preservation of the imprint, the reading is insecure. Uncertain is also the 
supposed family name, for which reason we do not offer any commentary. 


407. Χριστοφόρος Μαδαρίτης Δαλασηνὸς (XIII-XIV c.) 


Archaeological Museum, Plovdiv, no. 3389. Found in Mali Bogdan Str. on 28th May 1951. D.29-31 (29?) 3 
mm. Incomplete imprint; many letters are left out of the blank. The surface of the bulla is well preserved. 
The characters are disproportionate, sometimes going into the lower line, inscribed with graphics and 
ligatures, reminding of shorthand. All that renders the overall reading difficult and insecure. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 39. 
No parallels known. 


264 


Obv. Inscription of six lines: 

as |. ON. .PATT.|MATWNXPIC|.ObOPOYIIA | ΤΡΟΘΕΝΜΑΔ | APITOV |MEN 
Rey, Inscription of six lines: 

- | HTPO@ENT | OVAAAACH | NWNEKTENO | CKATHTM | ENOV 

[ Κύριος τ]ῶν [σφ]ραγι[σ]μά των Χρισ[τ]οφόρου 

πατρόθεν Μαδαρίτου μὲν [καὶ μ]ητρόθεν 

τοῦ Δαλασηνῶν ἐκ γένους κατηγμένου 


The above characteristics date the seal generally to the period XIIIth-XIVth c. The 
owner of the seal Χριστοφόρος Μαδαρίτης Δαλασηνὸς is unknown from the narrative 
sources. 


408. Στέφανος Μαλεῖνος (late XI c.) 


Historical Museum, Pernik, no. 930. Found in the course of excavations in the fortress, 3.07.1973, sq. IX 95, 
depth. 0.20 m. D. 15.5-16 (13) 3 mm. Once a good imprint, but now in a poor state of preservation, mostly 
the rev. with the text. 

Ed. ¥Opyxosa, Ilepuux, 130-131. 

No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: እዘ | ወ : 
Μ(ήτηρ) Θ(εοῦ). 

Rey. Inscription of five lines: 
+ OKE | CKENOIC | ME CTE®@A | NT.MA | .....N 
+ Θ(εοτό)κε σκέποις µε Στέφαν(ον) τ[ὸν] Μα[λεΐνο]ν 


Due to the obliteration in the last two lines of the text, the overall reading presents certain 
problems. 

The publisher, J. Youroukova, has accepted the following reading: CTEDA | NOECMA | 
NON= Στέφαν(ον) Θεσ(αλονικέα) Μα[λεῖ]νον. 

A closer scrutiny of the bulla will not corroborate the suggested restoration of the missing 
letters. This calls for a more detailed analysis. 

The first letter of line 4, though preserved in outline, is N. Visible from the second one 
is only its upper part, which could be T, = or Z, but by no means ©. Two letters at the most 
could fit in the next free space, and the line ends up with the well-preserved MA. The only 
certain letter in the following line 5 is the last one, N. 

Itis difficult to accept that after the homonym Στέφαν(ον), the sobriquet Oeo(AAOVIKEWS) 
is inscribed with only three letters TEC. Θεσαλονικέως is always written with O, besides, 
I am not familiar with a case where the sobriquet and the patronym are inscribed together on 
the same seal. 

Taking into consideration the preserved letters and the whole text of the seal, it is more 
likely that after the homonym Στέφαν(ον), the definite article τὸν and the patronym 
Μαλεΐνον are inscribed, thus making the text normal and grammatically correct. 

The owner of the seal affixed to the correspondence to an unknown addressee in the 
Pernik fortress is Στέφανος Μαλεῖνος. Its dating is generally to the last quarter of the XIth 
c. An individual or individuals bearing these names are known in the narrative sources from 
the second half of the XIth c.: 
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1. A certain Στέφανος Μαλεῖνος ἐκ προσώπου ἐν θέματι Καλαβρίας is mentioned 
in a document regarding interior Italy, whose dating is not very precise but nevertheless 
assigned to 1044, (Falkenhausen, Suditalien, 102, no. 85; 141, no. 105). 

2. A proasteion formerly in the possession of a certain Στέφανος Θεσαλονικέως τοῦ 
Μαλεῖνου is reported in a chrysobull of the Lavra from 1084 (Actes Lavra, 1, no 45.8). 

Before trying to determine whether the owner of the seal from Pernik could be identified 
with any of the above individuals, we should survey the known members of this family. 

Most investigators tend to accept that it is a non-Byzantine family, relating its origin to 
the theme Charsianon (see Moritz, Zunamen, Y, S. 734; Jlonapes, BBp., 4, 1897, ር. 359). 
Its representatives are attested as early as the Xth c. One of the daughters of Μανουήλ, 
Μαλεῖνος was wife of Bardas Phokas and mother of the future Emperor Nikephoros Phokas. 
Another representative of the family πατρίκιος Κωνσταντῖνος Μαλεῖνος was Bardas 
Phokas’ brother-in-arms during his tenure in Cappadocia (Military Treatises, p. 148.39-40). 

According to the Arabian sources, the possessions of the Maleinoi occupied a large area 
of over 115 km from Claudiopolis to the river Sangari (Honigmann, E. Un itineraire arabe 
a travers le Pont.- Annuaire de l'Institut de philol. et d'hist. orientale et slave, 5,1936, 268- 
271). Μάγιστρος Εὐστάθιος Μαλεῖνος was a renowned military commander under 
Emperor Basil II. He had a private estate in Charsianon. The size and amount of his wealth 
astonished the emperor, and it was confiscated when Εὐστάθιος Μαλεῖνος was accused of 
conspiracy (Skylitzes, 318, 332, 334). 

Representatives of the family Μαλεῖνος from the mid-Xth c. are also attested in Italy. 
One of them, Γεώργιος Μαλεῖνος πρωτοσπαθάριος, belonged to the aristocracy of 
Calabria (Falkenhausen, Suditalien, S. 141). 

Known from seals are the following: 

1. Γεώργιος Μαλεῖνος ? ἀσηκρῆτις from the Xth-XIth c. (see πο. 409 below). 

2. Κωνσταντῖνος Μαλεῖνος : 

a. δισύπατος, according to an unpublished specimen in the Hermitage, M-1899, see 
Seibt, Bleisiegel, S. 274, n.1); 

b. πατρίκιος, according to two specimens from MK 431 and DO. 58. 106. 5005 (see 
Seibt, Bleisiegel, no. 142); 

c. βέστης, according to an unpublished seal from DO. 58. 106. 1897: 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. Sigla : M || 6. 
Rev. OKCR'O'| KWNREC | TITOMA | ACINO 

d. and κουροπαλάτης (Laurent, Vatican, no. 40; Idem, Orghidan, no. 112). They are 
dated to the middle to the late XIth c. 

3. Λέων Μαλεῖνος ፡ 

a. βεστάρχης, according to an unpublished specimen from the Zacos collection, III, no 
1552: 

Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. ΛΕΟΝΤΊΚΕΟΤΑΡΙΤΟΜΑΛΕΙ/ΙΝΟ 

b. πρόεδρος according to an unpublished specimen in DO. 58.106.2387. 

Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (τ. hand) and a globus (1. hand). Sigla M-I | X-A 
Rev. AEN | A’A’EAPOC | OMAAE | INOC 

They are dated generally to the last quarter of the XIth c. 

4. Μιχαὴλ. Μαλεῖνος, a private person from the second half of the XIth c. (according 
to unpublished specimens in DO. 58.106.5543 and Zacos, III, no 1522/5, on the latter, see 
Seibt, Bleisiegel, S. 274, n.6). 
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5. Νικήτας Μαλεῖνος ὕπατος καὶ στρατηγὸς from the mid-XIth c. (Szemioth- 
Wasilewski, no. 63). 

6. Νικηφόρος Μαλεῖνος: 

a. πρόεδρος, according to an unpublished specimen in DO. 58.106.3229. 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ on her 1. arm. Sigla MP | OV. 
Κεν. ΘΚΕΒΟ | HONIKH®O | PWITRPOEAPWO)MA | A€..NCO 

b. a private person, according to an unpublished specimen in the Zacos collection, III, no 
1554: 

Obv. The Virgin, holding Christ on r. arm. 

Rev. .VKE|. VAATC|.IKHOOP|.ONMA|.CHN 

They are dated to the last quarter of the XIth c. 

It is impossible to determine with certainty whether the owner of the seal from Pernik 
could be identified with the above-listed Στέφανος Μαλεῖνος (1) and Στέφανος Μαλεῖνος 
(2). Besides its branch in Asia Minor, this family also had one in Italy. As for Στέφανος 
Θεσαλονικεὺς 6 Μαλεῖνος, we cannot say with any certitude either. His social status is 
unclear, except that he was a land owner. 

From the seals with the family name Maleinos presented above, it is clear that almost all 
representatives lived in the second half of the XIth c. It is possible that a certain Stephanos 
unknown from the narrative sources was among them. 


409. Γεώργιος Μαλεῖνος 7 ἀσηκρῆτις (XI c.) 


Historical Museum, Shumen, πο. 13580. Offered for purchase by N. Georgiev from Shumen, which suggests 
an origin from northeastern Bulgaria (Preslav or Silistra). D.17.5-18 (16.6) 2.5 mm. W. 4.16 g.. Well- 
centered, but indistinct imprint. The reading of the patronym is problematic. From the insecure letters 
ΤΩΜΑ | .H.ON, various names are possible to read. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KER. | HOEITW | CCOABOV | AW 
Rev. -.— |T€OPT | ACHKPH | .TWMA |.LON 
+K(dpve β[ο]ήθει τῷ σῷ δούλῳ Γεοργ(ίῳ) ἀσηκρή[τ(η)] τῷ Μα[λε]ῖν]ον 


If the reading is correct, a connection could be sought with Γεώργιος Μαλεῖνος 
πρωτοσπαθάριος who belonged to Calabrian aristocracy. (Falkenhausen, Suditalien, S. 
141). 


410-411. Ἰωάννης Μαλέας πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Περσθλάβας or 
Περσθλαβίτζας (first half of the XI" century) 


a. Archaeological Museum, Preslav, no. 21552. Find-spot: strategia of Preslav. D.24-25 (22) 3 mm. W. 8.80 g. 
Well-preserved bulla. 

Ed. 1008888058), /Ipecnae, Ne 308; Jordanov, G. Names, no. 63.4a. 

b. Archaeological Museum, Preslav, no. 28625. Find-spot: strategia of Preslav. D.25-26 (22) 3 mm. Well- 
preserved bulla. 

Ed. [08:8805, Ilpecnae, Ne 3088; Jordanov, G. Names, no. 63.4b. 

The two specimens were struck with the same die. 

No parallels known. 
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Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription 
in two columns : 9-NI-KO | AA-OC : Ὁ ἅ(γιος) Νικόλαος 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ KCR'O'|TCOCODAS'|IOOA'CTIAG'S | ΟΤΡΑΤΙΓΊ IICPCOA'R'| T. MAAC |-A- 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) Ἰω(άννη) (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) (Kai) 
στρατηγ(ῷ) Περσθλ(ώ)β(ας) τ[ῷ] Μαλέᾳ 


The problems in the preceding publication were connected with the patronym. We have 
supposed that the available letters mean a wrongly written patronym Μαλέσης. Now, in 
the light of the new finds, since we have an officer named Ἰωάννης Μαλέσης holding a 
different title, and the subject of iconography is different, and there is some supplementary 
data, we have to reconsider the problems. 

There are two problems: the toponym and the patronym. In the light of the new 
configuration between Preslav and Preslavitza, i. e. their identification, the toponym could 
be Περσθλάβας or Περσθλαβίτζας. The available letters ΜΑΛΕΙΑ could be read as a 
patronym Μαλέα. but Μαλέα(νω) is also possible. 

The unpublished Zacos collection of seals with family names contains a seal (Zacos, III, 
no. 1496) of the following description: 

Obv. Bust of the Virgin. 
Rev. |+ ΙΩΑΙΟΠΑΘΊΩΙΜΑΛΕΙΑΟ 

Two specimens struck with the same die are preserved in the Dumbarton Oaks Collection 
(DO 58. 106. 1198 and DO 58. 106. 4973). Their description is the following: 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. + KER’@’|IMPWT|MPOEAP|OTOMAAH|ANO 

Probably they reflect an earlier or later stage in the career of the strategos of Preslav or 

Preslavitza. 


412. Ἰωάννης Μαλέσης πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Πρεσθλαβίτζας (1030s-1040s) 


Historical Museum, Silistra, no. 87. Found on the bank of the Danube near Silistra by Al. Boev. D. 20-30 mm; 
field 24 mm; thickness 2.5 mm. A half from originally excellent imprint. 


Ed. 108/3808, Cunucrpa, IV, Ne 5; Jordanov, G. Names, no. 63.5. 
No parallels known. 


Obv. Busts of two military saints facing. St. Theodore (on 1.) holding a spear (r. hand) and 
a shield (1. hand). Inscription above head: ΘΕΟΔΟΡ. Visible on r. is a portion of the 
nimbus, short curly hair and spear of another military saint, probably St. George, because 
his name is inscribed: ወ | | ር | .... : Ὁ ἅ(χιος) Γε[ώργιος] 

Rev. Inscription of five lines: 

IIA | .....CTPA | ....ECOAA | ..ZACO | ..ECI 
[+ Ἰω(άννης)] πα[τρίκ(ιος) (Καὶ)] στρα[τ(η)γ(ὸς) Πρ]εσθλα[βίτ]ζας ὁ 
[Μα]λέσι(ς) 


Several other seals which belonged to this dignitary are known in the literature. Another 
specimen is found in the strategia of Preslav having the same description as the one presented 
here but without a toponym which also specifies the career of this dignitary (see below no. 
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413). He was a strategos of Preslavitza during the 1020s-1040s. 


413. Ἰωάννης Μαλέσης πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1030s-1040s) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17575. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 26-29 (23) 4 mm. 
W. 16.20 g. Unsuccessful imprint. There is displacement between the Obv. and Rev. due to looseness of 
the boulloterion, but nevertheless they are within the frame of the blank. One third of the Rev. die is not 
printed and, in addition, the surface of the bulla is corroded by oxide seats. The restoration of the text is 
based on the parallel cited below. 


Ed. 1109838808, Ilpecnae, Ne 359. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion was found in the village of Dervent on the bank 
of the Danube, see Barnea, Deux gouverneurs, 245-247. 


Obv. Busts of two military saints facing. St. Theodore (at 1.) holding a spear (r. hand) and a 
shield (1. hand). No details visible. No inscriptions containing their names visible. 

Rev. Inscription of five lines: 
+]ርህ | ...PHK | ....ATH | ...OM. | .CI 
+ Ἰω(άννης) [πατ]ρίκ(ιος) [(Kai)] στρ]ατη[γὸς] ὁ Μ[αλέ]σι(ς) 


A bulla of the same dignitary with the same iconographic subject and text, but containing 
the toponym Preslavitsa was found in Silistra (see no.412 above). 


414. Ν., Μαλέσης πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ στρατηγὸς (XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 22171. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 21-23 (over 22) 3.7 
mm. W. 10.82 g. Poorly-preserved specimen, covered with thick crusts of lead oxide. The blank is rough, 
not additionally shaped. The imprint is incomplete. All that renders the reading difficult. The patronym 
is also uncertain. It could be Μα[λέ]ση, but also Ma[vá]oq. I favour the former possibility, since other 
seals of the Malesai were also found in the Srategia of Preslav. 


Ed. Wopnanos, I7pecaae, Ne 481. 
No parallels known. 


Obv. Completely obliterated surface. 
Rev. Inscription of five lines: 
waste | .CIIA OV. | .SCTPA. |. GMA.. | - CH - 
|-.....(πρωτο)]σπαθ(αρίῳ) ὑ[π(ά)τ(ῳ)] (καὶ) στρα[τ(ηγῷ) τ]ῷ Ma[Aé]on 


415-417. Μιχαὴλ. Μαναστρᾶς πρωτοβεστιάριος or πρωτοβέστης (late XI c.) 


Private collection. I had the opportunity of a short-time examination resulting in uncertainty in the reading of 
some letters, e.g. whether the patronym is Μαναστρᾶς or Μοναστρᾶς. Unknown origin. Approximately 
in the same good state of preservation. D. 17-18, 17-19 and 18.5-19 mm. 


The three specimens are from the same boulloterion. 
Unpublished. 
No parallels known. 
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Obv. Bust of the Virgin orans with no medallion. Sigla: M || © : Μ(ήτηρ) Θ(εοῦ). 
Rey. Inscription of five lines: 

@KER’@"| MIXAHA| A’R’TWMA | NASPA | C 

+ Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Μιχαὴλ. (πρωτο)β(εστιαρίῳ) τῷ Μαναστρᾶς 


The abbreviation A’R’ for (πρωτο)β(εστιαρίῳ) or (πρωτο)β(έστῃ) presents a certain 
problem in the reading of the text. I have accepted the former possibility, bearing in mind 
the parallel with the seal of Theophanes protovestiarios (see [10ዐ18808, TIpecaae, 27-28), 
but the latter possibility should not be ruled out either. Still, the ligature writing of C+T=“" is 
typical for the end of the XIth c. and the beginning of the XIIth c., which is an argument for 
a later dating of the seal, when the title protovestiarios was out of use. 


418-419. Μιχαὴλ Μοναστρᾶς (XI c.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no. 24133. Unspecified origin. D.15-16 (15) 2.5 mm. Well-centered but 
a low-relief imprint, as a result some letters are indistinct. It is quite possible that they were subsequently 
damaged. 

Unpublished. 

b. Historical Museum, Shumen, no. Unspecified origin, but generally from Northeastern Bulgaria (Provadia?). 
D.15-16 (15) 2.5 mm. 

Unpublished. 

Both specimens are from the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael facing, with nimbus, wings and ruler's insignia. He holds a scepter 
(r. hand) and a globus crusiger (1. hand). 

Rev. Inscription of three lines: 
+ MxH | oMoNA | CTPAC 
ἜΜηχ(αὴλ) ὁ Μοναστρᾶς 


The paleography of the letters of the text is quite characteristic. Due to obliteration of the 
second letter of the patronym, we are not sure of its writing Μοναστρᾶς or Μαναστρᾶς. 
The seal belonged to Michael Monastras as a private person. The above seal, where he 
is protovestiarios, presumably also belonged to him. No such person is mentioned in the 
narrative sources. 

The type of the seal, its iconography and paleography point to a late-XIth-century dating. 
In the Alexiad of Anna Komnene, the name of the half-caste Monastras (Μοναστρᾶς) is 
mentioned several times as one of the military commanders and brothers-in-arms of Emperor 
Alexios I. 

I will briefly go through the events in which he took part (see Skoulatos, Personnages, 
no. 139): 

In 1090, Further Monastras, Uzas and Synesius who were brave followers of Ares, also 
arrived at Rusium disabled too, after having traversed the district then called Asprum (see 
Alexiade, II, 120.14-17; Alexiade tr. Dawes, p. 189). 

On 29th April 1091, along with his soldiers, he fought the battle against the Pechenegs at 
Lebunium, occupying the place to the right of the Cumans (then Byzantium's allies) in the 
battle formation “ On the extreme right of the Cumans stood Monastras with his men under 
arms"(see Alexiade, II, 141.16-17; Alexiade tr. Dawes, p. 203). 

In 1095, at the time of the Cumans' invasion, Monastras (Anna Komnene adds that this 


270 


ο isi 


semi-barbarian who had picked much military experience) along with Michael Anemas were 
put under Katakalon Euphorbenus Constantine’ command and received an order to attack 
the Cumans as soon as they went through the passes of Zygum. During the same campaign 
Uzas (a Sarmatian), Karatzas (a Scyth) and the semi-barbarian Monastras were also assigned 
the important role of deceiving the Cumans about the strength of the Byzantine army (see 
Alexiade, I, 194.16; 204.8). 

It strikes that very often in military campaigns, he is together with the other barbarian 
leaders, and most often with Uzas. 

During the siege of Nicaea, captured by the Seljuks in 1096, he was taken prisoner 
together with Radomir. Anna Komnene specifies once again about Monastras that he was 
a semi-barbarian and understood the Turkish dialect. They managed to persuade the Turks 
that they would be ransomed by the emperor and released (see Alexiade, YII, 14.11; 15.1,29; 
Alexiade tr. Dawes, 274-275). 

In 1103, he was dispatched together with other soldiers to Cilicia to oppose Bohemund of 
Tarent's intentions. First he was under Manuel Boutoumites' command, and when the latter 
returned to Constantinople, Monastras was left with a large army to guard these territories 


‘(see Alexiade, ΠΠ, 41.20-21,27-28). 


In 1104, he was dispatched at the head of an army and Kantakouzenos at the head of a 
fleet with the task to retrieve Laodikeia from Bohemond. After the capture of Laodikeia, 
Monastras leading a cavalry occupied the whole of Cilicia (see Alexiade, III, 56.24-25). 

In 1112, he was reported as governor of Pergamos and the region. The safety of the Orient 
was entrusted to him and other local strategoi (see Alexiade, IIT, 154.224-25). 

In 1113, he took part in the Seljuks’ rout by the Byzantine army led by the emperor at 
Acrocus. Monastras together with Constantine Gabras were in command of the advance 
guard of the Byzantines (see Alexiade, ΠΠ, 169.1). 

This is the last information about Monastras. This warrior, a semi-barbarian, had taken 
active part in the military campaigns of Emperor Alexios I Komnenos for more than twenty- 
three years. His career developed from a leader of a group of soldiers to a commander in 
charge of whole military campaigns and governor of problem-causing regions of the Empire. 
He was not only a warrior, but also a diplomat. 

The question of interest to us is whether the owner of the two groups of seals presented 
here could be identified with Monastras from the Alexiad. 

Considering Anna Komnene's manner of writing, she usually mentions the personages of 
her work by their patronyms or characteristic names, even in cases when they are Byzantines. 
And when they are barbarians, she usually reports them by their pagan names, in spite of the 
fact that service to the Empire involved obligatory baptism and adoption of Christian names, 
thus leaving the pagan ones as patronyms. 

It is possible that the owner of the presented seal was a nomad who had switched over 
to service in the Empire. At his christening he received the name of St. Michael, whom 
he presented as his patron. If we accept that the owner of the two groups of seals is one 
and the same person, his office of protovestiarios fits well into his career. During his late 
active military service, he could have been granted this honorary office as the emperor's 
confidant. 

We cannot say with certitude whether Michael Monastras and Monastras from the Alexiad 
are identical. If is-a fact, however, that for a long period of his life Michael Monastras 
maintained correspondence with addressees residing or sojourning in the Bulgarian lands. 
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420. Γεώργιος Μανιάκης (second half of XI c.) 
Private collection. Find-spot: uncertain. D. 17-17 mm. Well-preserved imprint. 


Unpublished. 
No exactl parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
TE || OP-T : [Ὁ ἄ(γιος)] Γεόργ(ιος). 

Rev. Inscription of five lines: 
ΚΕΒΟΗΘΊ TWCWAS8’| ΓΕΩΡΓΙΩ | TOOMANI | .KI 
Κ(ύρυε βοήθ(ει) τῷ σῷ δού(λφ) Γεωργίῳ τῷ Μανιάκι 


A seal of the same dignitary, but from a different boulloterion, participated in the auctions: 
Hirsh, 212, 22-24. 11. 2000, no. 678; Classical Numism. Group 37, 20.03. 1996, no. 2666; 
22-25.05. 1999, no. 1174; Stavrakos, Maniakes, p. 103, no. 3. 

Obv. Bust of St. George, as above. 
Rev. KCR'O'T€COPTI.[[TCOMAN.|AKH 

The owner of the seal is George Maniakes, a personage well known in the narrative 
sources to need any commentary. 

Here is the outline of his life course. Ca. 1030 he was a strategos of Telouch, then in his 
capacity as patrikios he was a katepano of Edessa and from 1035 a katepano of Vaspurakan 
(see Skylitzes, 381.38-39; 387.87;397.49-52). In 1037, he was sent by Emperor Michael IV 
to Longobardia in his capacity as magistros and strategos-autokrator. He fell into disgrace 
with Emperor Constantine IX Monomachos (1042-1059) and was recalled, but instead of 
returning he organized a rebellion and in the following year 1043 he was killed in battle (on 
him and his rebellion, see Falkenhausen, Suditalien, S. 97; Ostrogorsky, Geschichte, S. 
275; 11188፲/9ዐ0868ር88, Bacnypakan, 155-156; ODB, p. 1285). 

It seems, however, that he was not the only one bearing these names in the XIth c. 
Γεώργιος Μανιάκης πρωτοσπαθάριος is known to have lived in the region of Tiva in the 
late XIth c. (see Svoronos, Cadastre, p. 12.35, p.69). 

Several groups of seals connected with the person of George Maniakes are known: 

1. πρωτοσπαθάριος καὶ ἀρχηγέτης τῆς ᾿Ανατολῆς, according to 8 lead seal from 
DO. 58. 106. 3689 (see DOS, 3, no. 99.1.) 

2. πατρίκιος kai κατεπάνω Βασπρακανίας 

a. according to a seal offered at the auctions : Künker (Osnabruck), sale 20 (30.09.-02.10. 
1991), no. 1089; Münz Zentrum Köln, 73, (22-24. 04. 1992, no. 2056: 

Obv. Bust of St. George, as above. 

Rey. .....|.PISK.| . CIIAN..|]IIPAKA..JOMANI|AK 
= [Tewpyio π(ατ)]ρι(κίῳ) (καὶ) κ[ατ]επάν(ω) [Βασ]πρακα[ν(ίας) τ]ο 
Μανιάκ(ῃ) 

b. according to two lead seals from the private collection of W. Seibt (see SBS, 3, p.189, 

no. 1089) and Zacos, III (Cheynet, Zacos, III, no. 274): 

Obv. The Virgin standing facing, holding the infant Christ on her left arm. 

Rev, + OKCR'O'| TWCWAS8A’| FECOPTTIPIP| SKATEITAN | RACIIP'KAN | TOMANH 
| -AK- 
--ΓΘ(εοτό)κε β(οή)θίει) τῷ σῷ δούλ(ῳ) Γεωργ(ίῳ) π(ατ)ρ(ικίῳ) (καὶ) 
κατεπάν(ω) Βασπρία)καν(ίας) τῷ Μανηάκ(η) 
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Its publisher assumes that it is a seal of the same George Maniakes, when he was a 
katepano of Vaspurakan.The only inconsistency in all these hypotheses is that a similar way 
of writing the title ΠΡΙ: π(ατ)ρ(ικίῳ), according to my observations, is found in the mid- 
XIth c. at the earliest, thus making it impossible to identify George Maniakes katepano of 
Vaspurakan in 1035. 

3. a further group of seals is connected with the person of this notorious general and rebel 
(see Schlumberger, Inedite, V, no. 294). According to Konstantopoulos’ careful reading of 
Ἡ σφραγὶς τοῦ στρατηγοῦ Γεωργίου Μανιάκη.- EEBS, 9, 1932, 123-127, the name of 
George Maniakes cannot be deciphered in it and it refers to a protokouropalates. From the 
facsimile of Konstantopoulos’ publication, it is evident that the seal should be attributed to 
the period XIth-XIIth c. and that it really has nothing to do with the person of the rebel of 
1042. 

It is clear that some other George Maniakes existed in the XIth c., and specifically in its 
second half, when our seal is dated. According to its iconography and dating, it is very close 
to no. 2, or perhaps belonged to same person. 

The seal, where he is protospatharios and archegetes of the Orient (no. 1), could with 
greater certitude be associated with the person of George Maniakes. 

For the rest of the representatives of the family Maniakai, see no. 422A here. 


421. Ἰωσὴφ Μανιάκης τουρµάρχης τῶν Μογλενῶν (XI? century) 


Historical Museum, Stara Zagora, πο. 10C3-1. D. 26-29 mm; field 25 mm; thickness 4 mm. Good imprint but 
on the reverse slightly doubled because of the slipping of the blank. 


Ed. 108/8808, 56906, Ne 6; Jordanov, G. Names, πο. 50.1. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-NI-KO | A-AO-C : Ὁ &(yioc) Νικόλαος. 

Rev. Inscription of six lines: 
-o- |KICOCHO | TSPMAP | X’TWNMO | PAENONN | TOMANI | AKH 
+ Ἰωσὴφ τουρμάρχ(η) τῶν Μογλενῶν το Μανιάκη 


In the narrative sources, a person bearing this name is not reported. This seal is the only 
sphragistic source with the toponym of Moglena. The toponym Μογλενῶν and the patronym 
Μανιάκης are the starting points for our investigation. 

The toponym Μογλενῶν was mentioned above. 

Ἰωσὴφ ὁ Μανιάκης τουρμάρχης τῶν Μογλενῶν probably was born in the famous 
family Μανιάκης which was of importance for the development of the Empire during the 
XI*-XIII^ century. But we cannot rule out another possibility. Anna Komnena wrote that 
before the battle at Levunium in 1091 a big army of Cumans joined the emperor together 
with its tribal leaders and one of them was called Maviax (see Alexiade, II, p. 136.18, 26). 

It is possible that this Μανιακ went on to work in the Byzantine army and he was 
converted and given a Christian name Ἰωσὴφ. The heathen name became a patronym as 
was the usual practice (see Cheynet, Patronym, 57-67). It is also possible that Ma via was 
put ahead of the special military detachment which resided in the theme of Moglena. 

What was the reason for the tourmarches of Moglena, Joseph Maniakes, to send his letter 
there? That is difficult to answer. It is also difficult to identify the person to whom the letter 
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was addressed. But in view of the fact that in 1094 the city of Beroe was a center of important 
military operations against the invading nomads, these questions could perhaps be answered. 
The chief of the special military detachment possibly wrote to the generals stationed there: 
George Palaeologos, John Taronites, Nikephorus Melissinos, etc. 


422. N., Μανιάκης (XI-XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. Dim. 25-27 (17) 3 mm. W. 10.20 g. Well- 
centered imprint. The first letters of each line are effaced, and the rest are indistinct and weakly impressed. 
A portion chipped. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ. Sigla: .. || VO : [Μ(ήτη)ρ] 
Θ(εο)ῦ 

Rev. Inscription of four lines: 
-+-|MP || OV | ΟΚΕΠΟΙς | METONMA | NIAKHN 
+ Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ, σκέποις µε τὸν Μανιάκην 


422A. Κωνσταντῖνος Μανιάκης πρωτονωβελισσιμοὐπέρτατος (second half of XII c.) 


In private possession. It was given to me to document by Emil Kosev (Shumen) on 30th April 1989. The 
information is that it originates from the region of Topolovgrad implying the village of Melnitsa. Dim. 
33-35 mm. The strike is not centered and the imprint is weak. Parts of the die were not imprinted, 
probably because of a defect in the boulloterion. This renders its entire reading problematic. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 35. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines. Border of dots. 
+ TOONFPAOGQNIKCONSTANTINS|VIIEPTATSAC|IPOTON...| AICIMO. 
Rev. Inscription of five lines. Border of dots. 
+ CIAHPOJCEKTVTIONN..|KA€ICMOAV|...NTOV |...IAK8 
+ Τῶν γραφῶν Κωνσταντίνου ὑπερτάτου πρωτον[ωβελ]λισίμο[υ] σιδήρ(ῶν) ἐκ 
τύπων [δὲ] κλεὶς μολυ[βδί]ν(η) τοῦ [Μαν]ιάκου 


The owner of the seal is Constantine Maniakes with the title πρωτονωβελισσιμοῦπέ 
ρτατος, compounded from πρωτονωβελίσσιμος and ὑπέρτατος, found in documentary 
sources between 1156 and 1206 (Dilger, Diplomatik, 32; Seibt, Bleisiegel, 296-297). I 
would also suggest dating this seal to that time frame. 

The etymology of the family name Μανιάκης has for long been debated. Most scholars 
acceptits Turkic origin (see Amantos, K.- Hell.,8, 1935,p.248; Moravscik, Byzantinoturcica, 
2, S.181), but its connection with the Greek μανιάκης meaning bracelet, necklace, etc. 
should not be ruled out either (see Moritz, Zunammen, IL, S.23; Moritz, Zunammen, I, 5.14, 
49). 

The following XIth-XIIth-century representatives of the Maniakai are mentioned in the 
narrative sources: 

1. Γουδέλης Μανιάκης, father of George Maniakes, see Skyltzes, 387.87. 
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2. Γεώργιος Μανιάκης, the famous military commander and rebel (on him, see no. 420 
here) 

2. Θεοφύλακτος Μανιάκης, a military commander of the Charsianiton who announced 
to Emperor Michael VI the rebellion of Isaakios Komnenos in August 1057 (Skylitzes, 
492.65-66). 

3. Κωνσταντῖνος Μανιάκης σεβαστός, a participant in the Blachernae synod in 1094. 
Nothing more is known about him (see Gautier, Blachernes, 217.11, 239 no. 7). 

4. Γεώργιος Μανιάκης πρωτοσπαθάριος from the late XI c. A land owner in the 
region of Tiva. According to Svoronos, Cadastre, p. 69, this is either no. 1 or his relative. 

5. Αλέξιος Μανιάκης κουροπαλάτης is attested in an inscription from Drama 
dated 1145. It seems that he was a ktetor of the church of the Mother of God (on him, see 
Gianonopulos, BCH, 16, 1892, p. 88; Guilland, Curopalate, p. 208). 

6. Λέων Μανικαῖτης πρωτονωβελίσσιμος καὶ β᾽πριμικήριος, attested in documents 
of the Lavra from 1196 (Actes Lavra, I, no. 67-68). 

The following representatives of the Maniakai are known from seals: 

1. Αλέξανδρος Μανιάκης βεστάρχης καὶ στρατηγὸς third quarter of the XI c., see 
Stavrakos, Maniakes, no. 2. 

2. Γεώργιος Μανιάκης: there are several groups of seals bearing these names. For the 
discussion on their identification, see no. 420 here, where he is as a private person. 

3. Εὐδοκία Μανιάκινα πρόεδρισσα, attested by three lead seals from Zacos collection, 
III, no. 1522. It is dated to the last quarter of the XIth c (Stavrakos, Maniakes, no. 1). 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion before her chest. 
Κεν +| OKER’O’| EVAOKIA| IIPOCAPI | CATIMANI | AKHNA 

4.Θεόδωρος Μανιάκης κατεπάνω τῶν βασιλικῶν attested by his seal in the collection 
of the Fogg A. M. no 1123. It is generally dated to the XIth c. 

Obv. Bust of the Virgin, holding Christ on l. arm. 
Rev. ..OA. | .A'CIIAG!| .KATEIT | .RACA. | OMANI | AK 

5. Θεοφύλακτος Μανιάκης πατρίκιος καὶ στρατηγὸς, attested by his seal from 
Vienna (MK, no. 220, see Wassiliou, Seibt, no. 297). 

Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. 1ΚΕ..].ΕΟΦΩΝ | .AKTOIIP.l | SCTPATH | ΓΟΤΩΜ | ANAKH 

It is dated after the middle of the XIth c. It could be identified with no. 2 presented 
above. 

6. Ἰωσὴφ Μανιάκης τουρμάρχης τῶν Μογλενῶν from the late XIth c., according to 
his bulla from Stara Zagora (see no. 421) 

7. Κωνσταντῖνος Μανιάκης - a private person, according to his unpublished bulla in 
the 28608 collection, III, no. 1414, dated to the end of the XIth and the beginning of the XIIth 
c., see Stavrakos, Maniakes, no. 4. 

Obv. Bust of the Virgin orans type with a medallion before her chest. 
Rev. KWN | CDPATIC | MAT8MA | NIAKH 

8. Μιχαὴλ. Μανιάκης, a private person, according to his unpublished lead seals from 
DO 58. 106. 4307; the Shaw collection 1361 (no 1184) and the Hermitage (M-5797). They 
dated to the second half of the XIth c., see Stavrakos, Maniakes, no. 5. 

Obv. The Virgin standing, holding Christ with both arms at the level of her chest. 
Rev. | KER’O’ | ΜΙΧΑΗΛ | TOMANIT | AKH 

9. N., Μανιάκης - βεστάρχης καὶ στρατηγὸς Χαντιάρτης from the second half of 

the XIth c. (see Koltzida-Makre, no.28, Seibt, Wassiliou, BZ, 91, 1998, S. 146.28). 
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10. Ν., Μανιάκης -- a private person XI-XII c., see here no. 422. 

The purpose ofthe survey ofthe dignitaries by the family name Maniakes was to determine 
a possible connection between them and the owner of seal presented here. 

Its dating generally to the second half of the XIIth c. makes impossible his identification 
with the sebastos Constantine Maniakes, participant at the Blachernae' synods of 1094. He 
could not be identified with Constantine Maniakes either, since his seal under no. 7 are 
earlier and are dated to the end of the XIth and the beginning of the XIIth c. 

A chronological connection between the owner of the seal and the kouropalates Alexios 
from 1145 andthe protonobelossimos andthe primikerios Leo from 1190 could be determined, 
but without being able to enter into details regarding their lineage. 


4228. Κωνσταντῖνος Μαρεῖνος (XI ር.) 


Private collection (I. Iotov, Iambol). Found in the fortress near the village of Zlati Voyvoda. D. 16-16 mm. 
Well-preserved imprint. 


Unpublished. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p. 676, no. 1. Perhaps the same is now preserved in the Hermitage (M-5641). 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
Θ-ΝΙ-ΚΟ | A-A-O' :: [Ὁ ἄ(γιος)] Νικόλαο(ς) 

Rev. Inscription of four lines: 
+ IERAPX | ROKON | TOOMAP | CINCO 
Ἰεράρχ(α) β(οή)θ(ει) Κων(σταντίνῳ) τῷ Μαρείνῳ 





423. Ἰωάννης Μαρούλης (1143-1180) 


Private collection. Cast of the same was sent to me by D. Aladjov from Haskovo. Found in the fortress at 
“Blesna” near Dimitrovgrad. D. 16-26 mm. Fragment about a half. 


Unpublished. 
Parallels: 1188968860, Katanor, Ne 423, raði. V,9; JInxauea, Monuedoeynoi, Ton. LXXI, 14 ; Laurent, Bulles 
metriques, no. 691. Both specimens were struck in the same boulloterion as ours. 


Obv. Part of a monogram containing the letters: M, A, P, 8,A, recording the name 
Μαρούλης. 

Κεν. Inscription of seven lines: 
. | C@P.... | MAPO.... | VKAEO..... | AOVM...... | TOV....... | TOC..... | T. 
[+]Zop[ayic] Μαρο[ύλη ε]ὐκλεο[ῦς Ἰω(άννου) δού]λου Μ[ανουὴλ] τοῦ 
[κρατοῦν]τος [δεσπό]τ[ου] 


For a commentary on the text of the seal and information on the family Maroules, see 
Laurent, Legendes, 481-484. John Maroules was an official to Emperor Manuel I Komnenos 
and his seal is consequently dated to 1143-1180. 

A considerable number of seals having belonged to this family are preserved in various 
collections. With the purpose of not overburdening the text, I would cite only that of 
Constantine Maroules, protonobelissimos (see Koltzida-Makre, no 420, who has proposed 
a variant reading): 

Obv. The same monogram as with our specimen. 
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Rev. KON|NORE|.ICI|.OV 


424. N., Μακρῆς or N., Μαῦριξ σπαθαροκανδιδᾶτος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου 
(second half of ΧΙ ር.) 


Historical Museum, Panagiurishte. Found in the course of excavations in the Krasen stronghold in 1987. 
D.18.5-18.5 (12.5) 3 mm. The right half of the text was non-printed and subsequently obliterated. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. Sigla: M ||. : Μ(ήτηρ) 
[Θ(εο)ῦ]. 

Κεν. Inscription of five lines: 
+ |. K€R'O| ...CIIAO | .NAA'III | .XKATW | MAKP’ 
+ [Θ(εοτό)]κε β(οή)θ(ει) ..... σπαθ(αρο) [κα]νδ(ι)δ(άτῳ) ἐπὶ [τοῦ] 
χρ(υσοτρι)κλ{ίνου) τῷ Μακρί(ῇ) /Μαβρ(ίκη) 


Problematic in the reading of the text of the seal proves to be the following: 

a) The homonym: All its letters are missing. Judging by the size of the printed field, it 
must contain two or three characters recording the abbreviated name IG), MX or ΚΩΝ. 

b) The patronym: It is inscribed on the last line. Its letters are relatively well preserved but 
illegible due to their small size, specifically the third letter MA.P. It resembles K or R. These 
possibilities offer variant readings of the patronym: Maxp(j) or Μαβρ(ίκη). 

Despite the insecure reading of the text, the inquiry should take the following directions: 

a. regarding the patronym Μακρῆς: I do not know of representatives of this family 
bearing the homonym Ἰωάννης, Κωνσταντῖνος or Μιχαήλ. 

b. regarding the patronym Μαβρίκης or Μαῦριξ: Members of this family bearing the 
homonym Ἰωάννης, Κωνσταντῖνος or Μιχαήλ. are known in the literature. 

1. Ἰωάννης Μαῦριξ, familiar to us from the typikon of Mamantos monastery (1164), 
where he is reported as gramatikos and kouropalates (see Eustratiades, Mamantos, 305.16- 
17), and from his seal with no title or office, dated generally to the XIth-XIIth c., according 
an unpublished bulla in the Shaw collection, 1365 (no. 1295). 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. + Có... | TICMAV | PIKOCEK. | ENOVC IW | ANNOV 

2. Κωνσταντῖνος Μαῦριξ, attested by two groups of seals: ag 

a. a private person, dated first half of the XII c.(see Laurent, Orghidan, no. 452); 

b. praitor of Peloponnesos and Hellas, dated second half of the XII c. (see Laurent, 
Bulles metriques, no. 305; Wassiliou, Seibt, no. 217). 

3. Μιχαὴλ. Μαῦριξ from the second half of the XIth c. (on his carrier, see no. 425-426 here). 

The dating of the discussed bulla is generally to the second half of the XIth c. With the 
uncertainty in the reading of the homonym and patronym, any attempts at identification will 
seem useless. The information above offers a number of possibilities. 


425. Μιχαὴλ. Μαύριξ βεστάρχης kai κατεπάνω Δυρραχίου (1065-1068) 


National Historical Museum, Sofia. Find-spot: Silistra. D. 22-24 mm; field (7); thickness 3 mm. Incompletely 
imprinted and badly preserved specimen. The first two lines of the inscription are out of the blank. 


277 


i 
i 
| | 
ከ NNNM NW 


Ed. líopaauos, Cuzncrpa, I, Ne 12; Jordanov, G. Name, no. 25.2. 

Parallels: Three other specimens struck in the same boulloterion or die are preserved in the collections of the 
Numismatic Cabinet in Vienna (M 173); Dumbarton Oaks (DO. 58. 106. 4234) and Fogg A. M. no. 1908. 
About their publication see M 173 (Mordtmann, Grece, no. 26; Schlumberger, Sig., p. 204, no. 1; 
Seibt, Bleisiegel, S. 169, n. 7); DO and Fogg A. M. (Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 12.5). 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). On either side vertical 
inscription: .-1-ሮ-)) | P-T" : [Ὁ ἅ(γιος) ] Γ[ε]ώρ(γιος). 
Rev. Inscription of six lines: 
"nu |...... | RECTA... |...ΕΠΑΝ᾽ | AVPPAX"TO) | MAVPIK’ 
[+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Μιχαὴλ] βεστά[ρχῃ (xoi) κατ]επάν(ω) 
Δυρραχ(ίου) τῷ Μαύρικ(ι) 


The career of this dignitary is well known from sphragistic data, see Seibt, Bleisiegel, no. 58. 

Μιχαὴλ. Μαύρηξ βεστάρχης καὶ κατεπάνω Δυρραχίου sent his correspondence to 
the region of the Lower Danube and especially to Dristra, where the katepano of Paristrion 
resided and where the great power of the Empire was concentrated in this period (1064- 
1065) to stop the invasion of the Uzes. Just at this juncture military units led by the magistroi 
Basil Apokapes and Nikephorus Botaniates were dispatched there. Letters regarding these 
military operations were probably exchanged between their commanders. 


426. Μιχαὴλ Μαύριξ μάγιστρος kai κατεπάνω (1068-1070). 
Private collection. Unspecified origin. Very good imprint and a bulla in a superb state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). On either side vertical 
inscription: ....[ዚ)-ጅ-፲” [O &(y10c) ] Γε]ώρ(γιος). 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’. | ΜΙΧΑΗΛ | MATICTPW | SKATCIIAN'| TCOMAV | -PIKA- 
+ Κ(ύρυε β(οή)[θ(ει)] Μιχαὴλ μαγίστρῳ (Kat) κατεπάν(ω) τῷ Μαύρικα 


Another bulla of Michael Maurikes in his capacity as β᾿᾽οστιάριος is preserved in the 
Institute of Numismatics in Vienna. In his publication, W. Seibt has collected all data on a 
person by these names (see Seibt, B/eisiegel, 168-171). But a seal bearing exactly the same 
characteristics as ours is lacking among them. 


427-429. Βασίλειος Μαῦρος πρόεδρος kai κριτὴς ἐπὶ τοῦ Ἱπποδρόμου 
(last quarter of XI c.) 


a. Historical Museum Iambol no 5463. Recovered at the stronghold near the village of Melnitsa. Dim. 14-19 
(18) 3 mm. Fragment, about one half of the seal is missing. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 7. 

b. Private collection (Vurban Vurbanov, Elhovo). Find-spot: stronghold near the village of Melnitsa, district of 
Elhovo. Dim. 21-23 (18) 3 mm. Weak imprint, but in a good state of preservation. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 8. 

c. Private collection. Find-spot: Uncertain, but perhaps the same as of the above specimens. D. 20-20 mm. 
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Good but incomplete imprint . A well-preserved bulla. 

Unpublished. 

The three specimens were struck from the same die. 

Parallels: in the Malbott Collection are preserved two bullae struck in the same boulloterion (see Laurent, 
Corpus, 11, no. 886). 


Obv. Inscription of five lines: 
a). . .PA.|. .. ACIACI|. . ዐርለ፻8 |... KPI | ... 
b). COPA. |.CRACIAEI | ΠΡΟΕΔΡΕ |.AIK ..|.OV 
Rev. Inscription of five lines: 
a) .THTO . | IHTIOAP . | MOVTO . | MAVP.. 
b) €IIITOV | IHIIOAPO | MOVTOV | MAVP.. 
[+] Σφρα[γὶ]ς Βασιλεί(ου) προέδρου [κ]αὶ κρι[τ]οῦ ἐπὶ τοῦ Ἱπποδρόμου τοῦ 
Μαυροῦ 


This coincidence in the names and title of Basil Mauros gives grounds to the assumption 
that the three cases refer to one and the same person. The question, which poses itself but 
could not be settled with certitude, is with regard to their chronology. It could be assumed 
that they are not later than 1094. 

When the specimens from the Malbott Collection were published, they were dated 
generally to the second half of the XIth c. The metrical text of the seal and title of Basil 
Mauros allows us to date it to the last quarter of the eleventh century. 

The Dumbarton Oaks Collection (58.106.2105) contains two 

unpublished seals of Βασίλειος Μαῦρος in his capacity as πραιπόσιτος. 

Obv. Inscription of four lines: + |[CDPA|TICRA|CIACI JOV 
Rev. Inscription of four lines: IIPAI] ΠΟΟΙ͂Τϑ | TBMAV|POV 

Basil Mauros, with the title of πρόεδρος, also took part in the Blachernae synod of 1094 
(see Gautier, Blachernes, p. 218.13, no. 37). 

This similarity in the names and titles of Basil Mauros provides a basis for assuming 
that in the third case as well, the same individual is involved. The question arises as to the 
chronology, which cannot be established with certainty. It is possible to assume that they are 
later than 1094. 

Another question arises itself: what were the reasons for the receipt of at least two or three 
communications from Basil Mauros in the fortress near the village of Melnitsa? Perhaps 
they were intended to add strength to some decision or writ from the court of which he 
was a member and were connected with some person living or staying temporarily at the 
stronghold. Of course, it is also possible that the communications were of a private nature, 
sent to some friend or relative. 


430. Κάλος Μαῦρος κόμης (XI c.) 


Historical Museum, Silistra, no. 20. Find-spot: the town. D.14-15 (?) 3 mm. Incomplete imprint, which renders 
the reading difficult. 


Unpublished. 
No parallels known. 
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Obv. Traces of a vertical inscription. Unidentified saint, turned three quarters 1., his hands 
outstretched toward hand of God that appears at the upper left side of the field. 

Rey. Inscription of five lines: 
.C@PA | .HKAA8 | .OMHTO |. ΜΑΝ | POV 
[+] Σφρα[γ]ῆ(ς) Καλου [κ]όμητο(ς) [τοῦ Μαύρου 


440. Λέων Μαυροθεόδωρος (last quarter, ΧΙ ር.) 


Private collection. Undetermined origin. D. 13-15 mm. Incomplete imprint. 


Unpublished. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p.678, no. 1. 


Obv. Inscription of three lines: 
.PA® | COPA |1፲20) 
Rev. Inscription of four lines: 
... |. TBMA |.ΡϑΘΕΟΙ AOPS 
[Γ]ραφ(ὰς) σφραγίζω [Λέοντ(ου)] τοῦ Μα[υ]ρουθεοδόρου 


441. Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s-1060s) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 18071. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 18.5-21 (14) 4 mm. 
W. 9.80 g. Well-centered and a well-preserved imprint, but the letters are nevertheless not so distinct. 


Ed. Hopaauos, ITpecnae, Ne 354. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios sanding, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set on the 
ground. Vertical inscription: .-.-H || M-IT-P: [Ὁ ἄ(γιος) Δ]ημίτρίιος). 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KCR'6"| ΓΡΙΓΟΡΓῚ HPIISCTPA | TITOTOM'| RPOKAT’| KAA’ 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Γριγορί(ῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) στρατιγο το 
Μ(α)βροκατ(α)καλ(ὼν) 


It strikes that, according to its iconography, style and disposition of the letters in the text, 
the seal is very close to that of Gregory Kladon, patrikios and strategos (see no. ) Maybe they 
are contemporaries. 


442-449. Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω (1050s-1060s) 


Α. κατεπάνω 


a, Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 20109. Find-spot: the Strategia of Preslav. D.19-20 (16) 4 mm. 
W. 7.80 g. Well-preserved but low-quality imprint. More than half of the letters on the Rev. are unclear 
and double-struck. 

Ed. 1108888908), Πρεσπας, Ne 328. 

b. Historical Museum, Silistra, no. 39. Found in the town. D.16.5-17.5 (16) 2.5 mm. Well-centered imprint, but 
some of the letters are indistinct, presumably later damaged. 

Ed. 140ኮ88808, Silistra, I, Ne 7. 

c. Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Find-spot: Preslav. D. 16.5-16 mm. Complete but poorly 
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preserved imprint. Worn-out surface, particularly of the Rev. 
Unpublished. 
The three specimens are from the same boulloterion. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
Q-A-H-M-I|| T-P-I-O-C: [Ὁ ἅ(γιος) Δ]ημίτριος. 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’O’| ΓΡΗΓΟΡΙΩ) | ΚΑΤΕΠΑΝΩ | TOMAVPO | KATAKA | - ΛΩΝ - 
+ Κ(ύρι)ε B(on)0(e) Γριγορίῳ κατεπάνω τῷ Μαυροκατακαλὼν 


Β. ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω: 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 22151. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 12-22 (19 ?) 3 
mm. Half specimen of what was once a good imprint. 

Ed. 1109838808), Πρεσπαθ, Ne 330; 

b. Archaeological Museum, Velilki Preslav, no. 54. According to T. Totev, supervisor of the excavations, it was 
found in the Stamboliolou locality, which I doubt. I suppose the same origin as the above. D.20-20 (?) 3 
mm. Incomplete imprint, particularly on the Rev. 

Unpublished. 

c. Historical Museum, Silistra, no. 86. Find-spot: the town. D. 19-19 mm. Heavily worn-out imprint with almost 
obliterated letters of the text. Holed to the r. of St. Demetrios and presumably used as a fishing lead. 

Ed. 1100818808, Silistra, I, Ne 6. 

d. Private collection (St. Bilik from Sofia). Find-spot: the village of Vetren, district of Silistra. D. 20-20 (17) 
2.5 mm. W. 6.26 g. 

Ed. bunnk, ΦΑΜΗΠΗΗ umeua, No 4. 

The four specimens are from the same boulloterion. 

Parallels: Unpublished specimen from DO. 58. 106. 2018. 


Obv. Bust of St. Demetrios as above, but struck with a different matrix. Vertical inscription: 
@-A-H-M-I||T-PI-OC : [Ὁ ይ(ገዐር) Δ]ημίτριος. 

Rev. Inscription of seven lines: 
3)* .... |TPH....|ANOV... |SKAT. ..| NOOTO ...|POKA..|KAA. 
b) .....|. PHTOPI|. NOVITAT’| .KATCIIA | NCOTCOMAV | POKATA| KAACO 
d) + KER’O’| ΓΡΗΓΟΡΙΊ ANOVITAT’| SKATEIIA | NLOTCOMAV | POKATA| KAACO 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(εὐ] Γρηγορί(φ) ἀνθυπατί(ῳ) (καὶ) κατεπάνω τῷ 
Μαυροκατακαλὼ(ν) 


ς. ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω: 


National Historical Museum, Sofia, πο. 13130. Find-spot: Silistra Ῥ. 19-19.5 (17) 3 mm. Once a good imprint, 
now the bulla is partially preserved. A portion, though small is chipped out of it and some letters are 
corroded. 


Ed. 1008838805, Silistra, I, Ne 5. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios as above, but struck with a different matrix. The saint holds the 
spear before his chest and not against his shoulder. Vertical inscription: 9-A-H-MH|[T- 
PI-O' : Ὁ ἄ(γιος) Δημήτριο(ς). 

Rev. Inscription of seven lines: 
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+ KE.. | FPH..PI | WANOV.A | TWSKAT..A | NWTWMAV | POKATA | KAA) 
+ Κ(ύρυε [β(οή)θ(ευ)] Γρη[γο]ρίῳ ἀνθυ[π]ατῳ (καὶ) κατ[επ]άνω τῷ 
Μαυροκατακαλὼ(ν) 


450-451. Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν (last quarter of XI c.) 


Α. 


Private collection (Ivan lotov from Iambol). Found on the land of the village of Melnitsa, Iambol region. D. 


11-14 (11) 2.5 mm. Weak imprint, since the blank was smaller in diameter than the die or just equal to it. 
In an excellent state of preservation. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 17. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of three lines: 
+ OKE | ROHGEI | TWCWAS’ 
Rev. Inscription of four lines: 
[PITO | PTOMA | .POKA |... 
+ Θ(εοτό)κε βοήθει τῷ σῷ δού(λῳ) Γριγορ(ίῳ) xo Μα[υ]ροκα[λὼν] 


Β. 

National Historical Museum, Sofia, no. 30440, formerly in the possession of D. Dimitrov from Pernik. Found 
on the land of the village of Klokotnitsa. D.15-16 (11?) 2.5 mm. Well-centered imprint, but rather weak 
or effaced. I cannot say with certainty whether it is from the same matrix as the above specimen. 


Unpublished. 
Parallels: Five bullae, very close to our specimen, but yet from a different boulloterion or pair of dies, are preserved in 
the Dumbarton Oaks collection (see DO. 55.1.3168; 55. 1. 3169; 55.1.3170 ;Fogg A. M. no. 1174, 1301). 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KE | ROHOEI| TWCWAS | AW 
Rev. Inscription of four lines: 
ΓΡΙΓῸ | PTOMAV | POKATA| KAA 
+ Κ(ύρι)ε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Γριγορ(ίῳ) το Μαυροκαλ(ὼν) 


The owner of the seal is Gregory Maurokatakalon (as a private person). It is generally 
dated to the last quarter of the eleventh century. 

A fragmentary seal was found in Noviodunum bearing the name of Gregory Maurokatakalon 
(also) as a private person, but the text of the seal is metrical (see Jordanov, Deux notables, 
95-96). In principle, it would have to be later than the specimen presented here. 

The other seals, where he is katepano and strategos, should also have belonged to the 
same Gregory Maurokatakalon (see nos. 441-449 above). 

They reflect an earlier period of his career. 

The name of a certain Gregory Maurokatakalon, emperor’s adviser during the campaign 
of Alexios I against the Pechenegs in 1087, was reported several times in Anna Komnene’s 
Alexiade. Before that date the same was prisoner of the Pechenegs and was ransomed by the 
emperor for the sum of 40,000 nomismae (see Skoulatos, Personnages, no. 77) 

It is possible that the owner of the presented seals could be identified with Gregory 
Maurokatakalon from the Alexiade. The seals with his title of strategos and katepano 
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presumably reflect the period, when he took active part in the military operations in the third 
quarter of the XIth c. While those presenting him as a private person reflect perhaps the 
period when he was already only emperor’s advisor. 

At all events, however, the finding of more than ten bullae bearing the name of Gregory 
Maurokatakalon is a testimony to the fact that his career and fate were closely connected 
with the Bulgarian lands. 


452-453-453A. Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν (last quarter of XI c.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no. 24829. Found in the stronghold near the present-day village of Zlati 
Voyvoda, Sliven region. D. 16.5-16 (10) 3.5 mm. W. 5.45 g. Good but indistinct imprint. 

Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no. 18. 

b. Historical Museum, Shumen, no. 14178. Presumably the same origin as the above specimen. D. 16-18 mm, 
W. 5.83 g. Complete and a well-preserved imprint. 

Unpublished. 

c. Private collection (V. Stankov from Batak). Found-spot: uncertain. D. 15-15 (11) 3 mm. 

Unpublished. 

The three specimens are from the same boulloterion. 

Parallels: Another specimen from the same boulloterion is preserved in the collection DO. 58. 106. 2708. 


Obv. Inscription of three lines: 
K'€R'O'| NIKO | AAG) 
Rev. Inscription of four lines: 
TOMA | VPOKA | TAKA | A’ 
Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Νικωλάῳ το Μαυροκαλ(ὼν) 


The owner of the seal affixed to a correspondence to the fortress is Νικόλαος 
Μαυροκατακαλὼν. An individual bearing these names is mentioned several times among 
the personages in the Alexiade (see Alexiade, 11, 87.10; 88.2; 89.29; 97.19; 126.18; 204.4; 
213.12; 215.29; 216.9; and Skoulatos’ commentary, Personnages, በ0.161). 

1087 [spring]. The name of Νικόλαος Mav ροκατακαλῶν is for the first time mentioned 
in connection with the Pechenegs invasion led by Tzelgu. The Byzantine army was under the 
command of Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν and Bebetziotes. In the battle near the town of 
Kule, the Pechenegs were defeated and Tzelgu himself was killed. After the glorious victory, 
the army returned to the capital, where it triumphed, received gifts and honours from the 
emperor, and then returned again to Thrace along with the newly-appointed domestikos of 
the Schools of the West Adrianos Komnenos, emperor's brother. 

1087 [summer]. The emperor decided to undertake a campaign against the Pechenegs 
beyond Haemus. He summoned a council of war in Lardea, at which George Palaiologos, 
Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν and some other young military commanders in their primes 
supported the emperor's wish and advised him to pass the passes of Haemus. 

1087 [autumn]. Before the decisive battle with the Pechenegs at Dristra, the emperor 
entrusted his protection to six men, among which Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν, who due 
to his long service had for long been experienced in warfare. 

1090/1091 [winter]. The war with the Pechenegs continued. The emperor returned 
to the capital because of the winter. The army was divided into two. All the soldiers of 
higher morale were selected from the whole army to form the operative part. He placed as 
commanders Joannaces and Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν, ..he ordered them to post an 
adequate number of soldiers as garrison in each town, and to requisition foot-soldiers from 
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all the country together with wagons and the oxen which drew them. With the coming of 
spring, he wished to start a larger-scale war against the Scythians on his own. 

1095. During the hostilities of the emperor against the Cumans, Νικόλαος 
Μαυροκατακαλὼν was in his retinue and assisted at the council of war summoned near 
Avrilievo (north of present-day Shtit, Haskovo region). 

1096 [August]. Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν was dispatched at the head of a fleet in 
his capacity as a doux near the coast of Iliria to meet the first Crusaders. 

1096 [December]. The emperor ordered Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν to intensify the 
vigilance and secure the sea guard of Dyrrachium in anticipation of the coming Crusaders. 
Acting according to order, Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν pursued the crusading fleet led 
by count Richard of the Principate and captured him. In this episode, his son Marianos 
showed great courage in duel. 

There is no further information about Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν in the Alexiad. 

In the so-called Marcian Codex (Markianos 524, p. 144, no. 218), it is reported that 
the protonobelissimos Νικόλαος Μαυροκατακαλὼν was married to Theodore Doukas’ 
daughter Euphrosyne (on them, see Polemis, Douwkai, p. 77). The information refers generally 
to the XIIth c. and probably applies to another dignitary by the same names. 

It is important for us to determine when the correspondence of Nicholas Maurokatakalon 
was received in the fortress near the present-day village of Zlati Voyvoda. If the identification 
with the military commander from the Alexiad is correct, then his correspondence should 
have been received after 1096, when he had retired from active military career. Otherwise, 
this seal must have been impressed on his correspondence during his active military service 
as well, and a number of occasions could be found for writing to the forces located in the 
fortress regarding the coordination of their mutual operations. 


454. N., Μαυροκατακαλὼν (XII ር.) 


Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Given to me to document before it was sold. D. 21-31 (25) 3 
mm. Half of what was once a good imprint. 


Unpublished. 
Parallels: Specimens struck in the same boulloterion are preserved in the collections Zacos, III, no. 1424/25-11 
and Shaw 1367 (no. 1193). We restore the missing letters of our specimen on their basis. 


Obv. Remains of a standing figure of St. Theodore holding a long spear. Part of a vertical 
inscription: Θ-ΘΕ-.||.....: Ὁ ἄί(γιος) Θε[όδωρος]. 

Rev. Inscription of four lines: 
PA | ....MAV | ...KATA | ΑΛΟΟ 
[ *Eó]po[yig ὁ] Μαυ[βρο]κατα[κ]αλός 


455. Σαμουὴλ Μαυροπόδης χαρτοφύλαξ (second half of the XII ር.) 


Private collection. Find-spot: uncertain. 13. 30-31 (28) ? mm. Superb imprint and bulla in an excellent state of 
preservation. 
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Unpublished. 

Parallels: Further three specimens struck in the same boulloterion and of the same quality are preserved in 
the Dumbarton Oaks Collection (DO. 58. 106. 5453 and 58. 106. 5716) (see Laurent, Corpus, V.2, 
πο. 1615 bis) and the Hermitage (M-6648, see 11188,3908ር588, B. C. HecxonbKo reuareH ር ΡΟΠΚΗΜΗ 
306ኮ83«68፲1፳እብ፤.- 4168, 34, 2003, 220-221, fig. 13). 


Obv. St. Samuel standing on a souppendion, blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Inscription in two columns: ...... || CA-M8-HA : [O ἅγιος] Σαμουὴλ 

Rev. Inscription of five lines. 
+ OXAP | TODVAAZ | CAMOVHA | MAVPOIIO | AHC | o 
+ Ὁ χαρτοφύλαξ Σαμουὴλ Μαυροπόδης 


Samuel Mauropous is a representative of the family Mauropous, who played an important 
role in the church of Byzantium. 

He started his career in Hagia Sofia at an early age. Initially he was λευίτης, according 
to the data of a extant seal (see 1188968860, Katanor, Ne 106, ra6n. VI.7; Laurent, Corpus, 
V.2, no. 1134). 

In 1166 he was already κανστρίσιος, and was appointed χαρτοφύλαξ after his close 
relative (brother or cousin) Michael of Anchialos was elected patriarch under the name of 
Michael III (1170-1178). He was chartophylax until 1177 (2™ September), when Theodore 
Balsamon succeeded him on this post (see Darrouzes, Offikia, p. 104, 529.5, 530.3). 


456. Ἰωάννης Μελὴκ (XII ር.) 


Historical Museum, Stara Zagora, πο. 10 C3-11. Find-spot: the town. D. 35.5-35.5 (28) 4 mm. Good, complete 
imprint, but made in the lower part of the blank, thus, if the dies had been larger, they would no doubt 
have been only partially printed. The bulla is well preserved, slightly corroded. 


Ed. lopnanos, Bepoe, Ne 5. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: MP || OV : 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of four lines: 
+ | IOANHN| ΟΚΕΠΟΙΟΜΕ | MCAHK | ΚΟΡΗ 
+ Ἰωάνην σκέποις ue Μελῆκ, Κόρη 


The patronym of the owner of the seal Μελὴκ is foreign and perhaps connected with the 
Seljuks in origin. l 

The name Μελὴκ is attested in the XIIIth-XIVth-century Greek sources as the name of a 
Turkish ruler and emir < ar. malik “king”, “prince” (see also Moravesik, Byzantinoturcica, 
II, 187-188). It is also inscribed on the Seljuk coins (see Z/N, 6, 1879, 45-54). A lot of 
dignitaries bearing this patronym are known in Byzantium in the XIIIth — XIVth c., but it 
cannot be argued that they all belong to the same family (for a survey of the representatives 
of this family or of those bearing this family name in Byzantium, see Laurent, V. Une 
famille turque au service de Byzance: Les Melikes.-BZ, 49, 1956, 349-368). 

The acts of the Chilandar Monastery contain a document dated 1323-1326 regarding a 
land purchase from peasants to the monastery. The name of one of them is Ἰωάννης Mean 
(Actes Chilandar, no. 109). Of course, the owner of the seal could not be identified with this 
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peasant. 

When trying to identify his person, we find difficulties due to both lack of information 
and difficulty in dating the seal. The text is metrical and the office and title of its owner are 
lacking in it. As was noted above, in the XIIth c. and later, it became a common practice 
that on seals of representatives of noble ruling families such as the Komnenoi, Angeloi and 
others only their belonging to the reigning family was inscribed, which sufficed to secure the 
owner of the seal a highly prestigious place in the social hierarchy. In this case too, it could 
be accepted that the name Melek had a similar purpose, i.e. it pertained to a ruler. 

Both XIIth and XIIth c. are acceptable dating for the seal. 

With the first dating, the correspondence of John Melek could be connected with the 
stay of the army headed by Emperor Manuel I Komnenos in Beroe in 1155/56. Ἰωάννης 
Μελὴκ was presumably a Seljuk prince switched over to service in the Empire, where he 
was baptized adopting the name John and retaining his ruler's name Melek, which served as 
a patronym or sobriquet. 

With the other possible dating in the XIIIth c., the seal could be associated with the 
events around sultan Izedin's escape that occurred in Thrace and Macedonia. He entered into 
negotiations with Bulgarians and Tatars against Byzantium (For a commentary on the events, 
see Myradunes, II. Muuvoro npeceienue Ha ceyypkyuiku rypuu B Ποθρύκα npes XIII 
c.- H36panu npouseeoenun, M, C., 1973, 607-617). 

It is possible that the seal is an illustration of these talks. We also know that after his 
escape, his sons were baptized and switched over to service in the army, retaining the ruler's 
name Melek, which became a patronym. 

For the persons bearing the family name or sobriquet Μελήκ in the XIII" - XV" centuries 
see: PLP, nos. 8242, 1597, 17673, 17761, 17762, 17784, 17785, 17786, 17787, 17788, 
17789, 17790, 17791, 17792, 24064, 92662 


457. Γρηγόριος Μελιγαλᾶς (X-XI c.) 


Archaeological Institute, Bucharest. Originates from the Silistra-Kalarash region, i. e. Silistra. D. 22-33 (15) 
3-7 mm. The blank is rather strange, as if the imprint was made on a random piece from a big bulla. The 
imprint itself is good and complete. 


Ed. Barnea, Noii sigilii, no 20. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
© -N-I | K-O-A’: Ὁ ἅ(γιος) Νικόλ(αος). 

Rev. Inscription of four lines: 
+ KER’| ΓΡΗΓΡΊ OMEAH | TAAA 
+ Κ(ύρι)ε β(οήθει) 1 ቦካኘ(0)ዐ(1)0 Μεληγαλᾶ 


A bulla of the following description is preserved in the DO. 55. 1. 3178: 
Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
ወ-6- E-O | A-COP-OC. | 
Rev. + KCER'O'| TWCWA8’| PITOPT| TCOMCAH ΗΑΛ᾽ | 
It is clear that we are dealing with two groups of seals belonging to one and the same 
person. Unexplainable, however, are the reasons for which he changed his patron. Which is 
the earlier group is also unclear. 
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I am not aware of other representatives of the family Μελιγαλᾶς in the Xth-XIth c., 
the period to which the seals are dated. On the period XIIIth-XIVth c., see PLP, nos. 1774- 
1777. 


458. Λέων Μελισσινός πατρίκιος καὶ στρατηγὸς τῶν ᾽Ανατολικῶν (970s-980s) 


Historical Museum, Shumen, no. 13578. Find-spot: strategia of Preslav. D. 24-28 (over 25) 1.5 mm. The blank 
and the imprint were rather thin and the bulla is poorly preserved. 


Ed. 1109838808), I7pecnae, Ne 201; Jordanov, G. Names, no. 8.3. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
.€.. | .€IT | .C@A | .ሊዕ) 
Rev. Inscription of sixe lines: 
.. WN. ΠΑΤΡΙΚ.. | SCTPATHT | T'ANAT...| TM€A...| .. 
[-Κ(ύρι]ε [βοήθ]ει τ[ῷ] σῷ δ[ού]λῳ Λέ]ων[τ(ι) πατρικ[ίῳ] (καὶ) στρατηγ(ῷ) 
τ(ῶν) ᾽Ανατ[ολ(ι)κ(ῶν)] τ(ῶ) Μελ[ισηνῷ] 


About Leon Melissinos see here, nos. 459-461, presenting the latest stage of his career. 


459-461. Λέων Μελισσηνός μάγιστρος, ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ δομέστικος 
τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως (7 - September 985) 


Α. ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως 


a. Archaeological Museum, Preslav, πο. 17211. Find-spot: strategia of Preslav. D. 13.5-22 (23 ?) 3 mm. Half of 
an incomplete imprint. The blank was smaller than the dies. 

Ed. Vopaanos, ITpecnae, Ne 161; Jordanov, G. Names, no. 26.4Aa. 

b. Historical Museum, Shumen, no. 13635. Find-spot: Silistra. D.18-29 (25) 3 mm. About half of an imprint 
which was good in the past has survived. It is not the other half of the former bulla. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 26.4Ab. 

No parallels known. 

Although both copies have survived in halves, they have been imprinted with an identical couple of dies. Their 
comparison led to the following reconstructed text. 


Obv. Inscription of five lines: 
+ KER. | HOITWCW | A’AEONT. | AN.VII |... 
Rev. Inscription of six lines: 
TPI | SAOME | CTIK’TWNC | XOA'THCAVC | TOME..CIN. 
+ Κ(ύρυε β[ο]ήθ(ε)ι τῷ σῷ δ(ούλῳ) Λέοντ[ι] ἀν[θ]υπ[άτῳ πα]τρι[κ(ίῳ)] (καὶ) 
δομεστίκ(ῳ)] τῶν σχολ(ῶν) τῆς Δύσ(εως) το Με[λι]σιν[ῷ] 


Β. μάγιστρος καὶ δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως 


Archaeological Museum, Preslav, πο. 17093. Find-spot: strategia of Preslav. D.30-33 (25) 3 mm. D. 14.75 g. 
The imprint is not very successful. The last letters of the die are missing. The bulla is split and almost cut 
in half along the line of the channel. 


Ed. ltopaanos, IIpecnae, Ne 162; Jordanov, G. Names, no. 26.4Ba. 
No parallels known . 
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Obv. Inscription of four lines preceded and followed by ornaments: 
—+}+—|+KVPIE | ROH ΘΕΙ͂ΤΩ | CCOAOVA. | CONT. | --::— 
Rev. Inscription of five lines preceded and followed by ornaments: 
στ | MATIC | .PCOSACOM"| CONCXOA'T'|..C'| TOME |.ICH.C)| 
+ Κύριε βοήθει τῷ σῷ δούλ[ῳ Λ]έοντ[ι] μαγίσ[τ]ρῳ (καὶ) δωμ(εστίκῳ) [τ]ῶν 
σχολ(ῶν) [τῆ]ς Δύσ(εως) τῷ Με[λ]ιση[ν]ῷ 


It seems logical that the three groups of seals bearing the name of Leo Melissenos belonged 
to one person. Besides the same names, there is also continuity in the titles and positions of 
their owner. They reflect different stages of his career, during which he wrote to Preslav. It 
has to be pointed out that in 1993, these were the first seals bearing the name of this dignitary 
and eleven years later, they have remained the latest to date. 

An individual by the same names is known in the written sources. Here is a brief summary 
of the events, regarding which the name of Leo Melissenos was reported: 

In the Vienna copy of John Skylitzes, it is reported that in 976, during the siege of Serres, 
the horse of one of the Cometopoulos brothers, Moses, died struck by a stone thrown from 
the walls. Others write that it was not by stone..., but that his horse fell, bringing him down 
and he was slain by one of douke Melissenos’ men (see Skylitzes, tr. Wortley, p. 177). 

Investigators are unanimous that it applies to Leo Melissenos. They split regarding the 
determination of his position. According to V. Zlatarski, Leo Melissenos was strategos of 
Thrace and Macedonia at that juncture (see 3narapcekua, Uctopua, I, 2, 613-614), while W. 
Seibt assumes that he was doux of Thessalonike (see Seibt, Kometopulen, S. 91). 

According to Yahya, in September 985, Leo Melissenos was magistros and doux of 
Antiochos (see Posen, ር. 20.10-25; Laurent, Gouverneurs d’ Antioch, p. 232). In January- 
February 986, he was involved in Basil Lakapenos' plot against the emperor (Basil IT). After 
revealing of the conspiracy, Leo Melissenos was not charged with treason, but the suspicion 
on his loyalty remained (see Posen, 170-173, 6.141). 

In June-July 986, he accompanied Emperor Basil II in his campaign against Triaditza. He 
was left in charge of a garrison in Philippoupolis to secure the Byzantines' rear. Skylitzes 
gives his title — magistros (see Skylitzes, 329-330). According to him and Zonaras (see 
Zonaras, 548-549), Stephanos Kontostephanos, domestikos of the Schools of the West, 
wrongly accused Leo Melissenos that allegedly he had been “envious of the throne and had 
already gone off [to Constantinople] at a great speed," aiming to force Basil II into a fast 
retreat from Triaditza (see commentary on the events in 3zarapcku, Hcropna, I, 636-641). 

According to the same authors, after the defeat in Trajan's gate passes on August 16, 
986, the emperor found safety in Philippoupolis, where he found that Melissenos had not 
moved but was carefully maintaining the guard which had been entrusted to him. There was 
a conflict between the emperor and Stephanos Kontostephanos. The emperor got angry at 
Konstostephanos' effrontery, leaped from the throne, seized him by the hair and the beard 
and threw him to the ground (see Skylitzes, 331.49-51; Skylitzes tr. Wortley, p. 178). This 
episode would suggest that Stephanos Kontostephanos was removed from the position of 
domestikos of the Schools of the West. 

In April 989, Leo Melissenos sided with the usurper Bardas Phokas and in the decisive 
battle at Abydos was in command of the right wing of the army. A noteworthy fact is that 
after Phokas' defeat, Leo Melissenos was the only one pardoned and spared the disgraceful 
parade (see Skylitzes, 338.33-43). 

In April 993, he was dispatched at the head of auxiliary troops to Michael Bourtzes in 
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order to help the citizens of Aleppo in their struggle against the Arabs. 

In the battle by the river Orontes on September 15, 994, the united Byzantine army was 
put to rout (see Posen, 30-31). After this date, there is no further mention of Leo Melissenos 
in the sources. 

If we assume that the owner of the three groups of seals from Preslav and Leo Melissenos 
from the mentioned sources are identical, the question that arises is when he held the positions 
noted on his seals. 

If we trust Yahya's information that in 985 Leo Melissenos was magistros and doux of 
Antiochos, his seals in his capacity as domestikos of the Schools of the West should be dated 
before that date, since he is anthypatos and patrikios on them. We need to make it clear 
however that the chroniclers frequently report on a given person using the last and highest 
title of his career. Thus, it seems logical that Leo Melissenos was appointed domestikos of 
the Schools of the West after August 986, when Kontostephanos was removed from this 
position. 


462. Λέων Μελίτωνος (late XI c.) 


Private collection. Given to me for documentation through E. Marinov from Varna. Unknown origin. D. 19-22 
(16 ?) 3 mm. Incomplete imprint, although it was well centered. Some letters are missing. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of three lines: 
+ COPA | HCAO | TON 
Rev. Inscription of three lines: 
ΕΟΝ. | .CMEAT. | (NOC 
+ Σφρα[γ]ῆς λόγων [Λ]έον[το]ς Μελί[τ]ωνος 


The Dumbarton Oaks Collection contains a seal DO. 55. 1. 3832, which presumably is 
connected with the one presented here and could possibly solve the dilemma Μελί[σ]ωνος 
or Μελί[τ]ωνος : 

Obv. St. Michael standing holding a scepter (r. hand) and a globus (1. hand) 
Κεν + | IPADAC | ΟΦΡΑΓΙΖΊΛΕΟΝΤΟΣ | MEAICCTI | o NOV o 


463. Εὐστράτιος Μελισσοπετριώτης (XI-XII c.) 


Historical Museum, Iambol, formerly in Zh. Biulbiulev collection, Harmanly. Originates from Silistra. D. 21- 
23 (14) 2.9 mm. Successful imprint and a bulla in a good state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Eustratios in relief, facing, with nimbus, himation, short curly hair and 
long V-shaped beard. He holds a martyr's cross (r. hand) and a book (1. hand). Vertical 
inscription: Α-ΓΙ-Ο || €- V-V-PA-TT : Ὁ ἅγιο(ς) Εὐστράτι(ος). 

Rev. Inscription of six lines: 

+ CON | CVNONVM'| CKENOIC | TONMEAH | IICTPI | THN 
+ Σὸν συνόνυμ(ον) σκέποις τὸν Μελη(σσο)πετρι(ώ)την 
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No individual bearing these names is mentioned in the narrative sources. Generally, as 
father Laurent has ascertained, the representatives of the family Μελισσοπετριώτης are 
not known from other sources. He based his conclusion on the publication of the seal of 
Constantine metropolitan of Neokaisareia from the XIIth-XIIIth c. (see Laurent, Corpus, 
V.1, no 495). 

The dating of the presented bulla, according to its paleography (see Oikonomides, Dated, 
p. 160), is in the end of the XIth and the beginning of the XIIth centuries. 


464. Νικόλαος Μεσαρίτης (XII-XII c.) 


Archaeological Museum, Plovdiv, no. 540. There are no specific circumstances of its finding noted in the 
inventory book. In 1950, Todor Gerasimov made a plaster cast of it for his collection. D. 26-27 (26 ?) 5 
mm. Well-centered, but incomplete imprint. Indistinct letters at some places. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 34. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the Department of Manuscripts at 
the British Museum (see Gray Birch, no. 17097). 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: MP || OV : 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of four lines: 
+| NIKOAAS | CDPATICMA | TOVMECA | PITOV 
+ Νικολάου σφράγισµα τοῦ Μεσαρίτου 


The original publisher of this group of seals (Gray Birch, πο. 17097) dated it to the VIIth- 
IXth c. In his special publication, N. Bees corrected the proposed dating and identified the 
owner of the seal with the celebrated writer and prelate of Ephesus Νικόλαος Μεσαρίτης, 
who occupied the chair there in 1211/1212 - 1215/1216 (see Bees, N. A. Die Bleisiegel des 
Arethas von Kaisareia und des Nikolaos Mesarites von Ephesos.- BNJ, 3-4, 1922-1923, 
5.162). Father Laurent confirmed this dating and identification (see Laurent, Bulletin, II, p. 
818, no 20). 

Below I offer a brief survey of the facts known from his life as to determine the period 
when he sent his correspondence to Plovdiv: 

[ For some information on his life abbreviated from various sources, see Heisenberg, 
A. Nikolaos Mesarites. Die Palastrevolution des Iohannes Komnenos, Wurzburg, 1907; 
Kaxyjjan, A. II. Hukudop Xpnucosepr n Huxonati Mecapur.- BBp., 30, 1969, 102-106] 

Nicholas Mesarites was the eighth child in the family. He was born ca. 1163/1164 . Nothing 
is known about the beginning of his career. His name was first attested in 1201 in his capacity 
as ἐπὶ τῶν κρίσεων τῆν ἁγιωτάτης Μέγαλης Ἐκκλησίας καὶ σκευοφύλακος τῶν EV 
τῷ μεγάλῳ παλατίῳ Θείων ναῶν ...περὶ τῶν Φάρον Θεομήτρος περικαλλεστάτῳ 
ναῷ (Heisenberg, Mesarites, 19.1-3, 20-23). 

After the capture of Constantinople by the Crusaders, he remained in the city and 
maintained the contacts between the Greek clergy in the capital and the Nicaeian court for 
some time. He had the reputation of a patriot and literary man. Along with his brother John, 
he participated in a dispute with the Latin clergy. After his brother’s death (5 Febr. 1207), 
he moved to Nicaea, where he was appointed referendarios by Patriarch Michael III (1206- 
1216) [ For the meaning of this office, see Darrouzes, Offikia, p. 373-374]. He was a good 
diplomat and mediated between the emperor and the patriarch on various questions. In this 
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capacity, he signed a patriarchal document dated 1208 (see Grumel, Regestes, I, 3, no. 
1203). In 1211, he was already a metropolitan of Ephesus and exarch of the whole Asia 
[μητροπολίτης Ἐφέσος καὶ ἔξαρχος πάσης ᾿Ασίας], and in this capacity he signed three 
extant synodical charters (Kypu, E. Tpu ΟΝΗΟΠΆΠΗΡΙΧ ΓΡΑΜΟΤΡΙ MuTponomuta Ececckoro 
Hukoras Mecapura.- BBp., 12, 1906, 99-111). 

In 1214, Nicholas Mesarites headed an embassy to Constantinople for the talks with 
cardinal Pelagius, but the Nicaean authorities were displeased at his compliance in them (for 
his report on the negotiations, see the above-cited studies, as well as BBp., 10, 1903, 679- 
683). He died ca. 1216. 

Along with his activities as a high-ranking prelate, Nicholas Mesarites was also a renowned 
man of letters. He was a rhetorician follower of the Byzantine traditional school. His literary 
heritage has come down to us mainly in two extant manuscripts, preserved in the Ambrosian 
library. Long ago Heisenberg began preparing Corpus of the works of Nicholas Mesarites, 
but he did not succeed to finish it. The main works of Nicholas Mesarites are the following: 

1. Description of the church of the Holy Apostles in Constantinople; 

2. Speech on the suppression of John Komnenos' rebellion; 

3. Epitaph to his brother and orator John Mesarites; 

4. Speech on the talks with Cardinal Pelagius in Constantinople; 

5. Charters in his capacity as a metropolitan of Ephesus and epistles to his contemporaries 
(part of them published by Lampros, NE, 1, 1904, 412-415). 

On the basis of the presented facts from Nicholas Mesarites life course and career, it is 
difficult to determine the exact time and recipient of his correspondence to Philippopolis. 
The dating of the seal has been rendered difficult due to the lack of a title and office. It would 
be logical for his seal to reflect the period before his ecclesiastical career, since otherwise his 
clerical position would have obligatorily been inscribed. 

With the purpose of correctness, we should also assume the possibility of the seal to have 
belonged to another representative of the family who lived in the last quarter of the XIIth c. 
similar to those presented below. 

What other representatives of the family from this period are known? 

1. Θεόδωρος Μεσαρίτης - imperial secretary, attested in documents from the period 
1160s-1170s. He attempted at marrying an aristocrat from the Bryennioi, but the emperor 
ordered that his marriage was considered invalid (see PG, 138, col. 173C). Perhaps he, but 
already in his capacity as a sebastos and judge, also signed a document of the Lavra dated 
1196 (see Actes Lavra, I, nos. 67-68). A bulla with a metrical text, with no title or office, dated 
to the XIIth-XIIIth c. and preserved in the collection of the Athens Numismatic Museum 
perhaps also belonged to him (Konstantopoulos, no. 661b; Laurent, Bulles metriques, no. 
158; Stavrakos, no. 174). 

2. Ἰωάννης Μεσαρίτης, son of no. 3. Still young he became a teacher of the Psalms 
and enjoyed the protection of Andronikos I Komnenos (1182-1185). After the fall of this 
emperor, he took the vows. Under Alexios III Komnenos Angelos (1195-1203) he was again 
a courtier and teacher of the Psalms. Along with his brother Nicholas, he participated in a 
dispute against the Latin clergy. He died on February 5, 1207. The author of the epitaph was 
his brother Nicholas (on his life and activities, see Beck, Kirche, S. 665; Browning, School, 
2, p. 11). 

3. Κωνσταντῖνος Μεσαρίτης κουροπαλάτης, κρητῆς τοῦ βήλου καὶ ἐπὶ τοῦ 
ἱπποδρόμου, who assisted at a session of the synod in March 1166 (see PG, 140, col. 
253D). This is presumably the same dignitary, but already in his capacity as protoasekretis, 
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mentioned in a synodical act from 1173 (see Grumel, Regestes, no. 1126). 

4. Λέων Μεσαρίτης, of whom nothing else is known, except that he was glorified in a 
poem of a XIIth-century anonymous author (see Markianos 524, p.39,no 73.9). 

5. Μιχαὴλ Μεσαρίτης, known from a metrical seal with no title or office, dated to the 
XIIth-XIIIth c. (see Laurent, Bulles metriques, no. 360). 

6. N., Μεσαρίτης, diakonos, patriarchal notarios and teacher of the Psalms. His signature 
is under a synodical resolution from 1196 (see Grumel, Regestes, no 1125). 

7. N. Μεσαρίτης, John Tzetzes’ close associate, who in 1143 interceded for him when a 
certain plagiarist credited himself with the authorship of Tzetzes’ interpretation of Lykaphon 
(see Tzetzes, Epistule, no. 41, p. 60.11; 61.21). 

It is difficult to determine which of these relatives resided in Philippopolis and who was 
the recipient of Nicholas Mesarites' correspondence. It is more likely that it was addressed to 
the local prelate or some other fellow man of letters in service in Philippopolis. In 1190s, the 
metropolitan of Philippopolis was the poet Constantine Pantechnes (on him, see no. 556). It 
is possible that specifically he was the recipient of this correspondence. 


465. Βάρδας Μερκολίτης βέστης (1060s) 


Private collection (Nikolai Nikolov from Razgrad). Offered for purchase at the Historical Museum, Shumen. 
Purchased from a person who claimed that the bulla was generally found in the Targovishte district. D.17- 
17 (15) 2.5 mm. Complete and a well-preserved imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios sanding, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set on the 
ground. Vertical inscription: 9-A-H |... 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’| RAPAA | RECTHN | TONMEP | KWAHT 
+ Κ(ύρηε β(οή)θ(ει) Βάρδᾳ βέστην τὸν Μερκωλήτ(ην) 


466-467. Μιχαὴλ. Μεσοποταμίτης (XII c.) 


a. Private collection (St. Bilik from, Sofia). Find-spot: the Harmanli region. D. 27-31 (20) 2 mm. W. 8.86 g. 
Incomplete, but a well-preserved imprint. 

Ed. ῬΗΠΗΚ, Damunun umena, No 9. 

b. Private collection (D. Dimitrov’s collection, Pernik, currently at the National Historical Museum, Sofia, no. 
16029). Find-spot: unknown place in Southern Bulgaria. D. 28-32 (20) 2-3 mm. Incomplete, but a well- 
preserved imprint. 

Unpublished. 

Parallels: Laurent, Orghidan, no. 454 and unpublished in the Zacos collection, III, no. 1446. Sruck in the 
same boulloterion as our specimen. 


Obv. An archangel (presumably St. Michel), standing frontally, holding a long scepter (r. 
hand) and a globus (1. hand). 
Rev. Inscription of five lines: 
a) .| .DPATIC |. ΙΧΑΗΛ |. $MCCO| . . TAMI | T8 
b) +| CPAT.. | ΜΙΧΑΗΛ | TSM€CO | ΠΟΤΑΜΙ | T8 
+ Σφραγὶς Μιχαὴλ. tod Μεσοποταμίτου 
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The name of the protonobelissimoshypertatos Michael Mesopotamites is reported in the 
documents of the monastery on Patmos regarding the year 1195 (see Actes Patmos, Il, p. 94, 
no. 56.33; p. 124, no. 59.26). 

It is possible that the owner of the presented seal and this dignitary are identical, but 
we should also keep in mind that these are very common names. The name of Michael 
Mesopotamites was reported in a synodical resolution from Patriarch Theodosios’ time 
(1179-1183), who after spending thirty years as a widower, was again allowed to marry (see 
Grumel, Regestes, 3, no. 1160). 


468. Εἰρήνη Μεταλίνα προέδρισσα (Last quarter of the VI c.) 


Private collection (the former collection of D. Dimitrov from Pernik). Find-spot: the fortress near Constantsa. 
D. 17-17 (14) 5 mm. Slightly off-center. Good state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. Sigla: M | .. : Μ(ήτηρ) 
[6(£0)9.] 

Rev. Inscription of five lines: 
... CR'8'| .PENH | IIPCOCAPH | .HTHME | TAAIN. 
[-Θ(εοτό)κ]ε β(οή)θίει) [Ἐ(ἠ]ρένῃ πρωεδρή[σ(σ)]ῃ τῇ Μεταλίν[α] 


I am not aware of such a family. 


469. Κοτζίλος 6 τοῦ Μιλκοῦ πατρίκιος (1050s-1060s) 


Historical Museum, Dobrich, πο. 1280. Find-spot: Silistra. D.18-19(16) 3.1 mm. W. 6.60 ደ. Very good imprint 
and a well-preserved bulla. 


Ed. ltopnanos, Silistra, IV, Ne 9. 

Parallels: Another specimen struck with the same pair of dies was found in Noviodunum. Perhaps the author 
of the publication (Barnea, Dobrudja, II, no. 4) did not succeed in reading the names of its owner due to 
its fragmentary state. 


Obv. Inscription of four lines: 
- +- | KERO | HOEI | TWCW | ABAO) |- o - 
Rev. Inscription of four lines: 
- o - | KOTZI | AGUIIPIl | TOTOV | ΜΙΛΚ | - o - 
+ Κ(ύρυε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Κοτζίλῳ π(ατ)ρι(κίῳ) το τοῦ Μιλκοῦ 


A person bearing these names is unknown from the narrative sources. These are definitely 
no Greek names. The owner of the seal affixed on the correspondence to Silistra and 
Noviodunum is a certain Κοτζίλος, nephew of Μιλκος.Τῃς definite article ὁ tod usually 
denotes kinship, most often a relation between a nephew and an uncle. 

The ruler of the whole Pannonia Κοτζέλης is reported in the Greek Vita of Cyril and 
Methodios (861-874) (see Muses, A. I peukure xurus Ha ΚΠΗΜΘΗΤ ΟΧΡΗΠΟΚΗ, Codus, 
1966, c. 88.1; Hames, H. Byzbulgarica, 9, 1995, 62-120; PMBZ, no. 3663). 

Constantine Porphyrogenitos has informed us that the name of one of the Franks archons 
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in the IXth-Xth c. was Κοτζίλης (De adm., 30.87). 

On the etymology of the name Κοτζίλης, see Moritz, Zunamen, I, 5. 47. 

The dating of the presented seal is after the middle of the XIth c. Neither Κοτζίλος 
nor Μιλκος are known from this period. The owner of the seal was presumably of a non- 
Byzantine origin (a western Slav), who had switched over to service in Byzantium and 
established his identity in society as being the nephew of a certain better-known Milko. 

Who were this Milko and his nephew? At the present stage of research, the question 
apparently rests. 


470. Νικήτας Μιτυλήναιος ἀσηκρῆτης (XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Shumen, no. 21570. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 24-25 (19) 2 
mm. Well-centered imprint, cracked along the channel. 


Ed. Wopnanos, Πρεσπαθ Ne 120. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Niketas facing, with nimbus, beardless face and short curly hair resembling 
a crown. He holds a martyr’s cross before his chest. Vertical inscription: @-..-.. | T-A-C 
: Ὁ ἄ(γιος) [Νική]τας. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ NIKH | TA.HKP'| TT@MITV | AVNAI | ርጋ 
+ Νικήτ(ᾳ) ἀ[σ]ηκρ(ή)τ(η) τῷ Μιτυλυναίῳ 


It is reprinted on another bulla, but in reverse direction. Beneath the reverse of the 
described bulla, part of a double traversed cross with fleurons is visible, and beneath the 
obverse, there are traces of an inscription of four or five lines, from which visible are: .... 
A|....P..... COC].....O 

To supplement the cited publication, I wish to add the information subsequently acquired 
from sphragistic and narrative sources relevant to the person of the owner of the seal. 

A bulla presumably of the same Niketas Mytilenaios as asekretis and judge of Aigaion 
Pelagos reflecting a later stage of his career is preserved in the Dumbarton Oaks collection 
(see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 2, no. 40.18) 

The family Νικήτας Μιτυλήναιος is related by origin with the namesake city on Lesbos 
(Kaxan, Coy. cocmae, c.192). 

The following representatives of this family are known from the narrative sources and 
seals: 

1. Ἰωάννης Μιτυλήναιος: 

a. πρωτοσπαθάριος καὶ δρουγγάριος τοῦ στόλου (see Seibt, Zarnitz, no. 4.3.8); 

b. πρωτοσπαθάριος καὶ κρητῆς τῶν Ὀπτιμάτωνί(βεςε Nesbitt-Oikonomides, DOS, 
3, no. 71.24); 

c. πρωτοσπαθάριος καὶ κρητῆς Παφλαγονίας (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 4, 
ከ0.11.12); 

d. a private person, according to an unpublished bulla from DO. 55. 1. 3201: 

Obv. The Virgin, holding Christ on r. arm. 
Rev, ΘΚεκοιθειτωσωιΔονλωϊωιτωμµ!τν/λΙινεω 

2, Κωνσταντῖνος Μιτυλήναιος πρωτοπρόεδρος καὶ μέγας χαρτουλάριος τοῦ 
γενικοῦ is mentioned in a document of the monastery on Patmos dated April 1088 (Actes 
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Patmos, I, πο. 48. p. 338, B.217). Identified with the same person is the owner of a bulla 
in the Athens Numismatic Museum, on which he is πρόεδρος καὶ εἰδικός (see Laurent, 
Corpus, Il, no. 621; Stavrakos, no. 178 and an unpublished one in Zacos collection, III, 
1592). It is difficult to say, however, whether a bulla in the DO collection 58. 106. 2846 
belonged to the same. 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 

Rev. ΘΚΕΚΟΗΘΕΙΚΩΝ XAPT8AAP..TCOMITVACNACO 

3. Μιχαὴλ. Μιτυλήναιος διάκονος, ρεφερενδάριος καὶ μάγιστρος ρητορικός, 
author of the short novel about the Beirut cross written after 1071 (Bibl. hagiogr. graeca, 3, 
Bruch, 1957, no. 789b). Two groups of seals, where he is archbishop and metropolitan of 
Thessalonike, are associated with the same person (see Laurent, Corpus, V, 1, no. 456; SBS, 
2, p.195, no. 12). 

4. Χριστοφόρος Μιτυλήναιος: 

a) Famous poet from the Xth-XIth c., who was also πατρίκιος καὶ κρητῆς τοῦ βήλου 
καὶ τῆς Παφλαγονίας according to an inscription in the colophon (see Darrouzes, J. Les 
calendriers byzantins en vers.- REB, 16, 1958, p. 67) and πατρίκιος ἀνθύπατος, κρητὴς 
Παφλαγονίας καὶ τῶν ᾿Αρμενιακῶν at the beginning of the XIth c. (see Kurtz, E. Die 
Gedichte des Christophoros Mitylenaios, Leipzig, 1903, 26-29). His brother John (perhaps 
no. 1 above) died at the beginning of the XIth c. 

b) Several groups of seals bearing the name of presumably the same Χριστοφόρος 
Μιτυλήναιος are known: 

- B'xpotoonaO96pioc καὶ κρητῆς Μεσοποταμίας, according to his seal from collection 
of W. Seibt, no. 326, dated 1020-1040 (see Wassilou, Seibt, no. 198); 

-B’npwtoonabapiog καὶ κρητῆς τῶν Χαρσιανῶν, according to the data of an 
unpublished bulla in the Zacos collection, III, no. 1534: 

Oby. -<- | FKEROH|OCITCOOCO)|.8SACOXPI.| TODOPO)J| --.".-- 
Rev. —«-— |A'CIIAO,.|KPIT'XA |.JANT'T. MVTVAHN| - +- 

-β'πρωτοσπαθάριος καὶ κρητὴς ἐπὶ TOD ἱπποδρόμου καὶ κρητὴς τῶν Ανατολικῶν, 
according to the data of an unpublished bulla in the Zacos collection, 111, no. 1606: 

Obv. + KCERO|HOECITCO|CO)ABA'XPIC[|TODOP'R'A'|CITAO A|- P’- 
Κεν KPIT'E[IIT'ITITIOAPOM' K^ TON|ANATOAIK"|TCOMITV AH| -NAICO- 
- and as a private person (see Seyrig, no. 193). 





471. Ῥωμανός Μοναστηριώτης μάγιστρος (XI c. second half). 


Historical Museum, Shumen, no. 14524. Find-spot: the stronghold near the village of Melnitsa, district of 
Elkhovo. D.17.1-19 (17) 2.5 mm. Good imprint and good state of preservation. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 47. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding spear in r. hand, l. hand set on shield resting on 
ground. Inscription in two columns: 9-A-H-. | .- T-P-I-O' : Ὁ ἄ(γιος) Δη[μή]τριοίς) 
Rev. Inscription of five lines. Border of dots. 
+ KER’O’| PKOMANO | ΜΑΓΙΟΤΡΩ | ΤΟΜΟΝΑ | CTHPIOT’ 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Ῥωμανῷ μαγίστρῳ τῷ Μοναστηριότ(η) 


Romanos Monasteriotes is unknown from the narrative sources. 
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The narrative sources do mention other individuals bearing this family name. 

The etymology of this family name perhaps comes from the word μοναστήριον meaning 
monastery (see Papadimitriou, Rev. Moritz, 2, p. 172). There is less reason to associate it 
with the toponym Monastery in Macedonia (see Moritz, Zunamen, II, S. 41) and still lesser 
with the name Monastras. A recent opinion is that the family name Monasteriotes has an 
Armenian origin from the name of the lake and city of Van, respectively Vanetsi. In 1021 the 
city became center of the theme Vaasprachan, and the Vanetses originating from there were 
referred to as Μοναστηριώτης in the Greek sources (baprukan, P. M. K susauruitckoi 
mpoconorpaduu. Μοναστηριώται : Kro oun ?- ANTIAOPON. K 75 nemur axademuxa 
PAH Tennadua I pueopoeeuua JIumaepuua, Cauxt IHerepóypr, 2003, 40-46). 

The following representatives of this family are attested: 

1. John Monasteriotes: 

a. vestarches and kapetano of Armenia and Iberia (according to an inscription from Ani of 
1058/59, see benenrenuu, Tpu ΔΗΜΗΟΚΗΜΕ ΗΑΠΠΜΟΗ, c. 18); 

b. magistros and doux of Iberia in 1059 (according to the will of Eusthatios Boilas from 
the year 1059: see Lemerle, Cinq, 39, 42, no. 10). 

Romanos Monasteriotes had the same title and was a contemporary of John's. It is 
possible to assume he was a relative, perhaps his brother. 

2. Leo Monasteriotes, who in 1088 in his capacity as κρητὴς τοῦ βήλου καὶ γενικὸς is 
assumed to have signed a chrysobull of Emepror Alexios I Komnenos regarding the monastery 
on Patmos. This however refers to a later copy of the chrysobull (see Actes Patmos, 1, no. 7, 
p. 71E) and therefore concerns Leo Monasteriotes from the second half of the XIIth c., about 
whom the following information is known: 

a. in 1164 he signed the typikon of monastery of St. Mamas (see Eustratiades, Mamantos, 
p. 309.10-11; BMFD, 3, p. 1035) as κρητῆς τοῦ βήλου καὶ ἱπποδρόμου; 

b. in 1183 κρητῆς τοῦ βήλου Λέων Μοναστηριώτης is mentioned along with two 
other judges who tried to defend Empress Maria-Xenia, the mother of the young Emperor 
Alexios II Komnenos (1180-1183), when the claimant to the throne Andronikos Komnenos 
wanted to expel her from the Palace and the crowd almost tore them in pieces. It seems that 
Leo Monasteriotes reoriented himself to become later counselor of Emperor Andronikos I 
Komnenos (1183-1184) and mouthpiece of the Senate (Choniates, 265.3-266; Choniates 
tr. Magoulias, p. 148). 

c. The name of Leo Monasteriotes was last mentioned in 1187 during the war of the 
emperor against the Bulgarians: 

„On arriving at the queen city Isaakios plumed himself on his achievements, so much so 
that one of the judges (this was Leon Monasteriotes) said that the soul of Basil the Bulgar- 
Slayer was aggrieved because the emperor had utterly cast aside his Typikon" (Choniates, 
373.68-71; Choniates tr. Magoulias, p. 206). 

Thus, throughout the whole period between 1164 and 1187 Leo Monasteriotes was a judge, 
and he was not a contemporary of Romanos Monasteriotes but perhaps his descendant. 


472. Γεώργιος Μονομαχάτος μάγιστρος καὶ δοὺξ (1070s) 
Private collection. Find-spot: uncertain. 13. 26-27 mm. Incomplete imprint in a good state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 
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Obv. The Virgin standing frontally, holding Christ on her 1. arm. 

Rev. Inscription of six lines: 
OKE.. | TOCWAO... | ΓΕΘΡΓΙΩΜΑ | ፲፲ርፕዎርንፍ A8 | KITCOMONO) | ΜΑΧΑΤ’ 
+ Θ(εοτό)κε [β(οή)θ(ει)] τῷ σῷ δο[ύλῳ] Γεωργίῳ μαγίστρῳ (koi) δουκὶ τῷ 
Μονωμαχάτ(φ) 


There is an individual bearing these names in the narrative sources. The main source 
about his life is Anna Komnene. Ca. 1078, he was appointed doux of Dyrrachion by Emperor 
Nikephoros III Botaneiates (1078-1081) as an escape from the pursuit of the emperor’s 
favorites Borilos and Germanos. In his further actions in the complex political situation he 
showed much caution and tact, qualities to which Anna Komnene herself gives credit. 

When Alexios Komnenos prepared his plot against Botaneiates, he turned to George 
Monomachatos for help of money and troops. The latter replied that he still preserved 
his old friendship for Alexios, but along with that he could not break his oath of fealty to 
Emperor Botaneiates. But if divine providence allotted the imperial throne to Alexios, “then 
as I have been your friend from the beginning, thus after this event I shall be your most 
faithful servant.” Later, he did not take side in the battle for Dyrrachion between Alexios 
I Komnenos and Robert Guiscard and, as a way out after Komnenos’ victory, fled to the 
Serbian prince Michael. Later on, after the receipt of a chrysobull from Alexios 1 Komnenos, 
which guaranteed his safety, he returned to Byzantium. Nothing else is known of his life (see 
Skoulatos, Personnages, no 67). 

Several groups of seals bearing the name of George Monomachatos are known in the 
literature. Along with our seal, they supplement the information from the Alexiad and define 
the following cursus honorum: 

a. πατρίκιος καὶ κατεπάνω Βασπρακανίας (1050s-1060s), see Manaposckas, 
Bacnypaxan, 155-156, puc. 1-2 and Wassilou, Seibt, no. 273. 

b. βέστης καὶ κατεπάνω, 1060s-1070s, according to the data of two bullae, see 
Hanaposckas, Jleatenu Anexcuagpl, 35-36, ταθπ. 1. 3; Seyrig, no. 206) and unpublished 
from Zacos collection, III. 

ο. μάγιστρος καὶ δοὺξ (1070s) 

d. πρόεδρος καὶ δοὺξ (?-1078), according to the data from two bullae, see Seyrig, no. 
210 and unpublished seals from DO. 58. 106. 4698 and Zacos, III (2 specimens). 

e. πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ Δυρραχίου (1078-1081), see ΠΠαμπροβοκαπ, Jleatenu 
ΑποκομαΠΡι, 35-36, ταθπ. 1.2). 


473-480. Παῦλος Μονομάχος πατρίκιος, β)πρωτοσπαθάριος καὶ γενικὸς 
λογοθέτης (mid X c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 578. Found in the course of excavations in G dwelling near the 
Southern Gate of the Inner City of Preslav in 1953. D. 25-26 mm. Poorly-preserved specimen with a 
portion chipped. 

Ed. Wopaanos, ITpecnae No 127. 

b. Private collection. Shown to me by S. Savov from Shumen on Nov. 22, 2000. Unknown origin, presumably 
from Preslav. D. 26-26 (26 ?) 3 mm. Incomplete imprint. 

Unpublished. 

c. Historical Museum Shumen, no.14703. It came from a private collection (N. Nikolov from Razgrad). Find- 
spot: Preslav. Half is preserved. D. 14-26 mm. W. 8.8 g. Good but incomplete imprint. The blank was 
smaller than the diameter of the dies. 

Unpublished. 
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d. Historical Museum Shumen, no. 14823. It came from a private collection (N. Nikolov from Razgrad). It was 
given to me for documentation in Feb 2003. Find-spot: Preslav. D.26-30 (26?) 3 mm. W. 15.54 g. The 
imprint did not fit into the blank due to looseness of the boulloterion. The bulla itself is corrugated and 
cracked along the channel. 

Unpublished. 

e. Historical Museum, Shumen, no. Formerly in a private collection (N. Nikolov from Razgrad). It was given 
to me for documentation in May-June 2003. Find-spot: Preslav. D. 21-24 (?) 2.5 mm. Incomplete imprint 
due to the small size of the blank. The bulla is covered with white patina. 

Unpublished. 

f. Historical Museum Shumen, no. 14861/1. Formerly in a private collection (N. Nikolov from Razgrad). It 
was given to me for documentation in November 2003. Find-spot: Preslav. D.25-29 (25) 3 mm. W. 9.48 
g. Incomplete imprint. The bulla is covered with white patina. 

Unpublished. 

g. Historical Museum Shumen, no.14861/2. Formerly in a private collection (N. Nikolov from Razgrad). It was 
given to me for documentation in November 2003 . Find-spot: Preslav. D. 14-22 (?) 2.5 mm. W. 3.92 g. 
Half preserved. Good but incomplete imprint. The blank was smaller than the diameter of the dies. 

Unpublished. 

h. Historical Museum Shumen, no. 14904. Formerly in a private collection (N. Nikolov from Razgrad). It was 
given to me for documentation on 15" January, 2004. Find-spot: Preslav. D. 24-28 (?) 3 mm. W. 8.26 g. 
Only parts of the dies printed. A question poses itself: how could such an imprint have been sent from 
Constantinople? 

Unpublished. 

The eight specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion was found in Chersones. See Ajrekceenko, 
1168፲ፐ፤ noroderos,196-197, Ne 46. 


Obv. Between two borders of dots, the invocation: 
+ KCEROHOCITCOCCOAOV ሊር) 
In center, cruciform invocative monogram containing the letters TAVAQD. In the quarters: 
IIA-TP' || KI-CO. 
Rev. Between two borders of dots, the inscription from obv. continues: 
RACIAHKCOOIIPCOTCOCITAOAPICO 
In center, cruciform monogram containing the letters: To MCON(OM)AX. 
In the quarters: KAI - ΓΕ || NI - K8. 
ተ Κ(ύρι)ε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Παύλῳ πατρ(ι)κίῳ βασιλικῷ πρωτοσπαθαρίῳ 
καὶ γενικοῦ το Μων(ομ)άχῳ 
For more information on the person of Paul Monomachos, see πο. 481 presenting the later 
period of his career in his capacity as imperial sacellarios. 


481. Παῦλος Μονομάχος ἀνθύπατος, πατρίκιος, β᾿/πρωτοσπαθάριος καὶ 
ῥ᾽σακελλάριος (mid X c.) 


Private collection. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 30-32 mm. Complete and well-preserved imprint. 


Ed. Wopaanos, [Tpecaae, Ne 134. 
No parallels known. 


Obv. Between two borders of dots, the invocation: 
+ KVPICROHOCITCOCCOAOVACO 
In center of the enclosed field, a cruciform monogram recording the name ITAVAQ). In 
the quarters: AN-OV || ITA-TCO 
Rev. Between two borders of dots, the inscription from above continues: 
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ΒΑΟΙΛΙΚΩΠΡΩΤΩΟΠΑΘΑΡΙΩΠΑΤΡΙΚΙΩΚΑΙ R'CAKCAAPICO 
In center of the enclosed field, a cruciform monogram recording the name: 
oMCON(OM)AX. 
When unbinding the monograms, straightening the text and connecting it from either 
side, we can read the following: 
+ Κύριε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Παύλῳ ἀνθυπάτῳ, πατρικίῳ βασιλικῷ 
πρωτοσπαθαρίῳ καὶ β᾽σακελαρίῳ το Μων(ομ)άχῳ 


The same dignitary was in an earlier stage a patrikios, protospatharios and logothetes of 
the genikon (see nos. 473-480 above). 

The dating of the two groups of seals is generally to the Xth c. The correspondence 
impressed with them (particularly active in his capacity as logothetes of the genikon) was 
received in Preslav, when it was a capital city. 

Magistros Paul Monomachos was sent as emissary to Chambdan in 954. He had to 
arrange an exchange of prisoners between Chambdan and domestikos of the Schools Bardas 
Phokas. Chambdan however, had murdered Constantine, the son of Bardas Phokas, and the 
negotiations failed (see Skylitzes, 241.30). 

If we accept that it is the same person, then his seals found in Preslav and Chersones 
reflect an earlier period of his career, prior to 954. 


482-511. Λέων Μουκατης f'rpotoonra0ópioc καὶ ἐπὶ τοῦ μαγλαβίου (X-XI c.) 


1-23. Twenty-one specimens are preserved in the Archaeological Museum, Veliki Preslav. All twenty-three 
bullae originate from the Strategia of Preslav. 


Ed. Wopnanos, Πρεζπαθ, nos. 32-55. 
24-29. Recently I examined five other specimens, which are from private collections but perhaps have the same 


origin as the above twenty-three. 

Unpublished. 

30. Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Find-spot: Preslav. Poorly-preserved imprint. All thirty or 
thirty-one bullae are from the same boulloterion and have the same origin, Preslav. 


Unpublished 

Parallels: In his review in BZ, Seibt reported for another specimen preserved in the Zarnitz collection (no. 
491) and wondered whether the patronym had a Slavic origin. This specimen as well as many others from 
the Zarnitz collection perhaps have a Bulgarian origin, and in this case particularly, Preslav is concerned 


with greater likelihood. 


Obv. Bust of Christ, bearded, with cross behind his head; τ. hand raised in blessing, and a book 
in 1. hand. On either side the sigla: IC | XC :Ἰ(σοῦ)ς Χ(ριστὸ)ς. Circular inscription 
along circumference: + KEROHOEITWCWA’ 

Rev. Inscription of five lines: 

+ AEON | T’R’A’CIIA | G'SCIIIT'M | ATAARO | M8KAT | 000 
+ K(ópuUs βοήθει τῷ σῷ δ(ούλῳ) Λέοντίι) βπρωτο)σπαθ(αρίῳ) (καὶ) ἐπὶ τ(οῦ) 
μαγλαβ(ίου) (τ]ο Μουκάτ(η) 


512-513, Κοσμᾶς Μουσάραφ (second half of XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 18055. D.20-20.5 (17) 3 mm, W.7.10 mm. Successful imprint, 
well-preserved in its entire, but the surface is slightly corroded. 


Ed. ΜορπαΗοβ, Πρεσπαθ, No 413. 
b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, field no. 17238. Dimensions: 16-20 (17) 3 mm. W. 7.10 g. Once 8 
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good imprint, of which only a half is preserved. 

Ed. Wopnanos, Πρεσπας, Ne 414. 

Both specimens are from the same boulloterion. 

Parallels: Another unpublished specimen struck with the same pair of dies is preserved in the Hermitage (M- 
6782). 


Obv. Inscription of three lines: 
+ KCR'O'| TCOCO) |A8AC)| -X - 
Rev. Inscription of three lines: 
-X -| KOCMA | TCOMOV | CAP® | -ኔሯ-- 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλῳ Κοσμῷᾷ τῷ Μουσάρ(α)φ 


The owner of the seal represented by the bullae from Preslav and Constantinople (in the 
Hermitage) is a certain Κοσμᾶς Μουσάραφ. 

His patronym is not Greek and has an Arabic origin : < Ar. musharraf "honoured". The 
name is Arabic, and the Arab origin of Κοσμᾶς Μουσάραφ himself or his immediate 
ancestors 1s quite probable. 

A certain Μουσάραφ, who switched over to service in the Empire, is mentioned in 
Skylitzes and the Arabian sources. He helped the Byzantines during the campaign of 
Emperor Romanos III (1028-1035) against Aleppo in 1030. He also promised to submit 
to the katepano of Antioch (Michael Spondyles) and proposed to restore a fortress in the 
locality called Mani'qa (Μενῖκος) for defence against the emir of Tripolis, but actually he 
did not want to submit and wished to declare his independence from both authorities. His 
position was done away with under the new more energetic katepano of Antioch Niketas (in 
1031) (on the events, see Skylitzes, 379.58-79; 382.61-65; 383.81-88). A seal of Nacr ibn 
Mousharraf bearing the title patrikios inscribed in Arabic and associated with the person of 
the aforementioned Μουσάραφ is preserved in collection Seyrig no. 395. 

A considerable number of Byzantine dignitaries bearing the paronym Μουσάραφ were 
attested in the XIth c. mainly by seals: 

1. Βασίλειος Μουσάραφ, known by his bulla with no title or office in the collection 
of PAHK (see Hanuenko, ቪ8፲8፲0፲ Ne 243). It is dated to the middle and second half of the 
XIth c. 

2. Θεόδωρος Μουσάραφ, known by his bulla with no title or office in the collection of 
the Athens Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no 702b; Stavrakos, Korrekturen, 
no. 3). It is dated to the second half of the XIth c. 

3. Ἰωάννης Μουσάραφ, attested by two groups of seals: 

a) ἀνθύπατος, βέστης καὶ στρατηγὸς (according to an unpublished specimen in Shaw 
954 (no. 1208) and Zacos, III: 

Obv. St. Michael standing with ruler's insignia. 
Rev. + KER'O'[IDOANGVIT'| TOORCCTISICTPATITCOO|TCOMSCA|PA cb 

b) πρωτοπρόεδρος καὶ κατεπάνω (according to an unpublished specimen in DO. 55. 
1. 3194) : 

Oby. St. Michael standing with ruler’s insignia. 
Rev.: + KER’@’|IWA TIPO|EAPWSK A|TEMANW|T’M8CAPA|@A 

Their dating is in the third quarter of the XIth c. with a possible chronological difference 
of 5-10 years between the two groups. 

4. Κωνσταντῖνος Μουσάραφ, known by his unpublished seal with no title and office in 
the DO collection 55.1.3193. It is generally dated to the second half of the XIth c. 
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Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Κεν + KER'O'|TO)ICOAS'IKCONTO|MSCAPA |DA 

5. Λέων Μουσάραφ, known by his unpublished seal with no title and office in the DO 
collection 58. 106. 2132. It is generally dated to the second half of the XIth c. 

Obv. Bust of the Virgin holding a medallion before her chest. 
Rev. ΕΑΓΝΗΦΝΊΛΑΤΕΛΕΟΝΙΑΜΟΝΟΑΡΙΦΑ 

6. Νικηφόρος Μουσάραφ : 

a. μάγιστρος, βεστάρχης καὶ στρατηλάτης τῆς Ανατολῆς (see Nesbit-Oikonomides, 
DOS, 3, πο. 99.12); 

Obv. Bust of St. Nikephoros, holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. NIKH®OPO|..ICTP’REC|.ECTAPXH|.CTPATHAA|THCANATOA| ፐርእብርላ!.ዋ 

b. μάγιστρος καὶ στρατηλάτης τῶν ᾿Ανατολικῶν according to an unpublished seal 
from Zacos, III, no.1664. They are dated to the third quarter of the XIth c. 

7.”Avva Μουσαραφίνη κατεπάνισσα -- second half ofthe XI c., see Wassilou, Seibt, 
no. 270. 

It is difficult to establish the direct connection between the above-listed individuals, except 
in the patronyms. It could be assumed that some of them (there are eight of them, after all) 
are descendants of Nasr ibn Musharraf, who in 1030 switched over to service in Byzantium, 
all the more that their dating is to the second half of the XIth c. The absence of titles and 
offices with five of the seven individuals makes it difficult to determine their social status. 
However, the iconography of most of the seals (representations of military saints) reinforces 
the argument for their belonging to the military aristocracy. 


514. Νικήτας Μουζάκης (second half of XI c.) 


Private collection of a collector from Burgas. The plaster cast was sent to me by Ts. Drazheva from the Historical 
Museum, Burgas. Found in Pomorie. Dimensions: 22-23 (20) ? mm. Good imprint and a bulla in a good 
state of preservation. 


Unpublished. l 
Parallels: Konstantopoulos, no. 662b; Stavrakos, no. 181, struck in the same boulloterion. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. Inscription of four lines: 

+ KCR'O'| NIKHTA | TOM8ZA| Κ᾿ 

+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Νικήτᾳ το Μουζάκ(η) 


An individual bearing these names is unknown from the narrative sources. 

Anna Komnene reports in the Alexiad that a certain Μουζάκης, in his capacity as a 
police official, took active part during Nikephoros Diogenes’ inquiry and trial in 1094, (see 
Alexiade, YI, 178.11-27; Skoulatos, Personnages, no.140). 

A proved fact is that in such cases she usually reports the patronym of the given dignitary, 
but as evident from below, there are also other representatives of this family known by their 
seals. It seems that Ἰωάννης Μουσάκης πρωτονωβελίσσιμµος has the best chance for 
identification. 

Known by their seals are the following: 

1. Ἰωάννης Μουζάκης: 

a. πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ στρατηγὸς, according to an unpublished specimen 
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in the Zacos collection, 111, no 1526. It is dated to the mid-XIth c.: 
Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + KER'O'IIDOANNHN|A'CITAGAPI|VITATSCTPA|TIT TOMS|ZAKI 

b. πρωτονωβελίσσιµος, according to two unpublished specimens in DO. 55. 1. 3196; 
DO. 58. 106. 2150. They are dated to the late XIth c.: 

Obv. Bust of a military saint (St. Demetrios?), holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + K€| IWA’ NORE] AAICIMO | TCOM8ZA |KH 

2, Κωνσταντῖνος Μουζάκης, known from his unpublished bulla with no title or office 
in the DO collection 55.1.4168. It is generally dated to the last quarter of the XIth c. (see 
SBS, 4, p. 65, no. 2). 

3. Μιχαὴλ Μουζάκης, known from his unpublished seals with no title or office in the 
collection of IFEB. And Fogg A. M., no. 3345. They are generally dated to the last quarter 
of the XIth c.: 

Obv. Bust of St. John the Baptist. 
Rev. TIPO|APOM’CKE|MEMIXAHA|TWM8ZA|KH 


514A. Toávvnco Μουστακάς ( XII c.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain. D.33-35 (23) 3 mm, W. 19.00 g. Complete 
imprint in a poor state of preservation. Covered with incrustation and oxides. 


Unpublished. 
Parallels: Unpublished from Zacos, 111, nos. 1530 and 1598. 


Obv. St. George standing frontally, holding a spear (τ. hand), his 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: 9-T-€-C) || P-T-I-. : Ὁ ἄ(γιος) Γεώργι[ο(ς)]. 
Rev. Vertical inscription of three lines: 
—+-—|I@O | M8CTA | KAC 
+ To(&vvnc) ὁ Μουστακάς 


vadit at 


For the representatives of this family, see Stavrakos, no. 184. 


515. Μουχουμέτ βεστάρχης (third quarter of the XI c.) 


Private collection (Zheliazko Dimov, Burgas). Find-spot: the stronghold near the village of Melnitsa. D. 16- 
16 (14 ?) ? mm. Perhaps a weak imprint, but all the letters from the Greek text have been imprinted. 
Specimen in a good state of preservation. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 42. 
Parallel: Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 4570). 


Obv. Three lines of inscription in border of line. 
Muhammad /Abu Nasr /Al-Salihi (?) 

Rev. Inscription of four lines: 
R€C | TAPXI| M8X8 | MCT 
Βεστάρχι Μουχούμετ 


It is clear the owner of the seal was bilingual. The name Μουχούμετ points to Arabic 
origin. During the third quarter of the eleventh century, to which the seal can be dated, there 
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are a number of cases where given Arabs or Persians were in service of the Empire. 


516-518. Εὐδόκιμος Μωροχαρζάνης (last quarter, XI c.) 


a. Archaeological Museum Plovdiv, no. 1165. Dim. 21-23.5 (15) 2.5 mm. W. 7.28 g. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no 13. 

b. Private collection (Vurban Vurbanov, Elkhovo). Recovered at the stronghold near the village of Melnitsa, 
district of Elhovo. Dim. 27-29 (15) 2.6 mm. Struck off-center. Imprint and specimen in superb 
condition. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 20. 

c. Archaeological Museum Sofia, no. 161 (from the former collection of Dr. Vasil Haralanov). Find-spot: 
Silistra or Preslav. D. 17-21 mm. Specimen in a poor state of preservation. 

Unpublished. 

All three specimens are from the same boulloterion. 

Parallel: Unpublished from DO 58. 106. 5710. 


Obv. St. Symeon standing as an orant. Inscription in two columns: 
©-CV-ME-WN || W- OW-AO-XO-C : Ὁ ἄ(γιος) Συμεὼν ὦ Θ(ε)ωδόχος. 
Rev. Inscription of five lines. Border of dots. 
+ EV | AOKIM8 | ΟΦΡΑΓΜΑ | MCOPOXAP | ZAN8C 
+ Εὐδοκίμου σφράγ(ισ)µα Μωροχαρζάνους 


Representatives of this family are known in Byzantium. 

The etymology of the name is unclear. There is a group of names, such as Mauropoulos 
or Maurogeorge, which are derisive sobriquets meaning literally “the Stupid Paul", “The 
Stupid George”, etc. (see Koukoules, Vios, 6, p. 483). But the first part of the patronym 
could also be accepted as a distorted Armenianized form of the Greek “black”. In this line 
of reasoning, the second part of the patronym could be associated with some toponym, for 
example Charzanan (Chardzan) in Armenia (according to Kazhdan’s commentary). 

The representatives of this family played an important role in the life of the Empire as 
early as the IXth-Xth c. One of them named John was a patriarch in 837-843 (Grumel, 
Chronologie, 162-166). 

The bullae presented here are dated to the mid-XIth c. at the earliest. Perhaps the XIth- 
century Morocharsanes are descendants of those of the IXth-Xth centuries. Known among 
them is Εὐδόκιμος Μωροχαρζάνης 'vot&prog τοῦ γενικοῦ, who signed the pittakion of 
Emperor Alexios I Komnenos, dated April 1088, relating to the monastery of Christodoulos 
on Patmos (see Actes Patmos, 1, no. 48, p. 339 B 224). It is not impossible that the owner 
of the seal presented here and Eudokimos Morocharzanes from the document cited are 
identical. 

Among the correspondents of Michael Psellos we know of a representative of the 
Morocharzanes family, who held the post of judge of the Boukellaroi after Michael Psellos 
(see Psellos, SM, 2, p. 998). Yet whether that is the same Eudokimos or another member of 
the family cannot be determined with certitude. 

The name Κωνσταντῖνος Μωροχαρζάνης πατρίκιος καὶ πρωτονοτάριος τοῦ 
σεκρέτου β᾽ σακέλλης is also known from the narrative sources; he certified a document 
of the same monastery on Patmos, dated 23rd May 1088 (see Actes Patmos, I, nos. 48 D248; 
49 B287; 349). 

Another open question: to whom in Philippoupolis and the stronghold near the village of 
Melnitsa was Eudokimos Morocharzanes writing, and in what capacity? Was it as a private 
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person to his friends or relatives staying there, or in an official function? 
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519. Ἰωάννης Νεστόγγος πρόεδρος καὶ στρατηγὸς (1070s — 1080s) 


Historical Museum, Shumen, πο. 14208. Offered for purchase by the middleman N. Georgiev from Shumen. 
His information is that it was found in Silistra. D.14.8-17 (over 16.6) 2.1 mm, W. 3.71 g.. Incomplete 
imprint. The blank was smaller in diameter than the dies. 


Ed. liopaanos, Silistra, IV, Ne 6. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the Fogg A. M. collection, no. 723 
(see Cheynet, Nestoggoi, no. 3). 


Obv. Bust of St. Theodore of Sphorakios. He holds a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
From the inscription on his either side remains: ......||.-O-C®.-KA8 : [ Ὁ &(ytoc) 
Θεόδωρίος) τ]ο Σφ[ω(ρ)[α]κίου. 

Rev. Inscription of five lines: 

i | CXIPOEA. | .CTPATH.. | TON€CTOT | - T€ - 
[1 Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Πω(άννῃ) προέδ[ρ(ῳ) (Kai)] στρατη[γῷ] τῷ Νεστόγγῳ 


The owner of the seal affixed on correspondence to an unknown addressee in Silistra is 
the proedros John Nestongos. He is unknown from the narrative sources. 

Most investigators tend to accept that the family Νεστόγγος has a Bulgarian origin. Its 
representative is for the first time mentioned in Skylitzes in connection with the capture of 
the city of Sirmium. It is an interesting ascertainment that further on its representatives are 
attested in Byzantium in 1136 at the earliest (see Polemis, Doukai, 150-152, nos 131-134; 
PLP, nos 20197-20201, 20723-20728; Cheynet, Nestoggoi, 261-269; ῬΟ2ΚΗΙΟΒ, ΒΕΠΤΑΡΗΤΕ, 
Ne 410) in contrast to the great number of seals of representatives of this family. 

The seal of John Nestongos preserved in various collection outline the following cursus 
honorum: 

a) ὕπατος καὶ στρατηγὸς (mid-XI c.), according to a specimen offered at the auction 
Kunker 29 09 - 01.10. 1993 (πο. 539), see Cheynet, Nestoggoi, 262-263, PL I, fig.1. 

b) μάγιστρος καὶ στρατηγὸς (1060s), according to a specimen in DO. 58.106.4245 
(566 Cheynet, Nestoggoi, 263-264, PI. I, fig. 2). 

c) πρόεδρος καὶ στρατηγὸς (1070s-1080s) 

ἆ) πρωτοπρόεδρος (1080s), according to a specimen in IEFB, πο. 1008 (see Cheynet, 
Nestoggoi, p. 264, Pl. I, fig. 5). 

What strikes in these four groups of seals? 

They all contain a rare iconographic representation: the image of St. Theodore of 
Sphorakios. This is perhaps a replica of the patron’s icon of the church “Ayios Θεόδωρος 
ἐν τοῖς Σφωρακίου in Constantinople (566 Janin, Eglises C-ple, 152-153). 

With the three groups of seals, despite his high rank and late dating of the seals, John 
Nestongos' position is strategos maybe of a maritime theme, but having no particular 
assignment. 


520. Νέστωρ πατρίκιος καὶ πραιπόσιτος (second half, XI c.) 


Private collection (St. Bilik from Sofia). Find-spot as reported by the former owner: Veliko Turnovo. We can 
only guess at the truth of this information. D. 17-20 mm. W. 3.804 g. Good imprint and a well-preserved 
specimen. 


Ed. Wopaanos, Hecrop, c. 308.1. 
305 


No parallels known. 


Obv. St. Demetrios standing, holding a spear (r. hand) and a shield, both resting on the 
ground. Vertical inscription: . . T-I | A-I-MI-T’ : [O ἅ]γι(ος) Δημίτίριος) 

Rev. Inscription of five lines: 
-ΚΕΒ Θ᾽ | NECTOP]| IIPIIKAT | ΠΡΑΙ͂ΠΟ | CITGO) 
+ K(ópue β(οή)θ(ει) Νέστορι π(ατ)ρι(κίῳ) καὶ πραιποσίτῳ 





The owner of the seal affixed on correspondence to an unknown addressee in northern 
Bulgaria is Νέστωρ πατρίκιος καὶ πραιπόσιτος. Praipositos is a eunuch's office (see 
Bury, System, 123-124; Guilland, Recherches, 1, 333-380; Oikonomides, Listes, p.300, 
n.77-78; Seibt, Bleisiegel, S. 172). 

The presented seal is generally dated to the second half of the XIth c., and it could be 
assumed that praipositos is another honorific title, but taking into consideration the person of 
the owner of the seal, Nestor, it is more likely that it refers to an effective office. 

Who was this Nestor? 

It is an interesting ascertainment that I do not know of another seal bearing such a 
homonym, besides that of Νέστωρ ἄνθρωπος ἄνακτος tod Δούκα. I will comment on 
the position and identification of Nestor further on, after presenting his seals from the second 
group. 


521-522. Νέστωρ ἄνθρωπος ἄνακτος τοῦ Δούκα (1068-1071). 


a. Historical Museum, lambol. Offered for purchase by Zh. Biulbiulev from Harmanli. Find-spot: Silistra. 
D. 23-27 (227) 3 mm. Incomplete and low-quality imprint. Dislocation between obverse and reverse. 
Double struck. 

Ed. Hopaanos, Cunuctpa, IV, Ne 14. 

ከ. National Historical Museum, Sofia, no. 13141. Find-spot: Silistra. Half preserved. D. 16-22 mm. Low- 
quality imprint. The same double striking, as the above specimen. 

Ed. 1108138808, Cunucrpa, IV, Ne 15. 

Both specimens come from the same boulloterion. 

Parallels: The Dumbarton Oaks Collection contains a third specimen struck in a different boulloterion than the 
Bulgarian finds (see Oikonomides, Dated, no. 95). 


Obv. Bust of the Virgin turned to 1. with hands outstretched toward a medallion in which 
there is a figure, obviously Christ. On either side, inscription: 51818: .. | OV. To the r. 
of the medallion, CX. Along the circumference, between two concentric circles of tight 
dots, circular inscription starting at the top: 

+ OKE....EITWCWAS...TOPI 

Rev. St. Nestor (at left) and St. Demetrios standing in military dress. Along the circumference, 

between two concentric circles of tight dots, circular inscription starting at the top: TW 


=+ Θ(εοτό)κε [β(οή)θ]ει τῷ σῷ δού(λῳ) [Νέσ]τορι τῷ [ἀν(θρώπ)ῳ ἄνακτοί(ς) τῷ 
Δ]ούκα 


According to the publisher of the Dumbarton Oaks specimen, Prof. Nikos Oikonomides, 
the owner of the seal is the same Nestor who in his capacity as vestarches was dispatched as 
a katepano of Dristra in 1072/1073 to pacify the rebellious local population. The same author 
assumes that the qualification “of the Emperor Doukas” covers the person of Michael, the 
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son of Constantine X Doukas (1059-1067) and his co-emperor who also retained his title of 
emperor under Romanos IV Diogenes (1067-1071) and from 1071-1078 was monobasileus. 
Thus, the seal, according to Nikos Oikonomides, is dated between 1067 and 1071. 

But let us go back to the question: who was Nestor? 

First of all, 1 must point out that the two groups of seals belong to one person on the 
following reasons: both groups of seals bear the same proper name, there is continuity in 
dating, similarity in positions, iconography, etc. 

Who was this Néotwp and what do we know about him? 

I will first present the information of the chroniclers and then we will try to relate it with 
the data from the seals. 

The main source of information about the person of Nestor is The History of Michael 
Attaleiates. According to him, “...Nestor led his lineage from the Illyrians and was a servant 
of the emperor’s father” (see Attaleiates, p. 205.9-10), and at that juncture 1072/1073 
emperor was Michael IX Doukas (1071-1078), therefore the meaning of the text of the seal 
ἄνθρωπος ἄνακτος τοῦ Δούκα could apply precisely to the emperor's father, Constantine 
X (1068-1071). 

I will go on with citations from Michael Attaleiates regarding Nestor: “...the half-barbarian 
population which lived along the Ister began showing indignation. . . The emperor's men, wishing 
to send as satrap one among his closest men, decided to appoint as katepano of Dritsra a certain 
Nestor, who was honored with the dignity of vestarches. He led his lineage from the Illyrians 
and was servant of the emperor's father (δοῦλον πατρῶν γεγονότα tod βασιλεύοντος) 
[i.e. Constantine X Doukas (1059-1067)]” The chronicler goes on that when Nestor arrived 
at Dristra, he found out that his inhabitants “ did not at all pay attention the rule of the Roman 
emperor but had completely placed the control over the fortress in the hands of their chieftain 
with the sobriquet Tatoush. Nestor united himself with their plan and intentions by contract and 
oaths either because of fear from them or because he liked their decision due to tribal closeness 
to their kin or because a rumor reached him and disturbed his mind that his house and property 
had been confiscated by the treasury on the pretext that he had not spent the gold given him by 
the imperial treasury for the purpose." (see Attaleiates, 204.18-205.22) 

^... Nestor also incorporated the Pechenegs tribe and came to terms with them to start a 
relentless war with the Romans... He invaded Macedonia and set up camp near to Byzantion." 
(see Attaleiates, 206.3-7; 207.21-208.4). 

The siege and negotiations tightened. The traditional Byzantine diplomacy was perhaps 
put into operation as a result of which Nestor learned that an attempt at his life was being 
prepared by his own allies, whereupon “he raised his army and started back ... and fled to 
the settlements and camps near the Istros..." (see Attaleiates, 209.6-16). 

The other basic source for the events and the participants in them is J. Skylitzes, (Skylitzes, 
Continuates, p.166.16-17). His account is the following: “...Dispatched to the towns along 
the bank of Istros...was the vestarches Nestor, who was servant of the emperor's father 
(δοῦλον πατρῶν γεγονότα τοῦ βασιλεύοντος), and was appointed doux of Paristrion. 
He entered into an alliance with Tatoush, who along with his adherent and him set out to the 
capital together with many Pechenegs... since his own people plotted against him, Nestor 
left these places, plundered Macedonia and Thrace and the lands neighboring to Bulgaria 
and went over into the Pecheneg country." 

Both sources report that Nestor was a close associate and servant to Emperor Constantine 
X Doukas, but they do not specify in what capacity: δοῦλον πατρῶν γεγονότα τοῦ 
βασιλεύοντος, according to Attaleiates, and δοῦλος γεγοωνὼς τοῦ πατρῆς τοῦ 
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βασιλέως, according to Skylitzes Continuatus. 

The data of the present seal supplement this information. At the time of Constantine X 
Doukas’ reign he held the title πατρίκιος and exercised the effective office οΓπραιπόσιτος. 
And as pointed out above, the praipositos was one of the most confidential men of the emperor. 
In this sense, he was also a real servant of the emperor and one of his closest eunuchs. 

The present seal in his capacity as patrikios and praipositos reflects precisely the period 
1059-1067. 

The second group of seals containing the text: Νέστωρ ἄνθρωπος ἄνακτος τοῦ Δούκα, 
reflects perhaps the period after the death of Constantine X Doukas and prior to his appointment 
as katepano of Dristra. It is a period of dramatic changes, in which ambitions interwove with 
legitimacy: after Constantine X Doukas’ death on May 29, 1067, the following took turns to 
govern: initially a regency, later the widow empress Eudokia and from 1068-1071 Romanos 
IV Diogenes. During this whole period however the sons of Constantine Doukas were co- 
emperors and on the whole, labeling oneself ἄνθρωπος ἄνακτος τοῦ Δούκα proved to be 
a good investment for the future estimated after the enthronement of Michael VII in 1071. 
He and precisely his counselors honoured Nestor with the title of vestarches and dispatched 
him as katepano of Dristra and doux of Paristrion. 

The comparison of the text of the seal with the chronicles outlines the following cursus 
honorum of Nestor: 

a) πατρίκιος καὶ πραιπόσιτος (?-1067); 

b) ἄνθρωπος ἄνακτος τοῦ Δούκα (1067-1071)- then he was perhaps in the rank of the 
anthypatoi; 

c) βεστάρχης καὶ κατεπάνω τῆς Δρίστρας or δοὺξ Παριστρίων, (1072/1073-?) - after 
Michael VII's enthronement, he was perhaps elevated to the rank of vestarches, skipping the 
title of vestes, thus emphasizing the emperor's benevolence towards him. 


523-523A. Λέων Νικερίτης βεστάρχης (third quarter of XI ር.) 


a. Historical Museum, Shumen, no. 13539. Found on the land of the village of Liuliakovo, Burgas region, 
which is located at the exit of the Veselinovo pass. D.19-23(18)3.1 mm, W. 9.31 g. Good imprint and a 
bulla in a good state of preservation. 

Unpublished. 

b. Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: stronghold near to village of Melnitsa, disc. of 
Elkhovo. D. 20-21(18) mm. Good imprints. 

Unpublished. 

Parallels: Seibt, Bleisiegel, no. 99; DO. 58. 106. 5596 (unpublished). Struck with the same pair of dies as our 
specimen. 


Obv. Inscription of three lines: 
1.+ KCR'O'| TOCWA . | ΛΕΟΝΤ. | -o- 
2.+ KCR'O'| TWCWAS8’| A€ONTI | -o- 
Rev. Inscription of three lines: 
1.-o-| . €CTAP|. HTONI|K€PITH| -o- 
2.-o-| RECTAP | XHTOONI| KCPITH| -o- 
+ Κ(ύρηε β(οή)θίει) τῷ σῷ δού(λῳ) Λέοντι βεστάρχη τῷ Νικερίτῃ 


The owner of the seal affixed on correspondence to an unknown addressee resident in the 
fortress near the present-day village of Liuliakovo, Burgas region, was the vestarches Leo 
Nikerites. His life and career were often connected with the Bulgarian lands, which makes a 
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correspondence like this natural. 
For more information on the person of Leo Nikerites, see no. 524 below. 


524. Λέων Νικερίτης πρωτοπρόεδρος καὶ ἀναγρφεὺς Πελοποννήσου kai 
Ἑλλάδος (last quarter of the XI" century) 


Private collection, offered for sale to the National Historical Museum, Sofia. Found in the region of Burgas. D. 
22-24 mm. Incomplete imprint. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 61.1. 
Parallels : unpublished seal from Zacos, III, see Wassilou, Seibt, p. 133, n. 17. 


Obv. Inscription of five lines: 
i | ACONTI. | ΠΡΟΕΔΡ. | KAIAN. | ΓΡΑΦ.. 
Rev. Inscription of five lines: 
HEAO | IIONNH.. | .CAAA | TONIKE | PITH 
[+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ευ] Λέοντι [(πρωτο)]προέδρ[ῳ] καὶ ἀν[α]γραφ[εῖ] 
Πελοποννή[σου (καὶ)] Ἑλλάδίος) τῷ Νικερίτῃ 


The owner of the seal was Leo Nikerites. From the narrative sources and seals that have 
reached us, 56151 (B/eisiegel, no. 99) suggests the following cursus homorum: 

a) βεστάρχης (1070s); 

ከ) πρόεδρος (1070s-1080s); 

c) πρωτοπρόεδρος καὶ ἀναγραφεύς Πελοποννήσου (1080s); 

d) in 1087 he was at the emperor’s disposal during the negotiations with the Pechenegs; 

e) [κουροπαλάτης] καὶ δοὺξ Παραδουνάβου (1091); 

f) xpotovopeAAtoutoc (1103); 

ደ) πρωτονοβελλίσιμος καὶ μέγας δοὺξ καὶ ἀναγραφεύς Κύπρος (after 1103); 

ከ) πρωτονοβελλίσιμος (1103); 

1) commander of the garrison in Dever during the war against the Normans in 1108; 

j) commander of an advanced guard during the war against the Seljuks in 1116. 

Since he was an eunuch, he was not honoured with the rank of sebastos and probably 
completed his career as protonobelissimos. 

In spite of the abundant information about this person, his position of πρωτοπρόεδρος 
καὶ ἀναγρφεὺς Πελοποννήσου καὶ Ἑλλάδος is unknown. It is too close to that presented 
by the seals of πρωτοπρόεδρος Kai ἀναγρφεὺς Πελοποννήσου. This position could be 
assumed as just one referred to by the author of the Life of St. Meletios: Λέων Νικερίτης 
πραίτωρ Ἑλλάδος καὶ Πελοποννήσου. 

It is interesting that in the region of Burgas where he had stayed according to the information 
of the narrative sources, even though during a later period, at least two bullae featuring Leo 
Nikerites in different periods of his career were found as βεστάρχης (see above) and here 
as πρωτοπρόεδρος καὶ ἀναγρφεὺς Πελοποννήσου καὶ Ἑλλάδος. 

Το supplement the previous publication, I will add the information from two new groups 
of seals: 

1. Λέων Νικερίτης δοὺξ (end of the XI — beginning XII c.), according to an unpublished 
lead seal from Fogg A. M., no. 1295. 

Obv. + ΟΦΡΑ | ΓΙΟΛΕ | ONTOC 
Rev. AOV | KOCTOV | NIKCPI | TOV 
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2. Εἰρήνη Νικερίτισσα (second half of the XI ር.) according to two lead seals (Barnea, I. 
51811] bizantine inedite din Dobrogea.-Pontica, 16, 1983, 270-271, Pl. Π 7 and unpublished 
from DO. 58. 106. 3371. 

Obv. Bust of the St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + | HPHNH | THNHK€ | PITHCA 


525. Κωνσταντῖνος Ξαντᾶς πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1050s) 
Private collection. Find-spot: uncertain. D. 21-21 mm. Good imprint and a bulla in a good state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p. 715,no. 1; Gray Birch, no. 17748 ; Unpublished from DO. 55. 1. 3400. 


Obv. Inscription of four lines: 
-o- |+ KERO | HOEITW | CWABAW | ΚΩΝ | - o - 
Rev. Inscription of four lines: 
o IIPIl o | SCTPA | TITCOTO) | EANTA | - o - 
+ Κ(ύρηε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Κων(σταντίνῳ) π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) στρατιγῷ 
τῷ Ξαντᾷ 


526. Νικηφόρος Ξιφίας β)πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Θράκης καὶ 
Ἰωαννουπόλεως (?-986) 


Archaeological Museum, Preslav, πο. 185 12. Find-spot: the strategia of Preslav. 13. 27-28 (227) 2.1 mm. W. 
11.00 g. Maybe the imprint was once complete but the copy is badly preserved and broken in two with a 
piece missing in the upper part. The surface is covered with thick oxides and eroded in some places. All 
this makes the reading difficult. 


Ed. [10ሀ88808, Πρεσπας, እኮ 250; Jordanov, G. Names, no. 35B.18. 
No parallels known. 


Obv. Incomplete circular inscription: C... POC | . . HM I continuing in the quarters 
between arms of patriarchal cross on three steps represented in the middle O..-PQ) || 
KAI - T.. = Σ[ταυ]ρός [ε]ημι ο...ρω καὶ τ..... 

Rev. Inscription of seven lines: 

+ NIK. | ΦΟΡ...Α | O’SCTP... | ΘΡΑΚΗ... | ANG.OAE | OC OSI®E |-Α.- 
+ Νικ[η]φόρί(ος) [β(πρωτο)σπ]αθ(άριος) (καὶ) στρ[ατ(η)γ(ὸς)] Θρῴκη[ς (καὶ) 
Ἰω]ανω[π]όλεος ὁ Ξιφέα[ς] 


We would like to add a new observation regarding the positions of Nikephorus Xiphias 
to the publication cited above. 

The army dispatched by the emperor in 1000 which was led by the patrikios Theodorokanos 
and the protospatharios Nikephorus Xiphias, was actually commanded by the duke of 
Adrianoupolis, the patrikios Theodorokanos and the strategos of Thrace and Ioannoupolis 
Nikephoros Xiphias, subordinate to the duke. These two local generals mopped up the 
invaders in the freed territory beyond the Haemus mountain. 


527. Μιχαὴλ Ξηρὸς (7) πατρίκιος (XI c.) 
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Private collection (Vurban Vurbanov, Elhovo). Deposited by the police in the National Historical Museum, 
Sofia. It may be from the region. The main group of seals in this collection stem from the village of 
Melnitsa, district of Elhovo. Dim. 25-26 mm. The reading of the patronym is uncertain due to the weak 
imprint of the third line. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Inscription in two 
columns: ..... | A- Q-PO : [ο ἄ(γιος) Θεό]δωροί(ς). 

Rev. Inscription of four lines: 
ΜΙΧΑΗΛ |IIPIIKIO) | TCOEHP |- ህህ - 
Μιχαὴλ. π(ατ)ρικίῳ τῷ Ξηρῷ 


528. Θεόδωρος Οἰναιώτης σεβαστὸς (late XII c.) 


Historical Museum, Haskovo, no.518. Found in the course of excavations in the Constantia fortress, near 
modern Symeonovgrad on 22nd September 1985. D. 36-37 (31) 3.1 mm; of the relief itself 4.1 mm. The 
engraving of the dies was superb attesting to a pretentious artistic taste. The depiction of the Virgin looks 
almost statuary. The bulla itself is very well preserved, with the exception of the head of the Virgin, which 
is the most raised part of the relief and was effaced. 


Ed. liopaanos, Έγηπρκα ዘ Mapuua, Ne 6; liopaanos, Cenacru, Νο 15. 
No parallels known. 


Obv. The Virgin Hagiosoritissa standing, turned three quarters 1., with arms raised in orans 
toward the manus Dei appearing at the upper left side of the field. Inscription on either 
side: MP ዘ @V| ΗΑ-ΓΙ-Ο-Οο || PI-TI-C-CA : Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ ἡ Αγίοσορίτισσα 

Rev. Inscription of five lines: 

+ COPATIC | CERA«'8 | ΘΕΟΔΩΡἃ | TBOINAI | -WT8- 
+ Σφραγὶς σεβαστοῦ Θεοδώρου τοῦ Οἰναιώτου 


The owner of the seal is Theodore Oinaiotes unknown from other sources. The dating of 
the bulla, according to its iconography and text, is in the second half of the XIIth c. To whom 
in the Constantia fortress and on what occasion did he write? To answer that, we need to find 
information on other representatives of the family Oinaiotes. 

1. George Oinaiotes, eunuch, who played an important role in court life and military 
operations under Alexios III (1195-1203). He took part, playing a decisive role besides, in 
the military campaign against Dobromir Chrysos in 1198 (Choniates, 503-505; Guilland, 
Recherches, 1, p. 175; on the course and participants of these events, see 3arapcka, 
Ucropua, II, 120-130). With the same person could presumably be identified the owner of 
an unpublished seal in the Fogg A. M. collection, no. 766, George Oinaiotes sebastos and 
parakimomenos : 

Obv. St. George Kuperiotes standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on 
shield set on the ground. 

Rev. Inscription of seven vertical lines: 
-HOMCONVMON|COICCRA*'ON|OINAICOTHN|KAIHIAPAKOI|[MCOMCNONMAP| 
TVCMECKE|NOIC 

2. John Oinaiotes, sebastos, known from his pittakion among the documents of the Lavra, 
dated April 1321 (Actes Lavra, I, no. 112, p. 288.45). 
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3. Constantine Oinaiotes attested as a private person by his unpublished bulla in the 
Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 3908), dated to the XIth-XIIth c.: 
Obv. KON | ΟΦΡΑΓΙς | MA 
Rev. TOV | .INCCO | TOV 

4. Makarios Oinaiotes, Michael Gabras' correspondent from the second decade of the 
XIVth c. (Gabras, Briefe, nos. 118-119; 265; 298; 306). A connection could be found 
between the sebastos Theodore Oinaiotes and the sebastos and parakimomenos George 
Oinaiotes. It is quite possible that the sebastos Theodore Oinaiotes also took part in the 
mentioned campaign of 1198 besides George Oinaiotes. He may have written to the head of 
the garrison in Constantia in pursuance of an emperor's order for coordination of the joint 
military operations or to some other high-ranking official located there, and why not to the 
local prelate (see the chapter of ecclesiastical seals). 





529-532. Κωνσταντῖνος Οὐμπερτοπούλος (10805-10905) 


His names are attested on three or four groups of seals from Bulgaria: 
A. νοβελίσσιµος καὶ δοὺξ 


Historical Museum, Pernik ከ0. 358. Find-spot: Discovered on 18th May 1970 during the removing the grass 
from the church of the medieval fortress near the modern town. D. 21-21 (20) ን mm. Good imprint, but 
still the side letters of the text are indistinct. 


Ed. YOpykona, 116888, 117-118, ταδπ. 11.3; Hopganos, 3888፲88, Ne 3a, ταδῃ. XXXIA. 
Parallels: Unpublished in IFEB, no. 239. Struck in the same boulloterion. On its basis we correct some of the 
errors of the original publisher. 


Oby. St. Michael standing frontally on a souppedion, with nimbus and wide-spread wings, 
wearing a long chiton and himation. He holds (τ. hand) a labarum and a globus cruciger 
(1. hand). 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KER'O'| COCO)ASA! | CONNODRE. | .CIMSASK | ...I€P | - T- 
+ Κ(ύρυε ፀ(ዐኻ)ፀ(ዩ:) [τ]ῷ σῷ δούλ(ῳ) [Κ]ων(σταντίνῳ) νωβε[λι]σίμ(ῳ) (kai) 
δουκ(ὶ) [τῷ Οὐμ]πέρτ(φ) 


B. πρωτονοβελίσσιμος καὶ δοὺξ: 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 2685 1. Found in the course of excavations near the residence of the 
Byzantine strategos of the city. D. 26-26 (18) 4 mm. W. 16.45 g. Good imprint with raised depiction. 


Ed. 1408888058), /Tpecaae, Ne 331; 1108.8808, 3anaguu, Ne 36, ταδπ. ΧΧΧΙ.5. 
Parallels: Another specimen struck with the same pair of dies was found in the vicinity of Sirmium, see Barisic, 
Fr. Vizantijski olovni pecat iz Sirmijuma.- Zb. phill. fakult., 8/1, 1964, 183-190. 


Obv. St. Michael as above, but struck with a different matrix. On either side, the sigla: M-I || Χ-. 
Rev. Inscription of seven lines: 
+ KER’O’| TWCWAS8A’ | KONA'NO) | REAAICHM | SASKI ΤΩ | ΜΠΕΡ | T 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλ(ῳ) Κων(σταντίνῳ) (πρωτο)νωβελλισίμ(ῳ) 
(καὶ) δουκὶ τῷ Οὐμπέρτ(ῳ) 
C. σεβαστὸς καὶ δοὺξ: 
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Historical Museum, Pernik. Found in the course of excavations of the medieval fortress near the modern town. 
D. 26-26 (24) 3 mm. Its left side is more weakly printed. 


Ed. YOpykoBa, 116988, 119-120, ταθπ. 11.4; 109/8808, 3ananun, Ne 38, ταῦπ. XXXI.6. 

Parallels: Further three specimens are preserved in the collections of Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 3059) and 
Zacos, III, no 1472/2-1. With the last two, the boulloterion seems to have been retooled at a particular 
point, since the last line ends differently with them: TW | 8MTIEP | ፐርንሊርን 


Obv. St. Michael standing frontally on a souppedion with nimbus and wide-spread wings, 
wearing a short military tunic and a cloak. He props himself on a scepter (r. hand) with 
trefoil ornament and holds a globus cruciger (1. hand). On either side, the sigla: M-I || X-A. 

Rev Inscription of six lines: — 

+ KER'O'| TWCWAS8A’ | KOONCERAC | TWSA8KITO | 8MITEP | TW 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλ(ῳ) Κων(σταντίνῳ) σεβαστῷ (καὶ) δουκὶ τῷ 
Οὐμπέρτῳ 


D. 


Historical Museum, Silistra. Found in the course of excavations in the town in 1998. D. 25-26 mm. Poor state 
of preservation. A portion chipped. 


Ed. lopaanos, 380888, No 3r. 
No parallels known. 


Obv. St. Michael standing frontally on a souppedion, holding a sword (r. hand) and his 1. 
hand set on his waist. 

Rev. Inscription of five lines: 
DN ο BA? | Koad A) T.....0 | T..IEP |.. 
[+ Κίύρυε β(οή)θίει) τῷ σῷ δ]ούλ(ῳ) Κ[ων(σταντίνῳ) ..... ] τ[ῷ Οὐμ]περ[τῳ] 


At the lack of parallels, the text is difficult to restore from the preserved part, but it can be 
assumed that the owner of the seal is likewise Constantine Houmbertopoulos in his capacity 
as kouropalates. 

Further two groups of seal could be associated with the person of Constantine 
Humbertopoulos: 

1. The collection of the Athens Numismatic Museum contains a seal partially preserved 
of the following description (see Konstantopoulos, no. 498 g): 

Obv. Bust of St. John the Baptist. 
Rev. +| KONC |... THN'A'|.. . EAP’O}...JEP | TOC 
-ΕΚωνσ[ταν]τῆνίος) (πρωτο)[πρό]εδρ(ος) ὁ [Οὐμ]πέρτος 

2. The Dumbarton Oaks Collection contains two unpublished bullae (DO. 58. 106. 1089 

and 55. 1. 3058) of the following description: 
Obv. The Virgin standing between two archangels. 
Rev, + ΚΕΒΘῚ .WCWAS8’| KCONA'K8P | .AAATT'S. | K'TC98M | Περτω 

If we overcome our hesitations about the Athens specimen, it could be assumed that these 
two groups of seals reflect an earlier stage in the career of Constantine Houmbertopoulos. 

In the Alexiad, Anna Komnene reports the name of Κωνσταντῖνος ὁ Οὐμπερτοπούλος 
several times as one of her father's brothers-in-arms. He was a Norman by origin. It is assumed 
that he was nephew of Robert Guiscard and son of Humbert de Hauteville. Switched over to 
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service with the Byzantines still under Emperor Nikephoros III Botaneiates (1078-1081). 

On 14th February 1081 the future emperor met Constantine Humbertopoulos and received 
his support for the coming revolt. 

That same year, he was in command of a subdivision composed of Franks during the battle 
against the Normans at Dyrrachium (October 18, 1081) *...and the regiments of Franks were 
commanded by Panoukomites and Constantine Humbertopoulos (so-called because of his 
origin)." 

Before 1086, he was a governor of Cyzicus. After the death of the megas domestikos 
Gregory Pakourianos in the same year, the Emperor ordered Humberopoulos to leave a 
moderate garrison in Cyzicus and, with only the Kelts, to join Taticius in Adrianoupolis. 
After being partially successful against the Pechenegs, the Kelts were left to spent the winter 
in Adrianoupolis. 

In the decisive battle against the Pechenegs at Levunium (29th April 1091) he was again 
in command of the Kelts on the west wing of the Byzantine army next to the Cumans. 

In 1093/1094 the name of Constantine Humbertopoulos is reported in connection with the 
conspiracy of the Armenian Ariebes. The leaders of this plot, Constantine Humbertopoulos 
and Ariebes, were convicted and condemned to exile and their property confiscated. Zonaras 
claims that both leaders were condemned to make “a disgraceful tour" round Constantinople, 
while Anna Komnene explicitly notes that the emperor decided not to enforce the penalty 
demanded by the laws. 

In any event, perhaps due to former merits, Constantine Humbertopoulos was pardoned, 
because we encounter him among the participants at the Blachernae synod in his capacity as 
sebastos. 

In 1095, Constantine Houmbertopoulos was in command of a military unit against the 
Cumans. It was to protect the mountain-passes through the Zygum. 

In the previous publications of seals bearing the name of Constantine Humbertopoulos, it 
was accepted that he is identical with his namesake from the Alexiad. I do not see any practical 
reasons to differentiate myself from them. That however does not solve the problems around 
his person and cursus honorum. It is due to the fact that Anna Komnene has not in any place 
mentioned his titles and positions. 

In the light of the above groups of seals, the following cursus honorum could be 
proposed: 

1. πρωτοπρόεδρος — before 1081, provided, of course, the restoration of the Athens seal 
is correct. 

2. πρωτοκουροπαλάτης καὶ δοὺξ (after 1081) 

«νοβελίσσιμος καὶ δοὺξ (the mid-1080s) 
«πρωτονοβελίσσιμος καὶ δοὺξ (early 1090s) 
. σεβαστὸς (ca. 1094) 

. σεβαστὸς καὶ δοὺξ (after 1094) 

Constantine Humbertopoulos had a brilliant career. As far as his position is concerned, 
he was all the time a commander of mercenaries, most often Kelts (Normans), or doux, as 
written out on his seal. 

a) πατρίκιος, στρατηγὸς καὶ δοµέστικος τῶν οὔζουν 7 (DO.55.1. 3159): 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding book (1. hand). 
Rev. + ΚΕΚ ΘῚἸ ፐህርርንለአሊ' | OVNIIEPTO) | ΠΡΠΟΤΡΑΤΤΊ SAOMECTI | 
KWTONOV | ΖΟΥΝ 
b) βέστης καὶ στρατηγὸς (DO. 55.1. 2374): 


A utn 4 tU 
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Obv. Bust of St. Nicholas as above. 
Rev. + KCR'O'| ΟΥΜΠΕΡ | TIRECTH | SCTPA | ቅ ዝህ 

Provided they do not apply to some other Norman by the name Humpert, these seals 
generally dated to the third quarter of the XIth c. could have belonged to Constantine 
Humbertopoulos' father. 

The present seals besides enlightening Constantine Houmbertopoulos' career, pose the 
question ofthe relationships of this dignitary to the Bulgarian lands. He sent his correspondence 
to various addressees in Pernik, Preslav and Silistra. 


533. Urso imperialis protospatharius (911-932) 


National Historical Museum, Bucharest? (formerly in a private collection). Found in the region of Kalarash- 
Silistra before 1938, which means in Dristra. D. 20-21 (13) 3-4 mm. Well-centered and well-executed 


specimen. 


Ed. Banescu, Colectie, no. 4. 
No parallels known. 


Obv. Cross potent on three steps. Two radiant rays come out of the arm crossing. Two floral 
ornaments different from the cross-with-fleurons type arise from the base of the lowest 
step. 

Rev. Inscription of three lines: 
+| VRSO | IMPCR'| PRO'SP | + 
+ Urso(s) imper(ialis) pro(to)sp(atharius) + 


Its publisher assumes that the owner of the seal was some Byzantine governor of an 
Italian theme. 

The dating of the bulla has been rendered difficult by its unusual appearance, but 
according to its iconography, provided it is a Byzantine seal, it should be in the late IXth or 
Xth centuries. 

Regarding the owner of the seal, another solution could also be suggested. It is known 
that the doges of Venice and their successors were traditionally dignified with Byzantine 
titles, which differed during different periods. 

Usually the respective doge, after taking over the governing of the republic, dispatched 
his son and future doge to Constantinople to pay his respects to the emperor, in return of 
which he was granted the title hypatos (in the first half of the IXth c.) and received handsome 
gifts (for this convention, see Schlumberger, Sig., p. 224. It was a life title and he presented 
himself with it in the Byzantine Palace and the rest of the world within the boundaries of the 
Empire. 

In 911, Ursus with the sobriquet Patriciacus was elected doge of Venice. Probably, 
according to the tradition, he also visited Constantinople and was honored with the Byzantine 
title protospatharios. 

What connection can be found between this Ursus and the discovery of the bulla of Ursus 
protospatharios in the region of Dristra? 

According to the cited Venetian chronicler John the Deacon, as soon as Ursus became 
doge, he sent his son named Peter to Constantinople to Emperor Leo? The emperor received 
him with honors, made him protospatharios and after presenting him with handsome gifts, 
let him return to his country. On his way back, when he wanted to go through the lands of the 


315 





Croats, he was captured with deceit by the Slav prince Michael, who deprived him of all his 
gifts and punished him with exile sending him on to the Bulgarian ruler Symeon. His father, 
deeply grieved for losing him, could not retrieve him until finally he ransomed him with his 
own gifts through his envoy Dominikus Metamancenses (Diaconus, Ioannes. MGH, SS, 
VII, Hannoverae, 1846, 22.52-23.29). 

The discovery of a bulla of Ursus imperial protospatharios in Dristra is perhaps in 
connection with the attempts of the doge father to ransom his son from the Bulgarian tsar. 
Peter was perhaps imprisoned in Dristra fortress or Urses sought here the mediation of the 
head of the Bulgarian church whose see was located in Dristra. 

It is logical to accept that he impressed his correspondence with a seal in his capacity as 
imperial protospatharios, a title better known in Bulgaria than that of a doge of Venice. 


533A. Ἰωάννης ᾿Οφεομάχος βεστάρχης καὶ στρατηλάτης (1060s-1070s) 


Historical Museum, Iambol, no. 11 6030. Found between the villages of Mlekarevo and Elenovo, Nova Zagora 
region, in 1992. D. 17-17 mm. Whole specimen, but fragments missing. 


Ed. Wopnanos, Hososaropcxo, c. 173, Ne 10. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KER'O'| ፐር)ርዕ).፲0ን8ርር1 .APXI 
Rev. Inscription of four lines: 
.TPA | ...ATH | TWO®E. | .AXI 
+K(dpve β(οή)θίει) τῷ σῷ [δ(ούλῳ)] Ἰο(άννῃ) βεσ[τ]άρχι [(καὶ) 
σ]τρα[τηλ]άτη τῷ Ὀφε[ομ]άχι 


If John Opheomachos’ position is real and not honorific, the dating of the seal must be to 
1071 at the latest, after which date the corps of the stratelatai is no longer mentioned in the 
sources (see Oikonomides, Evolution, p. 143). 

1. In the Shaw collection, 264 (no.1205) is kept an unpublished seal with Dim. 16-16 (12) 
mm: 

Obv. +| CDPAT"| IOMAT. | CTP8 
Rev. TOV | ΟΦΙΟΜΑ | XOV 
+ Σφραγ(ὶς) Ἰω(άννου) uay[t]otpov tod Ὀφί(εγιομάχου 

It reflects a later stage of John Opheomachos' career (1070s-1080s). 

2. Two of the letters of Theophylaktos of Ohrid were addressed to John Opheomachos. 
Neither his title nor office were noted in them. They are also impossible to date. But 
nevertheless they must date from 1092. From their content, it is clear that they refer to a 
certain unknown mission of John Opheomachos' to Bulgaria, regarding which the Bulgarian 
Archbishop reproaches Opheomachos for his conduct (see Theophylacte d’Achrda, Lettre, 
97.28, nos. 69, 71. 

All these cases perhaps cover one and the same person and outline his career from 1070s 
to 1090s. 

Michael Opheomachos vestarches and grammatikos was also present at a session of the 
synod in Blachernae, in the late 1094 (see Gauter, Blachernes, no. 47). He was perhaps a 
relative and contemporary ofthe one discussed here, maybe a parent as suggested by P. Gautier 
(Theophylacte d'Achrda, Lettre, p. 97.28), but that is hardly likely. John Opheomachos 


316 


ο ο iaae 


started his career in the 1070s at the earliest with the title vestarches. 


534-535. Ao riétno Πακουριάνης (XI-XII c.) 


a. Historical Museum, Shumen. Find-spot: stronghold near to village of Melnitsa, dist. Elkhovo. D. 19-21 (15) 
3 mm. Good imprint, but broken along the channel. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 5. 
No exactly parallels 


Obv. Inscription of three lines, a cross above: 
+| CPPA|TICAC | MET 

Rev. Inscription of three lines, preceded and followed by a row of three dots: 
ooo | TW) | ΠΑΚΟΝ | PIAN’... 
+ Σφραγὶς ᾿Ασπιέτ(ῃ) τῷ Πακουριαν(ῷ) 


b. Private collection. Perhaps the same find-spot. D. 18.5-20 mm. Complete imprint in a good state of 
preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Unpublished specimen from DO. 55.1.3980. 


Obv. Inscription of three lines: 
+ COPA |TICACIII | CTOV 

Rev. Inscription of three lines, preceded and followed by a row of three dots: 
ooo | TOV | IIAK8PI | ANOV 
+ Σφραγὶς Ασπιέτου tod Πακουριάνου 


In the photo archives of the Commission of Byzantine Studies in Vienna, I examined 
photos of bullae which have belonged to the same individual: 

1. Collection Zarnitz no. 665, prior to that offered in the Auktion Munchen, 19, (Sept. 
24-28, 1996), no. 1610. 
Obv. Two standing military saints. 
Rev. .. .ER’” |ACHIET.|KWPOMAA|ATHTONA|K8PIANO 

2. Collection Zarnitz no. 665, prior to that offered in the Auktion Hirsch (Munich), 191, 
(Sept. 24-28, 1996), no. 1610. 
Obv. Saint George standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set 

on the ground. Vertical inscription : .... || Γ-Ε-ΩΡ-Γ΄ 

Rev. ΚΕΚΟΗΘΊ..ΠΙΕΤΗΙΝώΚΕΛΗΙΜΟΤΩΠΑΚΔΡΙΑΝΩ. 

3. In the collection Zacos, no 1598, a bulla is preserved of the following description: 
Obv. Saint George standing frontally, holding a spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield set 

on the ground. Inscription in vertical lines: . 1 -€|| W- ፻1-፲' 

Rev. *K€R'O'|ACIT. TH|K8POTIA|AAT.TCO| ΠΑΚΦΡΙΑΝΩ 

The owner of the seal affixed to a correspondence to the fortress near the village of 
Melnitsa is ᾿Ασπιέτης Πακουριάνης. His both names are clearly Armenian. It is evident 
that the first is private, and the second is connected with the large family of Pakourianos. 

Among the sixteen representatives of the Pakourianos family familiar to me from various 
sources, none bears the name Aspietes. Moreover, it is not possible to establish a concrete 
family tie between Aspietes Pakourianos and the other members of the family. Presented 
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above are his seals reflecting his career at the end of the XIth c. or the beginning of the XIIth 
c. He bore one of the highest of all titles in the Empire given to personages outside the royal 
family. The only famous representative of this family is Gregory Pakourianos, the megas 
domestikos of the West; he bore the title sebastos, but that was due to his exceptional role in 
the coronation of Alexios Komnenos. 

Without claiming there was a concrete tie, I would like to call attention to the report of 
Anna Komnene regarding general ᾿Ασπιέτης who, according to her, was proud of his royal 
stock, linking it with the Arsacids. In 1081 he fought against the Normans at Dyirrachion, 
where he was badly wounded. Later he was appointed governor of Tarsus. At the end of 
his career he was stratopedarches of the East (see Kaxxan, Apmane, no. 14.1; Skoulatos, 
Personnages, no. 19). It is true that Anna Komnene reports more often on her heroes using 
their patronyms than their baptismal names, but in this instance it cannot be ruled out that 
we are dealing with an exception and that the owner of the seal under discussion is identical 
with this person. 

The seal dates to the end of the XIth c. or the beginning of the XIIth c. and presents its 
owner as a private person, without title or office, perhaps already of an advanced age. 


536. Μουσέλιος Πακουριάνης πρόεδρος (1070s-1080s) 


National Historical Museum, Sofia, no. 25494. Find-spot: uncertain. Purchased through the General Department of 
Archives at the Council of Ministers of Republic of Bulgaria. D. 21-23 (over 21) 3 mm. The blank was smaller 
than the diameter of the dies, and as a result parts of the depiction and inscription are out of the blank. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen from the same boulloterion is preserved in the Seyrig collection, no. 51 


Obv. The Virgin seated on a high-backed throne, holding a medallion of Christ before her 
chest. 

Rev. Inscription of five lines: 
mos | TUCO... | M8CEA.. | ΠΡΟΕΔΡ. | TCOTTAKS | .. ANO 
[+O(cotd)ke ይ(0ኻ)6(ዩ1)] τῷ σῷ [δούλ(ῳ) Μουσελ[ίῳ] προέδρ[ῳ] τῷ Πακου[ρι]άνο 


The homonym on our specimen as well as on the Seyrig one is not completely preserved 
and its ending could only be assumed, but, bearing in mind the patronym and the origin of its 
owner, it could be accepted that it derives from the Armenian Μωσηλέ, Μούυσηλης, etc., 
attested both in the narrative sources and on seals, but mainly as a patronym (see Kagan, 
Apmane, Ne 1). It is also close to the name of the emirate (see De Adm., Imp., 25.73). 

Among the sixteen or more representatives of the family Pakourianos familiar to me from 
various sources there is none bearing this partonym. It is likewise impossible to establish the 
particular kinship relations between Mouselios Pakourianos and the rest of the representatives 
of this family. 


536A. Τατοῦλης Πακουριανὸς πρωτονωβελλίσιµος ὁ ἄρχων τῶν ἀρχόντων (ca. 
1100) 


Private collection (V. Stankov from Batak). Found by a treasure-hunter in the vicinity of Plovdiv at the road 
fork to the village of Markovo. D. 26-27 (23) 3 mm. Once a complete good imprint. Currently effaced in 
the lower part. 

Ed. Wopaanos, Ho6enucumu, Ne 12, 118-119 
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Parallels: Cheynet, Zacos, III, no. 129. 


Obv. St. Theodore standing, holding a spear (r. hand), 1. hand set on a shield resting on the 
ground. Vertical inscription visible at l. and r.: ..- መር-.| AGD-P-O-C : [Ὁ ἅ(γιος)] 
Θε[ό]δωρος 

Rev. Inscription of seven lines: 

+ KCR'O'| TAT8AHA’ | NBRCAICIMS | ΑΡΧΟΝΤΤΩΝ | APXONTOON | TO.. 
K8P | ...ህ) 

+ K(ópue B(on)0(e) Τατοῦλῃ (πρωτο)νουβελισίμ(ῳ) ἄρχοντ(ι) τῶν ἀρχόντων 
τῷ Π[ακ]ουρ[ιαν]ῷ 


The narrative sources report the name of Thathoul archon of the archontes, an Armenian 
Halchidonite by origin. In 1100, he governed in the name of Alexius I Komnenos, the town 
of Marash (Germanicea), which controlled one of the main Byzantine military roads through 
the Anti-Taurus mountains to Antioch. The Normans under Bohemond and Richard of 
Salerno, while participating in the First Crusade, rested at Marash on their way to Antioch 
and confirmed Thathoul in his authority as governor. Spring of the 1104 another crusader 
force, this time under Bohemond and the recently arrived Joscelin of Courtenay a cousin 
of Baldwin II, occupied Marash and Thatoul was this time obliged to give up to town to 
Joscelin. He retired to Constantinople. 

The name of Thathoul is attested by two groups of seals. In the first one, he is 
protonobelissimos and archon of the archontes (see Cheynet, Thatoul, 233-242), while in 
the second, to which our specimen belongs, the family name Pakourianos is also added. This 
fact is of supreme importance, since it incorporates Thathoul into the family Pakourianos. 
Another important fact is the discovery of our specimen near the Bachkovo monastery 


_ founded by one of the prominent representatives of the family Gregory Bakourianos. 


Thathoul's correspondence was perhaps received here after the aforementioned events, 
when he had retired from active service. 

An individual named Thathoul and the title the prince of princes is mentioned twice in 
Matthew of Edessa: 

“In this period (1100/1001) the roman general, the prince of princes, resided in the city of 
Marash, which was under the control of the Greek emperor Alexius; during the previous year 
this city was handed over to Alexius by the Frankish chiefs, but they were soon to disavow 
what they originally promised. The great Frankish count Bohemond and Richard, his sister's 
son, rising up, collected troops and went against the city Marash to give battle to the prince 
of princes whose name was T'at'ul... However, the prince of princes, who was a valiant man 
and a warrior and who also had many noblemen with him in the city, had nothing but scorn 
for Bohemond's attemped assaults (Mathew of Edessa, p. 176.133). 

In this same year (1104/1105) the city of Marash was taken from the Greeks; for the 
prince of princes left this city and gave it to Joscelin. For a large sum of gold he sold an icon 
of the Theotokos to the great Armenian prince T'oros, the son of Constantine, son of Ruben; 
then he went to Constantinople (Mathew of Edessa, p. 195.24). 

If we accept that the owner of the two groups of seals is identical to the governor of 
Marash, in addition to his family name, we also learn from them the Byzantine title he 
held — protonobelissimos. Matthew of Edessa reports him as the prince of princes, a title 
or position unrelated to Byzantine administration. As Cheynet has noted, it was granted 
to some Armenian princes as a token of supremacy compared to their “colleagues” 
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(Cheynet, Thatoul, p. 240). 

Most investigators assume that Thathoul was an Armenian Halchidonite, in spite of 
the fact, as noted by V. Stepanenko, that there is no irrefutable evidence in favour of this 
assumption. Matthew of Edessa just calls him poMeitckuM 3oparier" (see Cremanenko, 
B. II. Ilakypuaus 8 ፲38388፲፲8.- ΟδορΗµκ “Χρμοτηθηςκμῆ Bocrok, 2 (VIT), ποπ pea 
M.b.ITuorposcxoro. Οπ6., 2001, c.271; Idem. Apwsine 8 Busanrun XI Beka B cBere HOBBIX 
naHHbBIX ΟΜΓΜΠΠΟΓΡΑΦΗΜ.- Cóopuuk “Mup Anekcagipa ፲ኗ88፳፲8ቨ8”. M., 2003,184-186). 
Cheynet assumes that Thathoul could be grandson of Thathoul, asat of Gagik from Kars, 
who was killed by Togroul-beg in 1053 (Cheynet, Thatoul, p. 236). 

Last but not least is the question about the possible addressee of Thathoul Pakourianos' 
correspondence and whether it was sent before or after the described events. Of course, no 
certain answers should be expected. Perhaps Thathoul's correspondence was received here 
after the above events, when he retired from active military service, and must have been 
addressed to the abbot of the monastery or to some sojourning representative of the family 
Pakourianos, and why not to the steward of his estate located in the vicinity of the present- 
day Plovdiv. 


537. Αλέξανδρος Παλαιολόγος πρόεδρος (10705-10805) 


National Historical Museum, Sofia, በ0.13136. Find-spot: uncertain. Ὦ. 19-20 (over 20) 3 mm. Incomplete 
imprint. Bulla in a good state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield 
set the ground. Vertical inscription in two columns: @-A-H-M || ..... : Ὁ à(yioc) 
Δημ[ήτρίιος)] 

Rev. Inscription of six lines: 

+ KCER'O'| AACEAN | ΔΡΩΠΡΟΕ | APCOTCO | ΠΑΛΕΟ | AOT" 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) ᾿Αλεξάνδρῳ προέδρῳ τῷ Παλεολόγ(ῳ) 


The owner of the seal is a certain Alexander Palaiologos, holding the tile of proedros. 
As evident from his patronym, he is representative of the large family Palaiologos. In 
the prosopographical study on the early Palaiologoi, he is included under no. 5, the only 
information on him being from seals: his two bullae, on which his title nobelissimos is 
inscribed. (Vannier, Paleologues, no. 5). 

The data of the present bulla introduce a new unknown element of his career, provide we 
accept that both groups of seals belong to one person. The coincidence, besides in the names, 
is also in the iconography and continuity of the titulature and dating. 

In addition to those, we present the information from other previously unknown bullae, 
which, considered together with the already known, throw better light upon Alexander 
Palaiologos’ career : 

1. as νωβελίσσιμος, attested by three groups of seals : 

a. Warsaw, no. 220159 and Fogg A. M. no. 1480: 

Obv. St. Demetrios standing, holding a spear (r. hand), |. hand resting on a shield set on the 


ground. 
Rey, .....|O'AACEANIAPCONCORC€A.|CIMCOTO)TIA|ACOAOT ]-CO- 
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b.DO. 55.1.3213; 
Obv. St. Demetrios, as above. 
Rev. ...: AHMHTP'R'O'AA€ZAN|APCONORREA|CIMOOTOJITA|ACA OT? |-4- 
c. DO. 55. 1. 3215; 
Obv. St. Demetrios, as above. 
Rev. ........ΑΛΕΞΑΝΙΔΡΩΝΩΕΕΛΙ.ΟΙΜΤΩΠΑΙΛΕΟΛΟΤΓ᾽ 
2. as πρωτονωβελίσσιμος, according to an unpublished bulla from DO. 55. 1. 3214: 
Obv. St. Demetrios standing facing, represented with ruler's insignia. 
Rev. ATICAH|.HTPIER'O'. ACEANAPOJJA'NOORECATI|.MOOTODITA|..OAOT" 

The publishers of the first bulla with the title nobelissimos (Szemioth-Wasilewski, 
Varsovie, I, no. 24) assume that the owner of the seal could possibly be the unknown son of 
the sebastos George Palaiologos mentioned in one of the letters of Theophylaktos of Ohrid 
and who was then governor of the theme Vardar. In the prosopographical study on the early 
Palaiologoi (Vannier, Paleologues, no. 5), this possibility was ruled out with the argument 
that George Palaiologos' sons would have had the same rank as their father's. The data from 
the presented bullae do not solve the question about their owner; however, they undoubtedly 
suggest new ideas for solving it: 

At the Blachernai Synod of the early 1094, besides the sebastos George Palaiologos, 
the protonobelissimos George Palaiologos was also present (Gautier, Blachernes, no. 11). 
He is assumed to have been first cousin of the sebastos George Palaiologos and son of the 
unknown brother of his father, Nikephoros Palaiologos (Vannier, Paleologues, no. 2). If we 
proceed our assumptions along these lines, it is not unlikely that this unknown brother of 
Nikephoros Palaiologos was Alexander Palaiologos, presented here by his seals. 

Nikephoros Palaiologos died in 1081 reaching the title proedros (Vannier, Paleologues, 
no. 1). It could be assumed that his brother had the same career. Until 1081 he was proedros, 
as represented on our bulla. After Alexios I Komnenos’ ascention in 1081 and when the 
Palaiologian star was on the ascendent, Alexander Palaiologos could have been directly 
promoted to kouropalates or nobelissimos as to reach in 1090 the rank of protonobelissimos. 
His son and successor George Palaiologos was presented with the same title at the Synod of 
1094. It may well be that his father was already deceased by that time. 

In the light of this information, we propose the following cursus honorum of Alexander 
Palaiologos: 

1. πρόεδρος — until 1081; 

2. νωβελίσσιμος (mid-80s of the XIth c.). 

3. πρωτονωβελίσσιμος (1090s). 


538-540. Αλέξιος Παλαιολόγος σεβαστὸς (XII c.) 


a. Archaeological Museum, Plovdiv, no.5469. Find-spot: the town. D. 28-31 (26?) 2.5 mm. W. 11.70 g. Oncea 
good imprint, now in a poor state of preservation. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 2; 10888808, CenacrH, Ne 2. 

b. Archaeological Museum, Plovdiv, no.5370. Find-spot: the town. D. 34-35 (25) 3 mm. W. 27.68 g. Superb 
imprint and a bulla in an excellent state of preservation. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 3; Ιορπαποβ, CenacrH, Νο 3. 

c. Private collection. I learned about this specimen and its documentation from Dimiter Yankov, Historical 
Museum, Stara Zagora. Find-spot: stronghold near the village of Dobri Dol, Plovdiv region. Half of the 
seal is in a poor condition. 

Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 2. 

Parallels: A specimen struck in the same boulloterion as ours b and ር is preserved in the Dumbarton Oaks 


321 





Collection (DO 58.106.3601). 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: MP || OV : 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 
Κεν. Inscription of five lines: 
a). |OKERO.| .ΕΙΑΛΕΞΙ. | CERAYW | TWIAAAT. | AO PW 
b) ተ OKEROH | ΘΕΙΑΛΕΞΙΩ | CERASXOTO) | HAAAIOAO | PW 
ο). | OKEROH | ΘΕΙΑΛΕΞΙΩ | CERAYWT | IIAAAIOAO | TW 
+ Θ(εοτό)κε βοήθει ᾿Αλεξίῳ σεβαστῷ τῷ Παλαιολόγῳ 


In the above-noted publications, it was assumed that the owner of this group of seals 
was Alexios Palaiologos sebastos and future gambros of Emperor Alexios III after 1200. 
Regarding the person of Alexios Palaiologos, see comments below. The following group of 
seals probably also belonged to the same individual. 


541. Αλέξιος Κομνηνὸς Παλαιολόγος δεσπότης καὶ γαμβρὸς (σα. 1200-1203) 


Historical Museum, Shumen, no. 14659. It was offered for purchase by a treasure-hunter who found it in the 
stronghold near Dobri dol, Plovdiv region. Dim. 22-42 (37) 3.5 mm. Half of a specimen that once had an 


excellent imprint. 


ይፈ ፲10ሀ88808, Komuuun-Auremn, No 9. 
No exact parallels known. 
The other three specimens, struck in a different boulloterion or from a different pair of dies, are stored in the 


collections of the Hermitage (M-8212), Fogg A.M. (nos. 535 and 1699) and DO (58. 106. 3572). See 
Laurent, V., A propos d’un sceau inedit du despote Alexios (+1203).- Byzantion, 8, 1933, 125-130; 
JInxauen, Moausdoeynoi, Ta6.LXVI.13; Zacos, Seals, 1, no. 2752; Oikonomides, Dated, no. 130. 


Obv. Inscription of seven lines: 
..8I8 | ..F'CMA | ...IOAOT |... OV |....5ΠΟΙ...ΗΝΑΙ.ΑΝ 
[-Αλε]ξίου [σφρά]γισμα [Παλα]ιολόγου [Κομνην]οφυ[οῦς δε]σπό[του τ]ὴν 
ἀ[ξί]αν 

Rev. Inscription of seven lines: 
TAM...|KPATS....] ΓΗΟΠΑ....Ι MAIAO.....| TOTIAL.....| AIC......| i: - 
γαμ[βροῦ] κρατοῦ[ντος] γῆς πά[σης Ῥω]μαΐδο[ς εἰς πρω]τόπαι[δα 
βασί]λισ[σαν Εἰρήνην] 


The owner of the seals on correspondence to some unknown person in the stronghold 
near Dobri dol was Alexios Komnenos Palaiologos, who died as despotes and gambros of 
the emperor (Alexios III), married to his eldest daughter, the basilissa Eirene (see Vannier, 
Premiers Paleologues, no. 29. 

Who was he and what do we know about him? 

First we will examine his seals bearing the title sebastos or only the name Alexios 
Palaiologos: 

There is virtually no information about him before 1200. We know nothing about when he 
was born or his prior career before becoming the emperor’s son-in-law. All that is known is 
that he was son of the grand hetaireiarches George Palaiologos and the great-grandson of the 
famous George Palaiologos, brother-in-law of the founder of the Komnenoi dynasty, Alexios 
I Komnenos. We have information that his portrait and that of his father were painted on 
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either side of a depiction of St. Michael in a church in Triaditza (Markianos 524, p. 143.213). 
His father died in 1167-1168 (aged 40-45), so that Alexios must have been born before that 
date and most likely possessed the title sebastos. The fact that he is represented together 
with his father in the church in Sofia indicates that Alexios may have accompanied him 
on his missions in that part of the country or that they had family interests there connected 
with their rule; or perhaps there was another factor. In any event, there was time aplenty and 
sufficient reason between 1167-68 and 1199 for correspondence bearing the seal of sebastos 
Alexios Palaiologos to have been received in Plovdiv and the stronghold near Dobri dol. 

As to his seal, in his role as despotes and gambros of the emperor, he already identified 
himself as a member of the imperial family, the Komnenoi. 

It is probable that the high birth of Alexios Palaiologos and his own personal qualities 
were the reasons behind the changes in his life in the spring of 1199. From that time on, he 
becomes an object of interest for chroniclers and information on him is more detailed. 

Thus, in the spring of 1199, on orders from the emperor (Alexios III Komninos Angelos), 
he divorced his wife and married the older daughter of the emperor, Eirene (the widow 
of Andronikos Kontostephanos). The younger daughter, Anna (widow of sebastokrator 
Isaakios, who died in captivity in Bulgaria), was wed to Theodore Laskaris, the future 
Nicaean emperor. Their wedding was exceptionally magnificent. Eirene Komninos wore 
purple shoes and was proclaimed basilissa, while Alexios Palaiologos was promoted to the 
rank of despotes and proclaimed successor to the throne. 

Soon the two brother-in-laws, together with the protostrator Manuel Kamytzes, were 
dispatched to deal with the rebellious governor of Philippoupolis, Ibankos- Alexios. According 
to N. Choniates, they went in hot pursuit of the rebel and at an opportune moment, his enthusiasm 
faded. After a dogged siege, the stronghold Kritzinos was taken. Soon Ibankos laid an ambush 
for the Byzantines, as a result of which the high-ranking protostrator Manuel Kamytzes was 
taken captive and sent to Bulgaria. “The Byzantines returned satisfied to Philippoupolis, which 
Alexios Ibankos had at least left to them.” And he capitalized on that, arranged his affairs of 
state and remained ... poised at a distance, now more dangerous than before. 

At the head of the subsequent campaign, he personally confronted the emperor. He arrived 
with his troops in the Philippoupolis region and set up camp across from Stenimachos, which 
he surrounded and took by force. From there the Emperor Alexios III entered into negotiations 
with Ibankos, who refused to appear before him. As the negotiations dragged on, the brother- 
in-law of the emperor, Alexios Palaiologos, was sent to mediate. He carried with him a 
sacred Bible as a guarantee for the sanctity of the promises given by the emperor. But when 
Ibankos finally came before the emperor, the latter ordered him seized and shackled in chains 
(see Choniates, 507-508; on the events, see 31arapcku, Mcrtopua, III, 140-141. 

But the biography of Alexios Palaiologos did not end there. In 1201-1202, with his 
energetic intervention, two rebellions in the capital were thwarted, the more serious of which 
was that led by John Komnenos, who proclaimed himself the successor to the Emperor John 
II (see Choniates, p. 526). 

In February 1202, Alexios Palaiologos was injured in a powerful earthquake that also 
destroyed the imperial tent (see Choniates, 530. 65-67). 

Despite his weak physical condition as a consequence of that injury, he was dispatched 
in the summer of that same year, 1202, against the rebellious successor to Ibankos and the 
governor of Smolena theme, John Spyridonakis. As N. Choniates notes, Alexios, the emperor's 
brother-in-law, prevailed against Spyridonakis with little trouble and forced the pigmy-like 
humunculus to flee to Mysia (see Choniates, 534.79-85; Choniates tr. Magoulias, p. 293). 
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Alexios Palaiologos died of unknown causes in 1203, roughly simultaneous with (though 
in any event prior to) the fall of Constantinople to the Crusaders. 

We also have his gravestone epitaph, which states that the deceased was “handsome 
and red-haired like David, strong and courageous like Solomon, virtuous like Joseph.” (see 
Lampros 5. Αλεξίου Κομνηνοῦ Στίχοι ἐπιτάφιοι εἰς τοὺς γονεῖς καὶ ἐπιτύμβιον 
ἐπίγραμμα“, Νέος Ἑλληνομνήμων, 12, 1915, 439-444. 

How can we connect his biographical facts with the discovery of his seal in the stronghold 
near Dobri dol? The seal can be dated to the years 1200-1203. During that period, the despotes 
Alexios Komninos Palaiologos was sent on missions on two separate occasions that took 
him to Bulgaria (and to that specific area). 

The first was during the rebellion of Alexios-Ibankos. The presence of Alexios Palaiologos 
in Philippoupolis and the surrounding area is attested on several occasions. It is probable 
that he wrote to the commander of the garrison at the stronghold near Dobri dol in order to 
coordinate operations. It is also feasible that that garrison was entrusted with a special task: 
to protect the back of the Byzantine army from the Bulgarian side. 

Hissecond mission was connected with the campaign ofAlexios against John Spyridonakes. 
Despite the fact that the theater of combat lay a bit further south, that was undoubtedly a 
good reason to be in written touch with the garrison at the stronghold near Dobri dol. 

Overall, it would seem that Alexios Komnenos Palaiologos dispatched correspondence to 
the stronghold at various points of his career. 


542. Ανδρόνικος Κομνηνοδούκας Παλαιολόγος σεβαστὸς (XII c. second half). 


National Historical Museum, Sofia, no. 30074. Find-spot: the stronghold near the village of Dobri dol. D.21- 
32; field 28 mm; thickness 4.6 mm. One-third missing. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 4; ltopnauos, Cesactu, Νο 7; Jordanov, Dobri dol, no. 4. 
Parallels: Further two unpublished specimens struck in the same boulloterion are preserved in the collections: 
DO. 55. 1. 4029; and Zacos, III, no. 1406. 


Obv. Inscription of four lines: 
| CPPATIC | CERASOV |..ΝΓΡΑΦΩΝΙ ....ONI |... 
Rev. Inscription of four lines. 
KOMNHNO | ΔΟΥΚΩΝ | ΠΑΛΑΙΟΛ.ΤΩ.... |... 
[+] Σφραγὶς σεβαστοῦ [τῶ]ν γραφῶν[᾽Ανδρ]ονί[κου] Κομνηνοδουκῶν 
Παλαιολ[ό]γω[ν κλάδου] 


In our previous publication, we connected this seal with Andronikos Doukas Komnenos 
Palaiologos, the father of the future Emperor Michael VIII Palaiologos. Now, in the light of 
new findings from the stronghold near the village of Dobri dol, that must be ruled out. The 
seals discovered here do not extend beyond the Crusader attack of 1203 on Constantinople. 
If we accept the earlier identification with Andronikos Komnenos Palaiologos, a grandson 
of Alexios Palaiologos, it is difficult to explain its presence in the stronghold. It is more 
acceptable to return to the identification proposed by Vannier (see Paleologes, no. 23. 


543-544. Γεώργιος Παλαιολόγος πρωτονωβελίσσιμος (1090s). 


a. Historical Museum, Pernik, no.937. Found in the course of excavations in the fortress near the town. D. 
21-21 (over 21) 3 mm. Incomplete imprint, both due to the smaller blank and to the looseness of the 
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boulloterion. The depiction, mostly the face of the saint, is almost effaced, as well as the letters oñ the 
reverse. ,. κ 


Ed. IOpykona, Περηνκ, 121-123. 
No parallels known. 


Obv. Facing bust of St. George. He holds a spear in his r. hand placed before chest and a shield 
in his 1. hand. The plates of his armor are visible. Vertical inscription: 
©-TE-W-P | ..... : Ὁ ἄ(γιος) Γεώρ[γιος]. 
Rev. Inscription of five lines: 
..@.TIO. | .POTONOR. | HCHMONT. | ΠΑΛΕΟΛΟ | TON 
[Γε]ώ[ρ]γιο[ν π]ροτονοβ[ελ]ήσημον τ[ὸ(ν)] Παλαιολόγον 


b. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: unknown. D. 18-19 (19.5 9) 3 mm. W. 5.8 g. 
Incomplete imprint. The first line of the text is out of the blank. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Facing bust of St. George, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription: A-FT-O-T | .-COP-Ti-.. : Ὁ &yio(c) Γ[ε]ώργι[ος]. 

Rev. Inscription of six lines: 
duds | FECOPTT. | NOREA. | ΟΙΜΩΤΩ | TIAAEOA | -Γω- 
[-Κ(ύρι)ε β(οή)θίει)] Γεωργί[ῳ] (πρωτο)νοβελ[ι]σίμῳ τῷ Παλαιολ(ό)γῳ 


Two unpublished bullae struck in a third boulloterion or with a third pair of dies are 
preserved in the Fogg A.M., nos. 1355 η 1508. 
Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. €ROHO'|.COOPTICON|.POTONOR|.AICIMONT'|.AACOAO|lON 

An unpublished bulla of an individual by the same names, with the same iconographic 
subject, but with a different title, kouropalates, is preserved in the Dumbarton Oaks Collection 
(DO. 55.1. 3216): 
Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Κεν. ......]€COPTICO|KCOPOTIA A T'TCOTIAA€O| ACOTCO 

These coincidences give us reason to assume that both groups of seals belong to one 
person — George Palaiologos. The continuity of his titulature also gives grounds for that. 

The protonobelissimos George Palaiologos also attended a session of the synod of 1094 
at Blachernai (Gautier, Blachernes, no. 15). His distinction from the sebastos George 
Palaiologos in attendance of the same synod and his identification with the owner of the 
present bulla was done in the aforementioned original publication. 

The Dumbarton Oaks seal with the title kouropalates reflects an earlier stage of George 
Palaiologos' career, maybe the late 80s and the early 90s of the XIth c. 

When presenting the bulla of Alexander Palaiologos (no. ), the assumption has been made 
that he was the father of the protonobelissimos George Palaiologos. 


545. Γεώργιος Παλαιολόγος πρωτονωβελίσσιμος (before 1094). 


Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: the village of Fakia, district of Burgas. D. 18-19 mm. 
Incomplete imprint but a well preserved specimen. 
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Unpublished. 
Parallel. Unpublished specimen from DO. 58. 106. 3131. 


Obv. Between two borders of dots the inscription: .....HOCIT€.. In center, bust of the Virgin 
orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: | OV : [Μ(ήτηρ)] Θ(εοῦ). 
Κεν. Inscription of four lines: 
ish | NWREAT | ΟΙΜΩΤΩ | ΠΑΛΑΙ.| ΛΟΓΩ 
[--Θ(εοτό)κε β]οήθει Γε[ωργ(ίῳ) πρωτο[νωτβελισίμῳ τῷ Παλαιολόγῳ 
On the person of George Palaiologos, see below 


546-549. Γεώργιος Παλαιολόγος σεβαστὸς (1094-1119) 


Α. 
National Historical Museum, Sofia, no.24817. Find-spot: the stronghold near the village of Zlati Voyvoda. D. 


20-20(19) 4 mm. W. 8.28 g. Good imprint and a good state of preservation. 


Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no. 3; ἥορπαηθβ, Cenacru, Ne 11. 
Parallels: Three specimens struck with the same pair of dies are preserved in the Dumbarton Oaks Collection 


(DO. 58.106.1353; 58.106. 1368; 55. 1. 3220). 


Oby, Between two borders of dots the inscription: ........ ειωσωδΔονύλω ἕν, τα 
In center, bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: M || ©: 
Μ(ήτηρ) Θ(εοῦ). 

Rey, Inscription of five lines: 
+[ዩርንጅ | PIWCE | RACTW | TWHAAAT | OAOT’ 

[-Θ(εοτό)κε βοήθ]ει τῷ σῷ δούλῳ Γεωργίῳ σεβαστῷ τῷ Παλαιολόγ(ῳ) 


Β 


National Historical Museum, Sofia, no.24818. Find-spot: the stronghold near the village of Zlati Voyvoda. D. 
15-16.5(?) 3.5 mm. W. 6.31 g. Incomplete imprint. The blank was smaller in diameter than the dies. The 


bulla itself is of poorly-preserved surface. 


Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no. 4. [[0ዐ88808, Cenacru, Ne 12. 
No parallels known. 


Obv. Circular inscription: ΘΚΕΕΟΗΘΕ........ and a depiction as above. 


Rev. Inscription of five lines: 
τοῦ | 1%.. | ACT | .WHAAAL|.AOTO 
-Θ(εοτό)κε βοήθε[ι τῷ σῷ δούλῳ Γεωργ]ίῳ [σεβ]αστῷ [τ]ῷ Παλαι[ο]λόγῳ 


C. 
Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: the village of Fakia district of Burgas. D. 23-23 mm. 


Incomplete imprint and specimen in a poor state of preservaton. 


Unpublished. 
Parallel : unpublished from DO. 55. 1. 3217. 


Obv. Between two borders of dots the inscription: ........ EITWCOD.... FN 
In center, bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: M || ©: 


Μ(ήτηρ) Θ(εοῦ). 
Rev. Inscription of five lines: 
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Mose | COCERA*'O) | TOHAAA. | OAOTO | - - - 
[+@(cord)ke βοήθ]ει τῷ σῷ [δούλῳ Γεωργί]ῳ σεβαστῷ τῷ Παλα[ι]ολόγῳ 


D. 
Private collection (5. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain, at 10-15 km from Haskovo. 13. 26-25 (25) 3 mm. W. 
11.235 g. Incomplete but well-preserved imprint. 


Ed. ltopaanoB, Ceractu, Ne 13; ῬΗΠΗΚ, Damunun ΜΜΕΗΒ, No 1. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p.685, no. 5; JInxauen, Monueooeynet, ፐ86:. LXIV.6; Barnea, Dobrudja, no. 5; 
Henning-Muller, Bizans, no. 11; DO.55. 1. 3984; Fog. A. M. no 1189; IFEB, no 652. For a summary of 
the seals of this type, see Vannier, Paleologues, p. 140, n. 34. It is hard to determine whether they were 
struck in one and the same boulloterion. 


Obv. Bust of the Virgin, as above. 
Rev. Inscription of five lines: 
+ | CDPATT.| ΓΕΩΡΓΙ. | CERASST. | ΠΑΛΑΙΟΛ. |T. 
+ Σφραγὶ[ς] Γεωργί[ου] σεβαστοῦ [τ]οῦ Παλαιολ[ό]γ[ου] 


When identifying the owner of the seal, investigators differ at some points. Barnea, 
Dobrudja, no. 5 assumes that the seal covers Gorge Palaiologos’ grandson by the same name 
(on him, see Vannier, Paleologues, no 18). 

The owner of the seals affixed on the correspondence to unknown addressee: in the fortress 
near the village of Zlati Voyvoda, in an unknown place in Haskovo region and in the Lower 
Danube is the sebastos George Palaiologos. 

Other seals bearing these names are preserved in various collections around the world: 

1. (Nesbitt-Oikonomides, DOS,, no.12.2) 

Obv. As above. 
Rev. + ΘΚΕΒ ΘἸΓΕΟΡΓΙΩΙΚΘΡΟΠΑΛΑΙΤ5Δ8Κ᾽ΔΥΙ.ΑΧΙΒΤΩΠΙ.ΑΛΟΛΟΙ 

2. Protonobelissimos, see above, no. 545 

3. (DO.55.1.3218; 55.1.3219; 55.1. 3220 and u Fogg A.M., no. 1189) 

Obv. As above. 
Rev. + TEWPT | COCERAS'C)| TCOTIAAAI | OAOTO | 

It is clear that these six (our three inclusive) groups of seals belonged to one person. 
In addition to the iconographic subject and the names, they also share the chronological 
continuity evident in the titulature, paleography and the overall appearance of the seals. 

The owner of these groups of seals is the well-known Byzantine military commander and 
statesman George Palaiologos. 

Here in brief is his life course (the information is abbreviated from the prosopographical 
studies of: Gautier, Blachernes, no. 4; Skoulatos, Personnages, no. 69; Vannier, Paleologues, 
no. 6): 

George Palaiologos was son of Nikephoros Palaiologos and it is assumed that he was born 
ca. 1057. His name was first reported in 1077 in connection with Nikephoros Botaneiates’ 
revolt. Initially, he and his father were loyal to Emperor Michael VII Doukas (1071-1078), 
but subsequently sided with Nikephoros Botaneiates (1078-1081). 

1080: dispatched against the rebellious Nikephoros Melissenos under the command of 
the eunuch John; 

1081: (prior to the revolt of the Komnenoi) married Anna Doukaina, daughter of Mary, 
granddaughter of tsar John Vladislav; 
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1081 (February-April): involved in the plot by his brother-in-law Alexios Komnenos, 
taking active part in it until Alexios 1 Komnenos’ final ascension to the throne on April 1, 
1081; 

1081 (May-October): Dispatched to Dyrrachion to defend the city and area against the 
Norman invasions led by Robert Guiscard (the first group of seals presented above stems 
from this period); 

1082: some investigators tend to accept that because of the successful defense of 
Dyrrachion and on the occasion of his father’s death he was granted the title sebastos (see 
Vannier, Paleologues, p. 139, n. 22. But as evident from the seals presented below, at the 
time of the defense of Dyrrachion, he was kouropalates and doux of the city and with the 
following group of seals he is protonobelissimos. Thus he was not promoted directly from 
kouropalates to sebastos, but passed at least through protonobelissimos). 

1083 (October): supported the emperor in the battle for capturing of Kastoria from the 
Normans; 

1087: took part in the expedition of Alexios I Komnenos against the Pechenegs in northern 
Bulgaria. His name is mentioned among the young military commanders, who advised the 
emperor to proceed with his campaign, but before the decisive battle at Dristra he advised 
the emperor to withdraw and shut himself in the fortress of Velki Preslav. In this battle of a 
dismal end for the Byzantines, George Palaiologos made a narrow escape from death. 

1091 (February-April): took active part in the hostilities against the Pechenegs. He was in 
charge of the right wing of the Byzantine army in the decisive battle at Levunium on April 
29, 

1094: participated at the Blachernai synod; reported as a member of the imperial family 
with the title sebastos. 

1095 (first half): dispatched along with the caesar Nikephoros Melissenos and John 
Taronites to Beroe “to keep watch there and ensure safety for that town and its neighbours” 
as part of the whole military campaign of the Empire against the Cumans; 

1097 (end of July): after the Byzantines captured Nicaea with the help of the Crusaders, 
a wild brawl between Tancred and George Palaiologos followed, which would need the 
mediation of Emperor Alexios I Komnenos and Bohemond. 

1105/1106 : there are two extant letters to George Palaiologos from Theophylaktos of 
Ohrid having no exact date, but referring to this period; 

1110 : mentioned as a worshipper of the canonized saint Cyrille Phileotes, whom George 
Palaiologos did a favor and offered money; 

1119-1136: we do not know the exact date of his death, but the period 1119-1136 is 
generally accepted on the basis of two documents: the one is the typikon of Irene Doukaina 
written in 1116/1118, where George Palaiologos is not mentioned as deceased, and the 
other one is the typikon of the Patokrator monastery of 1136, where George Palaiologos is 
mentioned among the deceased. The opinion that he died during the early years of John II 
Komnenos' reign (1118-1143) prevails. 

The purpose of this survey was to see when, to whom and on what occasion the sebastos 
George Palaiologos sent his correspondence to the fortress near the present-day village of 
Zlati Voyvoda, Facia and others. 

First of all, we should try to date the bullae discovered there. He was represented with his 
title sebastos on them, consequently we should look for the moment of his career when he 
was granted this title. The year 1094 is terminus post quem, when he was reported as sebastos, 
and the year ante quem is 1081, when he defended Dyrrachion with the title kouropalates. 
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It is impossible to determine the exact date when George Palaiologos was conferred 
the title of sebastos, but since 1081 he had to pass through the ranks of protokouropalates, 
nobelissimos, protonobelissimos and only then to become sebastos. It is true that he was a 
close relation to the emperor and had certain merits, but nevertheless from the present seals we 
are left with the impression that he did not pass directly from kouropalates to sebastos. This 
is the reason for accepting the year 1094 as a firm limit. The problems however remain. 

George Palaiologos was a sebastos until his death and his seals bearing this title should be 
dated until 1119. It is important for us to know the exact date when he sent his correspondence 
to Zlati Voyvoda. The ligature C + T =S, which appears after 1099 on the dated seals, offers 
a possibility for chronological distinction between the seals bearing the title sebastos. The 
absence of the ligature on the Zlati Voyvoda seals gives us reason to date them between 1094 
and 1110. 

Within this chronological span, it would seem most acceptable that the correspondence 
of the sebasos George Palaiologos was received in the fortress near the village of Zlati 
Voyvoda in 1095, when he was dispatched to Beroe to secure the safety of the town and its 
surrounding area. The fortress near the village of Zlati Voyvoda is at 48 km from Beroe and 
it is quite possible that the head of the garrison located there received orders from George 
Palaiologos for the coordination of the joint operations. 

As was already pointed out many times, the correspondence of other military commanders 
of Alexios I Komnenos was also received there. 


550. Κωνσταντῖνος Δούκας Κομνηνὸς Παλαιολόγος δεσπότης (XIII-XIV c.) 


Historical Museum, Iambol, πο.Π 4783. Find-spot: the land of the village of Sedlarevo, Sliven region, in the 
Sheitansko Kale locality. D. 31.5-33(30)4 mm. Good imprint, despite some letters which were left out of 
the blank. A bulla in a very good state of preservation. 


Ed. Wopaanos, 11. - ፲ሺ. J[paranos, Hosoorkpur ΜΟΠΗΒΠΟΒΥΠ 88 ΠΕΟΠΟΤ Koncrantun /lyxa Maneonor. - 
HMIOB, XIII, 1990, 47-52. 

Parallels: Konstantopoulos, no. 622; Zacos, Seals, J, no. 2758 a-c; JInxauea, Monuedoeynvi, ταῦπ. LXXXI.6. 
They were struck with two different pairs of dies. Ours is from the same pair as the Zacos seal no. 
27588. 


Obv. Constantine, nimbate, beardless, standing facing; wears skiadion (decorated with cross 
on its front part), divitision and chlamys of lozenge pattern; r. holds scepter with jeweled 
top. In field l. and r. vertical inscriptions: 
+| KW | NTA | NTI | NOC | A€CII | OTIC - 

IOP | DVPOT' | ENNHT | OCA8KA | CKOMNH | NOCONA | AAIOA | OTO |. 
+Kwvotavtivos δεσπότις πορφυρογέννητος Δούκας Κομνηνὸς 
Παλαιολόγο[ς] 

Rev. Inscription of eight lines: 

+ ΟΦΡΑΓΙΟ | OXCKAIOVAA | ΚΤΗΡΚΑΙΟΚΕΠΗΑΝ | .KTOIIAIAOCACCII | 
TSKWNYANTINS | KAITIOPOVPANOS | .AO.KAIIAAAI | .O'OV 

+ Σφραγὶς ὁ Χ(ριστὸ)ς kai φυλακτὴρ καὶ σκέπη ἀν[α]κτόπαιδος δεσπ[ό]του 
Κωνσταντίνου καὶ πορφυρανθοῦ[ς] Δο[ύ]κα Παλαι[ολ]όγου 


In the present publication we will survey once again the investigators’ opinions in the 
interpretation of this group of seals. 
Konstantopoulos assumed that it generally applies to a representative of the Doukai 
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Palaiologoi; Laurent (Bulles metriges, no. 424) associated these seals with Constantine XI, but 
from the time when he was despotes of Morea; close to his is Shandrovskaja's determination, 
Οφραγμοτηκα, Ne 1024; while Polemis, Doukai, no. 148, Zacos and Lihachov accepted that 
it applies to the son of Michael VIII Palaiologos Constantine. 

In addition to the above, a possible identification is also that with the person of Constantine 
Doukas, second son of Emperor Andronikos II Palaiologos (1277-1329), who is known to 
have been granted the rank ofthe despotes. In 1321, he was appointed governor of Macedionia 
and Thessalonike. During his stay, he fell in love with a woman, a certain Eudokia, and 
married her. In the spring of 1322 he was arrested by his nephew Emperor Andronikos III 
(1320-1341) and banished to Didymoteichon. After some time he took the vows under the 
name of Kallistos. The exact date of his death is not known but the last information on him 
dates from the year 1329 (Papadopulos, Palaiologen, no. 60). 

In our above publication, we favored this last one. The discovery of the bulla in the 
Sheitansko kale fortress could be connected with the military expedition of the Byzantines 
led by Michael IX Palaiologos (1295-1320), brother of the Constantine in question, in 
the Bulgarian lands in 1304. The emperor, in the words of the chronicler, crossed the area 
between Sliven and Kopsis twice. The emperor's brother, despotes Constantine, either took 
part in this expedition or maintained contacts with it by exchange of correspondence. If he 
had taken part in the campaign, his functions would have involved writing to this fortress 
for the coordination of joint operations. Otherwise, he could have written to his friend or 
relation participating in the campaign and why not to the emperor himself, who could have 
stayed in the fortress after its capture. 

In any case, his bulla discovered in the Sheitansko Kale bears witness to these events. 


551. Κωνσταντῖνος Παλαιολόγος (XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no.28690. Find-spot: Kazanluk area. D. 17-18 (?) 14 mm. Incomplete 
imprint, which makes the reading problematic. If the restoration is correct, then there are known 
representatives of the Palaiologoi bearing this name (see Vannier, Paleoloques, nos 15, 19). 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with medallion. On either side, the sigla: MP || OV : Μ(ήτη)ρ 
Θ(εο)ῦ. 
Rev. Inscription of four lines: 
.. ΕΒ ΘῚ ONTO | .AA€O | AOTO) 
[-Θ(εοτό)κ]ε β(οή)θίει) [Κων(σταντίνῳ) τῷ [Π]αλεολόγῳ 
A Xlth-century representative named Constantine has not been recorded in the 
prosopographical study on the early Palaiologoi (sce Vannier, Paleologues, 133-152). 


552. Μιχαὴλ Παλαιολόγος (XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D.26-33 mm. Incomplete and poorly- 
preserved imprint with a portion cut, as it seems. 


Unpublished. 
Parallels: Unpublished specimen from DO. 58. 106. 5429. 
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Obv. Hardly discernible bust of the Virgin. 
Rev. Inscription of four lines: 
| PATI. |.ΓΧΑΗΛ |.. A€OAO | ..... b 
[+ Σ]φραγὶ[ς Μ]ιχαὴλ [Πα]λεολό[γου πέλω] 


The Dumbarton Oaks Collection (DO. 58. 106. 3269) contains an unpublished bulla of 
the same text but nevertheless coming from a different boulloterion. 
Obv. Bust of the Virgin with both hands open in front of her. Sigla: 
Κεν + COP... | MIXA.. |][ ላላ...|18.. | AQ 
+ Σφραγ(ὶς) Μ]ιχα[ὴλ] Παλ[εολό]γου [πέ]λω 


553. Θεοφύλακτος Παλατίνος (last quarter of the ΧΙ ር.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 49. Find-spot: uncertain. D. 31-31 (28) 3 mm. Good imprint, 
but some letters as well as some parts of the depiction are effaced. 


Ed. ΜΥΠΙΜΟΒ, Ileuarn, Ne 38. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans, with a medallion on her chest. Sigla: MP | OV: Μ(ήτη)ρ 
Θ(εο)ῦ. 

Κεν. Inscription of five lines: 
+| ወፀርዐወዌሃ | AAKTON | ITAAITHN | ATNICK€ | ΠΟΙΟ 
+ Θεοφύλακτον Παλιτῆν(ον) Ayvi σκέποις 


The etymology of the family name Παλατίνος, according to Kazhdan, has a Latin origin 
(Kaxnan, Coy. cocmae, 200-201). 

The following dignitaries bearing this name are known in the XIth c., to which period the 
seal is generally dated: 

1. Βασίλειος Παλατίνος, attested by three groups of seals dated to the second half of 
the XIth c.: 

a) πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (Laurent, Vatican, no. 145); 

b) ὕπατος καὶ πραίτωρ τῶν ᾿Αρμενιακῶν θέματων (XI c., see DOS, 4, no. 56.12); 

c) βέστης, according to an unpublished specimen in the Zacos collection, IIT, no. 1422: 
Obv. + REJCTHNTON|CONITAAA|TINON 
Rev. RACI|ACION|CCOZEI].... 

ን. Εὐστάθιος Παλατίνος πρωτοσπαθάριος καὶ κατεπάνω Ἰταλίας in 1045-1046 
(see Falkenhausen, Süditalien, no. 64, S. 92). 

4. Νικηφόρος 6 tod Παλατίνος, who appeared as a witness at the trial against the 
Bogomils in the early XIIth c. (see Grumel, Regestes, no. 1012). 

What is the connection between these individuals bearing the same family names? Did 
they belong to one family or, as in the case with the Phrangopouloi, we are dealing with 
different persons of western Latin origin? These questions will remain open. 


554. Θεόδωρος Πανηγύρης (XIII c.) 


Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Find-spot: uncertain. D. 43-44 (41) 3 mm, Imprint of superb 
engraving and execution. The paleography of certain letters, for example A.M, etc., is typical for the 
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XIIth c. One end of the bulla was bent and subsequently straightened. 


Unpublished. 
Parallels: Hirsch Sale 206 (24-26 November 1999), no. 618, see SBS, 8, 2003, p. 229. 


Obv. St. John Prodromos standing nimbate with long hair and beard. He wears a cloak of 
camel’s fur, whose hairs are visible. He raises his r. hand in benediction and holds 
an extended scroll (1. hand) with some identifiable letters. Behind him, a cross with 
a long shaft. Inscription on either side: O-A-T-.O-s I (ሀ)-0 | o- A-M-OC : Ὁ ἅγ[ι]ος 
To(&vvng) ὁ (Πρ)όδ(ρ)ομος 

Rev. Inscription of six lines: 

WCENPV | XHPEPWCE | PONHTSAOTS |..ΟΦΡΑΓΗΔΙΘΕ | ΟΔΩΡΟΟΠΑ | 
አቭ VPHC 
Ὡς ἐν ψυχῇ φέρω σε, φωνὴ τοῦ Λόγου, [τῇ] σφραγίδι Θεόδωρος Πανηγύρης 


Who was this Theodore Panagiris and how did his seal get into Bulgaria? We cannot 
determine that at the present stage of research. 


555. Λέων Παξηνὸς (XI c.) 


Private collection (Ivan Iotov from Iambol). Find-spot: the stronghold near the village of Melnitsa or that near 
the village of Zlati Voyvoda. D. 15-19 (14) mm. Complete imprint, but with some damaged letters, which 
makes the reading of the text uncertain. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
ወ-1-ር |ω-Ρ-Γ: Ὁ ἅ(γιος) Γεώργ(ιος). 

Rev. Inscription of four lines: 
OTIASIN’| A€ONT.. | .€IN... | TAQ 


The IFEB collection, no. 232 contains an unpublished bulla of Leo Paxenos of the 
following description: 
Obv. Bust of a beardless saint. 
Rev. TONIIA[ECNON..| AATTCACJONTAMA|PTVC 

Leo Paxenos is unknown from the narrative sources. On the rest of the representatives of 
this family, see Seibt, B/eisiegel, 1, no. 122. 


556. Ἰωάννης or Μιχαὴλ. Παντεχνῆς κουροπαλάτης (XI c., end). 


Archaeological Museum Plovdiv, no. 770. D. 19-24 (24?)3.5 mm, W. 5.80 g. Weak imprint; poor state of 
preservation. All that renders the reading of the text difficult. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 22. 
No parallels known. 


Obv. Bust ofthe Virgin orans with the medallion of Christ before her. Sigla: M || ወ : Μ(ήτηρ) 
Θ(εοῦ). Circular inscription, beginning at 12 o'clock, between two borders of dots: ...... 
HOCITCOCCOAOVAC) 
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Rev. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a round shield (1.παπά). Remains of 
a vertical inscription at r.: .... | A-H-M : [Ὁ ἅ(γιος)] Δημ(ήτριος). 
Circular inscription between a double border of dots: ......IIAA AT... TIANT.... 

Joint and completed, the inscription reads as follows: [!-Θ(εοτό)κε βο]ήθει τῷ σῷ 
δούλῳ [Ἰω(άννῃ) or Μιχ(αὴλ) κουρο]παλάτ[η τῷ] Παντ[εχνῇ] 

Because of the uncertainty in the reading, any search in the narrative sources would be 
useless. The more so as representatives of the family Pantechnes bearing these proper names 
are known from the late XIth c., the period to which the present seal should be dated. Both 
names are attested: 

Ἰωάννης Παντεχνῆς μάγιστρος is attested in a letter of Theophylaktos of Ohrid dated 
1108 (see Theophilacte d'Achrida, Lettres, no. 120.1,104-109). 

Μιχαὴλ Παντεχνῆς, son of John and physician of Emperor Alexios I Komnenos. He was 
one ofthe three physicians who were present at the emperor's decease: his principal physicians 
were three, the excellent Nicholas Calices and the second, Michael Pantechnes (Alexiade, 
236.21-22; Skoulatos, Pesonnages, no. 135). At least ten letters of Theophylaktos of Ohrid 
were addressed to him, in some of which the proper name is missing, but is supplemented by 
the title proedros and proximos (Theophilacte d'Achrida, Lettres, 104-109, nos. 39, 48, 50, 
94, 99, 102, 114, 120, 128, 129, 130 and 131). 

Also known are seals of representatives of this family bearing the homonyms Ἰωάννης 
or Μιχαὴλ: 

a) Ἰωάννης Παντεχνῆς for him see below, no. 557. 

b) Μιχαὴλ. Παντεχνῆς as : 

- μάγιστρος, according to two unpublished specimens in DO.58.106. 2555; 58.106.1121. 
Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 

Rev. ΟΦΡΑΓΙΜΤΧΑΗΛΙΜΑΓΙΣΙΤΟΠΑΝΤΙΧΝΗ 

-πρόεδρος (see Schlumberger, Sig., p.687 and unpublished in DO. 58. 106. 5184; 55. 
1. 3224; 55. 1. 3225; 55. 1. 3226). 

-πρωτοπρόεδρος καὶ ἀκτουάριος (see Laurent, Corpus, II, no. 1147). 

- a private person, according to unpublished specimens in DO. 55. 1. 4053; 55. 1. 4054 
and 55. 1. 4055 and Zacos, III, no. 1416. 

Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Κεν +{TONITAN|TEXNHNMAP|TVCMEMIXA|HACKENE 

They all are dated to the last quarter of the XIth c. 

With which of the above seals could we identify the owner of the seal who sent his 
correspondence to Plovdiv in the late XIth century? It remains a question of no satisfactory 
answer. 


557. Ἰωάννης Παντεχνῆς σκευοφύλαξ (1150s-1160s) 


Archaeological Museum, Sofia, no.138. Find-spot: uncertain. The reported information is that it had been 
purchased from a citizen of Sozopol. D. 26-29(28) 3 mm. Successful imprint. Bulla in a good state of 
preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: MP | OV: M(n1n)p 
Θ(εο)ῦ. 
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Rey. Inscription of four lines: አጣ 
+ | OCKEVO | BVAAEHAN | TEXNHC | - IQ - 
+ Ὁ σκευοφύλαξ Παντεχνῆς Ἰω(άννης) 


The owner of the seal affixed to a correspondence to Sozopol is Ἰωάννης Παντεχνῆς 
in his capacity as skevophylax. 

At least two representatives of this family named John are attested in various written 
sources from the XI-XIIth centuries: 

Ἰωάννης Παντεχνῆς (1) was a correspondent of Theophylaktos of Ohrid and held the 
title magistros. On him, see above, no. 556 

Ἰωάννης Παντεχνῆς (2) held high posts in the ecclesiastical hierarchy in the third 
quarter of the XIIth century. The analisys of various documantary sources determine the 
following cursus honorum (see Darrouzes, Offikia, p. 105; Laurent, Corpus, V.1, p. 52): 

a) χαρτοφύλαξ in the years of Patriarch Kosma II (1146-1147). He remained on this post 
until 1156 at the earliest, since in this capacity he signed a synodical act of 26" January 1156 
(see Grumel, Regestes, no. 1038). 

b) µέγας σκευοφύλαξ — a short time after the synod of 1158 until 1166. 

ር) οἰκονόμος τῆς Μεγάλης Ἐκκλησίας — after 1166 until the end of the reign of 
Manuel I Komnenos. There is his seal known from this period (see Laurent, Corpus, V.1, 
no. 59 and unpublished from Zacos, III, no. 1696. 

d) We cannot say with absolute certainty whether a metrical seal preserved in DO.58. 106. 
5716 and dated to the end of the XI c. belonged to him. 

Obv. Jesus of the Chalke standing. On eider side vertical inscription: IC || XC || O-X-A-A || 
KI-TH-C. 

Rey. + | TOICIIAN | ΤΕΧΝΗΓΑΜ | MACIXAPIT@ | NVM80XCAV | TOCC®PATIC | 
ACOAACTUA | ገዙ 

The coincidence of names and positions give us no reason to dissociate the owner of 
the bulla from Sozopol from the person of τῷ μεγάλῳ σκευοφύλακι τῆς Μεγάλης 
Ἐκλησίας κυρῷ Ἰωάννῃ τῷ Παντεχνῇ, mentioned in one of George Tornikes’ letters 
(see Darrouzes, Tornikes, no. 26, 169-171). 

In orderto try to determine the possible addressees (relatives or colleagues) of skevophylax 
John Pantechnes, we need to make a survey of the known representatives of this family and 
the individuals sojourning in Sozoplolis at this juncture 

According to Koukoules, the etymology of this family name derives from the epythet 
‘deft’ (see Koukoules, Vios, VI, p. 477). 

Known from various sources are the following: 

1. Αλέξιος Παντεχνῆς and his brother whose name is not mentioned, attested by a 
letter of John Tetzes, dated mid-XIIth c. (Tzetzes, Epistule, no. 93,134-136). 

2. Γεώργιος Παντεχνῆς, known as a fiscal official ca. 1171 (Darrouzes, Tornikes, p. 
50, n. 34). 

3. Θεόδωρος Παντεχνῆς πρωτοκουροπαλάτης and πρωτονωβελίσσιμος. In the 
period 1148-1182, he was νομοφύλαξ, κοιαίστωρ, δικαιοδότος, πρωτοδικαιοδότος and 
finally ἔπαρχος of the capital (see Darrouzes, Tornikes, 50-51). In the time of the young 
Alexios II Komnenos (1180-1182), he was the chairman at the trial against the conpirators. 
According to Choniates, he had ‘a splendid home’ in the capital Constantinople, ransacked 
during the rebellion against the protovestes Alexios Komnenos (see Choniates, p. 235.14- 
17). 
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4. Κωνσταντῖνος Παντεχνῆς, metropolitan of Philipopolis 1179-1180 (Grumel, 
Regestes, nos 1179-1180). He was a literary man (see Miller, E. Description d'une 
chasse a l'onie par ecrivan byzantin du XII siecle de n.e.- Annuaire de l'association pour 
l'encouraqment des etudes Grecques, 6, 1872, 47-52; J/lanueBa-Bacuzena, A.- Hannes, 
H. Peu ga Hukura Xonuar, aupecupaga πο ΚΟΗΟΤΑΗΤΗΗ ΠΘΗΤΟΧΗΗ, ΜΗΤΡΟΠΟΠΗΤ Hà 
@ununonon.- Hem. Προοποὸ, 52, 1996, 5, 108-141), and some investigators are likely to see 
in his face the addressee of one of Choniates' speeches (Diten, Reden, S. 167). 

5. Μιχαὴλ. Παντεχνῆς for him see above, no. 556 

6. Νικόλαος Παντεχνῆς, private person according to an unpublished seal from DO. 55. 
1. 3226: 

Obv. Bust of the Virgin nimbate, seemingly hands upraised between sigla: MP || OV. 
Rev, OKCR'O'| NIKOAW | TONAN. | EXNH 

7. Φιλιτὸς Παντεχνῆς, known by his private seal from the late XIth c. (Schlumberger, 
MA, no. 93; Konstantopoulos, no. 677; Stavrakos, no. 203). 

8. Several groups of bullae are known bearing only the toponym Παντεχνῆς 
(Schlumberger, Inedite, V, no. 248). 

The above survey ascertains that representatives of this family played an important role in 
the life of the Empire and the church both in the turn of the XIth c. and from the mid-XIIth 
century to its end. Ἢ 

Itisdifficultto determine the character of skevophylaktos John Pantechnes' correspondence. 
Whether it was addressed to the locale prelate and who he was are questions dwelled upon 
in the last part of this research. 


558. Γεώργιος Πάρδος (XI c.) 


Archaeological Institute, Bucharst. Find-spot: Silistra-Kalarash area. D. 22-22 (14) 2 mm. Incomplete imprint 
and a bulla in a poor state of preservation. 


Ed. Barnea, Noi sigilii, no. 19. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin with both hands raised before her. 
Rev. Inscription of four lines: 

+ OKER’O’| ΓΕΩΡΓ | TOIIAP | AO 

+ Θ(εοτό)κε β(οή)θίει) Pewpy[i(@)] to Πάρδο 


559. Λέων Πάρδος πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (XI c.) 


Archaeological Museum Sofia, no. 146 (from the former collection of Dr. V. Haralanov from Shumen). Find- 
spot: presumably northeastern Bulgaria or Silistra. D.26-28 mm. Incomplete imprint in a poor state of 
preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of an unknown military saint. 
Rev. Inscription of four lines: 
+ AE.. | ACTI.. | SCTP.T | OIIAP' |- o- 
+ A&[ov] (πρωτο)σπ[αθ(άριος)] (καὶ) στρ[α]τ(ηγὸς) ὁ Πάρ(δος) 


335 


Πάρδος is found both as a homonym and as a patronym in various sources and periods. 

The dating of the present seals is within the XIth c. 

John Skylitzes reports of some Πάρδος πρωτοσπαθάριος who was sent to succeed 
George Maniakes as a doux of Italias (Skylitzes, 428.71-72). 

I could not find any direct link between this Πάρδος and the owner of the present seals. 
As it is known, in similar circumstances, the chroniclers very often report the patronym or 
the sobriquet, and Πάρδος translated literally means “leopard” and could have been the 
sobriquet of many different persons. 


560-561. Λέων Πεδιάσιμος ταξιάρχης (XI c.) 


a. Historical Museum, Shumen, no. 14646. Purchased from N. Nikolov from Razgrad. Formerly in the collection 
of Dinko Tanev from Stara Zagora. Find-spot: presumably southern Bulgaria. D. 25-27 (21) 3 mm. W. 
10.20 g. Weak imprint, double struck slantwise. 

Unpublished. 

b. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 21-21 mm. Incomplete but well-preserved imprint. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of an unidentified military saint facing. 
Rev. Inscription of four lines: 
a. + ΛΕΟΝ | .AZHAPX |ΟΠΕΔΗ. | CHMOC 
ይ ራር |. .. HAPX|.TI€AH.| . HMOC 


+ Λέον [τ]αξηάρχ(ης) ὁ Πεδη[ά]σημος 


The chronicle of Leo the Deacon mentions a certain Leo Pediasimos from the retinue 
of Emperor John I Tzimiskes (969-976), who along with Michael Bourtzes took part in the 
assassination of Nikephoros II Phokas in the night of December 11, 969 (see Diaconus, 
85.20-21).The titles and positions of the conspirators are not mentioned in the chronicle, but 
Michael Bourtzes is assumed to have been patrikios and taxiarches (see Cheynet, Bourtzes, 
no. 1). It is quite possible for Leo Pediasimos to have held the same positions. 

The possibility of identifying the owner of the present seal with Tzimiskes’ close associate 
Leo Pediasimos seems quite inviting. What disturbs us is the question of the dating of the 
seal. It is rather unusual. The paleography of some letters, specifically the }4, points to a 
dating much later than the events under discussion. 

There are known seals bearing the name Λέων Πεδιάσιµος : 

1. The following collections contain seals of Leo Pediasimos as a private person: IFEB 
(see Schlumberger, Sig., p. 688); the Athens Numismatic Museum (see Koltzida-Makre 
no. 315) and Dumbarton Oaks (DO. 55.1.4161; 55.1.4156; 55.1.4154; 55.1.4155; 55.1.4157; 
55.1.4158 and 55.1.4159. 

-:- | YTPAIJDACCOPA|TIZO - ΛΕΟΝ | TOCTS | IICAHA | CHM8 

They were all struck in the same boulloterion and their dating is to the late XIth c. 

There is greater possibility for identification of Leo Pediasimos from our seal with the one 
from Paris, Athens and Dumbarton Oaks. 


336 


———— 


ο ο 


562. Ἰσαάκιος Πεδιάδιτης (XI-XII ር.) 


Private collection (Al. Peikov from V. Turnovo). Find-spot: uncertain. D. 20-32 (30) 4.5 mm. Half of a once 
good imprint. Broken along channel. Punctured at one side and obliterated, which renders the reading 


hypothetical. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: MP | ..: Μ(ήτη)ρ 
[Θ(εο)ῦ]. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ | ...KI8 | ....ATIC |...ፐ8፲. | ..ATI | T8 
+ [Icao]ktov [σφρ]άγισ[μα] τοῦ Π[εδι]ατίτου 


The restoration and reading of the inscription is problematic. The family name Pediadites 
is only one possible variant. 

In the Dumbarton Oaks collection kept the unpublished seal of Constantine Pediadites, 
dated second half of the XI c.(DO. 58. 106. 2899). 
Oby. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. +KER’O’| KONTO | ΠΕΔΙΑ | | AITI 





563. [Βασίλειος] Πεκούλης κριτῆς καὶ κοιαίστωρ (XII c.) 


Private collection (St. Bilik, Sofia). D. 22.5-23 (22) ? mm. W. 14.114 g. Good and complete imprint, but the 
last line of the obverse is obliterated. 


Unpublished. 
No exact parallels. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ | TIC@PA | FICENTPAM | MACIAEIKN | .... ETE 
Rev. Inscription of four lines: ` 
KPITHN | ΠΕΚΘΛΗΝ | KOIAICTWPA | ΠΡΟΓΡΑΦΕΙ 
+ Tí σφραγὶς ἐν γράμμασι δείκν[υσι λ]έγε κριτὴν Πεκούλην κοιαίστωρα 
προγράφει 


Further three specimens that could be associated with the same individual are preserved 
in the Dumbarton Oaks Collection: 
1. DO. 55.1. 4040: 
Obv. +| ΤΙΟΦΡΑ | ΓΈΝΓΡΑΜ | MACIAEI | KNVCI | 
Rev. KPI [THNII€ | KSAHNKOI | AIYCOPA | IIPOTPA | ወ] 
2. DO. 58.106. 5352: 
Obv. +| ΗΟΦΡΑ | ΓΙΟΕΝΓΡΑΜ | MACINACIKN | ooo 
Rev. KPITHN | ΠΕΚδΛΗΝ | ..IAICTOPA | ooo 
3. Fogg, A. M. no. 299: 
Obv. +| EKTHC | COPATIACC | .COITONI€ | .PATOTA 
Rev. ΚΡΙΤῊΝ | TIEK8AHN | OCOEAEL..| COPIZCTCO 
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The proper name is absent on them, as on our specimen. The publisher of the two of them 
(Laurent, Corpus, 11, no. 1120; Idem, Bulles metrique, no. 128) identifies the owner of the 
seal with Βασίλειος Πεκούλης attested in the XIIth-century sources. 

The signature of Βασίλειος Πεκούλης δισύπατος καὶ χαρτουλάριος τοῦ 
στρατιωτικοῦ is under a pittakion of Alexios I to the Monastery on Patmos dated 1088 (see 
Actes Patmos, Y, no.48, p. 339.1239). 

The name Βασίλειος Πεκούλης is found under another document of the same monastery, 
but dated 1145, where he is κριτὴς τοῦ βήλου καὶ κοιαίστωρ (see Zacharia, JGR, IIT, p. 
422; Actes Patmos, I, no. 19, p. 192.28). Hanging on the same document is his bulla with a 
metrical text, where only his position κριτῆς is written out (see Laurent, Bulles metriques, 
no. 128). 

Βασίλειος Πεκούλης is attested before 1166 (see Grumel, Regestes, no. 1058) 
or ca. 1169 (see Dolger, Regesten, no. 1484), when in his capacity as a judge he passed 
judgment on various questions posed by the metropolitan of Side Niketas regarding the 
administration of his predecessor Theodosios (see PG, col. 119, 901D). Then he had the rank 
of kouropalates. 

A tomb-stone epigram praises the deeds of Βασίλειος Πεκούλης, who was given the 
extreme unction on his deathbed under the monastic name Varlaam, as a judge and quaestor 
(see Markianos 524, p. 157.267). 

It is hard to determine the exact dating of the seal presented above, but it should most 
probably be after 1145 until 1147, when Βασίλειος Πεκούλης combined his both offices of 
κριτὴς καὶ κοιαίστωρ. If the seal were later, then it would undoubtedly reflect his higher 
title of kouropaletes. 

Βασίλειος Πεκούλης δισύπατος καὶ χαρτουλάριος TOD στρατιωτικοῦ from1088 
is perhaps his relative - grandfather, father or uncle of the quaestor represented on the seal. 

In the Dumbarton Oaks collection are kept two lead seals of George Pekoules, dated to 
the XI c. : DO. 58. 106. 901 a protomandator (see Laurent, Corpus, II, no. 256) and DO. 58. 
106. 1283 as a private person: PM 
Obv. Bust of the Virgin holding Christ on her 1. arm. Sigla : MP || OV. 

Rev. + OKE | R'O'TO)CO) | ATEWPT” | ΤΟΠΕΚ | SAH 


564. Ἰωάννης Πενταιλας πρωτοσπαθάριος-ὕπατος (mid-XI c.) 


Historical Museum, Shumen, no.12340.7. Find-spot: Silistra. D. 17-19 (over 20) 2.5 mm, W. 5.31 g. Perhaps 
once a good imprint, but now in a poor state of preservation. The obverse is completely obliterated, as it 
seems melted. There are broken fragments on the reverse and the surface is effaced. All this renders the 
reading difficult. Problematic are lines 5 and 6 presumably containing the patronym. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Completely obliterated surface. 

Rev. Inscription of six lines: 
WER’. | COCOA. | ACAO | .VITAT’T. |. ENT.| A 
[-Κ(ύρυ]ε [β(οή)θ(ει) τ]ῷ σῷ [δού(λῳ) Ἰ]ω(άννῃ) (πρωτο)σπαθ(α)[ρ(ίῳ)! 
ὑπάτ(ῳ) τ[ῷ Π]εν[ταί]λ(ᾳ) 


From the available letters of the patronym: .€NT..| A, I have proposed the following 
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possible restoration: [Π]εν[ταί]λ(ᾳ). This idea was suggested to me by a seal in the Zacos 
collection, III, no 1614 bearing the same name and a similar patronym (Cheynet, Zacos, III, 
no. 257): 

Obv. +C®PA|TICTVII8|CATACT PA|DACI@ 

Rev, TSIIEN[TAIAATA[TMATO.|TCONKC€N|CCOPCON 

It should reflect a later stage in the career of John Pentailas. 

Seals of other representatives of the family Pentailas: 

1. An unpublished seal in the Zacos collection, IH, no 1422, with the following inscription 
on both sides: ΟΦΡΑΙΓΗΟΘΕΙΟΔΩΡΙΟΝ - ΤΟΝ] ΠΕΝΤΙΑΙΛΑ 

2. An unpublished bulla in the Fogg A. M., no. 798. 

Obv. Bust of the Virgin orans. Sigla: M || ©. 
Rev. +KER’O’| IKOAA|TOMEN|TAHAA 

They all have similar dating with our specimen. 

The name of a certain monk Pentaktenes with the sobriquet Πενταίλας, who was a 
Byzantine candidate for the autocephalous archbishopric in Rosano, Italy, is mentioned in the 
years of patriarch Nicholas III Grammatikos (1084-1111) (see PG, col. 119, 908B; Grumel, 
Regestes, p. 990; Falkenhausen, Siiditalien, S. 150). 


565. Νικόλαος Πεντακτένης uovayóc..... ? (XI c.) 


Historical Museum, Stara Zagora, no. 10SZ. Find-spot: presumably the town. Well-centered imprint. The Obv. 
is completely printed. The Rev. was effaced or the r. part containing the inscription was not printed. All 
that renders the reading difficult. D. 21-23 (13) 2.5 mm. 


Ed. Vopnanos, bepoe, Ne 15. 
No parallels known. 


Obv. St. Nicholaos standing blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). On either side 
above : 9-NI || K-O-A' : Ὁ 6(ሰቦዐር) Νικόλ(αος). In horizontal lines below: + KE- 
ROH-O’NI-KOA’-AX || TCO-TIEN-TA-KTE€-NI = + Κ(ύρι)ε βοήθ(ει) Νικολ(άῳ) 
(μον)αχ(ῷ) τῷ Πεντακτένι 

Rey. St. Michael standing holding a long scepter surmounted by a trefoil ornament (τ. hand) 
and a globus cruciger (1. hand). On either side above : 9 | M-X. At r. below horizontal 
lines of small hardly legible letters: ... - .. - AOP- TH -MO -N || ............ -[Θεο]δορ(ί}τῃ 
μον(αχῷ) τῷ ...... 

As in the previous publication, the main problem here is the reading of the reverse. Certain 
from the deciphered text is solely the name of the monk Nicholas Penktantenes. The text on 
the other side either gives information on his other titles and positions or relates to another 
individual also a monk. 


566. Μιχαὴλ. Περδίκης βέστης (third quarter, XI c.) 


Historical Museum, Pernik. Found in the course of excavations in the fortress near the town, 1961, sq. V/134. 
depth. 0.60 m. Currently in the exposition of the National Historical Museum, Sofia . D. 16-17.5 (15) 4 
mm. Successful imprint and a bulla in a good state of preservation. 


Ed. YOpykona, ΠΕΡΗΗΚ, 11, c. 120, ταθπ.Η.». 
Parallels: Three unpublished bullae struck with the same pair of dies are preserved in the Dumbarton Oaks 
Collection (DO. 55.1.3856; 55.1.3857 and 58. 106. 1489). 
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Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: M | OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Rev. Inscription of five lines: ፡ 
+| ላሮ(ቭ101 | NACKEN | MIRECTI | TWHEP | ΔΙΚΗ 
+ Δέσποινα σκέπ(οις) Μιχ(αὴλ) βέστι τῷ Περδίκῃ 


Michael Perdikes is unknown from the other sources. There are no other known 
representatives of this family for the period under discussion. 

The Dumbarton Oaks Collections contain certain bullae which could be associated with 
this family: 

1. DO. 58.106. 3466, see: Nesbitt-Oiokonomides, DOS, 3, no. 99.2. Dated to the Xth- 
XIth c. 
Obv. ΧΑΡ | ΤΒΛΑΡΗ | OCTHCA | NATOA!| -.— 
Rev. -.— | ΤΟΝ. PHOM.N | OIICPA. | KHC 

2. Unpublished (Fogg A.M., no.3020). Dated to the late XIth c. 
Obv. Completely obliterated depiction. 
Κεν + ΟΦΡΑΓῚ ΠΕ..ΙΚἸ ፲8ወ8ወ8 | ΚΩΝ 


567-568. Μιχαὴλ. Περδίκης (last quarter, XI c.) 


a. Currently preserved in the Historical Museum, Iambol. Formerly in the collection of the Serbezov brothers 
from Nova Zagora. It was discovered by them in the area of the stronghold near the village of Zlati 
Voyvoda (?). D. 18-20 (18?) 3 mm. Good imprint and a bulla in a good state of preservation. 

Unpublished. 

b. Private collection. Find-spot: presumably the same as above. D. 20-20 mm. Good imprint and a bulla in a 
good state of preservation. 

Unpublished. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels. Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the IFEB collection, no. 165 
(unpublished). 


Obv. St. Michael standing frontally, holding a long labarum (r. hand) and a globus cruciger 
(1. hand). 

Rev. Inscription of four lines: 
CKENOI | APXHT€ | MITONTIEP | AIKHN 
Σκέποι(ς) ἀρχηγέ Μιχ(αὴλ) tov Περδίκην 


A commentary on the person of Michael Perdikes was presented above to his seal with 
the title vestes. 

One of the problems concerns the chronology of both groups of seals. At the succession 
of similar cases, we accept that seals bearing no title and office reflect a later stage of the life 
of the given dignitary. 

The discovery of Michael Perdikes’ bullae in the Pernik fortress and in the fortress near 
the village of Zlati Voyvoda attests to his relationships to these lands. His relatives or close 
friends were located in these fortresses. 


569. Λέων Περινός τοποτηρητῆς τοῦ Ὀφικίου (X"-XI" centuries) 


Private collection. Delivered to the National Historical Museum, Sofia, where we have documented it. Find- 
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spot: uncertain (but surely on the territory of Bulgaria). Ὁ. 18-18 mm. Good imprint but struck a bit off- 
center. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 56.2. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book of the Gospels (1. hand). 
Vertical inscription: ...... | K-O- A’ : [Ὁ &(43106) Νικ]όλ(αος). 

Rev. Inscription of five lines: 
ΛΕΟΝ | TOIIOTI. | ΤΤΒΟΨ. | K'TOII. | ΡΕΝῚ 
Λέονίτι) τοποτι[ρ(ι)]τῃ τοῦ ᾽ΟΨΠι]Κ(ίου) to Π[ε]ρεν(ῷ) 

Ifthe filling in of the text is correct, the owner of the seal was Λέων Περινός τοποτηρητὴς 
τοῦ Ὀφικίου. The seal bearing the name of the same person is known as μάγιστρος καὶ 
δοὺξ πάσης Δύσεως (see here no.570). 

Ifthe person was identical, then his career developed logically. He was earlier a topoteretes 
ofthe tagma in the Opsikion theme and later he was put in general command of the Byzantine 
army in the Balkans. 


570. Λέων Περηνός μάγιστρος kai δοὺξ πάσης Δύσεως (third quarter of the XI^ 
century) 


Kept in Romania [MIRSR, 48/41]. Before that it was part of the Papahadji collection. Originates from Silistra. 
D. 25-25 mm. A badly preserved specimen covered with lead oxide. The lower end of the obverse is 
heavily damaged or seems to have been retouched on the photograph. 

Ed. Barnea, Durostorum-Dorostolon, no. 6; Barnea, I. and Seibt, N. Byzantinische Bleisiegel aus Rumänien 
eine Nachlese zu Stücken mit Familiennamen, JÓB, 49, 1999, 92-93, no. 4; Jordanov, G. Names, no. 
26.5. 

No parallels known. 


Obv. Visible bust of the Virgin holding a medallion before her. 
Rev. Inscription of seven lines: 
Zacos, III, 1586 and 1706 
+ KEROH | OCIACONT'| MATICTPO) | KAIAOVK | HACHCA'C | TCOIIEPH| -N’- 
+ KEROH | OCIACON ΙΜΑΓΙΟΤΡΩΙ. AIAOVK |. ACHC. . |. ITEP. |--- 
+ Κ(ύρυε βοήθει Λέοντ[τ(ι)] μαγίστρῳ [κ]αὶ δουκ(ἲ) [π]άσης [Δ(ύ)σ(εως) τ]ῷ 
Περ[ηνῷ] 


Probably due to the seals’ poor state of preservation, the first publisher suggested the 
reading: -Κ(ύρι)ε βοήθει Λέοντ[τ(ι)] μαγίστρῳ [κ]αὶ δουκ(ὶ) ᾿Ασίας and dated it to the 
X" century. Such a dukedom is not attested in the sources of that time. 

The filling in of the missing letters and the complete deciphering has been made thanks 
to the specimens in the G. Zacos collection, III. It is difficult to say whether they have 
been imprinted with the same boulloterion because there is additional retouching on the 
photograph from Bucharest. These specimens still enable a correction to be made in the 
reading of the seal from Silistra which can be connected with the person of Leon Perenos. 

He is unknown from the narrative sources. 

The name ofa representative of this family (Περηνός) is reported during the wars against 
the Normans in 1068. He was doux of Dyrrahium (see Anonyme de Bari, p. 152) and Italy 
(see Skylitzes, Cont., p. 169). 
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A seal of Leon Perenos as τοποτηρητής Ὀψικίου has been found on the territory of 
Bulgaria and is generally dated to the XI" century (see no.569). 

A bulla of Leon Perenos in his capacity as a private person from the late XI" century is 
kept in the collection of the Numismatic Cabinet in Vienna (MK, no. 465). 

If we accept that an identical person is referred to, his career seems logical. In the mid- 
XI" century Leon Perenos was a topoteretes of the tagma dislocated in the Opsikion theme. 
During the Norman invasions of 1068 he was doux of Dyrrachion and Italy and at a later 
stage (1070s-1080s), quite logically, he was entrusted with the command of the Byzantine 
forces stationed on the Balkans. Finally, he retired from active service into private life. 

The seals announce the names of: 

1 Αλέξιος Περηνός πατρίκιος (second half of the XI" century; see Seyrig, no. 49) 

2. Κωνσταντῖνας Περηνόςπρωτοσπαθάρις (XI^ century), according to an unpublished 
lead seal from the Hermitage collection (M-6360): 

Obv. Eight rays cross in the center of the circle. Each one ends with a letter which together 
form the invocation. 
Rev. ...N. | TANTIN | R'A'CIIA | .AP'OII | EPENO | 

3. Νικήτας Περηνός πατρίκιος καὶ ἄρχων (second half of the XI" century), according 
to an unpublished lead seal from the Zacos collection, III, no. 1590: 

Obv. St. Nicholas standing. 
Rev. *KCR'O'| ፐርንርርንለፀቨ NIKHTIIPII | SAPXONTI | ΤΟΠΕΡΙΝ-Ω- 

It is not possible to suggest a direct link between the persons noted. Obviously they are 
representatives of the same family who most probably lived during the second half of the 
XI" century. 


571. Θεόδωρος Πετριτζιότης (late XI c.) 


Archaeological Museum, Plovdiv, no. 5282. Find-spot: the town. D. 15-16 mm. W. 3.25 g. 
Well-centered and complete imprint, but the depiction and the text are indistinct due to the small diameter of 
the dies. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 16. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p. 691, no | (currently preserved in the Hermitage M-6707) and unpublished 
in DO. 58. 106. 3478. They were struck in the same boulloterion as our specimen. 


Obv. Military saint (St. Theodore ?) standing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
No inscription visible. 

Rev. Inscription of five lines. 
+ KCR'O'| TWCWA.’| OCOACOP| TCOJTICTP. | TZIO. 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δ[ού(λῳ)] Θεοδώρίῳ) τῷ Πετρ[]τζιώ[τ(ῃ)] 


The owner of the seal Θεόδωρος Πετριτζιότης is unknown from other sources. I do not 
know of any other representatives of the family Πετριτζιότης. 
Only Zacos collection, III, no. 1444, contains an unpublished bulla of another 
representative of the family, Λέων Πετριτζιότης: 
Obv. Bust of St. Michael. 
Rev. + |CDPATIC|ACONTOC]|TSTICTPI|TZ. 

The patronym that appears on this private seal suggests that the owner, Theodore 
Petritziotes, may have come from the town of Πετριτζός or from the monastery of the same 
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name Theotokos Petritzonitissa (for the location of the settlement with this name see 77B, 6, 
397-398; for the monastery see BMFD, 507-563). 

The discovery of a bulla of Θεόδωρος Πετριτζιότης in Plovdiv is perhaps directly 
linked to the mentioned settlement and monastery. 


572. Κωνσταντῖνος Πέτρος β πρωτοσπαδάριος καὶ στρατηγὸς Φιλιππουπόλεως 
(X*-XI^ century) 


Archaeological Museum, Preslav, no. 2395. Found during archaeological excavations in the palace of Preslav 
in 1927 but attributed to the strategia of Preslav. D. 21-25 (19) 3 mm. W. 8.00 g. Incomplete but well- 
preserved imprint. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 77.1. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p. 115, no. 1. Struck in the same boulloterion. 


Obv. Patriarchal cross on three steps with fleurons arising from the base. Along a border of 
dots, the remains of a circular inscription:....COA8A...CTA' 

Rev. Inscription of five lines: 
R'A'CIIA | SCTPA |.IT'HA. | HORTO.. | TPOC 
[+ Κ(ύρηε β(οή)θίει) τῷ σ]ῷ δού(λῳ) [Κων]στα(ντίνῳ) β(πρωτο)σπα[θίάριος)] 
(καὶ) στρα[τ]ιγ(ὸς) Φηλ[η]ποπ(όλεως) ὦ [Πέ]τρος 


573, Θεόδωρος Πηγονίτης πατρίκιος, ἀνθύπατος, βέστης καὶ κατεπάνω 
Παραδουνάβιτον (1050s-1060s) 


Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Found near the village of Izvorovo, district of Silistra. D. 30-30 
(27) 4 mm. W. 15.16 g. A complete and comparatively well preserved imprint. 


Ed. Jordanov, G. Names, no.58.2. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of six lines: 
+KER’O’| TCOCO)A8'| ΘΕΟΔΩΡΟ | IPI ANOV | TIAT’REC | TH 

Rev. Inscription of six lines, preceded by an ornament: 
-እ፡-- | KAIKA | ΤΕΠΑΝΩ | TOONIIAPA | ASNARIT'| ΤΟΠΗΓῸ |-NIT"- 
+ Κ(ύρυε ፀ(0)ቫፀ(ዩ0) τῷ σῷ δού(λῳ) Θεοδώρο π(ατ)ρι(κίφ) ἀνθυπάτ(ῳ) 
βέστη καὶ κατεπάνω τῶν Παραδουνάβιτ(ων) τῷ Πηγονίτ(ῃ) 


Theodore Pegonites is unknown from the sources. He is a representative of the famous 
family of the Pegonites. Three groups of his seals are known. They describe his cursus 
honorum as follows: 

a) πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (1040s), according to his unpublished lead seal kept in 
Vienna (see Wassiliou, Seibt, no. 290). 

b) πατρίκιος, ἀνθύπατος, βέστης καὶ κατεπάνω τὸν Παραδουνάβιτον (1050s- 
1060s). 

c) μάγιστρος καὶ δοὺξ Εδεσης before 1066/1067, according to a lead seal from 
Dumbarton Oaks (DO. 58. 106 4919), see Nesbitt, McGeer and Oikonomides, DOS, 4, 


no. 73.2). 
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574. Καλοκυρὸς Πηγονίτης σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ ἐκ προσώπου (X-XI ር.) 


In a private collection. Found by a treasure-hunter in the stronghold near the village of Dobri dol. D. 19.5-21.5 
(19?) 4 mm, W. 11.66 g. Incomplete imprint. Several letters remained outside the blank, and the rest are 
obliterated. 


Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 11. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a round shield (1. hand). No inscription 


visible. 
Rev. Inscription of six lines. 
.K€R'O] ...OKVP'| IIAO K.AA| .CKTIPOCII | .STIHTO | ..TH 





[-]Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) [Καλ]οκυρ(ῷ) [σ]παθ(αρο)κ[α(ν)]δ(ὐ)δ(άτῳ) [(ኗ6:1)] ἐκ 
προσ(ώ)}π(ου) [τ]οῦ Πηγο[(νί]τη 


Kalokyros Pegonites is unknown from other sources. Besides the proposed possibility, 
a variant reading could also be assumed ἐκ προσ(ώ)π(ου) [τ]οῦ Πηγο[(νί]τη, i.e. of one 
of the representatives of the with high rang member of the family Pegonites, for example, 
Niketas or Theodore, or ἐκ προσ(ώ)π(ου) [ὁ τ]οῦ Πηγο[(νί]τῃ nephew of some of the 
Pegonitai family (on them, see below). 


575-579. Λέων Πηγονίτης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (mid-XIth c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 24580. D. 18-27 (18) 3 mm. W. 6.45 g. The interesting thing 
about this bulla is that the seal was struck not on a lead blank but on a lead plate folded in two, pressed at 
least three times at different directions in the boulloterion. 

Ed. Vopaanos, Πρεσπας, Ne 369. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24590. D. 17-17 (?) 3.6 mm. W. 4.12 g. Incomplete but well- 
preserved imprint. 

Ed. Wopnanos, /Tpecaae, Ne 370. 

c. Private collection (N. Georgiev, middleman from Shumen), offered and purchased for the collection of 
the National Historical Museum, Sofia. D. 15.5-16.5(?) 2 mm. Incomplete imprint, since the blank was 
smaller than the diameter of the dies and also due to slipping of the boulloterion. 

Ed. Vopnanos, IIpecaae, Ne 371. 

d. Private collection. It has “flown out" from the excavations in Preslav presumably through the same H. 
Georgiev. D. 17-19 mm. Incomplete imprint due to off-centering and slipping of the blank in the 
boulloterion. 

Unpublished. 

e. Private collection. It has "flown out" from the excavations in Preslav presumably also through N. Georgiev. 
D. 19-20 mm. Good imprint and a bulla in a good state of preservation. 

Unpublished. 

f. Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain (Preslav ?). D.15-17 ( ?) 3 mm, W. 4.00 g. 
Incomplete imprint due to the small blank. 

Unpublished. 

The six specimens were struck in the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios facing, holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Inscription 
in two columns: 9-A-H-M || T-P-I-O-C : Ὁ ἁίγιος) Δημ(ή)τριος. Circular inscription 
along a border of dots: 

a) aes πε AOAPICO 
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ከ) .. R'O'ACONTI ......... 
Bios eke Veen ο 
d) .€R'O'ACONTIA'CII.. . ... 
e) .CR'O'ACONTIA'CIIAO .... 
Rev. Bust of the Virgin, holding a medallion of Christ before her chest. Sigla MP || OV. 
Circular inscription along border of dots: 


8) . CTPATHTW. . . ....ITI 
b)..... ss OTOTHI..... 
Os vis μοι... 
d)..... ΤΗΓΩΤΟΠΙ.. .... 


e) SCTPATHI OTOIIHT ..... 
[-Κ(ύρι]ε β(οή)θ(ει) Λέοντι (πρωτο)σπαθ(αρίφ) (καὶ) στρατηγῷ xo Πηγ[ον]ίτι 


I have recently examined the last two specimens Private collection. Their data introduce 
substantial corrections in the reading, actually the reading of the patronym. 

In my above publication, from the available letters, some preserved only in outline, and 
using largely my imagination, I could read the patronym TON HACITI = tov Ἠασίτι(ν). 
While in his review, W. Seibt proposes the toponym ΤῸΝ KACIANCON = τὸν Κασ(σ)ίανῶν 
(see Seibt, BZ, S.136). 

I will once again present my conclusions regarding specimen a: 

As the boulloterion was struck on a folded arbitrary plate, there is the question of its 
possible use: whether it accopanied its owner $ correspondence to Preslav or was a sample 
imprint of the boulloterion on a chance plate, which means that this sample was made in 
Preslav and that the owner of the boulloterion was located there. The latter seems to me 
more likely, since it is hard to explain how these two plates pressed several times in the 
boulloterion without being welded to each other could have been affixed to their owner s 
correspondence, hanging on a band or cord. 

In the light ofthe new specimens, we should accept that the bullae cover the person of Leon 
Pegonites, also attested by his seals as πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Πρεσθλαβίτζας, 
Seven of his specimens are already known: two found in Preslav, two in Dristra and further 
two in Constantinople. Leo Pegonites' presence in the Strategia of Preslav and the existence 
of his seals in his capacity as στρατηγὸς Πρεσθλαβίτζας is a further though secondary 
evidence to the equation Πρεσθλάβας- Πρεσθλαβίτζας. 


580-584. Λέων Πηγονίτης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Πρεσθλαβίτζας 
(mid-XI" century) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 16684. Find-spot: strategia of Preslav. D. 23-24 (207) 3 mm, W. 
7.95 g. Incomplete imprint 

Ed. liopnanos, IIpecnae, Ne 309; Jordanov, G. Names, no. 63.78. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24636. Find-spot: strategia of Preslav. D. 12-19 (20?) 2 mm. 
Good imprint. Half preserved. 

Ed. liopaanos, IIpecaae, Ne 310; Jordanov, G. Names, πο. 63.70. 

c. Preserved in Romania [MIRSR 48/15]. Prior to that it was in the former collection of Pericle Papahadji. 
Find-spot; Silistra. D. 25-27 mm; field 20 mm; thickness 3 mm. Incomplete imprint because of off- 
striking and slipping of the blank in the boulloterion. Well-preserved bulla. 

Ed. Banescu-Papahagi, Silistrie, no. 2; Jordanov, G. Names, no. 63.7c. 

d. Historical Museum, Shoumen. Find-spot: uncertain. D. 25-26 mm. Well-preserved bulla. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 63.7d. 
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e. National Historical Museum, Sofia, no. 13132. Found in Silistra. D. 17.9-20.5 mm; field 19 ? mm; thickness 
3 mm. Incomplete imprint. Blank too small for die, and the imprint itself is off-centered. 

Ed. Jordanov, C. Names, no. 63.76. 

The four specimens are struck with the same die. The reverse of the fifth specimen is different, and we are not 
sure about the obverse, even though there are some different details. These differences could be due to 
some later damages or repairs of the boulloterion. 

Parallels: 1n the collections of the Hermitage (M-12178, see 111889086888, ΒΟΠΓΑΡΗΣ, 461-462, puc. 8) and 
Fogg A. M., no. 860 (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 78.4), two other specimens are preserved 
struck with the same die as our a-d. 


Obv. Inscription of four lines: 
a-d: -X - |+KER’O’| TWCWA’| A’AEONT | A'CHAQO'| -3ሯ-፦ 
e: |+KER’. | TCOCCOA'| A'A€ONT | A'CITAO/| 
Rev. Inscription of four lines: | 
a-d: -X - | SCTPA |ፐገርር61ገ RIT'TOJII | ΓΟΝΙΤῚ -Ἂ - 
6:1..... |. .,ሮርወሊልለ | RITTWHH | ΓΟΝΙΤῚ -X - 
+ Κ(ύρϑε β(οή)θίει) τῷ σῷ δ(ού)λ(ῳ) Λέοντίι) (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) (καὶ 
στρατ(ηγῷ) Πρεσθλαβίτζ(ας) τῷ Πηγονίτ(ῃ) 


Λέων Πηγονίτης is unknown from the narrative sources. But some other seals bearing 
the name of this person are known. 

1. In the strategia of Preslav his other bullae have been found in his capacity as 
πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (see above). 

2. In the collections of Athens Museum of Numismatics (Konstantopoulos, no. 684; 
Stavrakos, no. 210); unpublished from DO. 58. 106. 3079 and Zacos, III, no. 1554, three 
bullae are preserved. Their description is as follows: 

1. + .€J.HOCI|.COCO)A8|AC) - ACON|TATOOHI|.CONH[TH 
2. +KE|ROHO’|TWCWIA8A’- ΛΕΟΝΙΤΑΤΟΝΙΠΙΓΟΝΗΤ᾽ 
3. +KERO|HOEITW|CWAOVIA - ΛΕΟΝΙΤΙΤΩΟΠΗΓΟΝΗΤ᾽ 
= + Κ(ύρι)ε βοήθει τῷ σῷ δούλῳ Λεοντι τῷ Πηγονίτῃ 

They are dated generally to the second half of the XI" century. 

3. In the collection of the Berlin Numismatic Cabinet, a bulla is preserved (see 
Schlumbegrer, Sig., p.692; Laurent, Bulles metriques, no. 498, 4988). Its description is as 
follows: 

Obv. Bust of St. Theodore Thyron and vertical inscription: Θ|ΘΕΙΟΔΙΟ”- ΘΙΤΗΙΡΟΙΝ᾽ 
Rev. ΤΙΤΗΡΟΝΙΟΚΕΠΟΙΟΙΛΕΟΝΤΑΙΤΟΝΠΗΓΑΙ/ΙΝΙΤΗΝ 
= + Τήρον, σκέποις Λέοντα tov Πηγανίτην. 

It is dated to the last quarter of the XI" century. 

4. In the Shaw collection, no. 398 (1247), a specimen is preserved with an inscription on 
the obverse and reverse: ΓΡΑΦΑ᾽ΙΟΦΡΑΓΗΖΩ-ΠΗΓΟΙ ΝΙΤΕΛΕΙ ONTOC. This specimen 
is dated to the last quarter of the XI" century as well. 

It is quite possible that these five groups of seals belonged to one and the same person 
who during the mid of the XI c. was a strategos of Preslavitza and sojourned in Preslav. 


585. Νικήτας Πηγονίτης πατρίκιος kai στρατηγὸς Δυρραχίου (1018) 


Archaeological Museum, Preslav, no. 22913. D. 21-22 (over 22 ?) 5 mm. W. 9.60 g. Incomplete imprint, the 
blank was smaller than the seal. The surface of the bulla is covered with thick oxide. 


346 


Ed. liopaauos, IIpecnae, Ne 225; Jordanov, G. Names, no. 25.1. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. No sigla visible. 
Rev. Inscription of five lines: 

ee | .......|.TPATH. | VPAX"T. | ΠΙΓΟΝΤ 

[Νικήταᾳ πατρικ(ίῳ) (καὶ) σ]τρατη[γ(ῷ) Δ]υραχ(ίου) τ[ῷ] Πιγον(Ώτ(ῃ) 


The name of Niketas Pegonites is mentioned several times in the narrative sources. 

He was one of the most active military commanders in the war of Basil II against the 
Bulgarians. His name in his capacity as patrikios and strategos of Dyrrachium is associated 
with the death, or more precisely the murder, of tsar Ivan Vladislav under the city walls in 
the winter of 1018 (Skylitzes, 357.57-58, 62-63). One partially preserved inscription on a 
stone kept in the Istanbul Archaeological Museum is a testimony of his tenure as strategos 
of Dyrrachium. Unfortunately, only the last part of the startegos’ name is preserved, whose 
restoration as Πηγωνίτην is only one possible variant (see Mango, C. A Byzantine Inscription 
relating to Dyrrachium.- Archaologischer Anzeiger, 81, 1966, heft 1, 411-414). 

In 1033, the patrikios Niketas Pegonites was still in an active military service and at the 
head of an army including Russian mercenaries besieged Berkri fortress in Armenia. He 
captured and murdered the Saracenos Alim and his son (Skylitzes, 388-389.45-48). 

In the extant epitaph of Michael Psellos about Niketas Pegonites’ daughter caesarissa 
Irene, wife of the caesar John Doukas (Psellos, $M, I, 155-189), the author characterizes her 
father also as a military commander who covered himself with glory in he war against the 
Skythians (Bulgarians) (Psellos, SM, I, 159-160). In 1057 he was still living, since Psellos 
exclaims: “I, the author, saw him, and although this hero was quite past his young years, I 
was filled with admiration at his appearance” (Psellos, SM, I, 159.9-11.) 

In this case, of importance for us is that Niketas Pegonites is in his capacity as patrikios 
and strategos of Dyrrachium on the presented seal, i.e. it corroborates Skylitzes information, 
and the fact that it was found in Preslav. 

There is no direct administrative link between Preslav and Dyrrachium requiring 
the strategoi of the two cities to exchange correspondence. This fact can find various 
explanations: 

First, another representative of the family, Leo Pegonites, was located in Preslav in his 
capacity as strategos (unfortunately, we cannot say the precise time of his tenure); 

Second, it is a case of “a circular letter" of the “Roman hero" who killed in “a duel” the 
Bulgarian tsar; 

Third, even if we accept that the correspondence of Niketas Pegonites strategos of 
Dyrrachium was not purely formal, it undoubtedly related to his recent feats of arms and 
mostly to the death of the last Bulgarian ruler, evidence to which, though indirect, is the seal 
discovered in Preslav. 

After presenting the seal of the last representative of the family Pegonites, let's try to 
make clear the relationships between them. 

Regretfully, the information in the narrative sources for the Xith c. is rather scanty. Apart 
from the case of Nikets Pegonites, there is another mention of a doux of Edessa bearing the 
family name Pegonites, who in 1066-1067 plotted against the doux of Antiochos (called 
vestes, presumably meaning his title), as a result of which he was deposed form his high rank 
by order of Emperor Constantine X Doukas (Matthieu d’Edesse, p.131; Mathew of Edessa, 


347 


II. 27, p.108 p.131; ጴፀሃገበዐ0ቨ088-ወቨ888፪, Apusne 140-141). As a kind of compensation, 
the seals of representatives of the family are numerous. 

In addition to those presented above, known are also the seals of the following 
representatives: 

1. Εἰρήνη Πηγονιτίσση μαγίστρισσα, βεστάρχισσα καὶ δούκαινα, the third 
quarter of the XI" century according to a seal from the collection of Zacos, III, no. 1606, see 
Cheynet, Femmes, p. 44: 

Obv. Bust of the Virgin orans without a medallion before her chest. 
Rev. CHA8]..PHNHM|.ICTPICC.|. CCTAPXIJ.HSASKA|NHTHIIH|.ITICH 

2. Ἰωάννης Πηγονίτης στρατηγὸς Νικοπόλεως, second half of the XI" century 
according to an unpublished seal from the collection of Zacos, III, no. 1728. 

Obv. Bust of St. John the Theologian. 
Rev. KOCTPA[THTOCNI|KOIIOAON|..Hl'ONI|.THC 

3. Μιχαὴλ Πηγανίτης, a private person from the second half of the XI" century, 
according to a lead seal from the Museum of Antioch, no.11653 (see Cheynet, Antioch et 
Tarse, no.76. 

4. Κωνσταντῖνος Πηγονίτης, a private person from the second half of the XII" century, 
according to an unpublished seal from Shaw' collection, no. 1397 (1400). 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Part of the 
vertical inscription: ..... || CO-PO-C 
Rev. KWN8 | ሊኖርፐርንአ | ΓΡΑΦΩΝΙ ΠΗΓΩΝ. | T8 

Clearly, the seal of Niketas Pegonites patrikios and strategos of Dyrrachium is the 
earliest. 

What is the connection between the rest? 

I will begin with Irene, since it is the key information relating to her. There is no direct 
information that she was Niketas Pegonites' daughter, but the analysis ofthe cited epitaph leads 
to this conclusion. (Gregoire, Nicetas Pegonites, 284-288). She was born in some village in 
the Paphlagonia theme, where the family perhaps had land possessions or her father was in 
service nearby. Ca. 1045, she married John Doukas, and in 1059 was granted the title caesarissa, 
whereupon she soon died (ca. 1060). She was the oldest child in the family, had a lingering 
hepatitis, but it is assumed that she died of a different malady (H. Gregoire assumes tumour 
of the breasts). For that reason perhaps she refused to wear the garments of caesarissa at the 
introduction to her new title. She had two sons from her marriage to John Doukas — Andronikos 
and John (Gregoire, Nicetas Pegonites, 283-284; Polemis, Doukai, no.13, p. 41). 

Irene Pegonitissa magistrissa vestarchissa and doukissa from the seal could be identified 
as the wife of some of the above representatives of this family, for example of Theodore 
Pegonites, who had a similar rank, but she could also be identified with the caesarissa Irene 
before the enthronement of the Doukai in 1059. Her husband's career prior to his brother's 
ascension to the throne is unknown except that he took part in a number of military campaigns. 
One of the assumptions is that he is identical to john Doukitsas katepano of Edessa from 
Eustathios Boilas' will in 1059 (Polemis, Doukai, no.13, p. 35). It is quite possible that 
he held the title magistros, vestarches and respectively the position doux until 1059. As 
for Irene, similar to other noble Byzantine women, after the marriage, she could retain her 
maiden name which enjoyed high respect at that juncture, since Psellos also admired it. 

Leo Pegonites could be her younger brother (Banescu, N. Notes de sigillographie et de 
prosopographie byzantines. — Bulletin de la Section Historique, 27, 1946, 42-55). Therefore, 
he could be strategos of Preslavitsa ca. mid-Xith c., but prior to the establishment of the 


348 


katepanate Paradounavon. After the Doukai ascension, he could have retired from active 
military service, for which reason his later seals bear no titles and positions. 

Theodore Pegonites could be Niketas' third child. His appointment to the position of 
katepano of Paradunavon could have resulted from his relatives’ ascension and his sister's 
granting of the title caesarissa. The last stage of his career was perhaps the title magistros and 
the position doux of Edessa, from which he was deposed by the same Emperor Constantine 
X Doukas for his intrigues. 

How could the rest be arranged? 

John: nothing specific could be said about him .Along with Michael and perhaps the 
individual behind the private seals of Leo Pegonites, they represent a third generation that 
lived in the third quarter of the XIth centuries. 

Kalokyros: an assumption has already been made about him that he was the earliest, 
brother or predecessor of Niketas Pegonites and that he was ek prosopo of some presented 
above (Niketas, Theodore, etc.) or their nephew. 

Constantine Pegonites from the seal could be identified with Michael Choniates' addressee 
of 1182 Constantine Pegonites, a tax-collector in the Black sea region and probably the 
Bosphorus (Choniates, M. Epistule, no. 3), but that exceeds the scope of our inquiry, since 
the seals found in Bulgaria are dated to the mid-XIth c. 

It cannot escape our notice that almost all representatives of the family were military 
commanders connected with the thematic army, and which is of particular importance to us, 
that they were connected with the Bulgarian lands: at least four of them were governors of 
Bulgarian towns and regions. In this sense, their seals are of major importance filling in the 
gap in the history of the Bulgarian lands in the XIth century. 


586-587. Λέων Πιλένης βεστάρχης Καὶ στρατηγὸς (third quarter, XI c.) 


Both specimens were struck in the same boulloterion. Private collection. Find-spot: uncertain. D. 15-17 and 
15-16 mm. Well-executed and well-preserved imprints. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
ወ-1-ር ||... : Ὁ &(y1oc) Γε[ώργιος] 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KCR'O'| ACONTI | RECTAPX’| SCTPATT"| ΤΟΠΙΛΕΝ | NI 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θίει) Λέοντι βεστάρχ(η) (καὶ) στρατ(η)γ(ῷ) to Πιλεννί(ῳ) 


The Fogg A. M. Collection, no. 2036 contains a bulla perhaps of the same dignitary: 
Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). On either side, 
vertical inscription: 9-A-M-H || T-P-I-OC. Along a border of dots circular inscription: 
+ KCR'O' ACONTIA'CIIAOAPICO 
Rev. Bust of the Virgin holding a medallion before her. Sigla: MP || Θν Along border of dots 
circular inscription: SCTPATHI'COTOIIV AENNICO 


588. Αναστάσιος Πολύς πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (mid-XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18408. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 23-26 (15) 3 mm. 
349 


W. 13.57 g. Well-preserved specimen struck on a rather strange blank. The mixture seems not to have 
mingled well in the mould. The imprint itself is complete and well-preserved. 


Ed. Vopaanos, /Tpecaae, Ne 341. 
Parallels : unpublished from DO. 58. 106. 3830, struck with the same boulloterion. 


Obv. Inscription of four lines: 
—i-|-K€R'O'| TWCWAS8’| ANACT | CIW 
Rev. Inscription of four lines: 
IIPIIS | CTPATI | ΓΟΤΩΠῚ - AV - 
+ K(dpve β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) ᾿Αναστασίῳ π(ατ)ρι(κίῳ) (καὶ) στρατιγῷ 
τῷ Πολὺ | 

The name of Polys archon of the tagmata of the West is several times mentioned in 
Skylitzes. He participated in the rebellion of Leon Tornikios in 1047. When became clear that 
Tornikios’ revolt was doomed to failure, Polys rejoined the imperial forces. He was killed ina 
battle against the Pechenegs in 1050 near Dampolis (modern Iambol, see Skylitzes, 441.51- 
52;442.74; 467. 85-88). Polys was most probably his surname and may have originated as a 
nickname (see Papadopulos-McGrath, p. 219). 

Whether the owner of the present seal and this Polys are identical, and generally whether 
there is a connection between them is a question of no definite answer. The dating of the seal 
(mid-Xith c.), the position of Anastasios Polys and the region in which the evens occurred 
according to Skylitzes make such an identification plausible. But if we accept that it is a 
sobriquet based on personal qualities, the possibility is less certain. 


589-590. Συμεὼν Πρίγουλης (second half, XI c.) 


a. Historical Museum, Pernik, no. 251. Find-spot: Pernik in the course of excavations in the fortress, 5.10.1961 
sq. V/170, D. 17-18.5 (15) 3 mm. Successful imprint and a bulla in a good state of preservation. 

Ed. FOpykona, 11፡98, II, 131-132. 

b. Historical Museum, Pernik, no. 356. Find-spot: Pernik in the course of excavations in the fortress, 27.09.1968, 
τ τς depth. 1-1.20 m., D. 17.5-17.5 (14) 3 mm. Unsuccessful imprint made on one end of the 

ank. 

Ed. YOpykona, ITepuux, H, 131-132. 

Both specimens were struck with the same pair of dies. 

Parallels: A third unpublished specimen struck with the same pair of dies is preserved in the Dumbarton Oaks 
Collection (DO. 55. 1. 3269). 


Obv. Inscription of three lines: 
=- | *KER'O'| TWCW | ABAC) | -X -— 
Rev. Inscription of three lines: 
CVME | CNNITO |TIPIIT8 | - AH - 
+ K(vpve ፀ(ዐኻ)ፀ(ዩ1) τῷ σῷ δούλῳ Συμεῶνι τῷ Πριγούλῃ 


The name of the owner of the present seal is unknown from the narrative sources. This 
family was also unknown until the publication of the Pernik seals. 

Some time ago, W. Seibt published a seal of Ἰωάννης Πρίγουλης βεστάρχης, dated 
to 1070s-1080s (see Seibt, Reggiani, no. 4). Its owner could presumably be identified with 
Ιωάννης Πρίγουλης βεστάρχης καὶ B’votapiosg τῆς σακέλης, whose signature is under 
pittakion of Alexios I Komnenos for Monastery on Patmos, dated April and May 1088 (see 
Actes Patmos, 1, nos. 48, p. 340.D251; 49, p. 345.B289). The latte information seems to 
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have escaped Seibt's notice, since he has not made use of it. 

It is hard to determine the connection between these two representatives of the Prigulis 
family. The dating of Symeon Prigules' seal is close to John Prigules' time. Who in Pernik 
did Symeon Prigules write to as a private person? This question will likewise remain open. 
Certain speculations could be made, when examining all seals found in Pernik. 


591. Ἰωάννης Προβατᾶς σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ κόµης τοῦ στόλου (XI c.) 


The old collection of the director of the college in Silistra, Pericle Papahagi. Find-spot: the town. D. 29-29 (?)3- 
4 mm. Incomplete imprint, since the diameter of the dies was larger than that of the blank. 


Ed. Papahagi, P. Sceaux de plomb byzantins inedits trouves a Silistrie.-RESEE, 8, 1931, 308-310; Banescu- 
Papahagi, Silistrie, no. VI; Laurent Corpus, Il, no. 986. 
No parallels known. 


Obv, Bust of St. John the Baptist blessing (τ. hand) and the object in his l. hand is not visible 
due to obliteration of the bulla. No traces of the inscription visible. 

Rev. Inscription of seven lines: 
T | OCA. | IOCIIAG'K | AA'SKOMI | T’TSCTOA’| . TIPOR | - TA - 
[+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τ]ῷ σῷ δ[ού(λῳ)] Ἰω(άννῃ) σπαθ(αρο)κ(αν)δ(υδ(άτῳ) 
(καὶ) κόμιτ(ι) τοῦ στόλ(ου) [τ]ῷ Προβ[α]τᾷ 


The last two publishers made emendations of the original reading and proposed dating 
in the second half of the XIth c. The dating should take into consideration perhaps the new 
name of the fleet and its commander after 1085 δοὺξ τοῦ στόλου instead of δρουγγάριος 
τῶν πλωΐμον, suggesting that this change also reflected on the subordinates of the doux of 
the fleet. 

John Probatas is unknown from the narrative sources. 

It is supposed that the family Προβατᾶς has a Slavic origin (see Kazan, Coy. cocmae, 
c. 203). But this should conform to Skylitzes account of the reign of Michael IV (1034- 
1041) regarding a certain Γεώργιος Προβατᾶς, nobleman from Asia Minor (see Skylitzes, 
396.25-26). 

The following representatives of this family were attested in the XIth c.: 

1. Γεώργιος Προβατᾶς, eunuch and emperor's close associate. In 1035 he served as 
imperial envoy to Sicily. George Probatas was able to negotiate a peace with Arabs, and 
returned to Constantinople accompanied by the Arab emir’s son (Skylitzes, 398.80-83; 
Dilger, Regesten, no. 841). A few years later (1040), when the Serbs led by Stephan Voislav 
took hold of the imperial treasury, George Probatas was dispatched at the head of an army 
to punish them. He reached the place but inadvertently encountered some very exacting, 
broken and inaccessible terrain in which he lost his whole army, extracting himself only with 
great difficulty (Skylitzes, 409.80-85). 

2. Κωνσταντῖνος Προβατᾶς πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ Χρυσοτρικλίνου, attested 
by his unpublished bulla in the Zacos collection, III, no. 1522. 

3. Νικόλαος Προβατᾶς βεστάρχης καὶ στρατηγὸς τοῦ Αἰγαίου Πελάγους, dated 
to the second half of the XIth c. (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 2, no. 43) 

4.N., Προβατᾶς, whose positions are not very clear, but he died along with the doux of 
Skopje Damianos Dalassenos during the Bulgarian rebellion headed by George Voitech in 

1071-1072 (Skylitzes, Continiuates,| 63.26). When analyzing the events and the participants 
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in them, we are left with the impression that he was in charge ofa detatchment still subordinate 
to the doux of Skopje, but whether he was at the head of a thematic army or some kind of a 
tagma is not clear. It could be assumed that Ἰωάννης Προβατᾶς in his capacity as κόμης 
τοῦ στόλου may have had similar functions to be dispatched at the head of a small squadron 
with foot in help of various neuralgic points of the Empire, but we cannot argue with any 
certainty that this is the same individual. 

It strikes that at least two out of three representatives of this family were in naval 
service. 


592. Μιχαὴλ Πτωχέας (XI c.) 


Private collection (St. Bilik from Sofia). Find-spot: unknown. D. 20-21 (20) 4 mm. Complete imprint, but not 
distinct enough. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Michael standing with ruler's insignia. He props himself (r. hand) on a long staff and 
holds a globus cruciger (1. hand). 

Rev. Inscription of five lines: 
ΟΜΩΝΣΝ | M8NTA | ΠΤΩΧΕΙ͂| THNACI| CKCIIC 
Ὁμωνυμοῦντα Πτωχείτην ἀεὶ σκέπε 


A seal in the Fogg A. M. Collection, πο. 96, on which the office of grammatikos is 
inscribed, perhaps belonged to the same person (see Laurent, Corpus, 11, no. 1184). 


593. Θεόδωρος Ῥαδηνὸς β᾽πρωτοσπαθάριος καὶ ἐπὶ τοῦ μαγγλαβίου (XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no.32. Find-spot: unknown. Presumably purchased from Istanbul. 
D. 20-20 (20) 2 mm. Successful imprint and a bulla in a very good state of preservation. Complete 
imprint, although the blank was almost equal to the diameter of the dies. 


Ed. ΜΥΠΙΜΟΒ, [leyatu, No 32. 
No parallels known. 


Obv. An eagle with spread wings walking left. Circular inscription between a double border 
of dots starting at the top: +KEROHOH TWCWA8AW. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ 9€OA | OP'R'A'CIIA | GQ'SEIIITBM | ATAAR’ OP | AANO 
+ K(dpve βοήθη τῷ σῷ δούλῳ Θεοδόρ(φ) β(πρωτο)σπαθί(αρίφ) (καὶ) ἐπὶ τοῦ 
μαγλαβ(ίου) (τ)ο Ῥαδίη)νο 


Its publisher has read the patronym on lines 4 and 5 as OP | AANO -Ὀρλάνο, ignoring 
the definite article. 

Θεόδωρος ὁ Ῥαδηνὸς βπρωτοσπαθάριος καὶ κριτὴς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου was also 
among the participants at a session of the synod of May1030 (see Ficker, Erlasse, S. 21.6-7). 

It is quite possible that the owner of the present seal and the participant in the synod 
were one and the same person. A commonplace coincidence of names is however also very 
likely. 
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594. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς βεστάρχης, κριτὴς τοῦ βήλου, Θράκης καὶ 
Μακεδονίας (1070s-1080s) 


Archaeological Museum, Preslav, no. 21579. D. 29.6-30 (23) 3 mm. W. 18.18 g. A complete imprint, very well- 
preserved. Nevertheless, some of the peripheral letters are slightly effaced. It has been partially harmed 
with a pickaxe during its discovery by me. 


Ed. 1108838805), Πρεσπαα, Ne 251; Jordanov, G. Names, no. 35D.22. 
Parallels: unpublished lead seal from Zacos, III, see Wassiliou,Seibt, p. 44, n. 119. 


Obv. Bust of the Virgin with a medallion of Christ before her. On either side sigla: MP | OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. 

Rev. Inscription of seven lines: 
- - - | +@KER’O’| IMRECTAP | XHKPITHTS | RHA'OPAKHC | KEMAKEAO | 
NIATWPA | o AHNW o 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θίει) Ἰω(άννῃ) βεστάρχη κριτῇ tod βήλ{ου), Θράκης Kè 
Μακεδονία(ς) τῷ Ραδηνῷ 


505. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς βεστάρχης καὶ κριτὴς τοῦ βήλου (third quarter of the XI 
century) 


National Historical Museum, Sofia, no. 13138. Find-spot: Silistra. D. Half of what was once a good and 
complete imprint. 


Ed. 1108838805, Cunucrpa, HI, Ne 8. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
. RO | .. ITO | .. AQ) | .. NNH |. — 
Rev. Inscription of five lines: 
R.. | TAP .. | KPIT ..| RHA’... | Δ... 
[-Θ(εοτό)κε] βο[ήθε]ι τῷ [σῷ δ]ούλῳ [Ἰωά]ννη β[εσ]τάρ[χη (καὶ)] κριτ[ῇ τοῦ] 
βήλ(ου) [τῷ Ρα]δ[ήνφ] 


We cannot be absolutely sure whether it is the same individual as the above. In the Xth- 
Xith centuries, a large number of representatives of this family named John were attested 
both in the narrative sources and by their seals. 

During Zoe’s regency (913-917) the patrikios John Radenos and Michael Toxaras were 
sent to Syria, where they came to an agreement with the Saracens (Skylitzes, 202. 76-78) as 
to concentrate the whole Empire’s force against Symeon. Later (in 921-922) the same John 
Radenos πατρίκιος καὶ δρουγγάριος τῶν πλωΐμων was dispatched against the fleet of 
the pirate Leo of Tripoli; while he was moored off the islands of Lemnos, he caught him off 
his guard, put him to flight, killing nearly all the Hagarenes. [Leo] of Tripoli alone saved his 
life by fleeing away (see Skylitzes, 218. 5-8; Skylitzes tr. Wrotly, p.119.11.) 

The signatur of Ἰωάννης Ῥαδηνὸς πρόεδρος καὶ ἐπὶ τῆς βασιλικῆς σακέλλης is 
attested under a pittakion of Alexios I Komnenos regarding the monastery on Patmos dated 
1088 (see Actes Patmos, I, no. 48, p. 340.247). 

Seals with the name of John Radenos : 

1. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς ἀνθύπατος, πατρίκιος, πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
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(X-XI c., according to an unpublished badly preserved lead seal from DO. 55. 1. 3286). 
Obv. Patriarchal cross with fleurons. Traces of a circular inscription. 
Κεν IWAN. | VIHAT IIA. | PIKLA'CIIA. |ΟΤΡΑΤΙΓΤΙΩΡΑΔΙΝ᾽ 

2. Ἰωάννης ? or Θεόδωρος) Ῥαδηνὸς ἀνθύπατος, πατρίκιος, βπρωτοσπαθάριος 
καὶ δρουγγάριος τοῦ B πλωΐμου (X-XI c., according to badly preserved unpublished lead 
seal from DO. 55. 1. 3285, see Laurent, Corpus, II, no. 966). 

Obv. Patriarchal cross with fleurons. Traces of a circular inscription. 
Rev. WAN. | VIT’TATP’R’| ° CHAO’ SAPS | ITAP'TSIIAO | HM’T’PAAIN’ 

3. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς πρωτοσπαθάριος καὶ ἐπὶ τοῦ εἰδικοῦ (mid-XI c., see Laurent, 
Corpus, 11, πο. 612). 

4. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς βεστάρχης καὶ κριτῆς τοῦ βήλου (third quarter of the XI 
century, see here no. 595) 

5. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς βεστάρχης, κριτῆς τοῦ βήλου, Θράκης καὶ Μακεδονίας 
(1070s-1080s, see here no. 594) 

6. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς ἱλλούστριος καὶ δικασπόλος (second half of the XI c., see 
Wassiliou, Seibt, p. 44, n. 120). 

7. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς κουροπάλατης (last quarter of the XI c., see Wassiliou, Seibt, 
p. 44, n. 121. 

8. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς κουροπάλατης koi πραίτωρ Βολεροῦ, Στριμῶνος καὶ 
Θεσσαλονίκης (end of the XI c., see Wassiliou, Seibt, p. 44, n. 122). 

9. Ἰωάννης Ῥαδηνὸς - a private person from XI-XII c., see Laurent, Orghidan, no. 
465. 

Clearly, the seals can be identified with more than one individual who lived from the Xth 
until the beginning of the XIIth centuries. To one individual perahps belonged seals nos. 3-9. 
They determine his cursus honorum and the positions connected with the government of 
provinces in the Balkans. 

For the other representatives of the family Radenos, see Wassiliou, Seibt, no. 15, 42-44. 


596. Κωνσταντῖνος Ῥαοὺλ. Δούκας σεβαστὸς (late XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no.29853. Find-spot: Russe region, according to the reported information. 
Whether it comes from a reliable source is a different matter. D. 36-38 (29) 2.5 mm. Good imprint, but 
cracked along the channel. 


Ed. Wopnanos, Cesacru, Ne 25. 
Parallels: Mordtmann, Peri, p. 81; Laurent, Bulles metriques, no. 483 [Shaw no. 1137]; Maksimovic, L. 
Pecat Konstantina Raula.- 3θορηιικ noceemen na boocko Babuy, Mpunen, 1986, 139-141. 


Obv. Inscription of five lines: 
4 COPATIC | MAKAIKV | PWCICAC | BAAESA | TH 
Rev. Inscription of five lines: 
PAOVA | CERAYS | AOVKATS | KCONV'AN | -TINS - 
+ Σφράγισµα καὶ κύρωσις ἀσφαλεστάτη Ῥαοὺλ σεβαστοῦ Δούκα τοῦ 
Κωνσταντίνου 


The owner of the seal is the sebastos Constanitne Raoul Doukas. The family Ῥαοὺλ. has 
a Norman origin. Its appearance in Byzantium is connected with a mercenary who switched 
over to service in the Empire in 1080s. During the XIIth ር. his descendants hellenized and 
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married into noble Byzantine families, such as the Doukai (see Chatzis, A. Ch. Oi Ραοὺλ, 
‘POA, 'Ραλαὶ (1080-1800), Kirchain, 1909; Mystakides, B. A. Oi Ῥαλ(λ)αὶ.- ΕΕΒΣ, 5, 
1928, 256-282; Fassoulakis, S. The Byzantine Family of Raoul-Ral(l)es, Athenes, 1973). 

The name of the sebastos Constantine Raoul is twice attested in the narrative sources: 

a) in attendance at a session of the synod on September 3, 1191 regarding the transfer 
of Dositheos the Patrarch of Constantinople to the patriarchate of Jerusalem. In the acts, he 
is reported as πανσέβαστος σεβαστός (see Papadopoulos-Kerameus, Analekta, II, p. 
362.22-23); 

b) According to Niketas Choniates, in April 1195 the same Κωνσταντῖνος Ῥαοὺλ. 
πανσέβαστος σεβαστός, as ἄνθρωποι κατὰ γένος τῷ βασιλεῖ συναπτόμενοι, 
proclaimed the enthronement of the new Emperor Alexios III Angelos (1195-1203) (see 
Choniates, 451,71-72). 

Of course, the matter in hand is to determine on what occasion the sebastos Constantine 
Raoul Doukas wrote to an unknown addressee located in the present-day Russe region. 

There is no further available information on the life of Constantine Raoul Doukas and 
we are ignorant of the title he received after the enthronement of Alexios III Angelos, but it 
can be expected that he did not remain πανσέβαστος σεβαστός . Similar to the remaining 
brothers-in arms and relatives of the emperor who were granted the title of the despotai, 
sebastokrators, ect., Constantine Raoul Doukas was also promoted. This gives me reasons 
to assume that his seal reflects his career before 1195, thus rendering it hard to determine 
to whom in modern northeastern Bulgaria he wrote. A possible connection could be found 
with the Bulgarians' liberation movement, the Byzantine army campaigns or some kind of 
intermediary mission of Constantine Raoul Doukas in Bulgaria. 


597. Ανδρόνικος Ῥογέριος σεβαστὸς (XII c.) 


Private collection (Georgi Stoianov-Mokana from Novi Pazar). Later appeared in an auction abroad. D. 33-33 
(33-25) 4 mm. Find-spot: uncertain to date. The high relief is in a superb state of preservation, while the 
letters of the inscription are cut and some are obliterated. 


Ed. 1108138808, ΚΟΜΗΜΗΜ-ΑΗΓεΠΗ, No 11. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion, of an oxidated surface but of more complete 
inscription is preserved in the Shaw collection 378 (no. 1080, see Laurent, Andronic Rogerios, 73-84). 


Obv. Between two borders of dots, an inscription starting from above: *CKCII ...XPVCO 
መኸማ ACKVPIOV = + Σκέπ[οις ሀዩ] χρυσό[παστε παστ]ὰς Κυρίου. 
Within the enclosed field in the 1. half, an icon of the Virgin, turned three quarters 1., 
blessing (r. hand) and holding the Christ Child on 1. arm. Sigla: MP | OV. To ther, a 
male figure with a hat or diadem on his head, wearing chlamys and loros, walking 1. and 
presenting to the Virgin a model cross-domed church. 
Rev. Between two borders of dots the inscription from the reverse continues: +CERAWON 
ANAPONIKO.€KPO).....=+LePaotov ᾿Ανδρόνικο[ν] ἐκ Ῥω[γερίων 
Within the enclosed field, a monogram. After joining the text from either side and 
straightening it, it reads: 
+ Σκέποις µε χρυσόπαστε παστὰς Κυρίου 
σεβαστὸν ᾿Ανδρόνικον ἐκ Ῥωγερίων 
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This is the only seal from Bulgaria, on which its owner is represented without being a 
ruler, but in his capacity as a ktetor. This suggests our interest in it. 

Many questions arise from the discovery of this bulla in Bulgaria, but in the frame of the 
present research, we will dwell on the following: 

Who was the sebastos Andronikos Rogerios? Which church was he a ktetor to? And last 
but not least, to whom in present-day Bulgarian lands was his correspondence addressed? 

1.፲ከ6 family Rogerioi are Normans from Italy. Its founder is a certain Rogerios, brother 
of Raoul, one of Robert Guisard’s retinue, who switched over to service with the Byzantines 
under Alexios I Komnenos (1081-1118). He reached the title of sebastos and married a 
representative of the Dalassenoi (Skoulatos, Les personnages, no. 180) 

2. His son John Rogerios married the daughter of John II Komnenos (1118-1143) Maria. 
He was granted the title ceasar and after the death of his father-in-law even tried to take the 
throne. He retained his influence under Manuel I Komnenos (Stiernon, L. Trois membres de 
la famille Rogerios.- REB, 22, 1964, 186-192.). He held some administrative position, which 
connected him with the Balkans and specifically with the administration of the Strumitza 
theme (Petit, L. Le Monastere de Notre Dame de Pitie en Macedoine.-/7PAHK, 6, 1900, c. 
34.8,60). According to the data from his extant seals, he was despotes and caesar (Laurent, 
Bulles metriques, no 724). 

3. Constantine Rogerios, sebastos, contemporary of John II Komnenos and perhaps 
brother of no. 2 (Laurent, Bulles metriques, no. 529; Gautier, Obituaire, p. 255). 

4. Andronikos Rogerios is son of John Rogerios and Maria Komnene. He was born ca. 
1124 and in 1139 married Irene Doukaina (Barzos, Komnenoi, no. 124). 

His name is reported in the acts of a session of the synod of 6th March 1166 as tov 
περιποθήτου ἀνεψιοῦ τοῦ κραταιοῦ καὶ αγίου ἡμῶν βασιλέως κυροῦ ᾿Ανδρονίκου 
τοῦ υἱοῦ τοῦ Καίσαρος(ΡΟ, vol. CXL, 253A.1-3). 

The next information on him is from 1191, when he was reported as a sebastos and 
commander of the court guard at Blachernai Palace: τῷ πανσέβαστῳ σεβαστῷ οἰκειοτάτῳ 
τῷ κραταιῷ καὶ ἁγίῷ ἡμῶν βασιλεῖ προκαθημένο τῶν ἐν τῷ θεοφρουρήτῳ παλατίῳ 
τῶν Βλαχερνῶν φυλασσόντων πριμμικηρίων καὶ στρατιωτῶν κυρῷ ᾿Ανδρονίκῳ τῷ 
Ῥογερίῳ. He was dispatched on the delicate mission to restore Patriarch Dositheos on the 
patriarchal throne of Jerusalem after having been recently deprived of that in Constantinople 
by the emperor and the synod sommoned by him (Papadopoulos-Kerameus, Analekta, II, 
IHerporpaz, 1894, ር. 367.24-28). 

That would have been all attested in the narrative sources, unless a court poet took the 
trouble to remind us ofa fact in close connection with the scene on the seal under examination. 
The poet is Theodore Balsamon, who in seventeen lines glorified the construction of the 
Virgin Chrysokamariotissa monastery by sebastos Andronikos Rogerios. Information on the 
building itself is not found in them. When comparing the text of the seal and Theodore 
Balsamon’s verses, we establish a coincidence not only in the names and title of this ktetor, 
but also between the first line of the seal and the epithet of the Virgin from the monastery. 
The expression on the seal χρυσόσπαστε παστὰς is clearly equivalent to the epithet of the 
Virgin Χρυσοκαμαριώτισσα, having the same meaning but also expressing a material fact 
that the central dome of the church depicted on the seal, even the whole roof, was made of 
gold or at least covered with gilded materials. 

We have no data on the exact location and type of this monastery. It has not survived 
through the centuries. Father Laurent assumed that it was located in the capital or in the 
susurbs of Constantinople and could have been constructed at the place, where Andronikos’ 
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father, the caesar John Rogerios, had been buried in what was presumably a family tomb 
(Laurent, Andronic Rogerios, 76-78). 

It strikes that Andronikos Rogerios did not make public his closeness to the imperial 
family, although he was Komnenos on his mother's side. But as pointed out above, his father 
had the rank of Caesar and the retentions to the throne. These were perhaps the reasons for 
Andronikos to present himself in society in 1166 as the son of the Caesar and later (in 1191) 
as a representative of the already established family of Rogerioi. 

To whom in Bulgaria and on what occasion was the correspondence received? 

Unfortunately, there is no specific information on the find-spot, and the recipients of the 
correspondence could be various. The fact that Andronikos Roger did not write in his official 
capacity, such as a commander of the court guard or solely as a sebastos, but as a ktetor of the 
monastery is striking. It could be expected that his correspondence was relevantly connected 
to a local monastery, with which the Virgin Chrysokamariotissa monastery maintained 
contacts, or, very prosaically, to a settlement, where this monastery had its estates formerly 
belonging to the Rogerioi. A similar example is the typikon of the Bachkovo monastery, 
containing a list of the estates which Gregory Pakourianos possessed and donated to the 
monastery (see BMFD, 2, 555-556). 


597A. Ῥοῦσος σπαθάριος καὶ ἐκ προσώπου Μώρρας kai Φιλιππουπόλεως 
(XI" century) 


National Historical Museum, Sofia, no. 28698. Found in the region of Plovdiv. D. 26-29 mm; field 22 mm; 
thickness 3 mm. Incomplete imprint. Struck off-center. The edge of the specimen is broken and bent. All 
this makes the reading of the text difficult. 


Ed. Jordanov, Plovdiv, no. 37; Jordanov, G. Names, no. 52.1. 
No parallels known. 


Ον. Patriarchal cross on three steps with fleurons arising from base. Along a border of dots 
circular inscription: K............ VA’ 

Rev. Inscription of six lines: 
|.WCO | ..AOA. | .€KII.. | MOPAC. | ΦΙΛΙΠ ΠΟΛ’ 
[ή-Κ(ύρι)εβοήθει τῷ σῷ δο]ύλ(ῳ) [Ῥ]ούσο [σπ]αθα[ρ(ίῳ)(καὐ] ἐκ π[ρ(οσό)π(ου)] 
Μόρας [(καἱ)] Φιλιπ(που)πόλ(εως) 


It is obvious that this official was not Greek by birth. Probably he was hired by the 
Empire. The name Ῥοῦσος is often associated with Russia (see the commentary on the 
name Ῥουσόπουλος of Seibt, Bleisiegel, I, πο. 124). We would like to add the information 
of the seal of Θεόδωρος Ῥοῦσος πριµικήριος (see Koltzida-Makre, no. 231). 


598. Εὐστράτιος Ῥωμανάκης κομμερκιάριος (XI c.) 


Historical Museum, Balchik. Find-spot: the triangle between the villages of Tsurkva, Rogachevo and 
Obrochishte, particularly on the lower terrace northwest of the village of Obrochishte. D. 19.8-19.9 (19 
?) 2.1 mm. The blank slipped slightly to the left at the striking; as a result, the initial and final letters of 
the first lines were left out of it. 


Ed. Wopaanos, 58981, No 1. 
No parallels known. 
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Obv. Potent cross on steps with fleurons. In the quarters: IC || XC || NI- KA. 
Rev. Inscription of six lines: 
. KER'O'| EVCTP. | ΤΚΟΜΕ. | KAP'TO | PMAN | -K- 
[-]Κ(ύρὐε β(οή)θ(ει) Εὐστρ[α]τ(ίῳ) xoue[p]k()ep((o) to Ῥ(ω)μαν(ά)κ(η) 


The names of the owner of the correspondence and the position coincide with those 
on the seals of Εὐστράτιος Ῥωμανάκης σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ κομμερκιάριος 
Πρεσθλαβίτζας (566 Oikonomides, Presthlavitza, 3-4, no. 5, n. 9). 

It is quite possible that it refers to one and the same person, and in the one case his office 
was connected with his place of service — Preslavitsa. 


599-600. Ἰωάννης Ῥωμανάκης σπαθαροκανδιδᾶτος (XI c.) 


a. Historical Museum, Silistra, no.89. D. 25-26 (17) 3 mm. Well-centered and well-executed imprint, but made 
on an older bulla. 

Ed. ορπθηθβ, Silistra, IV, Ne 7. 

b. Historical Museum, Dobrich, πο.Ι 1300. D. 22.5-23 (17) 3 mm. Good imprint made on an older bulla as the 
above. 

Ed. opnanos, Silistra, IV, Ne 8. 

Both specimens were struck in the same boulloterion, besides, over bullae of one person, from which original 
strike one can still see: 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: | @-.-I-K || .-.-A-O : Ὁ ἄ(γιος) [Ν]ικ[όλ]αοίς). Along a border of 
dots circular inscription ..€ROH ......A8A’ 

Rey, Inscription of four lines: 
ቸው | 00...... | AICIL.. MA | ITAARIS 
[+] Κ(ύρυ]ε βοή[θει τῷ σῷ] δούλ(ῳ) [Νικολά]ῳ κ]αὶ ἐπ[ὶ τοῦ] μαγγλαβίου 

We can identify this incomplete depiction and text with a bulla of the same characteristics 

also found in Silistra (see ltopnanos, Silistra, IV, Ne 13). 


Obv. Bust of St. Michael beardless facing; wears a divitision and loros, holding a scepter (r. 
hand) and a globus cruciger (1. hand). Sigla: M - X. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ IWA |N'R'CHAG'| KANAA’T’| OPOM |. 
+ Ἰωάν(νης) β'σπαθ(αρο)κανδ(ι)δ(ἄτος) ó Ῥομί(α)[ν(άκης)] 


At least two variant readings of the patronym are possible from the available letters: O 
POM]. = ὁ Ῥομία)[ν(άκης)] and ὁ Pou[(aioc)]. I have accepted the former due to the fact 
that bullae of other representatives of this family, some of which in service there, were also 
found in the region of the Lower Danube. 

In G. Schlumberger's monographic study, Sig., p.113, no 3, there is a drawing illustration 
of a bulla of unclear text, but from which it is generally understood that it applies to a certain 
John kommerkiarios of Develtos. The same specimen is preserved in the collection of the 
Hermitage (M-8442) and was republished by me (Πορπαηοβ, /Ienexr, VI, No 8), but without 
an available photo. 

It has recently been republished by V. Shandrovskaja, /le6errra, 150-151, where she has 
very tentatively proposed the following reading: 
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+KER’| HO.IIC)J.OVR.|.AHC - KOMEP| KIAPHWT|.EREA. | POM...| K 

«Κ(ύρι)εβ[ο]ήθ[ε]ν Ἰω(άννη)[κ]ουβ[ουκ]λησ(ίφ)κομερκιαρήφτ(ῆς)[Α]εβελ[τ(οῦ)] 
ρ(ω)μ[αϊ]κ[οῦ] and has ascertained that the reading of the last three lines Δεβελτοῦ 
‘pwpaixod is rather unusual. It seems to me that from the available letters ROM...| K the 
patronym Ρομ[ανά]κ(η) could be read, thus accepting with some reservation that Ἰωάννης 
Ῥωμανάκης was a kommerkiarios of Develtos. It could also be assumed that he is identical 
with the owner of the seals found in Silistra. They reflect an earlier period of his career. 

It is assumed that the patronym Ῥομανάκης) is related with the name Ῥωμανὸς, but 
since it is rather common, I wish to present information on representatives of this family 
connected with the Bulgarian lands: 

1.፻:0ዐፔፀ96ቬ0ር ῬωμανάκηςςσπαθαροκανδιδᾶτοςκαϊκομμερκιάριοςΠρεσθλαβίτζας, 
according to his seal from the second half of the XIth c. (Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 
78.1). 

2. Εὐστράτιος Ῥωμανάκης κομμερκιάριος, according to his seal found on the land of 
the village of Rogachevo, Balchik region (see no. 598 above). 

3. Νικόλαος Ῥωμανάκης πρωτοσπαθάρος, according to an unpublished lead seal 
from Fogg A.M., no. 3210. 

Obv. Unknown bust. Traces of circular inscription. 
Κεν —*!+— | + NIKO | A'A'CIIA. | TOPO. |[NAKH 

4. Πέτρος Ῥωμανάκης, according to his bulla as a private person found in Noviodunum 
(Barnea, Noviodunum, I, no. 1) dated to the second half of the XIth c. 

Obviously, the representatives ofthis family were connected with modern eastern Bulgaria. 
They were in service there. John Romanakes wrote at least twice to Dristra. An interesting 
fact is that his bullae were overstruck on those of one and the same individual. Did he wish 
to demonstrate something to his correspondent in Dristra by this overstrike or is it a matter 
of mere coincidence? 


601-602. Ῥουπένιος Θεόδωρος πρωτονωβελλίσιμος (late XI c.) 


Attested by two specimens struck in the same boulloterion. 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17007. Find-spot: the strategia of Preslav. D. 21-22.5 (18) 
2.5 mm. Incomplete imprint. Some letters were not printed perhaps due to looseness of the dies in the 
boulloterion 

Ed. 1100988808, Πρεσπαθ, No 546. 

b. Historical Museum, Dobrich. Find-spot: Silistra. D.22-23 mm. Incomplete imprint as above, but in a poor 
state of preservation. Broken in two, with fragments missing. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Equal-arm cross occupying the whole field. In the quarters: ΟΦΡ- TIC|| .ON’ - RA. 
Rev. Inscription of three lines: + ΘΕΟ | AOPSTS | POVII 
+ Σφρ(α)γὶς [(πρωτ)]ον(ω)β(ε)λ(ι)[σ(ίμου) Θεοδόρου tod Ρουπ(ενοῦ) 


The reading of the two names of the owner of the seal Θεόδωρος Ρουπένιος is W. Seibt's 
idea (see BZ, 89, 5.137, no. 546), which I accept at the lack of any other more plausible one, 
to which I will add the reading, though rather uncertain, of the title protonobelissimos. 

An individual bearing these names is attested in the narrative sources. 

The chrysobull of Alexios I Komnenos for the signing of the so-called treaty of Devol in 


359 





September 1108 contained a list of the cities and themes, which Bohemond received: “The 
Maurus Mont and all the castles dependent on it, and all the plain lies et its foot, except only 
the territories of the Roupenians, Leo and Theodorus, the Armenians who have become your 
liege-men." (see A/exiade, ΠΠ, 134.1-5). 

A seal with a metrical text is known in the literature having belonged to sebastos 
Θεόδωρος Ῥουπένιος, whose owner was identified with various historical personages: 
according to Schlumberger, he is identical with the aforementioned prince of Little Armenia 
(see Schlumberger, Sig., 694-695); Father Laurent maintains the same dating XIth- 
XIIth c. (see Laurent, Bulles metruques, no. 113); while Shandrovskaja (11]88፲8ኮ08ር888, 
Coparnctuxa, Ne 717) shifts the dating to the XIIth c. and identifies the owner as Toros I or 
Toros II Rubenids, whose Greek names would correspond to Θεόδωρος Ρουπένιος, and 
who, according to the Armenian sources, were sebastoi. 

The seal of the sebastos Θεόδωρος Ρουπένιος is rather different from ours and could 
indeed be dated to the XIIth c., while the dating of the Preslav seal should not exceed the 
year 1092, thus allowing a possible identification of its owner with the mentioned prince of 
Little Armenia, who in 1108 was in service in Byzantium. 

An interesting conclusion is that Θεόδωρος Povnéviog wrote to at least two different 
addressees in modern northeastern Bulgaria, located in Preslav and Dristra. 


603. Michael grandson of Samuel (XI c. last quarter) 


Archaeological Museum Nessebar, no. 1027. Find-spot: village of Melnitsa, district of Elhovo. Presented by 
Dimitar Neychev (Elhovo). D. 22-23 (21) 3 mm. Weak imprint. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 41. 
Parallel : Unpublished specimen from Vienna. 


Obv. Inscription of three lines: 
COPA [TIC | MI 
Rev. Inscription of three lines: 
CAMOV | HACEOC | BVOC 
+ Σφραγὶς Μιχ(αὴλ) Σαμουὴλ ἐξ ὀσφύος 


603ላ-6038. Λέων Σαρακινόπουλος β)πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Δοροστόλου (971-7) 


a. Archaeological Museum, Preslav, πο. 17589. D. 27-28 (21) 3 mm. D. 14.20 g. Imprinted twice at angles of 90°. 

Ed. liopaanos, Πρεσπαθ, Ne 215; Jordanov, G. Names, no. 21.18. 

b. Archaeological Museum, Preslav, no. 18521. D. 24-25 (21) 3.6 mm. D.14.10 g. Partial imprint made by a 
weak strike on the bulloterion or because of poor cohesion between the bulloterion and the blank. Some 
of the letters were probably destroyed later by corrosion. 

Ed. Μορπαμοβ, //ጋፀር766, Ne 216; Jordanov, G. Names, πο. 21.1b. 

The two specimens are struck with the same die. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
a)-o-| FAC. | RA'CIT. . |SCTP.. | HI. |-ο- 
b) |. . CO | RA'CIIAO' | SCTPAT |... | 
Rev. Inscription of four lines: 
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a)-o- | AOPOC |. OAOV| .. APAK | 0118 

b) | AOP . .| TOAOV | OCAPAK |... 118 

+ Aéo(v) β(πρωτο)σπαθίάριος) (καὶ) otpatny[O(c)] Δοροστόλου ὁ 
Σαρακ[]νόπου(λος) 


604-622-622ላ. Λέων Σαρακινόπουλος β᾽πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Ἰωαννουπόλεως καὶ Δοροστόλου (?- 975) 


Α. 
a-c: The thirteen specimens are struck with the same die. Find-spot: strategeia of Preslav. 


Ed. liopnanos, IIpecnae, Ne 259-271; Jordanov, G. Names, no. 388.3. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
ooo | + ACON | R'A'CIIAG'S | CTPATIT"| IWANSTI | OA’ 
Rev. Inscription of four lines: 
ooo | -SAOP | OCTOAO | OCAPAK | INOIIVA 
+ Λέον βΚπρωτο)σπαθ(άριος) (καὶ) στρατιγ(ὸς) Ἰωανουπόλίεως) 
(καὶ) Δοροστόλο(υ) ὁ Σαρακινόπυλ(ος) 


Β. 


a-f: The six specimens are struck with the same die. Find-spot: strategeia of Preslav. 

Ed. Μορπαμοβ, Ilpecnae, Ne 272-277; Jordanov, G. Names, 38A.3 and . 

g. Archaeological Museum, Veliki Preslav. Find-spot: the Strategia of Preslav. Found in the course of 
archaeological excavations under the supervision of T. Mihailova (22. 06. 2005). D. 14-27 mm. Half 
preserved. 

Unpublished. 

The seven specimens are struck with the same die. 

No parallels known. 


Obv. The letters are arranged in the same way as in the last thirteen but they are imprinted 
with a different die. Perhaps the last thirteen are copied or vise versa. 


Rev. Inscription of four lines: 
ooo | -SAOP | OCTOAO | OCAPAKI | NOIVA | ooo 


623-630-630A. Λέων Σαρακινόπουλος fnpotoonaÜ0óptog καὶ στρατηγὸς 

Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως (?-975) 

Α. 

a. Archaeological Museum, Preslav, πο. 17565. D. 23-26 (22) 3 mm. W. 9.77 g. Incomplete but well preserved 
imprint. 

Ed. lopnano, IIpecnae, Νο 239; Jordanov, G. Names, no. 35B.15Aa. 

b. Museum of Archeology, Preslav, no. 17214. D. 18-22 (22) 2 mm. W. 3.78 g. Incomplete but well preserved 
imprint. The blank was smaller than the dies. 

Ed. Wopnanos, IIpecnae, Ne 240; Jordanov, G. Names, no. 35B.15Ab. 

The two specimens are struck with the same die. 


Obv. Inscription of four lines: 
-o-|A€COUN | R'A'CIIAO' | SCTPATH | ΓΘΡΑΚΗ |? - 
Rev. Inscription of five lines: 
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- o -| SIW | ANNSTIO | A'OCAPA | KINOTI8 | - A - 
Λέων βίπρωτο)σπαθ(άριος)(καὐ στρατηγ(ὸς) Θράκη(ς)(καἱ) Ἰωαννουπόλίεως) 
o Σαρακινόπουλ(ος) 


B. 

The five specimens (recently we documented two other specimens which removed from Preslav) are struck 
with the same die. Find-spot: strategeia of Preslav. 

Ed. Mopaanos, //ጋርርገሪፀ, Ne 241-243; Jordanov, G. Names, no.35B.15B. 


Obv. Inscription of four lines: 
-o-|-A€O | R'A'CIIAO'| SCTPAT | HTO | - o - 
Rev. Inscription of five lines: 
+ OPA | KICSIAN | OIIOA'OCA | PAKINO | IISAO' 
+ Λέο(ν) β(πρωτο)σπαθί(άριος) (καὶ) στρατηγω(ς) Θράκις (καὶ) Ἰανοπόλ(εως) 
ὁ Σαρακινόπουλοί(ς) 


C. 

8. Archaeological Museum, Preslav, no. 17638. D. 24-26 (24) 3 mm. W. 11.30 g. Full and well-preserved 
imprint. 

Ed. 1108818808, /7pecaae, Νο 244; Jordanov, G. Names, no. 35B.15C. 

b. Archaeological Museum, Sofia, no. 250. Find-spot: the strategy of Preslav. D. 25-26 mm. Incomplete but 
well preserved imprint. 

Unpublished. 

The two specimens are struck with the same die. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ ACO|R'A'CIIAO' | SCTPAT | HIC) 
Rev. Inscription of five lines: 
+ OPA | KICSIANS | IIOACOCO | CAPAKIN | OTI8A’ 
+ Aéo(v) βἴπρωτο)σπαθ(άριος) (καὶ) στρατηγὰ(ς) Θράκις (καὶ) 
Ἰανουπόλεος ὁ Σαρακινόπουλ(ος) 





| In the collection of the Hermitage a ninth specimen is preserved which is struck with a 
different die (see [11 88፲9086888, bonrapua, 460-461). 


631-637. Λέων Σαρακινόπουλος β᾽πρωτοσπαθάριος καὶ δομέστικος τῶν 
ἱκανάτων καὶ Δύσεως (975-7) 


a-g. All seven copies with the possible exception of g were struck with the same pair of dies. 


Ed. Vopaanos, /7peczae, Ne 168-174. Jordanov, G. Names, no. 26. 10a-g. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
-:- | *A€0 | R'A'CITAG'|.AOME | CTIK’ |----- 
Rev. Inscription of five lines: 
-.- | -TONH | KANAT’| .AVCEO | .CAPA | KIN 
+ A€o(v) P’ (πρωτο)σπαθ(άριος) [(καὶ)] δομέστικ(ος) τον ἠκανάτ(ων) [(kai)] 
Δύσεο(ς) ὁ Σαρακιν(όπουλος) 
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In the light of the seal of ᾿Αδράλεστος πατρίκιος, δομέστικος τῶν ἐξκουβίτων kai 
τῆς ᾿Ανατολῆς (see Jordanov, G. Names, no. 7.3) the offices of Leon Sarakinopoulos 
should be similar: δομέστικος τῶν ἱκανάτων καὶ Λύσεως. 

Therefore, Leo Sarakinopoulos as f? πρωτοσπαθάριος καὶ δομέστικος τῶν ἱκανάτων 
was entrusted with the leadership over the army forces located in the West during a particular 
military operation. When exactly and against whom? This should be considered in the context 


of his entire career. 


638. Λέων Σαρακινόπουλος πατρίκιος, κόµης τοῦ σταύλου καὶ πρωτοστράτωρ 
(970s) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18061. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 25-27 (?) 2 mm. 
W. 6.15 g. Incomplete imprint. More than one third of the dies did not print. All this renders the reading 


difficult and uncertain. 


Ed. Wopaanos, I7pecaae, Ne 191. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
nt |. ATPIK. |.CKOMH. | TOVCT. | AOV 
Rev. Inscription of five lines: 
መክ | ...PAT. | ...OCAP | INOTIO. | AOC |-»»- 
[-Λέων π]ατρίκ[ιο]ς κόμη[ς] τοῦ στ(α)[ύ]λου [(καὶ) πρωτοστ]ράτ[ωρος] ὁ 
Σαρ(α)[κ]ινόπο[υ]λος 


Presented in the above publication are the variant restorations of investigators as well as 
Leo Sarakinopoulos’ career. In his review of 1996, W. Seibt accepted a completion close to 
ours [(καὶ) πρωτοστ]ράτ[ωρος] or [(καὶ) μονοστ]ράτ[ηγος] (see Seibt, BZ, 5.135, no 
191). 

Now, after the proposed completions of the missing letters of the seal of Leo Sarakinopoulos 
as domestikos of the hikanatoi, his cursus honorum would have developed as follows: 

a) B’ πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Δοροστόλου; 

ከ) f πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Ἰωαννουπόλεως καὶ Δοροστόλου; 

c) B’ πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως ; 

d) P πρωτοσπαθάριος καὶ δομέστικος τῶν ἱκανάτων καὶ Δύσεως (975-7); 

e) πατρίκιος καὶ κόμης τοῦ σταύλου; 

f) πατρίκιος, κόµης τοῦ σταύλου καὶ πρωτοστράτωρ; 


Thus arranged, his career looks more logical and ascending. 

Leo Sarakinopoulos’ career is unknown until his appearance in the Bulgarian lands. After 
the capture of Dristra in the summer of 971, he was appointed the first Byzantine strategos 
here. At a later stage, he was also charged with the government or rather the command of 
the armies in the Strategia of Ioannopolis. Although the main center of this union was the 
former capital Ioannopolis, he perhaps retained his residence in Dristra. We judge about this 
from the receipt of more than nineteen of his communications in Preslav-Ioannopolis. The 
doux of Thrace and Mesopotamia presumably resided in Ioannopolis at that juncture. After 
the administrative reorganization reflected in the Excurial taktikon (in 975 at the latest), Leo 
Sarakinopoulos was appointed first strategos of the Thrace-Ioannopolis union. We do not 
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know for how long he occupied this position, but judging by the number of his boulloteria 
(at least four), it is supposed that he held this position for a longer period. Some time around 
the early 80s, he was promoted in office as domestikos of the hikanatoi and was entrusted 
the superiority over the imperial troops located in the West. The fact that he wrote at least 
seven times to Preslav is a testimony that these operations would have been carried out in 
the Bulgarian lands. We have no direct evidence of their exact location. After his active 
military career, Leo Sarakinopoulos was elevated to the title of patrikios and appointed to 
the honorific title κόμης τοῦ σταύλου, to which πρωτοστράτωρ was also added at a later 
stage. The terminus post quem of this career should not exceed 986. 


639, Καλοκυρὸς Σαρακηνόπουλος πρωτοσπαθάριος καὶ κλεισουριάρχης (X-XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no.80. Found in Pliska in the course of archaeological excavations 
under the supervision of Kr. Miatev during the period 1931-1937. D. 31-31 (21) 2 mm. Well-centered but 
incomplete imprint. Almost all initial and final letters remained out of the blank. 


Ed. Tepacumos, ILiucka Ne 2; Mopaanos, 118688, Ne 22. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
--.›-- KAA. | . VP'A'CII. | SKAIC. | PIAPX’ “ናኖ 
Rev. Inscription in four lines: 
—— |+OCA |.AKIN. | HOVAO |- C- 
+ Καλ[οκ]υρ(ὸς) (πρωτο)σπ[αθίάριος)] (καὶ) κλ(ε)ισ[ου]ριάρχ(ης) ὁ 
Σα[ρ]ακιν[ό]πουλος 


On the rest of the representatives of the family Sarakinopoulos, if they belong to one 
family at all, see nos. 604-640 

It is more likely to associate the owner of the present seal with Leo Sarakinopoulos, 
whose career was connected with administration of the Bulgarian lands. 

On the basis of his title, equivalent to that of the rest of the strategoi of this time (late Xth 
and early XIth c.), Kalokyros Sarakinopoulos could be accepted as an officer of a military- 
administrative unit, equivalent to the so-called little themes. 


640. Κωνσταντῖνος Σαρακινόπουλος σεβαστὸς (XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no.24121. Find-spot: unknown. D. 37-42 (32) 4 mm. Perhaps once a good 
imprint, but now in a poor state of preservation. Battered, perforated and damaged on the surface. 


Ed. liopnanos, Cezactu, Νο 26. 
Parallels: JIuxaueB, boeowamepu, c. 434, ταθπ. IV.18; Laurent, Bulles metriques, no. 213; Zacos, III, no 1628 
(the latter is unpublished and was struck in a different boulloterion or pair of dies). 


Obv. The Virgin standing holding a medallion of Christ before her. Sigla: MP | OV: Μ(ήτη)ρ 
Θ(εογῦ. 

Κεν. Inscription of six lines: 
+|K@NME | TONCER.... | AZIAN... | CAPAKI..II8 | AONQ..PH | CKEIIOIC 
+ Κων(σταντῖνον) µε τὸν σεβ[αστὸν] ἀξίαν τὸν Σαρακι[νό]πουλον ወ [Κό]ρη 
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The dating of the bulla is to the second half of the XIIth c. The name of the sebastos 
Constantine Sarakinopoulos is unknown from other sources. His contemporary was perhaps 
John Sarakinopoulos known by his bulla in the Athens Museum (Konstantopoulos, no. 
687; Laurent, Bulles metriques, no. 504; Stavrakos, no. 226). Other representatives of the 
family Sarakinopolis are known from the Xth-XIth c. mostly by their seals (see no. 604-639). 
Whether sebastos Constantine Sarakinopoulos belonged to the same family or his name had 
its origin directly from the Saracens remains an open question. 


641-643. Νικηφόρος Σαραντηνός πρωτοπρόεδρος, πρόεδρος, μάγιστρος καὶ 
κατεπάνω (last third, XI c.) 


A. μάγιστρος καὶ κατεπάνω 


National Historical Museum, Sofia . Find-spot: uncertain. Purchased from a middleman from Russe. D. 22-24 
mm. Incomplete imprint. The first line of the text remained out of the blank. 


Unpublished. 
Parallels: Another unpublished specimen struck in the same boulloterion is preserved in the Dumbarton Oaks 


Collection DO. 55. 1. 3291. 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield 
set on the ground. Vertical inscription in two columns: O-A-TT-O-S | AH-MI-TP-IO-C 
: Ὁ ἅγιος Δημίτριος. 

Rev. Inscription of six lines: 
un [ΝΙΚΗΦΟΡΟ | MATICTPO) | SKATCITAN'| TOCAPAN | THNCO 
[+ K(ópue β(ο)ήθει)] Νικηφόρο μαγίστρῳ (καὶ) κατεπάν(ω) τῷ Σαραντηνῷ 


Β. πρόεδρος καὶ κατεπάνω 


National Historical Museum, Sofia . Find-spot: uncertain. [ documented it in Shumen; it was among the seals, 
which Emil Kossev had collected with the intention to sell them in Sofia. D. 19-24 mm. Incomplete 
imprint. The first letters of almost every line remained out of the blank. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Demetrios standing, as above. No remains of the inscription. 

Rev. Inscription of six lines: 
.€R'8'| .KH@®OP’A’| APCOSKA | .CITANCOTO) | CAPANTI | N@ 
[+ Κ(ύρι)]ε β(ογήθ(ει) [Νι]κηφόρ(ο) (προ)[έ]δρῳ (καὶ) κα[τ]επάνω τῷ 
Σαραντηνῷ 


C. πρωτοπρόεδρος. 


Archaeological Museum, Hisarya. Find-spot: generally the town. D. 25-26(21)? mm. Good imprint and a bulla 
in a good state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels: Unpublished specimen in the Fogg A. M. collection no 1855. Struck in the same boulloterion. 
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Obv. St. Demetrios standing, as above. Vertical inscription in two columns: 
O-A-II-O-s | AH-MI-TP-IO-C : Ὁ ἅγιος Δημίτριος. 

Rev. Inscription of five lines: 
+| KEROHO’| NIKHOOP'| .TIPOCAP'| TCOCAPAN | THNCO 
+ Κ(ύρυ]ε βοήθ(ει) Νικηφόρ(ῳ) [(xpoo)]éóp(o) τῷ Σαραντηνῷ 


The three groups of seal clearly belong to one person, Nikephoros Sarantenos, who sent 
his correspondence to various addressees in modern Bulgaria. 

A. P. Kazhdan belives that the family name Σαραντηνός is actually a variant of 
Καραντηνός. He assumes that the copyists have mistaken K for C in the written texts 
(Kaxxgan, Coy., cocmae, 90.18, 190). This is perhaps possible when copying a manuscript, 
but in our case we are dealing with engraving of a seal, on which C is distinctly incised and 
could not be mistaken for K. The seal presented here undoubtedly prove the existence of the 
family Sarantenos. 

The seals of Nikephoros Sarentenos discovered in Bulgaria and those preserved in 
collections abroad outlines the following cursus honorum: 

a) πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Ματζικέρτε (mid-XI c.), see McGeer, Nesbitt, 
Oikonomides, DOS, 4, no. 67.1, where the reading of the patronym is uncertain. 

b) μάγιστρος καὶ κατεπάνω — 1060s 

c) πρόεδρος καὶ κατεπάνω (1060s-1070s) 

ἆ) πρωτοπρόεδρος (1070s-1080s) 

e) κουροπαλάτης (1080s, see Stavrakos, no, 227). 

If we agree with Kazhdan’s proposition and accept the equation Σαραντηνός = 
Καραντηνός, then a connection with an individual by the same names could be found in 
Skylitzes Continuatus, who reports that in 1071, at the time of the Bulgarian uprising led 
by George Voitech, the doux of Skopje was Nikephoros Karantenos. "At the news of that, 
Nikephoros Karantenos, who then occupied the office of doux of Skopje, went along with 
his subordinate strategoi to Prisdiana. While he was preparing for a battle, his substitute 
Damianos Dalassenos arrived (Skylitzes, Continuatus, 163.17-20). 

The present seals of Nikephoros Sarantenos are on the one hand illustration of his career, 
but on the other, they fit well into the whole picture and policy of the Empire. Initially 
like many other military men he was a strategos of Mantzikert. Later he was promoted 
to the rank of magistros and proedros and respectively to the position of katepano. At the 
time of the rebellion he may have been in the region of Skopje at the head of the imperial 
tagma dispatched to this part of the Empire. In his capacity as katepano he took command 
of the whole Byzantine army located there, which included thematic troops headed by the 
respective strategoi. 

The position of doux mentioned in the source is a later reminiscence from the time when 
the continuation of Skylitzes was written and when it became widespread. 

Even if the identification is impossible and Sarantenos is different from Karantenos, this 
passage helps elucidating the correlation katepano-doux-strategos. 

Later, Nikephoros Sarantenos retired from active military service and at the last stages of 
his career he was only a possessor of the titles protoproedros and kouropalates. 

Seals of other representatives of the family Sarantenos are also known: 

1. Βάρδας Σαραντηνός or Καραντηνός ὕπατος from the XIth c. (see Schlunberger, 
Sig., p. 696, no. 2, now preserved in the Hermitage (M-6117). 

2. Βασίλειος Σαραντηνός a private person from the XIth-XIIth c. (see Schlunberger, 
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Sig., p.696, no. 1, now preserved in the Hermitage (M-6071); 

3. Εὐστάθιος Σαραντηνός, a private person from the XIth-XIIth c., see Laurent, 
Vatican, no. 192. 

4. Θεόδωρος Σαραντηνός, a private person from the XIth-XIIth c., according to an 
unpublished bulla from the Hermitage (M-11902): 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. ἩΓΡΑΦΟΝΙΟΦΡΑΓΙΟΜΑΙΤΩΟΑΡΑΝΤΊΝΦΘΕΟΔΩΙΡ8 

5. Ἰσαάκιος Σαραντηνός, a private person from the XIIth c., according to an unpublished 
bulla from Fogg A. M., no. 2917: 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. ...|ΟΦΡΑΓΙ | .CAPAN | .HN8 

6. Κωνσταντῖνος Σαραντηνός, a private person from the XIth-XIIth c., according to an 
unpublished bulla from DO. 58. 106. 4327: 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Κεν +| KWNCT | ANTINON | METONC. | PANTINC | KEE 

7. Λέων Σαραντηνός πρωτονωβελίσσιμος from the XIIth c., according to an 
unpublished bulla from DO. 55. 1. 4066: 
Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. :ወ፻8 | PEIM. | ΓΑΛΟΜΑΡΤΝ | COOTIYWA8AG | ..ANTINOOA|..TINCORE | 

AICIMCO 

8. Νικέτας Σαραντηνός, a private person from the late XIth c., according to two groups 
of seals: 

- an unpublished bulla from the Hermitage (M-10522) and Fogg A. M. no 691. The text, 
see in Laurent, Bulles metrique, no. 665. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. CAPAN[TINONNIK|TANATN'MC|CKE€IIOIC] - + — 

- unpublished bullae in the Hermitage (M-9679); Fogg A.M., no. 1034; DO. 55. 1. 3990 
and Athens Numismatic Museum, see Koltzida-Makre, no. 229. 
Obv. St. Niketas standing represented as a martyr. 
Rev. ἩΜΑΡΤΝΟΙΟΚΕΠΟΙΟΜΕΙΟΑΡΑΝΤΗΝΙΟΝΝΙΚΗΤΑΙΑΝ 

9. Συμεὼν Σαραντηνός a private person from the XIth c., according to an unpublished 
bulla from DO. 58. 106. 4032: 
Obv. The Virgin standing. 
Rev. + | ΘΚΕΒΟΗΘῚ TWCWAOVAS | CVMCCONTO) | CAPANTINO 


644. Γρηγορᾶς Σαυλοιωάννης πρωτοσπαθάριος, κριτῆς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου 
καὶ Δρουγουβιτείας (XI^ century) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30424. Formerly in a private collection (Ώ. Dimitrov from Pernik). 
Found in the Gradishteto locality near the the town of Lyubimets, district of Haskovo. D. 26-26 mm, 
field 21-22mm; thickness 2.8 mm. A good imprint and a well-preserved specimen which enables some 
corrections to be made in the previous publication. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 24.2. 

Parallels: DO. 58. 106. 2195, see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 21.3; Hermitage (M-10731), See 
lllanaposBckKas, Karanor, ΒΡΙΟΤΑΡΚΗ, N 139; SBS, 6, p. 104, no.139. Both were struck in the same 
boulloterion. 


Obv. Bust of a bearded bishop with a nimbus and short hair blessing (r. hand) and holding a 
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book (l. hand). Vertical inscription in two columns: ....... || O-OA-MA-T' The available 
letters of the name of this saint give us reason to suggest that he is 
[ὁ ἅγιος Γρηγόριος] ὁ Θα(υ)ματ(ουργός) 

Rev. Inscription of seven lines preceded by an ornament: 
εκ) ΓΡΗΓΟ | PAA’CITAG’ | KPITCIIIT | ITITIOAPoM | STHCAPST" | RHTIAT. 
| CAVAOIQ |-::»- 
Γρηγορᾶ (πρωτο)σπαθ(αρίφ) κριτ(ῇ) ἐπὶ τ(οῦ) ἵπποδρόμ(ου) καὶ τῆς 
Δρουγ(ου)βητίας τ[ῷ] Σαυλοιω(άννῃ) 


The incomplete imprint prevented the publishers of the seal from DO (Nesbitt- 
Oikonomides, DOS, 1, no 21.3) from interpreting its images and inscriptions. They considered 
the saint on the obverse to be St. Nicholas and the patronym is [Χρ(υσ)]υλοίῳ, but the 
homonym, i.e. the name of the owner of the seal, is not specified. The specimen presented 
here shows that the owner of the seal who sent his correspondence to unknown recipients in 
the stronghold near the the town of Lyubimets in the district of Haskovo and Constantinople 
was Γρηγορᾶς Σαυλοιωάννης πρωτοσπαθάριος, κριτὴς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου καὶ 
Δρουγουβιτείας. The seal generally dates to the first half of the XI^ century. A person 
bearing such a name is not known from the narrative sources. We are not aware of other 
representatives of this family. 


645. Στέφανος Σερβλίας p'npotoona80ópioc καὶ κομμερκιάριος 
Λογγοβαρδίας (XI" century) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30074. Found by Yanko Todorov from Shoumen near the village of 
Dobri dol, district of Plovdiv. D. 28-28 mm; field 27 mm; thickness 3.5 mm. Incomplete imprint. Some 
fragments are broken. The illegible imprint and unusual filling make the reading of the text difficult. 


Ed. Jordanov, Dobri dol, no. 23; Jordanov, G. Names, no. 45.1. 
No direct parallels. 


Obv. St. George standing, holding a long spear (τ. hand), |. hand set on a shield resting on the 
ground and a sword on chest over back. Vertical inscription in two columns: .-I-€-CO-P 
|| Γ-1-Ο-ς: [Ὁ ἅ(γιος)] Γεώργιος. 

Rev. Inscription of six line: 

-~+—|KOVMEP | KIAP'AJITI|..PA'R'A'CIIA | OAP’CTE®A |.OCEPRA JAC 
+ Κουμμερκιάρίιος) Λ[ο]γγι[βα]ρδ(ίας) β(πρωτο)σπαθάρ(ιος) Στέφα[ν(ος)] ὁ 
Σερβλ(ῦας 


1. The Dancoisne collection contains an analogous lead seal: 
Obv. St. George standing, as last. 
Κεν + OA’CITAO’|CTEDANOC|K8MEPK’AP|AOTTIRAPA|CEPRAH|AC 
+ Ὁ (πρωτο)σπαθά(ριος) Στέφανος κουμμερκ(ι)άρ(ίιος) Λογγιβαρδ(ίας) (ὁ) 
Σερβλήας (see Schlumberger, Sig., p. 218, πο. 3). 

2. At the auction Münz Zentrum, 76, November 1993, a group of more than 115 seals was 
presented for sale which may have originated in Bulgaria. Among these is a seal struck in the 
same boulloterion as the preceding. 

It is evident that this is another seal belonging to the same dignitary. Its word order, in 
contrast with the other traditional seals, appears to be unusual. 
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3, The Dumbarton Oaks Collection contains an incomplete imprint (Fogg A.M., no. 1525), 
on which the two names of Στέφανος Σερβλήας can clearly be read. It perhaps reflects an 
earlier period of the owner’s career. 

Obv. St. George standing, as above. 

Rey iss |.. CIPCT€QO» | .CTOTP'€K. | "COOIISNT'R. | .A'K€CAT€ | .TWCEP | -RA’- 
[Μάρτυ(ς) σκ]έπ(ε) Στεφ(άνῳ) [μυ]στογρ(άφῳ) ἐκ [np(o)]oono?vz(o) 8” ..... 
ሂዩ Σαγε τῷ XeppA(to) 


In the cited publication of Schlumberger a seal which belonged to another kommerkiarios 
of Lombardy, a certain Theodore from the X^ century, is reported, too (see Schlumberger, 
Sig., p.218, nos. 1-2). 

Various questions arise in connection with this find in the stronghold near Dobri dol. 

First, to whom did that kommerkiarios of Longobardias write in this area? With what rank 
and function? This is the first instance of seals having been discovered of this kommerkiarios 
within the territory of Bulgaria. 

Who was Στέφανος Σερβλήας2 This name is not known from the narrative sources. 

The family of Σερβλήας is related to the noun servus, ethnonym σέρβοι or toponym 
Σερβίας. The following representatives of this family are known from various narrative 
Sources: 

1. Βασίλειος Σερβλήας, an iconographer and probable creator of the icon mentioned in 
connection with the person of Ἰωάννης Σερβλήας, no. 3. 

2. Γεώργιος Σερβλήας : 

a. πραίτωρ Θράκης kai Μακεδονίας from the late XI" century according to his 
unpublished seal from the collection of Zacos, Π],πο. 1468: 

Obv. St. Nicholas standing, blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rey... OPA...|... ITPA.....|. PAKHCS..|KEAONIACT €W|PLIOVTOVCE|PRAIOV 

b. κριτὴς καὶ κουράτωρ Ταρσοῦ kai Σελευκίας according to another unpublished 
seal from the collection of Zacos, III, no. 1518, which is badly preserved 
Obv. St. Nicholas standing, as last. 

ROW us |..KPIT'KA.|KOVPAT...|TAPC8SC.|.ACVK'OC€ |.PRAIAC 

C. as a private person from the end of the XI c., according to an unpublished seal from 
Fogg A. M., no. 3355: 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Κεν —7- | ΓΕΘΡΓΊΟΦΡΑ...|ΟΕΡ.Λ.. | TOAE 

3. Θεόδωρος Σερβλήας, β᾽νοτάριος τοῦ σεκρέτου τῶν οἰκειακῶν who affixed it to 
a document of the monastery on the island Patmos dating to 1088 (see Actes Patmos, 1, no. 
49, p. 344.A-269). 

4. Ἰωάννης Σερβλήας who corresponded with Theophylact of Ochrid in 1093-1094 (see 
Theophylacte d’Achrida, Lettres, no. 49, 117-118). The reason of sending this letter was 
probably the position of the last mentioned person. His seal was affixed to documents dated 
to 1099 in his capacity of νοτάριος τοῦ σεκρέτου τοῦ γενικοῦ. The name of the same 
person is inscribed on an icon of St. Theodore and he was probably the owner of this icon 
(see Markianos 524, 172-173, no. 317). Another group of seals is associated with the same 
person (see Laurent, Bulles metriques, no. 645). We recently had the possibility to survey 
two other groups of seals bearing this name as well: 

The first group (an unpublished specimen from the collection of Zacos, III, no. 1518) 
presents the owner as a ἐκ προσωποῦντι ἐφόρω: 
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Obv. + OKE|ROHO’TW|CWA8AW|IOANNH 
Rey. ...EK| MPOCWITI8N|TIEPOPW|TWCEP|RAIA 

- and the second group (an unpublished specimen from the Fogg A. M. collection, no. 
698) shows him as a private person from the second half of the XI" century. 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ on 1. 
Rev. + ΘΚΕΙΚΟΗΘΕΙΙΩΑΝΝΗΙΤΩώΟΕΡΙΕΛΙΑ 

- It seems that the first group corresponds more to the position of Ἰωάννης Σερβλήας. 

5. Λέων Σερβλήας held a position in the financial office. He was probably an anagrapheus 
during the 1050s (Skylitzes, 476.52). In this capacity he was dispatched to the east in Iberia 
as an special proxy of the Emperor Constantine IX Monomachus. He imposed some new 
taxes on the local inhabitants there and therefore they were lost as allies of the Empire 
(see KekxaBMen, ር. 153, 376, 3am. 256). His activity is often confused with that of John (see 
Dólger, BZ, 37, 1937, S. 534). A seal dated in end of the XI c. and preserved in Fogg A. M., 
no. 808 may have belonged to the same person. 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (1. hand) and a schield (1. hand). 
Rev. +| ΛΕΟΝ | MATTIS | POCO |CEPR | -A’- 

6. Μαρία Σερβλήας reported by Theodore Balsamon (PG, 104, coll. 1188A). 

7. Νικηφόρος Σερβλήας, a mystic, who corresponded with John Tzetzes (see Tzetzes, 
Epistulae, no.18). The same person has been identified as the owner of a group of seals dating 
to the XII" century when he was: 

- a judge (see Laurent, Bulles metriques, no. 255; Idem, Orghidan, no. 314 and 
unpublished from DO. 58. 106. 1871; Fogg A.M., nos. 80; 343; 356 and 1200; DO. 55. 1. 
3925; 3926; 3927; 3928 and 3929; Shaw 1407 (no. 1551). 

- a private person according to a specimen from Chersones (566 Coko/oBa, Xepconec, 
taOm. VI, M-5573) and unpublished from DO. 55. 1. 3947 
Obv. Standing figure of St. Nicephoros; details obscure. 

Rev. + OMO) | NVMON | MAPTVPI | TVIICOCCP | RAIAN 

8. Νικόλαος Σερβλήας: 

a. κριτῆς ἐπὶ τοῦ ἱπποδόμου καὶ τοῦ βήλου according to his metrical seal dating to the 
second half of the XI" century (see Laurent, Corpus, II, no. 8428). 

ከ. κένσωρ, κριτὴς καὶ μέγας κουράτωρ Ταρσοῦ καὶ Σελευκείας, according to his 
seal dating to the mid of the XI" century (see Cheynet, Zacos, no.44). 

9. Πέτρος Σερβλήας μάγιστρος, βέστης καὶ κριτὴς τοῦ βήλου Πελοποννήσου καὶ 
Ἑλλάδος according to his seal dated to the third quarter of the XI" century (see Nesbitt- 
Oikonomides, DOS, 2, no. 8.36). Another seal of the Dumbarton Oaks Collection (DO. 55. 
1. 3296 and 55. 1. 3297) presents him as μάγιστρος, βέστης καὶ κριτῆς τοῦ βήλου καὶ 
τοῦ Ὀψίκιου (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 3, no. 39.16). 

10. N., Σερβλήας reported in the A/exiade only with his patronym as belonging to the 
circle of the philosopher John Italus (see A/exiade, 11, 37.21). An attempt to identify this 
person as Ἰωάννης Σερβλήας has been made but this is mere guesswork (see Skoulatos, 
Personnages, no. 183). 

It is difficult to define any direct relationship between Στέφανος Σερβλήας who wrote his 
letters to an anonymous addressee in the medieval settlement near the the present village of 
Dobri dol, district of Plovdiv, and the aforementioned representatives ofthe Σερβλήας family. 
The members of this family occupied different positions but quite often they were officials 
in the administration of the capital city. Probably some of them had formerly worked in the 
countryside, too. In such a case one should explain the receipt there of the correspondence 
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of Στέφανος Σερβλήας βπρωτοσπαθάριος καὶ κομμερκιάριος Λογγοβαρδίας. It is 
difficult to assume that he wrote them there while discharging his duties. 


646. Νικήτας Σέλευκος (XI c.) 


Private collection (Vurban Vurbanov, Elhovo). Find-spot: stronghold near the village of Melnitsa, dist. Elkhovo. 
Dim. 20-20 (23 ?) mm. Weakly imprinted, but well preserved. 


Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 44. 
No parallels known. 


Obv. The Virgin standing, raising her hand towards the Hand of God in the upper 1. quarter. 
On either side the sigla: MP | OV; and the vertical inscription: HA-IT-. || CO-PI-TI-.. : 
Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ ἡ Αγι[ο]σορίτι[σα] 

Rev. Inscription of four lines: 

+ | OKER’O’| NIKHTA | .WNCEA | .... 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Νικήτᾳ [τ]ῶν Σελ[ευκῶν] ? 


Niketas Selevkos is unknown from the narrative sources. 

1. An unpublished seal of Niketas Selevkos in his capacity as vestes is preserved in the 
Hermitage collection (M-10401): 

Obv. The Virgin standing, half-turned to the left. Trace of circular inscription along the 
circumference: + KC....OCI 
Rev. Inscription of four lines: .KHTA|.CCT'TO) | .CAEV | KW 

2. Another specimen of the same Niketas Selevkos with the same title but perhaps struck 
in a different boulloterion or a different pair of dies is preserved in the Dumbarton Oaks 
Collection (DO. 58. 106. 3639): 

Obv. The Virgin standing, half-turned to the left. Trace of circular inscription along the 
circumference: + OKE - ROHO' 
Rev. Inscription of four lines: IKHT'| .€HTQW | €A€VK | C) 

The three groups of seals belong to one person. Besides the names, they also share the 
same iconographic subject. It is hard to determine the chronology of each group, but the 
Dumbarton Oaks specimen seems the latest, according to the ligature ““=C+T included in 
the inscription. 


647. Ἰωάννης Σεναχηρείμ (late XI c.) 


Private collection (S. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain. D. 18-18.5 (18) 3 mm. Incomplete imprint, but in a 
superb state of preservation. Some letters remained out of the blank, which renders the reading of the text 
difficult. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. John Chrysostom blessing (r. hand), and holding a book (1. hand). Vertical 
inscription: .-IG)-.- ||... . : [Ὁ ἄ(γιος)] Ἰω(άννης) [ὁ Xp(voóo)xou(oc)]. 

Rev. Inscription of six lines: 
prs | HMOIK.. | HNAIKOAO | OMCONVMS. | TAXHMON |.ΟΙΟΚΕΠ | -X - 


[-Σεναχηρ]ήμ οἰκ[ετ]ην δικολό(γον) ὁμωνυμοῦ[ν]τα Χρ(υσο)ρήμον σοι 
σκέπ(οις) 
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648. Κωνσταντῖνος Σεναχηρείμ πρόεδρος (third quarter, XI c.) 


Private collection. Find-spot: uncertain. D. 20-21 mm. Incomplete imprint. The blank was smaller than the 
dies. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the Dumbarton Oaks Collection 


DO 55. 1. 3294. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her chest. 

Rev. Inscription of five lines: 
im | ...... | COKCONIT. |.. APCOTCO | CENAXE | PEIM 
[::Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλ]ῳ Κων(σταντίν(ῳ) π[ροέ]δρῳ τῷ 
Σεναχηρείμ 





649. Κωνσταντῖνος Σεναχηρείμ (7) πρόεδρος (third quarter, ΧΙ ο.) 


Private collection. Find-spot: uncertain. D. 21-21 mm. Incomplete imprint. The blank was smaller than the 
dies, The patronym is mostly not printed. The proposed completion is only one possible variant. There 
are others as well. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Standing figure of a military saint, holding a spear (r. hand), l. hand resting on a shield 
set on the ground. 
Rev. Inscription of six lines: 
+ KCR'O' | TWCWAS$’| KCONIIPO | .APWTQ)) ...AX. |... 
+ Κώρι)ε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) Κων(σταντίν(ῳ) προ[έ]δρῳ τῷ 
[Σεν]αχ[ερείμ] 


The presumption is that we are dealing with two bullae of one person with identical titles, 


struck in different boulloteria. 
Kazhdan assumes that the family Senachereim are descendants of the Armenian ruling 
family in Baasprakania until its capture by Byzantium in 1021/1022 (Kaxnan, Apuane, No 


9, c. 33). 
The proedros Constatine Senachereim lived in the third quarter of the XIth c. He is 
unknown from other sources. 


650. ᾿Αλέξιος Σιαούς πρωτονοβελίσσιμος (1090s) 


Archaeological Museum, Sozopol. No specific information on its find-spot, but within the town's boundaries. 
D. 27-29 (22) 2-3 mm. Well-centered and complete imprint. The obverse has a remarkable high and good 
relief. Its overall appearance attests to a work of an experienced engraver. 


Ed. ፲10888808, H. ΗοΒΟΟΤΚΡΗΤ neuar na ΠΡΟΤΟΗΟδΕΠΜΟΗΜΕ Απεκομῆ Cuayc.- PHAM, IX, 1993, 219-223. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her chest. Sigla: .. || Ov. 
Rev. Inscription of five lines: 
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-+ - | OKER’O’| AACEIO | A'NORE€AA | CIMWTW | CIASC 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)ϑ(ευ ᾽Αλεξίῳ (πρωτο)νωβελλ(ι)σίμ τῷ Σιαούς 


The owner of the seal, whose correspondence was received in Sozopolis, is a certain 
Alexios Siaous holding the title of protonobelissimos. 

The basic questions arising from its finding in Sozopolis are the following: Who was this 
Alexios Siaous, when and to whom in Sozopolis did he write? To answer some of them or at 
least to attempt at answering others, we need first to date the seal and then to try to associate 
its owner’s name with some personage from the narrative sources. 

The dating of the seal under discussion, according to its characteristics, is after the eighth 
decade of the XIth c. until its last years. 

The name Siaous has been commonly interpreted as a Turkish title, that is Tk çavuş < 
Per. chawtish «messenger, herald, envoy, courier». Initially the title is said to go back to the 
Sogdian language; later it passed to Persian and Turkish. The title cavu? was well-known 
to the Byzantines in the 12" century, and later, probably, in the next century entered the 
Byzantine liste de préséance as a court title, being adopted by both the Palaiologoi and the 
Grand Komnenoi of Trebizond (see Pseudo-Kodinos, p. 138'5, 16114203, 16214 182'8?!, 300” 
30 3052131 30776, 30020 321”, 3357! (for the Palaiologoi) and p. 34557: ὁ μέγας τςαούσιος 
348*': ὁ μέγας τςαουσίων (for the Grand Komnenoi); Moravesik, II, p. 308-309). 

However, the fact is that the Byzantines and later post-Byzantine Greeks never transcribed 
cavu? as σιαούς or the like. Moreover, one may safely assert that the consonants “dj” and “ch” 
(Tk Republican “c” and “¢” respectively) could hardly be transcribed in Byzantine Greek as 
sigma. Consequently, σιαούς of Byzantine sources means something different as cavu?. 

In fact, Σιαούς is an exact Greek rendition of the Persian personal name Siydwush.. 
This etymology was once suggested by Michel Balivet, who, however, gave no detailed 
verification of his suggestion (see Balivet, M. Romanie byzantine et pays de Rim turc: 
Histoire d'un espace d'imbrication gréco-turque, Istanbul, 1994, p. 31). 

Siyáwush. is the name of a quite popular personage of the Persian epic Shah-name. As 
later Saljuq sources attest, this name was popular among the Saljuq ruling class: (Histoire des 
Seldjoucides d'Asie Mineure d'aprés l'abrégé du Seldjoucnameh d'Ibn-Bibi / Texte persan 
publié ... par M.H. Houtsma. Leide, 1902, p. 152. This commentary is made by Dr. Rustam 
Shukurov to whom I wish to express my warmest thanks). 

The name of a certain Siaous is mentioned in the Alexiad of Anna Komnene: 

In 1086/1087, envoys from the great sultan Malik-Shah led by a certain Σιαούς arrived in 
the Byzantine capital Constantinople with proposals for a marriage alliance and peace. Further 
on, Anna Komnene tells that in the course of the negotiations between the Byzantines and 
the Seljuks, her father (Emperor Alexios I Komnenos) won Siaous over and took advantage 
of the authorities he had regarding the Byzantine coastal cities that had been occupied by the 
Seljuks. Siaous visited these cities and delivered the sultan's order for their vacation. Sinope, 
where a certain Charatices was the governor, was vacated first, then followed the rest of the 
cities and fortresses (566 Alexiade, 11, 65-66, 74.18). 

“Having completed his task,” Anna Komnen goes on, “Siaous came back to him (the 
emperor), received holy baptism and was promoted Duke of Anchialos, with the added 
enjoyment of many gifts (see Alexiade, 11, p. 66.32). 

The question arising from Anna Komnmene’s account is the following: could it be that 
the owner of the seal, the protonobelissimos Alexios Siaous, and the Seljuk Siaous are 
identical? 
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For a positive answer, we should take into consideration the following two 
circumstances: 

1. Anna Komnene as a rule reports the personages in her father’s book by their 
patronyms; 

2. The name Siaous is Muslim. After his conversion, he perhaps took a Christian name. 
Taking into consideration his relationship with the emperor, it is most likely that he was his 
godfather, at which his Christian name Alesios seems quite natural and the Muslim Siaous, 
according to traditions in Byzantium, became his patronym (see Cheynet, Patronyme, 57- 
67). 

After his conversion, Siaous was appointed doux of Anchialos; thus the discovery of 
his bulla in Sozopol is another, though circumstantial, evidence to the identification of the 
person from the narrative source with the one from the text of the seal. 

When exactly was his correspondence received in Sozopolis? 

Since only his title of protonobelissimos is inscribed on his seal, this gives rise to a number 
of questions: 

a) Was this the very title granted to Siaous after his conversion in 1087? 

b) Why his position of doux of Anchialos was not written out on his seal and generally should 
we take Anna Komnene’s information on his appointment as doux of Anchialos in its literal sense? 
Was he not send to Anchialos on a kind of honorific exile after all? He was honoured with a high 
title, presented with many gifts (presumably also estates in this part of the Empire) and sent to the 
province as perhaps not to obstruct any future relationships with the Seljuks. 

Questions like these, as well as many similar ones that could arise, will remain of no 
certain answer due to the lack of concrete facts. We cannot however leave unconsidered 
the circumstance that in 1080s only few of the emperor’s close associates held the title 
nobelissimos. Even his brother-in-law George Palaiologos did not possess it (on his person, 
see nos. 564-569). 

The above reasonings and facts (the absence of the position of doux or katepano of 
Anchialos and the high title of Alexios Siaous), without being absolutely certain, lead to the 
question whether the seal of the protonobelissimos Alexios Siaous does not apply to a later 
stage of his life, after his stay in Anchialos, when he returned to the capital Constantinople, 
attended the senate and participated in the court life of the Empire by holding his high title. 

The question about the possible addressee of his correspondence calls for thorough 
information on the life in Sozopolis in the late XIth c. Correspondence of the two Dekanos 
brothers (see nos. 161-164) was received in Sozopolis at that juncture, the senator John Solomon 
was also in exile here, there are still further coincidences that may not seem accidental. 


651-652. Ἰωάννης Σιναΐτης (XII c.) 


a. Private collection. Find-spot: uncertain. Well-preserved imprint. D. 32-33 mm. 

Unpublished. 

b. Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: uncertain. D. 31-33 (27-28) ? mm. Well-preserved 
imprint. 

Unpublished. 

The both specimens were struck in the same boulloterion. 


Obv. St. George standing full-length, holding a spear (r. hand), l. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription: O-A-T-I-O-C || F€-COPT-IO-C : Ὁ ἅγιος Γεώργιος 
Rev. Inscription in five lines: 
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+ KO | COPA | TICMATS | CVNNA | IT8 
+ Ἰω(άννου) σφράγισµα τοῦ Συναῖτου 


The family Synaites, as Kazhdan ascertains, had perhaps its origin from the Synai Mount 
and peninsula, where one of the well-known monastic centers was located, and was probably 
church official. 

Inthe XIIthc., the period to which the seals are generally dated, the following representatives 
of this family are known: 

1. Γεώργιος Σιναΐτης, who along with Alexander of Gravina (on him, see πο. 150), 
took part in the embassy to the king of Jerusalem Baldwin IV in 1177 (see Tyrensis, Historia 
rerum, 1030-1031; Chalandon, Comnene, II, p. 551). 

2. Ἰωάννης Σιναΐτης, monk and stylite, correspondent of Michael Glykas (see Aporien, 
1, nup". y'. 1-2; ν᾿.π᾽.17-18; Aporien, 2, p.275.2-3). 

3. Λέων Σιναΐτης, known from a chrysobull of the Hilandar monastery from 1199 (see 
Dólger, Regestes, no. 1652) 

4. Νικηφόρος Σιναΐτης, “the closest man of the basileius", in Michael Glykas’ expression 
(see Aporien, 1, p. 281.2-3). 

We cannot say anything particular about the owner of the present seal — whether he was 
a cleric or a secular person. The whole appearance of the seal attests to a pretentious taste 
and ability to satisfy it. It is quite possible that Michael Glykas’ correspondent by the same 
names and the owner of the present seal are identical. 

Obviously, the representatives of this family were dignitaries and courtiers occupying the 
highest rungs of the hierarchical ladder. Glykas’ correspondent, besides being a member of this 
family, was also a stylist. All that makes him quite plausible as owner of the present seal. 


652A. Εὐστάθιος Σινωπείτος μυστικὸς (XII c.) 


Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain. D. 21-23 (?) 2.5 mm, ነሃ. 7.9 ደ. Incomplete and 
indistinct imprint. 


Unpublished. 
Parallels : Laurent, Corpus, 11, no. 125; Seyrig, no. 109 and two unpublished specimens from Zacos, III. 


Obv. Inscription of three lines: 
.| TOV | CIN. | TH. 
Rev. Inscription of four lines: 
.. | TIKO. | ΕΥ̓ΠᾺ | OIOV 
[+] Tod Σιν[ω]πεί[του μυ]στικο[ῦ] Εὐσταθίου 


Εὐστάθιος Σινωπείτος μυστικὸς is unknown from the sources. The family is first 
attested through a strategos during the war of Manuel I Komnenos against Ikonia in 1146 
(Cinnamus, p. 56). Εὐστάθιος Σινωπείτος μυστικὸς succeeded George Kapadokos (on 
him, see no. 265 here) and Nicholas Frankopoulos (see Magdalino, Mystikos, 229-240) 


653-663.Μιχαἠλ Σκληρός πρωτοπρόεδρος Καὶ ἀναγραφεὺς Δρουγουβιτείας 
(1080s) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 19752. Find-spot: strategeia of Preslav. 13. 23.9-24.9 (20) 4mm, 
375 


* 


W. 12.95 g. 

Ed. Äopnanos, TIpecaae, Ne 224; Jordanov, G. Names, no. 24.88 

b. Historical Museum, Stara Zagora, no. 10 C3-8. Find-spot: Stara Zagora. D. 24-25 mm; field 20 mm; thickness 
3 mm. Almost the whole surface is damaged. 

Ed. Hopazanos, Bepoe, Ne 8; Jordanov, G. Names, no. 24.8b. 

c. Historical Museum, Shoumen. Found by treasure-hunters in the stronghold near the village of Kipilovo, 
district of Sliven, together with coins. D. 21-22 mm; field (?); thickness 3.5 mm. At present the specimen 
is badly preserved with a missing fragment and an effaced surface. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 24.8ር. 

d. Private collection (Yanko Todorov from Shoumen). Found in 1993 in the stronghold near the village of Zlati 
Voyvoda, district of Sliven. D. 21-21 mm; field (?); thickness 3 mm. An incompletely imprinted but well- 
preserved specimen. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 24.8d. 

6. Private collection (D. Dimitrov from Pernik). Found by him in the stronghold near Simeonovgrad. D. 23-25 
mm; field (?); thickness 4 mm. Good imprint. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 24.8e. 

f. Private collection (M. Lakov from Sofia). Find-spot: Achtopol. D. 24-25 mm; field (?); thickness 3.6 mm. 
Complete imprint, but badly preserved. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 24.8f. 

g-j. We documented four specimens from several private collections. They belong to the same boulloterion as 
the last one. Find-spot: uncertain. Probably some of them are stolen from Preslav and others come from 
the same places as the last one or from different places. All these specimens are preserved to a different 
extent and their diameter, field and thickness are similar to the last. 

Ed. Jordanov, G. Names, πο. 24.8g-i. 

The ten specimens are struck with the same die. 

Parallels: Three other specimens struck with the same die are preserved in DO. 55.1.3313; DO.58. 106. 2360; 
Fogg A.M. 1503 (see their edition: Nesbitt-Oikonomides, DOS, no. 21.1). 

K. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: Uncertain. D. 20-21(?) 4 mm. W. 8.00 g. Well- 
centered but incomplete imprint in a boulloterion different from the above specimens. 

Ed. Jordanov, G. Names, no. 24.8k. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ on her breast. Sigla: MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. Circular inscription along border of dots: + ΘΚΕΒΟΗΘ᾽ 

Rev. Inscription of six lines: 
a-i. -MIXAHA | AITIPOCAPO) | ΚΑΙΑΝΑΓΡΑ | ®EVCAPSTS8 | RITIACTO)| 
CKAHP' 
Κι... | CAPOS | .ATPA@EVC | .. ϑΓΘΒΙΤΙΑ |..CKA |.’ 
ἜθΘ(εοτό)κεβοήθ[ίει)Μιχαϊλ(πρω)το)προέδρῳκαὶ ἀναγραφεὺς Δρουγουβιτίας 
τῷ Σκληρ(ῷ) 


The career of Michael Skleros is presented with the publication of the seal from Preslav. 
Undoubtedly the discovery of nine specimens which belonged to Scleros in the lands of 
present-day Bulgaria in his capacity as ἀναγραφεὺς Δρουγουβιτείας is curious. Naturally, 
one may ask about the reasons for the intensive correspondence of this noted dignitary. 
According to our information, this correspondence was sent to five or more addresses. 

Some suggestions are possible. It is almost impossible that this correspondence was only 
official because these lands were not in the jurisdiction of ἀναγραφεὺς Δρουγουβιτείας. 
It could be assumed that Michael Skleros wrote to his colleagues residing in these places 
about mutual activities in connection with their official obligations, such as inventorying the 
lands, coordination or “sharing experience". It is also possible that the recipient or recipients 
were friends or relatives of Michael Skleros. 
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664. Μιχαήλ Σκριβοπούλος (XI c.) 


Private collection (S. Bilik from Sofia). Find-spot: uncertain, the Plovdiv region. D. 21-21 (19) 2 mm. W. 7.11 
g. Incomplete but well-preserved imprint. The first letters of almost all lines remained out of the blank. 


Ed. bunk, ΦΑΜΗΠΗΗ uvena, Νο 11. The author has wrongly read the patronym. According to him, it refers 
to Kritopoulos. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p. 697; Laurent, Bulles metriques, no. 79. Further four or five specimens 
struck in the same boulloterion are preserved in the collections of the Hermitage (M- 6559; 6771); Fogg 
A. M., no.1173 and Zacos, III, no. 1396/97-2. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion on her breast. Sigla: . || €: [Μ(ήτηρ)] 
Θ(εοῦ). 

Κεν. Inscription of five lines: 
IPA | .AC@PA | .HZCOOMI | .KPIRO | IWAW 


[-]Γρα[φ]ὰ(ς) σφρα[γ]ήζω Μι(χαὴλ) [Σ]κριβοπώλῳ 


Μιχαὴλ. Σκριβοπούλος is not known from other sources. The dating of his seal is 
generally to the late XIth and the early XTIth c. 
The Dumbarton Oaks Collection DO. 58. 106. 4630 contains an unpublished bulla having 
belonged perhaps to the same person with the position of praetor: 
Obv. St. Panteleimon standing. 
Rev. TIPAI | (ΟΡΕΙΜΙ | ΜΙΧΑΗΛ | CKPIRO | ΠΩΛ8 
=TIpai[t]wp εἰμὶ Μιχαὴλ Σκριβοπώλου 


665. Αναστάσιος Σολομῶν πατρίκιος (1050s-1060s) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 20796. Related with the complex of seals from the Srategia. D. 
14.5-22 (over 22) 2 mm. Fragment about a half. 


Ed. 1109838808, ΠΡΘΟΠΕΒ, Ne 538. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael; only part of the r. wing visible, but in much detail, including even 
the feathers. 

Rev. Inscription of six lines: 
nos | HT... | AOVAQ... | CTACIo... | TCOCO)... | WN.. 
[+K(dpi)e βοήθ]η τ[ῷ σῷ] δούλῳ [Ανα]στασίο [π(ατ)ρι(κίῳ)] τῷ Σω[λομ]ῶν[τι] 


In the cited publication, the seal was only documented and included in the section of 
undeciphered seals. W. Seibt has recently prompted me the possibility for the patronym to 
be read as Σω[λομ]ῶν[τι]. Indeed, there are certain reasons for that. The second letter of the 
patronym is rounded and in the last line after W, the vertical stroke could possibly be from N. 

The same depiction of St. Michael is on the seal of the other representative of the family, 
Michael Solomon (see no. 666). It is interesting that the patronym is likewise composed. 


666. Μιχαὴλ. Σολομῶν πρωτοπρόεδρος (late XI ር.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 25372. Find-spot: Sozopol. D. 14-25.5 (20-21?) 3 mm. Unclear imprint. 
The letters of the text are indistinct and presumably subsequently damaged. Half imprint, besides, in a 
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poor state of preservation, corroded and mechanically damaged. All this renders the overall reading of the 
text extremely difficult. We have restored the missing letters following the specimen cited below. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Indistinct image of St. Michael? He holds an object resembling a globus crusiger. 
Rev. Inscription of five lines: 

+ KE.. | MIXA.. | ATIP... | TWC... | C)... 

+ K(ópue [β(οή)θ(ει)] Μιχα[ηλ] (πρωτο)πρ[οέδ(ρῳ)] τῷ Σ[ολ(ο)μ]ῶ[ντι] 


A bulla of the same person but struck in a different boulloterion or a pair of dies is preserved 
in the private collection of Warner Seibt in Vienna. (see Seibt, Bleisiege/, no.160). 

Μιχαὴλ Σολομῶν πρωτοπρόεδρος is unknown from other narrative sources. 

The dating of the present bulla, according to its text and iconography, is generally to the 
last quarter of the XIth c. 

To determine the possible recipient of Michael Solomon in Sozopolis, we need to present 
information on other representatives of the family from that time. 

1. Αναστάσιος Σολομῶν πατρίκιος, according to his bulla found in the Strategia of 
Preslav, dated after 1050s (see no. ). 

2. Βασίλειος Σολομῶν πρωτοσπαθάριος καὶ ἐκ προσώπου ᾿Αδριανουπόλεως, 
according to his seal in DO. 55. 1. 3321 (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 44.2), 
dated generally to the XIth c. 

3-4. The names of Γρηγόριος and Ἱμέριος Σολομῶν in their capacities as 
πρωτοσπαθάριοι are mentioned in a trial attested in Peira before 1028 (see Peira, 197- 
198). Several groups of seals could possibly be ascribed to the same individuals: 

3a) A bulla of Γρηγόριος Σολομῶν dated generally to the middle or the second half of 
the XIth c. is preserved in the Zacos collection, HI, (BnF 542, see Ceynet, Saint George, p. 
124, fig. 18) : 

Obv. Bust of the Virgin orans and part of the circular inscription: ....ROHOCITCOOCO)... 
Rev. Bust of St. George and continuation of the circular inscription from the obverse: 
+ FPPHIOPATCOCOAOMONTI 

4. Ἱμέριος Σολομῶν - second half of the XI c. 

4a. (Μεθόδιος ?) πρωτοσπαθάριος, β᾽νοτάριος καὶ ἐκ προσώπου Μεσημβρίας 
(1040-1060, see Wassiliou, Seibt, no. 268). 

4b. πρωτοσπαθάριος, κριτὴς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου καὶ µυστολέκτης, according to 
two lead seals struck in the same boulloterion are preserved in the collections of Fogg A. M. 
no 244 (see Laurent, Corpus, II, no.153) and Zacos, III, no 1554/9 (unpublished). 

4c. πατρίκιος, ἐξάκτωρ καὶ κριτὴς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου dated by the mid-XIth c., 
according to an unpublished bulla preserved in the Dumbarton Oaks Collection DO (55. 1. 
3322): 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. -+- | IMCPIO | ΠΑΤΡΙΚΙΟ. |. AKTCOPK€| .PITHENI JIHIIOAPOM| ..COA| .MCON 

5. The most information available is about Ἰωάννης Σολομῶν πρστωπρόεδρος. He 
attended a session of the synod on 12th November 1092 (see PG, col. CXIX, p. 761B; 
Grumel, Regestes, I. 3, no. 963[956]). He was probably the same senator and conspirator 
involved in the Anemas’ plot, who after its revealing was imprisoned at Sozopolis for the 
period 1097-1104/1107 (see Alexiade, II, 37.29; 11],69-70,72; Skoulatos, Personnages 
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no. 92). Several groups of seals supplementing the information from the narrative sources 
perhaps apply to the same person in his capacity as: 

58. πρωτοασηκριτὴς (Laurent, Corpus, II, no. 8); 

5b. πρωτοπρόεδρος καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων (see: Laurent, Corpus, II, no. 254); 

56. κουροπαλάτης καὶ πραίτωρ Πελοποννήσου καὶ Ἑλλάδος, according to an 
unpublished seal from Zacos, III, mention in. Wassiliou, Seibt, p. 258, n.124: 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. + ΘΚΕΒΘΤΩΚ8ΡΟΠΑΙΛΑΤΗΘΠΡΑΠΤΩΡΙΠΕΛΟΠΟΝΙΝΗΟΘΘΕΛΛΑΔ 
[TCOCOAOMOO)|NTI 

5d. δικαιοδότος from the late XIth c. (see Seyrig, no. 95 and unpublished from DO. 55. 
1. 3323); 

56. as a private person from the late XIth and the early XIIth c. (see Seibt, Bleisiegel, 
5.200, nos. 10-11). 

6. Νικήτας Σολομῶν or ὁ τοῦ Σολοµοντος: 

a. σπαθαροκανδιδᾶτος (XI c.), attested by his unpublished seals in the collection Fogg 
A. M., 442 (no. 935 «47. 2. 935>), see Cheynet, St. George, p. 124, fig. 19. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Κεν + | KER'O'| NIKHTA | CITAOK’AA’| TWCWAO | MO.. 

b. as a private person (XI c.), according to an unpublished lead seal from Vienna-MK, no. 
53, see Seibt, Bleisiegel, p. 300, no. 4. 

7. Θεόδουλος Σολομῶν - a private person from the last quarter of the XI c., attested by 
his unpublished seals in the collection Zacos, III, no. BnF 3270, see Cheynet, St. George, 
p. 124, fig. 20. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. CDPAT'|T8OGOAS |A8T8CO | ΛΜΩΝΤῚΊ --— 

It is impossible to determine the exact relationships between the above members of the 
family Solomon. Quite inviting however is to assume that the recipient of Michael Solomon's 
correspondence in Sozopolis was the senator John Solomon in exile here. Even if we rule 
out this hypothesis, the receipt of Michael Solomon's correspondence in Sozopolis seems 
quite natural in the context of the presented information. Many of his relations sojourned in 


this region. 


667. Λέων Σούλης (XI c.) 


Historical Museum Shumen, no. 14649. Formerly in the collection of Mr Dinko Tanev from Stara Zagora. 
Find-spot: the land of the village of Surnevets, Stra Zagora region. D. 18-20 (14-19) 3.5 mm. W. 8.80 g. 
Well-centered and complete imprint. Regretfully, the key letter of the patronym is lost, which makes the 
reading uncertain. There are a number of variants: Σού[λ]η, Σού[ρ]η, etc. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of three lines: 
+ | KERO | HOEIA | CONT’ 
Rey. Inscription of three lines: 
TW |COV|.H| 
+ Κ(ύρυε βοήθει Λέοντ(ι) τῷ LOv[A]y 
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668. Κωνσταντῖνος Σπονδύλης πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου, 
κριτὴς τοῦ βήλου καὶ μυστολέκτης (ΧΙ ር.) 


Delivered on by the police for investigation and purchase at the National Historical Museum, Sofia, where I 
examined and documented it. Find-spot: undetermined. D. 27-29 mm. Incomplete imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Panteleimon facing. Circular inscription: ΑΓΙΕΠΑΝΤΕΛΕΙΜ᾽ 

Rev. Inscription of seven lines: 
KQN’A’| ΠΑΘΈΠΙ |.ΧΤΡΓΚΛ | .ΡΙΤΤΈΙ/..Μνοτ]εΚΤΤω | TONA’ 
+ Άγιε Πανταλείμ(ον βοήθει) Κων(σταντίνῳ) (πρωτο)[σ]παθ(αρίῳ) ἐπὶ [τ(οῦ)] 
χρ(υσο)τρικλ{ίνου) [κ]ριτ(ῇ) τοῦ βί[λου (καὶ)] μυστ(ο)[λ]έκτ(ῃ) τῷ [Σ]πονδ(ύλη) 


The owner of the seal Κωνσταντῖνος Σπονδύλης πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ 
χρυσοτρικλίνου, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ µυστολέκτης is unknown from other sources. It 
belonged perhaps to the same Constantine Spondyles attested as a private person on his bulla 
from Preslav (for more detailed information on him, see [10ሠ18808, Ilpecaae, c. 197). 

The present seal supplements the cursus honorum of Constantine Spondyles already 
known. At an earlier stage (before 1050s) he held the positions mentioned above. 


669. Κωνσταντῖνος Σπονδύλης (1050s-1070s) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 22132. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 23.6-25 (22?) 3 
mm. W. 10.05 g. The edges of the blank, which were out of the boulloterion remained unpressed. The 
depiction and text were printed in center, largely on the channel swelling. 


Ed. [408:38808, Ilpecnae, Ne 415. 
Parallels: Schlumberger, Sig., p. 702; Konstantopoulos, 688z; Stavrakos, no. 245 and unpublished in 
DO.55.1.3858. They were struck in the same boulloterion. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. No sigla visible. 
Rev. Inscription of five lines: 

ACCIIOI | NACWZOI | CIIONAVA | NCTA. | TINO. 

Δέσποινα σώζοι(ς) Σπονδύλ(ην) [Κ]ωνστα[ν]τῖνο[ν] 


670. Θεόδωρος Στηθάτης (XII c.) 


Historical Museum, Ahtopol. It was shown to me by the museum's curator in 1987. Find-spot: within the 
town’s boundaries. D. 14-28 (?) 3 mm. Half of a good imprint. 


Ed. Hopzanos, Koiiues, ΜΥΤΑΦΟΒ, Axronor, 84-85, Νο 17. 
No parallels known. 


Obv. St. Theodore standing frontally, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: ..... || A-G)-P-O-C : [Ὁ &(ytoc) Θεόδ]ωρος 

Rey, Inscription of six lines: 
+ ወር. | A@P.. | CKEIT... | MEM.... | YH.. | T.. 
ΣΘε[ό]δωρ[ον] σκέ[ποις µε μ[άρτυς] Στη[θᾶ]τ[ου] 
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Unpublished bullae of the same person of the same depiction and text but nevertheless 
from different pairs of dies are preserved in the collections of the Hermitage (M-5526) and 
IFEB no. 6. 

The owner of the seal, whose correspondence was received in present-day Ahtopol, is a 
certain Θεόδώρος Στηθάτης. 

The etymology of the name Στηθάτης is related with the epithet ‘broad-chested’ 
(Kukules, Vios, 6, p.482; Moritz, Zunamen, II, 52.152); 

The following XIth-XIIth-century representatives of the family Στηθάτης are attested in 
the narrative sources: 

1. Νικήτας Στηθάτης, ca 1002-1090, monk and theologian, who took active part in 
the anti-Latin polemics in 1054 as Michael Kerularios’ adherent (see Darrouzes, J. Nicetas 
Stethatos. Opiscules et lettres, Paris, 1961, 7-10). 

2. Νικόλαος Στηθάτης βέστης καὶ β)νοτάριος Μυρελαίου, whose signature is found 
under pittakion of Anna Dalassene from June 15, 1087 (Actes Patmos, I, no. 47.19, p. 334). 

3. Κωνσταντῖνος Στηθάτης, a renowned astrologer and governor of Anchialos region. 
He unwillingly participated in Branas' revolt (prophesying its triumph and tragic end) and 
was killed (see Choniates, 388, 37-58). 

Known by their seals are the following: 

1. Λέων Στηθάτης as a private person from the late XIth ር. (see Laurent, Bulles 
metriques, no. 586). Attested by two specimens in the collections of: Shaw 1413 (no. 1285) 
and DO. 58.106.1402, which are actually unpublished. 

Obv. The Virgin seated on a high-backed throne. 
Κεν |+ ATNH|ROHOE]| ACONTI|TCOCTH|TATCO 

We cannot be absolutely sure that he is identical with the above, although it is very likely 
that it refers to one and the same person. 

2. Μιχαὴλ. Στηθάτης as a private person from the late XIIth c. (566 Koltzida-Makre, 
no. 319); 

3. Νικήτας Στηθάτης, a monk. It is dated generally to the Xth-XIth c., according to an 
unpublished specimen in the Zacos, III, no. 1718. 

Obv. |+ KERO|HOEITW|CWAS8A’| 
Κεν ΝΙΚΗΤΊΑΧΤΩΟΙΤΗΘΑΙΤ᾽ 

4. Νικόλαος Στηθάτης β)νοτάριος, according to an unpublished specimen in the Zacos, 

III, no. 1538. 
Obv. Bust of the Virgin, holding a medallion. 
Rev. + OKC[|NIKOAA|..OTAPICOTCOCTH|O ATC)| 

It dated generally to the XIth c. In this case too, he may also be identified with the 
above. 

The dating ofthe Ahtopol seal is generally to the XIIth c., thus allowing to seek a connection 
between Θεόδωρος Στηθάτης and the governor of the Anchialos region Κωνσταντῖνος 
Στηθάτης. It is quite possible that they were relatives, who shared the same acquaintances 
and interests here. It is not unlikely however that the correspondence received here was 
in connection with the Branas' revolt, in which the governor of Anchialos took part. An 
interesting fact is that Agatopolis (the medieval name of Ahtopol) along with Anchialos were 
very often into the notice of Niketas Choniates (see Choniates, 394, 398). There must have 
been good reasons for that (see Jumutpos, b. Araronon.-CBI, 1, 415-417). 
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670A. Ἰωάννης Στραβορωμανός (second half of the XI c.) 


Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: Melnita, Elhovo region. D. 25-26 mm. Incomplete 
imprint. The first lines of the inscription are missing. 

Unpublished. 

Parallels: Sandrovskaja, Seibt, no.34, struck in a different boulloterion. 


Obv. Inscription of four lines: 
..V... | ROHGEI | TCOCO) | A8A’ 
Rev. Inscription of four lines: 
.ህ | ፐርን“ኾልለ | ROP | MANC 
[-K]ó[pie] βοήθει τῷ σῷ δούλ(ῳ) [Πω(άννῃ) τῷ Στραβορωμανῷ 


A bulla of the same person but struck in a different boulloterion is preserved in the 
Dumbarton Oaks Collection [ DO (55.65.16) 2710]: 
ουν KERO | ፲ወፕርን | ርርንለዘለርን | - IW- 
Rev. TWYPA | ROPWMA | -NQ- 


Seals of another representative of the family are preserved in the collections of Zacos, III, 
no. 1538 and DO. 58. 106. 2267: 
Obv. Bust of the Virgin orans with the medallion of Christ on her chest. 
Rev. KCR'O'| RACIAIO | TC PA | ROPOM | -Νω- 


On the representatives of this family, see Skoulatos, Personnagues, no. 189 and Alexiade 
ed. JIroGapckuii p. 467, n. 215. Among them there are none named John or Basil. 


671. Ν., Στραβοτριχάρης ταξιάρχης (XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 22119. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-20 (20 ?) 3 mm, 
W. 6.95 g. Incomplete imprint, since the blank was smaller in diameter than the dies. The first line of the 
inscription was not printed. 


Ed. 10888808, [Tpecaae, Ne 189. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
-A-TI-O’ || .-I-KO-A-A’: [0] &yto(c) [Ν]ικόλα(ος). 

Rev. Inscription of five lines: 
oet |. AK'TAZ. | APXOCTPA | ROTPH | XAPIC 
[+86ሀ[እ]%ቢዐር) / [Θεοφυλ]άκ(ιος) ταξ[ι]άρχίης) ὁ Στραβοτριχάρης 


The main problem in the reading of the text concerns the homonym. The propositions for 
completion made now are the following: [-Βασιλ]άκιος or [Θεοφυλ]άκ(ιος). 

Despite the new propositions for completion, there remains the assumption for existing 
of a connection between Μιχαὴλ. Στραβοτριχάρης, who died in northeastern Bulgaria in 
1036, and the owner of the present seal. The common element, besides the patronym, is the 
theater of action and their army positions of not very high-ranking commanders subordinate 
to the local strategos. 
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672-675. Σινέσιος Στραβυλανος (second half, XI c.) 


A. 

8. National Historical Museum, Sofia, no. 24821. Find-spot: the stronghold near the village of Zlati Voyvoda. 
D. 20-21 (15) 3 mm. W. 7.55 g. Good but weak imprint, and as a result not all letters are distinct. 

Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no 23. 

b. National Historical Museum, Sofia, no. 28688. Reported to have been found in the Kasanluk region. D. 22- 
23 (15) 3 mm. Good imprint with characteristics as the above specimen. 

Unpublished. 

c. Historical Museum, Iambol, no. 5690. Find-spot: the stronghold near the village of Zlati Voyvoda. D. 14- 
23.5 mm. Half preserved. 

Unpublished. 

The three specimens were struck in the same pair of dies. 

Parallels: Another unpublished specimen struck in the same boulloterion is preserved in L. Zarnitz’s collection 
no. 426. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
@-NI-K || -A-A-O-C : Ὁ &(ytog) Νικ(ό)λαος. 

Rev. Inscription of five lines: 
* CVNE | CIOCTPA | RVAANO| A8AOC | XV 
Σινέσιο(ς) Στραβυλανο(ς) δοῦλος Χίριστο)ῦ 


Due to the unclear text, I find it difficult to comment on the data. My assumption is that 
it refers to a certain Synesios Stravylanos from the last quarter of the XIth c. I am not aware 
of any such family. 

Obviously, there is a certain connection between this group of seals and the one presented 
below: 


B. 

Historical Museum, Sliven. Found in the course of excavations in the stronghold near the village of Zlati 
Voyvoda in the summer of 1993. D. 20-22 (18)2.5 mm. Due to the overstrike, the text and depiction are 
not complete. The last two lines perhaps recorded the patronym . AAPARV | AANQ), which is apparently 
close to the above CTPARV | AANO, but we cannot argue that it is exactly the same. 

Unpublished. 

No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin frontally. Both hands raised in orans. Above them, the sigla: M | 8: 
Μ(ήτηρ) O(£09).This depiction was printed over a bust of St. Nicholas with only his 
head visible in the place of that of the Virgin. 

Rev. 

+ CVNE | CIoCTPA |. AAPARV | ACNCO 


It is obviously struck over the text of the seal described above. 

What is the connection between the two groups of seals? Besides the overstrike and the 
discovery of the bullae in the same spot, the stronghold near the present-day village of Zlati 
Voyvoda, there is also similarities in the patronyms. 

What remains for us is to expect a better-preserved specimen that would allow us to 
read the homonym from the second group of seals as well. Then we will try to unriddle the 
question about their overstrike. 
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676. Θεόδωρος Στρατηγοπούλος (XIII c.) 


Private collection. Confiscated by the police in Shumen and sent for expertise. I examined and documented it 
on the 26^ November 2001. D. 28-29.5 (29) 3 mm. Well-centered but nevertheless incomplete imprint. 
Some letters did not print, others were erased. 


Unpublished. 

Parallels: Unpublished specimens from: the Hermitage (M-8797); Fogg A.M., no. 599; DO. 58. 106. 5244; 
DO. 55. 1. 3335; Shaw 1414 (nos. 1288, 1289); IFEB, no. 8 and Zacos, III, no. 1580. It could be assumed 
that some of them were struck in the same boulloterion as our specimen. 


Obv. Inscription of five lines: 
-?- |. A8AO. | T3KPATAI. | KAIATIOVH | MWNRACTI |AEWC 
Rev. Inscription of four lines: 
-?- | OCOACO) | POCO*'PA | ΤΗΓΟΠ8 | AOC: 
[+ O ] Δοῦλος tod κραταίου καὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως Θεόδωρος 6 
Στρατηγοπούλος 
The Dumbarton Oaks collection DO. 58. 106. 3968 contains a seal of presumably the 
same dignitary, but of a different, metrical text: 
Obv. + PATH | FOTIWAOV | ...፲ኾልወርንአ | .COACOPS 
Rev. KAHCIC | ΕΠΙΟΦΡΑ | TICMAC.. | ΕΠΩΝΥΜΩ 
Theodore Strategopoulos is unknown from the narrative sources. For the other members 
of this family and its best-known representative Alexios Komnenos Strategopoulos, see 
Laurent, Corpus, II, no. 596; Zacos, Seals, I, no. 2756. 


677. Μιχαήλ Στρυφνός σεβαστὸς (XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 19-36 (30 9) 3.5 mm. Half preserved, 
rounded and holed at the upper end. Suspended as an icon or weight. 


Unpublished. 
Parallels: Zacos, Seals, 1, 80. 2748 bis; Auction Schenk-Behrens 76, 26-28. 11. 1998, no. 496; Fogg, A. M. no. 
833 (unpublished). Struck in the same boulloterion. 


Obv. Standing figure of a military saint (St. Theodore) and traces of the inscription containing 
his name visible in the right preserved half. The left half should have contained the 
depiction of St. Hykanithos standing, with both hands swinging an axe on r. to fell the 


tree. 
Rev. Inscription of six lines: 
ibo ICR [ρε ACTPA |...... ENOAAE | ..... CERA | .....AKAI | ....N€ 


+ [Zópa]yic β[εβαιοῖ τ]ὰς γρα[φὰς τὰς] ἐνθάδε [Στρυφνοῦ] σεβα[στοῦ 
Μιχαή]λ καὶ [κρατύν]ει 

The owner of the seal the sebastos Michael Stryphnos is attested both in the narrative 
sources and by several groups of seals. 

The etymology of the name Στρυφνὸς comes from the epythet meaning ‘astringent,’ 
‘morose,’ ‘quarrelsome’ (Koukoules, Vios, 6, p. 483). The family is known only through 
Michael Stryphnos who was married to Theodora, the daughter of Andronikos Doukas 
Kamateros and the sister of Alexios III's empress Euphrosyne Doukaina Kamaterou (see 
Polemis, Doukai, 126-127, no. 12; Zacos, Seals, 1, p. 1563 and no. 189 here). It is quite 
possible that he is a new person who made a career under the Angeloi (Kaxgan. Coy. 
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Cocmae (manuscript), Ne 46). 

The earliest mention of his name is in the Chrysobullos Logos issued by Isaakios II in 
connection with a privilege granted to the Genoese in April 1192 in his capacity as σεβαστὸς 
καὶ ἐπὶ τοῦ βεστιαρίου (MM, III, p. 27.19). 

He was already grand doux of the fleet under Emperor Alexios III Komnenos Angelos 
(1195-1203) being a relation of the emperor (Choniates, 482.24-25, 491.21, 541.41; 
Choniates, M. Epistulae, no. 60). In two Acts preserved in the archives of Lavra and dating 
from May and June 1196 he is characterized as σύγγαμβρος τοῦ βασιλέως καὶ μέγας 
6005 tod θεοσώστου στόλου (see Actes Lavra, I, nos. 67-68). In addition to that the 
functions of a deputy governor of Hellas and Peloponnesos are also attributed to him (see 
Laurent, Vatican, 68-69). 

The following groups of seals are known bearing the name of Michael Stryphnos: 

1. πρωτονωβελλισιµοῦπερτάτου (see Zacos, Seals, I, πο. 2748); 

2. σεβαστὸς 

3. μέγας δοὺξ καὶ αὐγουσταδέλφης συζύγου Θεοδώρας (Zacos, Seals, I, no. 2749; 
Laurent, Corpus, II, no. 974). 

3. ναυάρχης, according to an enameled gold ring preserved in Dumbarton Oaks Collection 
(see Ross, Catalogue, 11, no. 158). 

The narrative sources and the seals determine the following cursus honorum of Michael 
Stryphnos 

1. πρωτονωβελλισιμοὐπερτάτου before 1192 

2. σεβαστὸς after 1192 

3. σεβαστὸς καὶ ἐπὶ τοῦ βεστιαρίου April 1192 and later 

4. σεβαστὸς καὶ μέγας δοὺξ 1195-1203 

The discovery of a bulla of Michael Stryphnos in the territory of modern Bulgaria should 
not be a surprise to us. He is in his capacity as sebastos on it — a title he held throughout the 
whole period (after 1192). Therefore his letter to Bulgaria could have been received in the 
period 1192-1203. With his career in mind, a number of reasons could be suggested for the 
sending of his correspondence to modern Bulgaria. 


678-679-679A. Θεόδοτος Στυπειότης σπαθαροκανδιδᾶτος (XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 18548. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 23-24 (over 21) 3 
mm. W. 12.64 g. Incomplete imprint. Almost all initial letters remained out of the blank. 

Ed. Vopaanos, Πρεςπαε, Ne 116. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17697. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 23-23 (over 21) 
2.5 mm. W. 10.15 g. Incomplete imprint, but nevertheless more successful than the above. 

Ed. 1109888058, Πρεσπας, Ne 117. 

c. Private collection (V. Panteleev, Varna). Find-spot: uncertain (Preslav ?). D.24-26 ( ?) 3 mm, W. 9.50 g. 
Incomplete and blurred imprint. 

Unpublished. 

The three specimens were struck in the same boulloterion. 

Parallels: Seibt-Zarnitz, no 3.2.7. 


Obv. Bust of St. Menas bearded nimbate; wears a divitision and chlamys and holds before chest 
a martyr's cross. Vertical inscription: O-A-TT-O' | M-H-N.-. : Ὁ ἅγιο(ς) Μην[ᾶς]. 
Rev. Inscription of five lines: 
+| 6€OAC) | T'CIIAOA | POKANAA’| TOCTSIII | -OTI - 
+ Θεόδωτ(ος) σπαθαροκανδ(ὐδ(ᾶ)τ(ος) ὁ Στουπ(ε)ιότι(ς) 
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In the publication cited above, the reading of the patronym presented the main problem. 
The dilemma was Στουπειότης or Πιότης, of which the former possibility was favoured. 
The Zacos collection, 111, no. 1668 contains an unpublished bulla of the same dignitary: 
Obv. Bust of St. Menas as above and a vertical inscription: Α-ΓΙ-Ο | M-A-NA-C 
Rev. OWAo.| CIIAO'KAN | SCTPATT'| ..PBMRH | .ACOCTV | MOTH | 
=+ Θ(ε)ώδοίτος) σπαθ(αρο)καν/[δ(ι)δ(ἄτος)] (καὶ) στρατ(η)γ(ὸς) 
[Στ]ρουμβ[τζ]ας ὁ Στυπ(ε)ιότη(ς) 


Besides settling the problem of the owner’s patronym, the new specimen supplements 
the information about Theodotos Styppeiotes’ career. At a definite stage of his career he was 
appointed strategos of Strumitsa. It is hard to determine the exact time when it occurred. 

The Strumitza fortress was a key fortress in the defense of the Bulgarian state. It was 
surrendered by the chieftain Dragomazh in 1018. The Bulgarian patriarch arrived here and 
the terms for the capitulation of the Bulgarain tsar’s court were negotiated (for information 
on the town and relevant events, see 31arapcku, Mcmopua, 1. 2, 692-700; 732-736). 
Information on Strumitsa as a military and administrative center we find again not until the 
late XIth and the early XIIth c. 

The etymology of the patronym Στυπειότης derives from the name of the town 
Στιπεῖον. 

Here in brief is what we know about this family and its representatives: 

1. Ανδρέας Στυπειότης — domestikos of the Schools under Emperor Basil I (867-886), 
who died in 883 during the campaign against Tarsus (Skylitzes, 144.48; 270.41; Guilland, 
Domestique, 24-25. n.6-8). 

2, Λέων ᾿Αποστύπης πατρίκιος ὁ Θρακῶν καὶ Μακεδόνων ἀρχηγέτης was 
dispatched at the head of the fleet against the Arabs in Italy in 860. Despite his military 
success, he fell into disgrace and the emperor dismissed Leo from his command and sent him 
into exile at Cotyaeum, where he had his estate. Later, after an attempted escape to Syria, 
he was captured, handed over to the courts and found guilty. He had one eye ripped out, one 
hand amputated and he spent the rest of his life growing old, an exile in Mesembria (see 
Skylitzes, 156-157; Skylitzes tr. Wortley, 87-88). 

3. Μιχαὴλ. Στυπειότης - senator and patikios, dispatched in September 924 along with 
John the myistikos and Patriarch Nicholas to Symeon I to conduct negotiations (Skylitzes, 
219. 17-18, see below). 

4. Δημήτριος Στυπειότης — in 1094, in service at the sekreton of the megas logothetes 
(see Nicole, J. Une ordonnance inedited de l'empereur Alexis Comnene I sur les privileges 
du χαρτοφύλαξ. - BZ, 3,1894, S. 20.5). 

5. Μιχαὴλ. Στυπειότης — a military commander of Alexios I, who fought against the 
Turks in 1116 (Alexiade, III, 192.5,21; 199.16; 200.1; Skoulatos, Personnages, no. 136). 

6. Λέων Στυπειότης or Στυπής - a Constantinopolitan patriarch in 1134-1143 (Grumel, 
Regestes, Ill, 85-87; Wirth, P. Leon Styppes oder Styppeiotes.-BF, 3,1968 (1971), S. 254). 

7. Μιχαηλίτζης Στυπειώτης — mentioned in the typikon of the Pantokrator as the 
closest servant of Emperor John II Komnenos (1118-1143) (see Jumutpueseknii, Tónika, 
663.11-2; Gautier, Obituaire, p. 240.57-58). 

8. Θεόδωρος Στυπειώτης, assumed to have been nephew of no. 5. He was a student 
of Theodore Prodromos and a secretary of Emperor John II in 1140 (see Papadimitriu, 5. 
Ὁ Πρόδρομος τοῦ Μαρκιάνος κώδιξ, XI 22.- BBp., 10,1903, ο. 161). In 1150s, he was 
ἐπὶ τοῦ κανικλείου (Dólger, Diplomatik, S.54; Guilland, Logarist, p.111; Darrouzes, 
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Tornikes, no. 17, 142-143). He was a favorite of Manuel I Komnenos (1143-1180), but ca. 
1160 he fell into disgrace and was blinded (Darrouzes, Tornikes, p. 142; Markianos 524, 
32-33, no. 65, 24-25). 
9. Λέων, the son of Νικόλαος Στυπής, who in 1145 applied for an office at the patriarchal 
chancellery (Grumel, Regestes, 11], no. 339). 
It is difficult to say with certainty whether all these IXth-XIIth-century individuals 
belonged to one family or originated from the town of Στιπεῖον. 
Known from seals are the following individuals bearing the patronym Στυπειώτης: 
1. Θεόδωρος Στυπειώτης πρωτοσπαθάριος, dated to the XIth c., according to an 
unpublished bulla in the Shaw collection 374 (no.1286) 
2 Θεόδωρος Στυπειώτης, a private person from the XIIth c. (see Schlumberger, Inedite, 
no. 252; unpublished in DO. 58.106. 3920 and Fogg A. M., no. 23). 
3.Θεόδοτος Στυπειώτης σπαθαροκανδιδᾶτος (XI c., see here πο. 678-679) 
4. Ἰωάννης Στύπης a private person from the late XIth ር. (Konstantopoulos, no 689a; 
Stavrakos, no. 247; Unpublished in Fogg A. M., no. 32 and DO. 55. 1. 3334). 
5. Λέων Στυπειώτης πρόεδρος Μύρεων (XII c.), according to an unpublished lead 
seal from DO. 58. 106. 4910. 
Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (l. hand). 
Κεν + | OTWNMV | .€ONIIPO€ | .OC®VAAT | TCACONTAN | TONS'VITS | 
CTTHN 
6. Μιχαὴλ. Στυπειώτης ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ βπρωτοσπαθάριος from the 
XIth c.(Konstantopoulos, no. 458; Stavrakos, πο. 246) 
7. Μιχαὴλ. Στυπειώτης βπρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς from 1020s (see here 
በ0.681). 
8. Μιχαὴλ Στυπειώτης μάγιστρος καὶ βεστάρχης (1060s-1070s, see here no. 680). 
9. Μιχαὴλ Στυπειώτης πρωτονωβελίσσιμος: 
a) according to his unpublished bulla dated to the late XIth ο. in the Thuery collection, 
no. 161: 
Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
ወ-.ር-()| A-G)-PO-C 
Rev. + MIX | AHAA’TO | NOREAIC | IMOTSII | IOTH 
b) according to an unpublished seal from Fogg, A. M., no. 2629a, struck over an earlier 
one of George Monomachos? 
Visible from the understrike is the following: 
Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and shield (1. hand). Vertical inscription in 
two columns: 9-I'€-C) || P-.I-.. 
Rev. ተ ....| CL..A | TL...T' | TOAMA | XATO 
+ [Feopyt]o [στρ]ατι[γ(ῷ) ᾿Αδα]τ(ᾶ) τῷ (Μονο)μαχάτῳ 
Overstrike: 
Obv. [ΠΠ] |.፲8እብ | XAHA 
Rev. A’N8 | ..AICCI | MOV 
[Στ]ιπι[ώ]του Μιχαὴλ (πρωτο)νου[βε]λισσίμου 
10. Νικηφόρος Στυπειώτης πατρίκιος (1050s-1060s, according to an unpublished 
bulla in DO. 58.106. 1315) 
11. Νικόλαος Στύπης, a private person from the first half of the XIIth ር. (Seyrig, no. 318 
and unpublished from DO. 55. 1. 3933). 
12. Ῥωμανὸς Στυπειώτης: 
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a. πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ τοῦ στόλου from the last quarter of the XIth c. (Laurent, 
Corpus, II, no. 970); 

b. a private person and of the XI c., according to an unpublished lead seal from DO. 58. 
106. 380. 

Obv. St. Nicholas standing, blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). 
Rev. | VwCzVIIHN | .QMANO. | TOVOVT. | CKENE 

Some of them could be identified with the above representatives of the family Stypeiotes, 
but in the most part they are not known from other sources. 

Whether there is a direct link between them and Theodore Stypeiotes is an open question. 
The receipt in the Strategia of Preslav of at least two correspondences of representatives of 
the Stypeiotes family (Michael no. 7 and Theodotos) attests to the presence here of a third 
member of this family, their relative or a close friend from another family. 

It is also an interesting coincidence that Theodotos Stypeiotes was a strategos of Strumitza, 
across which was the fortress Στιπεῖον, with which the origin of this family has been related 
(Skylitzes, 351.5; 358.88; Guilland, Domestique, p. 25, n.6). 


680. Μιχαὴλ. Στυπειώτης μάγιστρος καὶ βεστάρχης (third quarter, XI c.) 


Private collection (S. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain. D. 16-17(15)2 mm. W. 4.37 g. Good imprint and a 
bulla in a good state of preservation. The letters are very well engraved and printed. 


Ed. ኮ8488, Pamunnu ΗΜΕΗΒ, No 13. 
No parallels known. 


Obv. Indistinct bust of a military saint. 
Rev. Inscription of six lines: 
+ KER’ ወገ ΜΙΧΑΗΛ | MATICTP'| RECTAPX'| TWCTOV | ITICOT 
+ ጀርርፀሀዩ β(οή)θ(ει) Μιχαὴλ μαγίστρ(ῳ) βεσταρχ(η) τῷ Στουπ(ε)ιώτ(ῃ) 


A person bearing these names in attested both in the narrative sources and by seals: 

1. Μιχαὴλ Στυπειώτης πατρίκιος: “In the month of September, second year of the 
indiction [ 923 or 924], the Bulgar chieftain [Symeon] campaigned against Constantinople 
with his entire army....He pitched his camp close to Blachernae, he demanded that Nicholas 
the Patriarch and some members of the synkletos should be sent to conduct the peace 
negotiations. First went the Patriarch followed by patrikios Michael Stypeiotes [Μιχαήλ 
πατρίκιος ዕ Στυπειώτης (see Skylitzes, 218-219. 9-18). 

2. In 1116, the military operations against the Turks in Bithynia and Amorion were entrusted 
to one of the noblemen, Μιχαὴλ Στυπειώτης (see Alexiade, III, 192.5,21; 199.16; 200.1). 

3.0 Μιχαηλίτζης and ὁ Στυπειώτης were entered respectively under no. 32 and no. 33 
in the list of the close associates of Emperor John II Komnenos in the typikon of Pantokrator. 
It is assumed that these were the names of one and the same person, the aforementioned 
Michael Stypeiotes, who died ca. 1136 (see Gautier, Obituaire, 240.32-33, 257; BMFD, p. 
743). 

Presented above are the seals bearing the name of Michael Stypeiotes. 

The dating of the seal presented by us is generally in the third quarter of the XIth c. To the 
same owner perhaps belonged the seal of the protonobelissimos Michael Stypeiotes preserved 
in the Thiery collection; thus it is quite possible to be identified with the military commander 
reported by Anna Komnene. It is however possible that they are different individuals bearing 
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the same names who lived in the Xth-XIth ር. (see the inquiry to the seals of Theodotos 
Stypeiotes, πο. 678-679A) When reporting about Michael Stypeiotes, Anna Komnene herself 
calls our attention that he should not mistaken him with the half-barbarian Στυπειώτης, a 
slave bought by Michael Stypeiotes and presented as a gift to the emperor (see Alexiade, III, 
192.5). 

A writing of his both titles together raises the question whether there may be a 
combination of the titles μάγιστρος - βεστάρχης. 


681. Μιχαὴλ Στυπειώτης Bnpotoona0ópioc καὶ στρατηγὸς (X-XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17647. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 21-23 (21) 2.5 mm. 
W. 5.4 g. Low-quality imprint. Broken along the channel (Obv), which has destroyed the depiction of 
St. Nicholas. 


Ed. ፲0888808), Πρεσπας, Νο 363. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). On either side 
vertical inscription: .....| -A-A-O' : [O ἅ(γιος) Νικό]λαο(ς). Remains of a circular 
inscription: ...IKO..... A8.... 

Rev. Inscription of five lines: 

ooo |+ .IXA | AR'A'CII | AG'SCTP. | IPTS.. | VITE.. | ooo 
[+’Ay(1e) Ν]ικό[λαε β(οήθει) τῷ σῷ] δού[λῳ M] om β(πρωτο)σπαθ(αρίῳ) 
(καὶ) στρ[ατ]ιγ(ῷ) τοῦ [Στ]υπε[ιώτ(ῃ)] 


The seal belonged to acertain Miyana Στυπειώτηςβ᾽ πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
and is generally dated to the Xth-XIth c. The seal of Μιχαὴλ. Στυπειώτης ἀνθύπατος, 
πατρίκιος καὶ βπρωτοσπαθάριος in the collection of the Athens Numistatic Museum 
perhaps belonged to the same person (see Konstantopoulos, no. 458; Stavrakos, no. 246). 
Besides the identical names, the iconographic subject and the continuity in the titulature are 
also the same. 


682. Σφενδοβολος πατρίκιος (1050s-1060s) 


Historical Museum Stara Zagora, no. 10 C3-2. Find-spot: in the town. D. 23-23(over 24) 3 mm. Incomplete 
imprint. Some of the letters were subsequently worn out or unsuccessfully printed. All that renders the 
overall reading difficult. 


Ed. lopnanos, bepoe, Νο 12. 
No parallels known. 


Obv. Bust of a military saint, holding a spear (r. hand) and a round shield (1. hand). The 
inscription containing the name of the saint did not print due to off-centering in the 
upper half. 

Rev. Inscription of five lines: 

ΜΗΝ | ህርርርንለ | CDENAO | ΒΟΛΩΠΡΤΙ - KIW - 
[+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) τ]ῷ σῷ δ(ούλῳ) Σφενδοβόλῳ π(ατ)ρι)κίῳ 


Clearly, the name of the owner of the seal is non-Greek. Its first component σφενδος 
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meaning ‘sacred’ points to a Slavic origin. It is close to Σφενδοσθλάβας 

= Svetoslav, Sphendopolk = Svetopolk, etc. — names of Russian princes and chieftains 
attested in Byzantine chronicles. It is known however that the origin of the latter is often 
connected with the variags. 

The dating of the seal is after the mid-XIth c., when a lot of variags and Russians went 
to Byzantium as mercenaries included mainly in the guards. In addition to the proposed 
assumption, the owner of the seal could also be a primikrios - ΠΡΙ KIW = πρι(μικηρ)ίῳ, a 
position in the palace guards or a title. If we accept that the position is a primikrios as well as 
an effective one, and take into consideration the non-Byzantine origin ofthe owner, we should 
draw on Kekaumenos' information regarding his advice about the way foreign mercenaries 
should be rewarded, pleading that they should not be granted the position πριµικήριος (see 
Kekapmeu, 278.10-15). 


683. Εἰρήνη Συναδηνή σεβαστὴ (first quarter, XII c.) 


Historical Museum, Pernik no. 359. Found in the course of excavations in the medieval fortress near the town, 
28.05.1970, sq. V/163, depth. 060-0.80 m., D. 23-25 (22). Very good imprint and a bulla in an excellent 
state of preservation. 


Ed. YOpykona, ΠερΗηκ, II, 126-128; 10888808, Cesactn, Ne 14. 
Parallels: Two specimens struck in the same boulloterion are preserved in the collections of the Hermitage (M- 
456, IllaunpoBckas, Cunaguuos, 180-181, puc. 2.6) and Fogg A.M. πο 17 (unpublished). 


Obv. The Virgin Hodegethria, standing, turned three quarters left and holding Christ on her 
r. arm. Sigla: MP || OV : Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. 

Rev. Inscription of four lines: 
+| CDPATIC | CERASHC | CVNAAHNH | CIPHNHC 


+ Σφραγὶς σεβαστῆς XZovaónvi((c) Ειρήνης 


The publisher of the Pernik specimen has accepted that the owner of the seal is the wife 
of the sebastos Manuel Botaneiates known solely from an epitaph. The information on him 
though scanty reports that Eirene outlived her husband leaving no children and took the veil 
under the religious name Maria (see Lampros, 5. Εἰς τάφον Εἰρήνης τῆς Συναδηνῆς, 
NE, 8,1911, 75.7-9). 

In the prosopographical study on the family Synadenoi this identification is doubted, 
since the seal bears her father's name Synadene instead of that of her husband Botaneiates 
(Hannick-Schmalzbauer, Synadenoi, no. 20). This is the reason for the authors of this 
study to assume that the owner of the Pernik seal is the wife of a sebasos from the Synadenoi 
known solely from seals and represented without a homonym (on him, see Laurent, Bulles 
metriques, no 700). 

Youroukova's arguments for the retaining by illusrous representatives of noble families 
of their father's name are justified. The identical iconographic subject of both groups of 
seals, that of Manuel Botaneiates' and of Irene Synadene's, unearthed together besides, is 
also significant. The more so as the depiction on the seals under discussion is quite rare: the 
Virgin Hodegetria Dexiokratussa “turned” (see Shandrovskaja's commentary, ΜΗΒΠΜΗΟΒ, 
c. 180). 

The medium in which the Pernik seal was found along with bullae of other members 
of the family Botaneiatai: Nikephoros and Manuel also points to an identification of Irene 
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Synadene with the wife of the sebastos Manuel Botaneiates. At the end of this research, the 
proposition is made that one of the estates of this family was located in Pernik; thus Irene's 
and Manuel’s letters could have been sent to another representative of the Botaneiatai located 
there or to their representative in the estate. 


684. Θεόδουλος Συναδηνὸς (XI-XII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 193. Find-spot: Pomorie. Passed on at the Archaeological 
Institute and Museum by Kiril Dimitrov. Before that I obtained a plaster cast of the same through I. 
Karaiotov. D. 22-23 (19?) 3 mm. Well-centered but nevertheless incomplete imprint. The bulla is in a 
good state of preservation. 


Ed. Wopaanos, Auxuazo, Ne 15. 

Parallels: Schlumberger, Sig., p. 50, no 49, without deciphering the subject and reading the homonym; 
IllaunpoBckas, ΟΜΗΘΛΜΗΟΒ, ር. 178, published two specimens (M-6299 and M-6283). The first one is 
illustrated and comes from the same boulloterion as ours. The second one is perhaps from the former 
Schlumberger's collection. 


Obv. Instrument of torture of Christ. In center, the martyr's cross, at τ. the spear and at 1. the 
sponge. In the quarters: IC || XC - NI | KA: Ἰ(σοῦ)ς Χ(ριστὸ)ς νικᾷ. 

Rev. Inscription of four lines: 
+ ΘΕΟΔΟΝ | ABTPCCV | NAAHN. | ΦΥΛΑΞ 
+ Θεοδούλου στ(αν)ρ(ὀ)ς Συναδηνοῦ φύλαξ 


The owner of the seal affixed on correspondence to Anchialos is Θεόδουλος Συναδηνὸς, 
represented as a private person. Its dating, according to the paleography of some letters 
(C+T=“") and the rare iconographic subject, is in the late XIth and the early XIIth c. at the 
earliest. 

A person bearing these names is mentioned in Skylitzes Continuatus: 

1080 “The emperor married to the Hungarian king his niece, who was daughter of 
Theodulos Synadenos but who returned to Constantinople, when her husband died” 
(Skylitzes, Continuatus, 185. 23-26). 

Two groups of seals are also known bearing the names of Θεόδουλος Συναδηνὸς in his 
capacity as βεστάρχης from 1070s (according to an unpublished seal in the Zacos collection, 
III, no. 1578) and as νωβελίσσιμος from 1080s-1090s (Manaposckas, (µΗΑΠΜΗΟΒ, c. 
178, 38እ4.20). 

The common element in the three groups of seals, besides the names, is also the 
chronological continuity between them. He should have been granted his title (provided, 
of course, that he is identical with the one reported in Skylitzes) by son in-low. Emperor 
Nikephoros III Botaneiates (1078-1081). At that time it was still a title intended for members 
of the imperial family. In the last group of seals, the one under discussion here, he should 
have retired from political life and with regard to the change of dinasty and presumably by 
this reason he did not have any title written out on his seal. 

Who in Anchialos did Θεόδουλος Συναδηνὸς write to? It is impossible to answer this 
reasonable question with any certainty, but certain assumptions could be made. At that time 
the archbishop of Anchialos was Nikephoros, nephew of the patriarch of Anchialos (on him, 
see Jordanov, G. Names, no. 2.2.A), and the passage in Skylitzes Continuatus cited above 
says “And since the patriarch of Antiochos also died, the emperor appointed in his place a 
certain Nikephoros with the sobriquet Mauros, i.e. uncle of the archbishop of Anchialos." 
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685. Ἰωάννης Συναδηνὸς (second half, XI c.) 


Private collection (S. Bilik from Sofia, formerly with Al. Vazov). Find-spot: Ahtopol area as well as perhaps 
Pomorie. D. 24-26 (20) 2.5 mm. W. 9.27 g. Well-preserved and well-printed specimen. 


Ed. bunuk, Damunnn umena, No 7; 10838808, ሺ08ዛ68, MyradoB, ΑΧΤΟΠΟΠ, Ne 10. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
Θ-Θ-Ε-Ο | Δ-ω-. Ὁ ይ(ባብዐር) Θεόδω[ρ(ος)]. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’| TWCWA’| AWIWTWCV | N.AH | N 
+ [ፀሀዩ β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δ(ού)λῳ Ἰω(άννη) τῷ Συν[α]δην(ῳ) 


An unpublished bulla perhaps of the same John Synadenos is preserved in the Zacos 
collection, III, no. 1728. 
Obv. Two bishops (St. Basil and St. Nicholas) standing to front. 
Κεν + |KEROH|IGOCIINAAIN 

For more information on the person of John Synadenos, see no. 686, where he is represented 
in his capacity as kouropalates and doux. 


686. Ἰωάννης Συναδηνὸς κουροπαλάτης καὶ δοὺξ (late XI c.) 


Historical Museum, Kazanluk. Find-spot: uncertain. D. 23-24(over 24) 3 mm. Incomplete imprint in a poor 
state of preservation. Perforated in the upper end. All this renders the reading difficult. The text is restored 
largely following other specimens of the same individual with the same positions preserved in collections 
abroad. 


Ed. Hopazanos, Bepoe, II.4. 
No exact parallels. 


Obv. The Virgin seated on a throne holding a medallion of Christ before her. 
Rev. Inscription of four lines : 

+ IOAN..| K8POIIA.. |. SAOVEO | ..NAIAI. 

* To&v[vnc] κουροπα[λάτ(ης)] (καὶ) δοὺξ ὁ [Συ]ναδι[ν(ὸς)] 


Known are also other groups of seals bearing the name of John Synadenos: 

1) in his capacity as proedros (according to an unpublished specimen in the Shaw 
collection, no. 1292). 
Obv. St. John Theologian standing. 
Rev. TONCVN | .AHNSIIPO | .APSICO). | NNO. 

2) in his capacity as protoproedros and doux (according to an unpublished specimen in 
the Shaw collection, no. 1293). 
Obv. The Virgin seated on throne as above. 
Κεν OKER’O’| (ΟΠΡΩΤΟ. | POEAPW | .A8SKITW | CVNAHN 

3) in his capacity as kouropalates (according to an unpublished specimen in the Shaw 
collection, no. 1293). 
Obv. The Virgin turned three quarters on 1., holding Christ on r. arm. 
Rev, TONCV|NAAINON|WITANATNE|R’O’K8POTIA|AATIN I@|CONA.T 
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4) in his capacity as kouropalates and doux, besides our seal, also according to 
- an unpublished specimen in Zacos, III, no 1588/1. 

Obv. The Virgin, as above, seated on a high-backed throne. 

Rev. -o - | OKER’O’| IOKOVPO | ΠΑΛΑΤΗ | SABKITO) | CVNAAHN| 

- an unpublished specimen presumably from the same boulloterion in the Dumbarton 
Oaks Collection DO. 55. 1. 3341. 

Obv. the Virgin, as above. 
Κεν |..... | .KOVP. |. AATH | .ABKITOO | CVNAHN| 

5) as a private person (see no. 685 above). 

Thus, there are already five available groups of seals bearing the names of John Synadenos. 
We cannot be sure whether they all belong to one person. The doubt stems from the difference 
in iconographic subjects between the first and last groups and our bulla. But it is not of 
the kind that should exclude them from the inquiry. We can assume with greater certitude 
however that the seals from the second to the forth groups inclusive belong to one person. In 
addition to the identical names and iconographic subject, there is also continuity of the titles 
and positions of John Synadenos. 

All those seals are generally dated to the last quarter ofthe XIth c. There is a representative 
of the family Synadenos known from this period. He is the kouropalates John Synadenos 
who assisted at a session of the Blachernae synod in 1094 (see Gautier, Blachernes, no. 
23). 

The seals documented above along with the information from the Blachernae synod 
outline the following cursus honorum of John Synadenos: 

a) proedros (1070s-1080s) 

b) protoproedros and doux (1080s) 

c) kouropalates and doux (before 1094) 

d) kouropalates (1094) 

These seals reflect the high position which John Synadenos occupied in the rank hierarchy 
of the Empire and his office of a military commander during the first third of the reign of 
Alexios I Komnenos (1081-1118). 


687. Νικόλαος Σινέσιος πρωτοπρόεδρος (third quarter, XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 28687 (from the former collection of Angel Borisov Kotsev). Find- 
spot: uncertain, generally southern Bulgaria. D. 15-17 mm. Incomplete imprint. The last line (Rev.) is 
unclear, rendering the reading of the patronym uncertain. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
Q-N-I || K-o-AA’ : Ὁ ἄί(γιος) Νικόλαος). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KE.. | NIKOA. | A'ACAP. | TOOCYNC | -CH- 
+ Κ(ύρυε [β(οή)θ(ευ)] Νικολ[ά(ῳ)] (πρωτο)(προ)έδρ[ῳ] τῷ Συνεσή(ῳ) 


Nicholas Synesios, the owner of the seal affixed to a correspondence to an unknown 
addressee in the region of southeastern Bulgaria, is unknown from the narrative sources. 
Two unpublished bullae of the same Nicholas Synesios, but in his capacity as 
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πρωτονοβελίσσιμµος are preserved in the collections of the Hermitage (M-9927) and 
Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 3307). A third specimen struck in the same boulloterion was 
found in the Ras fortress (see Maksimovic, L. Olovni pecati vizantijskog Porekla.- Popovic, 
Marko. The fortress of Ras/Tvrdava Ras, Beograd, 1999, 437-438). 

Obv. Bust of St. Nicholas, as above. 

Rev. ROHGECIT.|CCOAOV AC) | NIKOAAC)|A'NORCAI| CIMCOTO)| CINECI | W 

The dating of this seal is to the late XIth or the early XIIth c. undoubtedly reflecting a later 
stage in the career of Nicholas Synesios. 

The Alexiad mentions several times one of the close associates of the emperor, Synesios. 
We have no direct indications that it is the patronym, but as practice shows, Anna Komnene 
usually uses patronyms. That gives us reasons to consider the events and places, where the 
name of this Synesios is mentioned: 

When in 1087 the Pechenegs crossed the mountains and biult their camp between Goloe, 
Diampoleos (Iambol) and Marcela, Emperor Alexios I sent Synesios armed with a chrysobull 
to the Scythians to treat with them into an alliance against the Cumans... “The mentioned 
Synesios went to the Scythians...and persuaded them to enter into an alliance with the 
emperor" (Alexiade, II, 106). 

* Monastras, Uzas and Synesios, who were brave followers of Ares also arrived at Rusion 
” (Alexiade, Il, 120.14-16) were mentioned among the military commanders of the emperor, 
who did not take the field in this unrealized battle between the two armies (of the Peshenegs 
and the Byzantines) at Rusion in 1090. 

After the rout of the Pechenegs at Levunium on April 29, 1091, which occurred with the 
help of the Cumans, at dinner time, when the lamps were lighted, the man called Synesios 
appeared before the emperor and suggested that all the Pechenegs prisoners should be killed. 
The emperor refused, but at night the slaughter was done and the emperor ordered that 
Synesios was arrested and thrown into chains. But the emperor's relatives intervened with a 
plea for mercy and he was pardoned (Alexiade, 11, 144). 

This information leaves us with the impression that Synesios was a military commander 
and a good diplomat, well aquatinted with the way of life and manners of the nomads. It 
could be assumed that he was a nomad by origin, who had switched over to service to the 
Empire, or at least a descendant of such. 

ል seal of another representative of the family Synesios from the XIth c., George Synesios 
β᾽πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Λικανδοῦ, is preserved in the collection of the 
Hermitage (M-6677). 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and shield (1. hand). 
Κεν + F€COP|T'A'CITAG" |CTPAT'AJKANA'OC|.N€CIC 

It may well be that some of the members of the family Synesios were connected with the 

described events and person. 


688-695. Κωνσταντῖνος Συρόπουλος σπαϑαροκανδιδᾶτος Καὶ Κομμερκιάριος 
Δεβελτοῦ (X"-XI" centuries) 


a. Private collection (a plaster cast from the collection of Prof. T. Gerassimov). On the reverse it is noted that 
the original was owned by Dr. V. Haralanov from Shoumen. Now in Archaeological Museum Sofia, no. 
154. Probable find-spot: Silistra (from where most seals in the collection of Dr. Haralanov come). D. 17- 
20 mm; field over 20 mm; thickness ? mm. Incomplete imprint. Blank too small for die. 

Ed. liopaanos, Jlesent, VI.12.1; Jordanov, G. Names, no.22.8a. 

b. Historical Museum, Shoumen, no. 12389. Offered for purchase by Al. Boev from Silistra. D. 19-20 mm; 
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field over 20 mm; thickness 3 mm. It may be assumed that this specimen is the same as the former one 
but it is just quite similar to it. Incomplete imprint. Many letters are out of the blank. 

Ed. liopaanos, Jlenenr, VI.12..2; Jordanov, G. Names, no.22.8b. 

c. Historical Museum, Pomorie. Found in the city area. Offered for documentation by the curator of the museum 
on 14* June 1989 during my stay in the city of Burgas. D. 22-23 mm; field (?); thickness 3 mm. Weakly 
imprinted. Struck off-centre. Many letters are out of the blank. 

Ed. Yiopaanos, Jleseznr, VI.12..3; Jordanov, G. Names, no.22.8c. 

d. Private collection (Ivan Yotov from Iambol). Find-spot: probably somewhere in the region. Most of the 
seals of this collection are from the stronghold near the village of Melnitsa, district of Elhovo or from the 
village of Zlati Voyvoda, district of Sliven. D. 20-21 mm. Incomplete imprint. 

Ed. Jordanov, G. Names, no.22.8d. 

e. Private collection (Vurban Vurbanov from Elhovo). Delivered to the National Historical Museum in Sofia by 
the police. Most of the seals of this collection are from the stronghold near the village of Melnitsa, district 
of Elhovo. D. 21-22 mm. Incomplete imprint. 

Ed. Jordanov, G. Names, no.22.8e. 

f. Private collection (N. Nikolov from Razgrad). Before being sold it was given to us. Find-spot: uncertain. D. 
19-18.5 mm; field (?); thickness 3 mm. The imprint is incomplete like the latter specimens. Some of the 
letters are out of the blank. 

Ed. Jordanov, G. Names, no.22.8f. 

g. Private collection (Nikolov from Razgrad, now in the collection of Regional Historical Museum in Shoumen). 
Find-spot: uncertain. D.18-20 mm. Incomplete imprint like the specimens mentioned above. 

Ed. Jordanov, G. Names, no.22.8g. 

h. Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 20-21 mm. W. 6.60 g. Incomplete 
imprint like the specimens mentioned above. 

Ed. Jordanov, G. Names, no.22.8h. 

The eight specimens are struck by the same die. They are preserved to a different extent and the quality of their 
imprints is poor. 

Parallels : [[128፲9ዐ86፤:88, Πεβεπντα, c.150, M-6141 Imprinted by another boulloterion. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KON | CTANT | ΠΑΘΑΡ | KANAA' 
Rev. Inscription of four lines: 
SKOME .| KHAPT’AE | CAT'OCV | .II8A' 
+ Κονσταντ(ῖνος) σπαθαρ(ο)κανξ{ι)δ(ἄτος) (kai) κομε[ρ]κηάρι(ος) 
Δε[β]ελτ(οῦ) ὁ Συ[ρό]πουλ(ος) 


The presence of the seals of kommerkiaria of Debeltos in Dristra during XI" century 
(as in the aforementioned cases) looks quite natural. At this time Dristra was a residence of 
the katepanate of Paristrion and boundary city of the Empire, and it facilitated the imperial 
contacts with the countries north of the Danube. It is noteworthy however that there were 
seals of this kommerkiaria along the former Bulgarian-Byzantine frontier line. 

The wide distribution of the seals of Constantine Syropulos proves the activity of the 
kommerkiaria during that period. 


696. Ῥογέρης 6 τοῦ Τακουπέρτου (end of the XI c.) 


Private collection (Veselin Stankov from Batak, who sent me a plaster cast). Find-spot: Parvomai area. D. 15- 
15.5 (14) mm. Well-centered and well-preserved imprint, despite the small blank. 


Ed. ltopaanos, 3ananunu, Ne 5, 191-192. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Peter with short beard, facing; wears chiton and himation; τ. hand before 


395 


chest in benediction; in 1., long cross. Remains of the inscription: ....| .TPOC : [O 
ἄ(γιος) Πέ]τρος. 
Rev. Inscription in five lines. 
+ KER’O’| ፒጩር(ህለ8 | AWPOTEP | .(OTAKO | περτω 
+ Κ(ύρηε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δούλῳ Poyép(n) [τ]ῷ Τακοπέρτῳ 


The seal dates generally to the second half of the XIth c. or its end. 

The Alexiad of Anna Komnene mentions a person by a similar name - Ῥογέρης ὁ τοῦ 
Τακουπέρτου. 

According to the prosopographical analysis of V. Skoulatos, His name is associated with 
the following events (see Skoulatos, Personnages, no. 180): 

He was a Norman by origin and took part in the campaign of Robert Guiscard for 
invading Italy. A little before the Normans invaded Illyria in 1081, he deserted to the Romans 
and gave details of the preparations for the war against them (see Alexiade, I, p. 55.14-19; 
JIro6apekun, 4πεκειθα, c. 86, πρ. 166). 

In 1108, he accompanied Emperor Alexios I Komnenos during his campaign against 
Bohemond, and together with other noblemen (the sebstos Marinos from Naples, Peter of 
Aliphas, etc.), who had sided with the Empire, advised the emperor on the question of stirring 
up discord between the Normans and breaking their harmony (A/exiade, III, p. 101.8-27). 

In the course of negotiations, a meeting was arranged between Alexios I and Bohemond. 
The latter demanded that noble hostages were given to him and sent as such were Marinos, 
Roger, Constantine Euphrobenos and a certain Adralestos, who understood the Norman 
(Keltic) language (Alexiade, MI, p. 117.15-25). 

In the same year 1108 (in the month of September of the second indiction, in the year 
6617), Bohemond swore allegiance to the emperor and signed a treaty. On the side of Emperor 
Alexios I the treaty was signed by Roger, the son of Dagobert <Takoupertus>, in the second 
place. This is the first time, when Anna Komnene mentions his both names. 

The name of Roger is no more mentioned in the Alexiad. 

Known however is his epitaph written by Nicholas Kallikes at the time of his death. 
According to it, Roger participated in the military campaigns of Alexios I against Pechenegs 
and Turks and for his merits was honoured with the title sebastos. He married into a noble 
Byzantine family and had children (Kallikes, 315-393). 

According to Albert d'Aix, in 1096, Roger, the son of Dagobert, was sent as an envoy 
to the court of duke Godfrey de Bouillon (Albert d'Aix, RHC,, Hocc, VI, p. 305, 14-16 
«Rotgerium fillum Dagoberti >). 

All sources speak enthusiastically about Roger’ courage and noble-mindedness. 

According to some investigators, Roger was the founder of the family Rogerios in 
Byzantium, which had distinguished representatives in the palace. One of them, John Roger, 
married the emperor's sister and was conferred the title caesar. 

The question we are facing is whether the owner of the present seal could possibly be 
identified with Roger, the son of Dagobert. The period he lived in and participated in the 
described events as well as the dating of the seal do not exclude the possibility of his being 
one and the same person. In this case, a reasonable question will be: why isn't there any title 
inscribed on his seal, while according to Kallikes, he was sebastos? Anna Komnene does 
not mention any such title, while about Marinos from Naples she specifically points out 
that he was a sebastos. But Anna Komnene likewise does not report the titles of many other 
participants in the events. Probably as soon as he deserted to the Romans, Roger the son of 
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Dagobert was conferred a title that must have been promised to him as early as the talks over 
his desertion. 
This is perhaps another case of a private seal of a high-ranking Byzantine dignitary. 


697. Γεώργιος Τανούτερης (XI c.) 


Private collection (Georgi Dimitrov from Shumen). It was offered for purchase at the Historical Museum, 
Shumen, where I documented it. D. 20-20 (17) 2.5 mm. Cracked along the channel (Obv.). The Rev. with 
the text is partially printed rendering the overall reading difficult. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of a military saint with short curly hair, holding a spear on shoulder. 


Rev. Inscription of four lines: 
. KER'O'| FECOPT"| .WTANO | .CPH 
[-]Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Γεωργ(ίῳ)] [τ]ῷ Τανο(υ)[τ]έρῃ 


698. Στέφανος Τανούτερης (XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 22-24 mm. W. 6.88 g. Well-centered 
imprint, but not distinct enough. The letters are very characteristic, differing from the standard ones. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen from the same boulloterion is preserved in the Zacos collection, HI, no. 1546. 


Obv. Bust of St. John the Baptist holding (1. hand) a long cross. Vertical inscription visible: 
Q-IO) || o-It-.: Ὁ ἄ(γιος) Ἰω(άννης) ὁ Πρ(ό)[δίρομος)]. 

Rev. Inscription in five lines: 
+ KEBO) | HOHCTE | ΦΑΝΩΤ | COTANO | VTEP 
+ Κ(ύρἠε βωήθη Στεφάνῳ τῷ Τανουτέρ 


I am not familiar of such a family. It is obviously not Greek. Perhaps an Armenian or 


Georgian. 
An interesting fact however is that two of its representatives have written to Bulgaria. 


699. Ἰωάννης Ταρσίτης f'npotoorna0ópvoc (X-XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17641. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 22.5-25(20) 
2 mm. Well-centered imprint, but some letters did not print, rendering the reading of the patronym 
problematic. 


Ed. 1109838808), Πρεσπας, Ne 96. 
Parallels: Another specimen from the same boulloterion is preserved in the Dumbarton Oaks Collection 
(DO.55.1.3349). 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her chest. No sigla visible. 
Remains of circular inscription: + OK...A... 


Rev. Inscription of five lines: 
+ IA | NNHR'A'| CITAOA | ምርን፲ለ | .ITH. 


397 


+ Θ(εοτό)κ[ε β(οή)θ(ει) τῷ σφ]δ[ούλῳ] Ἰωάννη βἴπρωτο)σπαθαρ(ίῳ) ὦ 
Ταρ[σ]ττη[ς] 


In the cited publication, two variant readings of the patronym were proposed. Since there 
is already a better specimen available in the Dumbarton Oaks collection, we accept the 
reading of the patronym as Ταρ[σ]ίτη[ς] (see Seibt, BZ, S. 135). Its etymology could be 
associated with the name of the town of Ταρσός, the birthplace of Apostle Paul (see TIB, 5, 
428-429), 

The Orghidan collection contains a bulla of a certain Θεόδωρος Θαρσίτης as a private 
person from the Xith c. (see Laurent, Orghidan, no. 472). Whether these are members of 
one family or they both originate from the town of Tarsus is an open question. 


700. Ἰωάννης Ταρχανειώτης (XIII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. Incomplete imprint in a fairly good state of 
preservation. Punctured at one side and presumably suspended from the document. 


Unpublished. 
Parallels: Other four copies were kept in DO. 58. 106. 4689 and Zacos, III, see Leonitades, Zarchaniotes, no. 34b. 


Obv. St. John the Baptist standing holding a long cross (τ. hand), his left hand raised above the 
shoulder in benediction. Vertical inscription: O-..-I-OC | I@-o-AM-OC : Ὁ [ἄγ]ιος 
Io(&vvnc) ὁ Πρ(ό)δίρο)µος. 

Rev. Inscription of six lines: 
|.CONHN | KHPVTTONTW|.POXWTHC...|..AOCIG@CKEMHC| ΜΕΤΑΡΧΑΝΙ | 
ωτΤΗΝ:. 

[”ወገወዉህኻህ κηρύττων τῷ [τ]ροχῷ τῆ(ς) [σφραγί]δος Ἰω(άννην) σκέπ(οι)ς µε 
Ταρχανιώτην 


Several other groups of seals bearing the name of John Tarchaneotes with a similar 
iconography and text are also known (see Leonitades, 7archaniotes, no. 34a,c). The author 
of the prosopographical study on the family has not attempted to identify the owner of these 
seals (see Leonitades, Tarchaniotes, no. 34). 


701-703. Κατακαλὼν Ταρχανειώτης (1074-1095) 


A. 

Private collection (E. Kosev from Shumen). Later in the collection of V. Panteleev from Varna (as far as I 
know). Find-spot: uncertain. D. 14-15 (?) 3 mm. Incomplete but well-preserved imprint. The blank was 
much smaller than the dies. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the Fogg A. M. collection no. 1357 
(see Leontiades, Tarchaneiotes, no 7d). 


Obv. Inscription of five lines: 

KAT. |. AACON. |. PATICM | . CONT... |... 
Rev. Inscription of five lines: 

.PAXA |.. COT8O'| ..ETIOIC | ..... 
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Κατ[ακ]αλὼν [σφ]ράγισμ(α) [τ]ῶν γ[ραφῶν τόδ(ε)] 
[Τ]ραχα[νι]ώτου ó(v) [σκ]έποις [Θ(εογῦ Λόγ(ε)] 


B. 

Private collection (Al. Peikov from V. Turnovo, subsequently in the collection of V. Panteleev from Varna). 
Find-spot: uncertain. 13. 15-24 (17) 3 mm. Half of what was once poor imprint. The letters are of various 
size and blotted out at the striking, which renders the reading of the text difficult. The preserved letters 
makes it closer to the above, but it is definitely from a different boulloterion or pair of dies. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
-2-|...KAA! ...FICM!| ...11ልፐርህ |..ΟΔΕ |- ο - 

Rev. Inscription of four lines: 
—* — | TAPXA... | TOVONC..| .ICO.. |. o€ | - * — 
[Κατα]καλ(ὼν) [σφρά]γισµ(α) [τῶν γ]ραφῶ[ν τ]όδ(ε) 
Ταρχα[νιώ]του ó(v) σ[κέπο]ις Θ(εο)[ῦ Λ]όγε 


C: 


Historical Museum, Silistra, no. 26. Find-spot: the town. D. 16-17 (14) 2 mm. Once it was a «ood, complete 
imprint, but now parts of it are broken. 


Ed. liopananos, Silistra, II, Ne 7; Leonitades, Tarchaniotes, no. 7a. 


No exact parallels known. 
Another specimens with the same text but struck on both sides of the bull is preserved in the collection of the 


:Warsaw Museum, see Szemioth-Wasilwski, Varsovie, II, no. 96; DO. 58. 106, 4264; Fogg A.M., no. 
1580 and Zacos, HI.. 


Obv. St. Michael standing frontally holding a scepter (r. hand) and a globus (1. hand). 
Rev. Inscription of four lines : 

KATA | ΚΑΛΩΝ | TAPXA | NIWOT’ 

Κατακαλὼν (ὁ) Ταρχαν(ε)ιώτ(ης) 


Clearly, the three groups of seals belong to one person, Katakalon Tarchaniotes. Another 
group of seals bearing his name is also known, on which he is κουροπαλάτης (Shaw 251 
no. 1300, see Mordtmann, Peri, no. 36; Leonitades, Zarchaniotes, no.7b). 

Who was Κατακαλὼν Ταρχανειώτης ? 

A person by these names is several times mentioned in the Alexiad. Here in brief are his 
activities. 

Κατακαλὼν Ταρχανειώτης was the son of magistros Joseph Tarchaniotes. In 1074, 
after his father's death, still very young, he tried to sunpr^ss the revolt in Antioch. After 
Isaakios Komnenos' arrival in the city in his capacity as doux, Katakalon was moved to the 
position of katepano of Adrianoupolis (in 1077). Nikephoros B: yennios' revolt found him 
precisely there. Initially he was loyal to the Emperor Michael VII Doukas, but subsequently 
after the marriage of his daughter to the nephew of Nikephoros Bryennios, he took the 
latter's side. In the decisive battle at Kalavrye (in April 1078), ከ 5mmanded the left wing of 
Bryennios' army composed of three hundred Macedonians and Thracians. Presumably after 
the suppression of this revolt, he was amnestied by Botaneiates or Alexios I Komnenos, but 
in 1095 he was again reported among the city's notables. This is in fact the last information 


399 








about him (see Skoulatos, Personnages, no 194). 

It is hard to say, as about the other personages of the Alexiad, to which period we should 
ascribe these basically private seals of Κατακαλὼν Ταρχανειώτης. Presumably after his 
retirement from active service, i. e. ca. 1095. 


704-705. Μιχαὴλ Ταρχανειώτης πατρίκιος, πρωτοανθύπατος καὶ στρατηγὸς 
(1080s-1090s) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 2211. According to T. Totev, it was discovered in the course of 
excavations of the Zabuite “Beneath the monastery" in 1979. D. 21-21.5 (19) 5 mm. Very good imprint 
and a bulla in a very good state of preservation. 

Ed. Totev, T. Un sceau inedit de Michel Tarcahniotes.- Etudes Balkaniques, 25,4, 1989,110-112. 

b. Historical Museum, Burgas. Found in the course of excavations in the medieval town of Sozopol in 2002. 
Presented to me for documentation by the research associate Tsonia Drazheva, director of the Regional 
Historical Museum, Burgas. D. 22-23(20) 3.5 mm. As the above specimen. Well-centered and preserved 
specimen. 

Unpublished. 

Parallels: Ebersolt, Constantinople, no 472; lllaunpoBckas, Bonrapuu, 147-148; 

Unpublished in DO 58. 106. 5365. 

The specimens in DO. 55. 1. 3345; 55. 1. 3346; and Zacos, III, are from a different boulloterion, see Leontiades, 
Tarchaniotes, no. 5. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
@-A-H || M-I-TP’: Ὁ ἅ(γιος) Δημίτρ(ιος). Circular inscription along a border of dots: 
+ ATICAHMITPICROHOGCIMOI (Άγιε Δημίτριε βοήθει μοι) 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ K€R'O'| TWCWA8"| MIXAHATIPI} A'ANGVIIAT'| SCTPATHI^| TWTAPXA | 
ΝΙΩΤ᾽ 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δού(λῳ) Μιχαὴλ. π(ατ)ρικίῳ) (πρωτο)ανθυπάτ(ῳ) 
(καὶ) στρατηγ(ῷ) τῷ Ταρχανιώτ(η) 


In addition to these two groups, a third one attested by five specimens (see Leontiades, 
Tarchaniotes, no. 8) is also known in the literature: 
Obv. St. Michael standing as above. 
Rev. |+ ΟΦΡΑΙΓΗΟΜΙΧΑΙΗΛΠΡΠΤΕ/ΙΤΑΡΧΑΝΙΩΤ’ 
Most investigators (Illamtpoackas, bonrapus, c. 147 and Seibt, Bleisiegel, no 146) 
accept that it refers to one and the same person. The group with St. Michael is the earlier. 
The dating of our seal proposed by the publishers is 1080s-1090s, against which we 
cannot make any objections, but nevertheless we should take into consideration the fact that 
at this period the office of strategos had already developed into katepano and doux. 
Michael Tarchaniotes is unknown from the XIth-centuray narrative sources. Indeed, 
πρωτοπροέδρου τοῦ υἱοῦ τοῦ Ταρχανιώτου is reported among the attendants of the 
Blacheranae synod of 1094 (see Gautier, Blachernes, no. 30), but we can hardly support the 
stand that this is the owner of the present seal. For information on the rest of the representatives 
of the Tarchaniotes family, see Seibt, B/eisiegel, 279-280; Leontiades, Tarchaniotes, 41-55. 


706. Ἰωάννης Ταρωνίτης σεβαστὸς (XII c.) 


National Historical Museum, Bucharest. Find-spot: Silistra-Kalarash. D. 21-23 (over 23) 2 mm. Incomplete 
imprint. The blank was irregularly shaped and the strike was off-center. 
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Ed. Barnea, Noi sigilii, no 18; [10ሀ18808, ("ይክ88ር፲፪, Νο 19. 

Parallels: Iuxaues, Bozomamepu, ταδπ. ΝΠ.17; Unpublished in the collections of : DO. 55. 1. 3342; Shaw no 
394 (1309-1310); IFEB, no 9; Zacos, III, no 1596. They are of the same type and presumably from the 
same boulloterion. 


Obv. Bust of the Virgin orans holding a medallion of Christ before her. Sigla : MP || OV: 
Μ(ήτη)ρ Θ(εογῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
ΚΠ [ΝΑΒ ΘΟ. | THCWATID | CERAVWTW | TAPOONI | .. 
[+Agoroi]va β(οή)θίει) uo[1] τῷ σῷ δ(ούλῳ) Ἰω(άννῃ) σεβαστῷ τῷ Ταρωνί(τῃ) 


In addition to this group, further three groups of seals bearing the name of John Taronites 

are preserved in various collections: 
1. Obv. The Virgin as above. 
Κεν +| ΔΕΟΠΟΙΝΑ | ROHOEIMOT |TUOCWA8AD | IOTCOTAPO) |NITI 

(represented by six specimens in the following collections: Thierry, no. 155; Reggiani, 
no. 6; on them, see Seibt, Reggiani, 292-295; Unpublished in: Fogg A. M. nos. 477, 665; 
Shaw no 1423; Zacos, 111, no 1396) 

2. Obv. The Virgin as above but without a medallion on her breast. 
Rev, +OKER’O’|TWCWA’| ICOTOTA | PONIT’ 

(attested by two specimens: Konstantopoulos, no 692b; Seyrig, no 320) 

3. Obv. ...ፒ፲ል | .NITHN |. ΚΟΥΡΩΠ | AAATHN | IG) 
Rev. +CKEMO. | CMEMH.. | PTOVA. | TOV 

Our attempts to identify the owner of the seal affixed to the correspondence to Dristra 
with some namesake from the narrative sources have been rendered difficult by the existence 
of at least two representatives of the family Taronites bearing the proper name John and 
living at the same time : 

(1) John Taronites, the son of Michael Taronites and Maria Komnene (sister of Emperor 
Alexios I, on her, see no. 322). Michael Taronites was a distinguished military commander, 
and perhaps after becoming related with Alexios Komnenos, he advanced in his career. 
Initially he was granted the title protovestes and subsequently panhypersebastos. Hence, his 
probable son should also be a sebastos. The name of this John Taronites is reported regarding 
the following events: 

1092/1093: itis assumed that one of the letters of Theophylaktos of Ohrid has the following 
address: τῷ Ταρωνειτοπούλῳ τῷ δουκὶ Σκοπίων (Theophylacte d'Achrida, Lettres, no 
18.1); 

1094: he took part in the Blachernai synod and is reported fifth among the emperor’s 
relatives: τοῦ σεβαστοῦ κῦρ Ἰωάννου tod Tapwvitov (Gautier, Blachernes, p. 217.9); 

1095 (first half): the nephew of the Emperor John Taronites along with the caesar 
Nikephoros Melissenos and George Palaiologos were dispatched to Beroe to defend the 
town and its surroundings against the Cumans’ invasions (Alexiade, 11, 193.4); 

1102 (August): according to a document from the Constantinopolitan patriarchate, he 
is a sebastos, praitor and anagrapheus of Thrace, Macedonia, Strymon, and Thessalonike 
(Délger, Regesten, no 1217); 

1105/1106: Gregory Taronites rebelled in Trebizond. After the failed attempts of Emperor 
Alexios I to pacify him by letters and messages, he dispatched his cousin John Taronites with 
an army. He captured him and sent him to Constantinople (Alexiade, ΠΠ,76.8-25) 

(2) John Taronites is unknown. 
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1094: Ἰωάννου κουροπαλάτου καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεων τοῦ Ταρωνίτου also assisted 
at the session of the Blachernai synod (Gautier, Blachernes, p.217. 23, no 18); 

1107 (November): On his way to Thessalonike, undertaking a military campaign, 
Emperor Alexios I Komnenos reaching Chcerobacchi appointed John Taronites eparchos of 
the capital, who, according to Anna Komnene, “was a man of noble birth, had been adopted 
by the emperor as a child and served him a long time as under-secretary; he was of a very 
energetic disposition and an expert in Roman law” (Alexiade, III, 88.2); 

(3) John Taronites sebastos took part in a session of the Synod of 1147 (Gautier, 
Blachernes, p.237, n. 57). He was probably mentioned in John Tzetzes’ letter (Tzetzes, 
Epistule, p. 124.19). 

It is hard to accept that he can be identified with the above two due to chronological 
hiatuses. 

The purpose of the presented information is to help identify from the above listed 
individuals the possible owner of the bulla once affixed to a correspondence to an unknown 
addressee in Dristra. 

The original publisher of the present bulla did not succeed in deciphering the beginning of 
the text and did not draw on its published parallels, for which reason he probably identified 
John Taronites with nos. 2 and 3. 

Regarding John Taronites no. 2, there is no information that he was introduced into the 
rank of the sebastoi, and regarding no. 3, there is a chronological difference. The dating of 
the bulla should not exceed the XIth c., the beginning of the XIIth c. at the latest. 

It is more likely that the owner of the seal affixed to the correspondence to Dristra is John 
Taronites no. 1, whose career was connected with the Bulgarian lands. It is possible that his 
correspondence to Dristra was received in 1095, when he was dispatched to Beroe. It was 
perhaps necessary to coordinate joint operations with the governor of Paristrion. At that time 
doux of Paristrion was Leo Nikerites, another personage from the Alexiad (on him, see nos. 
523-524). 


707-708. Θεόδωρος Τατούκας β᾽πρωτοσπαθάριος (Xth-XIth c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 20793. Find-spot: the Strategia of Preslav.D. 27-28 (24) 2.5 mm. 
W. 12.75 g. Superb imprint in an excellent state of preservation. 

Ed. Yiopaanon, TIpecaae, No 94. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17628. Find-spot: the Strategia of Preslav.D. 23-27 (24) 2 mm. 
W. 5.50 g. Low-quality imprint, overstruck on another bulla with a text partially deciphered. 

Ed. Wopaanos, [Tpecaae, Ne 95. 

No parallels known. 


Obv. Ten radial rays, a letter at each end and the letter W in center. When joined together, 
they give the invocation: KCR'TCOCCOAACO 

Rev. Inscription of four lines: 
—i-|-*0€0 | AWPOR’A’| ΟΠΑΘΤΟΤΊ OVKA | -::- 
+ K(ópue β(οήθει) τῷ σῷ δ(ού)λῳ Θεοδώρο βἴπρωτο)σπαθ(αρίῳ) το Τ(ατ)ούκᾳ 


The patronym is unknown and obviously not Greek. 

According to Constantine Porphyrogennetos, during the reign of Leo VI (886-912), a certain 
Ταυτούκας of Armenian stock rebelled along with his brothers (see De themat., 31.3;316.4). 

Mordtman (Peri, p. 74, no. 17) and Schlumberger after him (Sig., p. 707) associated his 


402 


ο LBD ο μα. 





= 
= 
= 
. 
1 
Ξ 
: 
| 
H 
E] 
| 
Ei 
i 
E 
E] 
| 
| 
E 
|] 
H 
| 





ማች 


E 
| 
| 
| 
| 
| 


ስች 





person with the owner of a bulla in the collection of MK in Vienna no. 310 (see Wassilou, 

Seibt, no. 279). 

Obv. St. Michael with very big open wings in contrast to the small legs. He holds (1. hand) a 
globus crusiger. 

Rev. KERO’O| TAVT8KA | IIPOCAPO) | SKATETIA | NCOCAMO | CATCO 

= ጄ(ቴፀ;ሀዩ βο(ή)θίει) Ταυτούκᾳ προέδρῳ (καὶ) κατεπάνω Σαμοσάτω(ν) 

The main objection against this identification is the fact that this bulla should be dated to the 
second half of the XIth c., while Constantine Porphyrogenetos’ information refers to the period 
down to the end of the Xth c. (see the objection of Wassilou, Seibt, p. 269). 

The Dumbarton Oaks Collection contains a bulla (see Fogg A. M. no 683) with a bust of 
St. George on the obv. and the following text on the rev.: 

+ TATS | ..CTPA | THI’TSIT | ANN = + Τατού[λῃ] στρατηγῷ tod Π(οδ)ανδ(οῦ) 

The publishers of the specimen (DOS, 4, no. 54.1) propose the above compilation, but 
Τατούκᾳ is also possible. 

But let us go back to our seal. Besides the reading of the patronym offered hitherto, it 
could be assumed, applying a modicum of imagination, that it is the minuscule G and not the 
abbreviation sign which follows the T in line 3 on the reverse. In this case the patronym is 
Τζούκας (this is the proposition in Seibt's review, BZ, S. 135). It is likewise unfamiliar to 
me neither from narrative sources nor from seals. 


709. Θεόδωρος Τεµισης or Στεμισης (XII c.) 


Historical Museum, Haskovo, no. 940. Found in the course of excavations in the fortress near the village of 
Mineralni Bani at a depth of 0.5 m on 31st July 1961. D. 28-29 (22) 3.5 mm. Well-centered and well- 
executed imprint but some fields from the dies did not print causing problems in the reading. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. St. Theodore standing frontally, holding a long spear (r. hand), 1. hand resting on a 
shield set on the ground. Vertical inscription: Θ-ΘΕ-Ο | Δω-ΡΟ-Ο : Ὁ ἅ(γιος) 
Θεόδωρος. 

Rev. Inscription of four lines: 
+| OEO | AWPOC | TEMI | CHC 
+ Θεόδωρος (ὁ) Teong or Στεμισης 


There are some problems in the reading of this seal. I did not have the opportunity to 
work with the original. In the photo sent to me by D. Aladzhov, between lines 2 and 3, there 
is a visible sign resembling ? from the combination 4’, but it is quite possible that it is due to 
deformation. For this reason I assume two variant readings. No such patronyms are familiar 
to me. 


710. Apo£viog Τζαμπλάκων μοναχὸς (XIV c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 183. Find-spot: Silistra? Entered the museum's collection 
along with other materials. Bulla in a good state of preservation. Complete imprint, but not distinct 
enough. D. 35-36 mm. Metrical text composed of two twelve-syllable verses; it is difficult to decipher 
due to the characteristic XIVth-century paleography of the letters. 

Ed. 1108838808, M. ITeuar na Monaxa Apceuuit ፲፤18እ(6፲3፪, Hamepen B benrapua- 7pyooee na kameópume no 
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Hemopua u Bozocaoeue Kom Lllyueuckua yuueepcumem, 4, 2001,40-45 
No parallels known. 


Obv. The Virgin nimbate, standing on a souppedion, wearing himation and maphorion. Both 
hands raised in orans. No medallion on her chest. Sigla: MP | OV: Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 
Rev. Metrical inscription of seven lines: 
+ ENCO. | MONXOCAP | CENIOCTAM | ΠΛΑΚΩΝς.. | PHCKVPOVC | 
ΓΡΑΦΑΟΚΑΙΠΙΡΑΚΤΕΑ 
t Ἐν σο[ὶ] μοναχὸς ᾿Αρσένιος Τζαμπλάκων σ[φρα]γης κυροῦσ[α] γραφὰς καὶ 
πρακτέα 


The existence of such a monument poses the question of the possible owner of this seal 
and the information we have about him. 

The owner of the seal ᾿Αρσένιος Τζαμπλάκων is a representative of the well-known 
family Τζαμπλάκων (see Ἁπημηρεκμῆ, A. H. Γρητορμῆ 118እ(68፪, Caukr ΠΕΤΟΡΘΥΡΙ, 
1904; Dujcev, I. BZ, 51, 1958, S. 422; Byzbulgarica, 5, 1978, p. 295 - Τζαμπλάκων (1334); 
Theocharides, Tzamplakon, 124-183; Oxford B.D. p. 2135; PLP, nos. 27743-27763). 

Who was Arsenios Tzamblakon? Scanty information about him can be found in the History 
of John Kantakouzenos (see Cantacuzenos, /ibri IV, I-III, Bonnae, 1828-1832) and mostly 
in documents related with the person of Arsenius Tzamplakon himself (see Theocharides, 
Tzamplakon, 128-134). 

So, when and how did Arsenios Tzamblakon appeared on the historical scene? 

It is assumed that the origin of the family Tzamblakones is Genoese (see 

Banescu, N. Peut-on identifies le Zamblacus des documents ragusians? - Melanges 
Charles Diehl, 1, 31-35). 

The first known representative ofthe family Tzamblakon, whose proper name is unknown, 
occupied the high Byzantine office of domestikos of the Schools. He lived before 1261, 
during the reign of Emperor John III Douks Batatzes (1222-1254), and was grandfather of 
Arsenios Tzamblakon (in his charter Arsenios Tzamblakon talks about his grandfather and 
father without mentioning their names, see Theocharides, Tzamplakon, 131.12-14). 

When comparing different sources, it is accepted that the father of Arsenios Tzamblakon 
was Αλέξιος Τζαμπλάκων. Under Emperor Andronikos II Palaiologos (1282-1325), he 
was μέγας τζαούσιος and governor of Serres and after the enthronement of Andronikos 
III Palaiologos and particularly in July 1326 he was promoted to μέγας παπίας and 
granted an estate near Thessalonike. In 1330 he became a monk under the name of 
Anthony (see Theocharides, Tzamplakon, 161-164). Besides Arsenios, he also had two 
more sons, Ασωματινὸς Τζαμπλάκων, μέγας δοὺξ and Δημήτριος Τζαμπλάκων, 
μέγας στρατοπεδάρχης, and a daughter, who presumably adopted her husband's name, 
Τορνίκινα (see Theocharides, Tzamplakon, 169-174). 

Arsenios is known solely by his religious name, but his secular one is unknown. There is 
likewise no information on his prior career (for which reason some authors have assumed 
that Alexios and Arsenios Tzamblakon are identical). 

His name is for the first time mentioned between November 1332 and December 1333, 
when he brought a charge of conspiration against the grand droungarios of the fleet Sigrianos 
(see Theocharides, Tzamplakon, p.165). As it seems, after Alexios Tzamblakon had retired 
from secular life, his son Arsenios became μέγας παπίας. For the first time he put his 
signature as such under a charter of donation to the Hilandar monastery in Thessalonike on 
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December 24, 1333 (see Actes de Chilendar, p. 258). 

The residence of Arsenios Tzamplakon as μέγας παπίας was in Thessalonike, where he 
had properties later donated to the Vatopedi monastery. 

No more is known about Arsenios during the following eight years (from 1333-1341, see 
Theocharides, Tzamplakon, p. 166). 

Andronikos III died on June 15, 1341. Then the governor of Thessalonike Theodore 
Synadenos, other dignitaries as well as μέγας παπίας Τζαμπλάκων informed the megas 
domestikos John Kantakouzenos of their joint decision to recognize him as co-emperor and 
regent of the minor Emperor John VI. The μέγας παπίας Τζαμπλάκων mentioned without 
his first name is undoubtedly the Arsenios Tzamblakon of Thessalonike, because there was 
no other μέγας maniac at that juncture (see Cantakuzenos, III, 11, Bonn, II. 77.18). 

In the following year 1342, Kantakouzenos dispached Consanine Palaiologos, John 
Angelos and Arsenios Tzamblakon on a mission to the king of Serbia Stefan Dushan for 
making treaties. This time Kantakouzenos noted the first name of Arsenius but omitted his 
title μέγας παπίας (see Cantakuzenos, III, 42, Bonn, 11, 256.10-12). Due to the precarious 
situation, the envoys took cover with a Serbian shepherd. The latter, when hearing that 
Kantakouzenos was abandoned by his adherents and the ruling power in Thessalonike, 
which had passed over in the hands of Alexios Apokapes and the zealots, captured his guests 
and delivered them in Thessalonike. He received as a reward the whole real property of 
Tzamblakon. 

Apokapes imprisoned Constantine Palaiologos and John Angelos and turned Arsenios 
Tzamblakon over to the sailors zealots to disgrace him (see Tafralii, Thessalonique, 
p.232). The latter he did, because Arsenios Tzamblakon was a relative by marriage of John 
Kantakouzenos. Then Arsenios was also thrown into prison, where he spent five whole years, 
i. e from 1342-1347. 

On February 3, 1347 John Kantakouzenos entered the capital in triumph and on 13th May 
1347 he was crowned emperor. Arsenios was released from prison precisely at that time. 
We again come across him in 1349 as apographeus of Kantakouzenos in Constantinople 
(see Theocharides, Tzamplakon, p. 168). It was precisely then when Arsenios Tzamblakon 
composed the charter in favor of the monastery the Virgin of Psychosostis (Byzant. Neugr. 
Jahrbucher, 13, 1937, p. 308, ξ᾽.46-47). 

After Kantakouzenos had been enthroned, he perhaps released the father of his son-in-law 
and took him by himself as a government official. After the disgrace, imprisonment and loss 
of real property, Arsenius Tzamblakon never ever returned to Thessalonike. 

We last encounter μέγας παπίας Arsenios Tzambplakon in 1352 on a government service 
as archon of Didymoteichon. Kantakouzenos asked through the protostrator Tarchaniotes 
whether the Emperor John VI could be received in Didymoteichon on his way back from 
Enos (see Cantakuzenos, IV, 32, Bonn, III, 237.10-12). 

On 22nd November 1354 Kantakouzenos withdrew from the throne and entered a 
monastery under the religious name Joasaf. In February of the following year 1355, after 
three months, Arsenios μέγας παπίας, a friend and a relative by marriage of Kantakouzenos, 
also entered a monastery, as shown by his charter in favour of the Vatopedi monastery and 
already signed as a monk (see Theocharides, Tzamplakon, 131-132; Pavlikianov, C. The 
Medieval Aristocracy on Mount Athos, Sofia, 2001, 137-139). 

According to a document of the Vatopedi monastery dated 1373, Arsenius Tzamblakon 
died as a monk in the Vatopedi monastery between 1356 and 1360, but in any case before 
1362, when the only living ofthe Tzamblakones brothers remained Δημήτριος Τζαμπλάκων 
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(see Theocharides, Tzamplakon, p.169, 2-3). 

Arsenios had two sons Μιχαὴλ Καβαλλάριος Τζαμπλάκων and Αλέξιος 
Καβαλλάριος Τζαμπλάκων. The name Καβαλλάριος came most probably from their 
mother, wife of Arsenius Tzamblakon and a descendant of an old Genoese family, and this 
name was handed down to his sons and grandsons (see Theocharides, Tzamplakon, 174- 
176). 

Many of the representatives of the family Tzamblakon scattered on the whole Balkan 
peninsula. It is assumed that the family Tzamblakon in Bulgaria is connected with the family 
Tzamblakon in Byzantium. The megas primikerios Tzamblakon is attested in Bulgaria 
in the years Tsar John Alexander in the second half of the XIVth c. The famous Gregory 
Tzamblakos also came from his family. 

When and to whom in Bulgaria did Arsenius Tzamblakon write? 

First, let us try to date his seal. He is reported on it solely as a monk. That does not help 
us much, since during a long period of his life Arsenius Tzamblakon was a so-called “secular 
monk", i.e. he did not live in a monastery and only wore a cassock. He was a government 
official holding the title of μέγας παπίας and signing like the other imperial servants: ὁ 
δοῦλος τοῦ κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν αὐθέντου καὶ βασιλέως Αρσένιος μοναχῆς 
Τζαμπλάκων, ὁ μέγας παπίας (December 24, 1333, see Actes Chilendar, p.123.85). He 
signed for the first time as a monk without secular titles in February 1355 in favour of the 
Vatopedi monastery, and now on our seal. It seems he must have grown very old then and 
sought peace in a monastery abandoning his titles and secular life. 

Therefore, he would have sent his correspondence to Bulgaria after 1355 until 1360. 
This was perhaps the time of the megas primikerios Tzamblakon known solely from the 
Synodikon nof Boril (see buaapexn, M. Hucruryuuure Ha cpequosexosua ΒΡΠΓΑΡΗΣ, C., 
1998, c.166). Besides him, there were also other representatives of this family. The question 
of his possible addressee, a relative or a follower, will remain of no answer. 


711. Θεόδωρος Τζάντζης fona0ópioc καὶ τοποτηρητῆς τοῦ ἀριθμοῦ (X-XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 21578. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 23-23 (20) 2 mm. 
W. 6.70 g. Low-quality imprint, well-centered but struck rather weakly in the boulloterion, and as a result 
not all letters were printed out. 


Ed. ፲10ሀ138808, Tpecaae, Ne 183. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: (ቁ-1 -ር || .... : Ὁ ἄίγιος) Γε[ώργιος]. 

Rev. Inscription of seven lines: 
. KCR'O'| .OCCOAOP!| .ITAO'ST | OTIPITI | .ONAPIOM' | TONTGAN| TCI 
[+]K(pue β(οή)θ(ει) Θεωδόρ(ῳ) [β᾽σ]παθ(αρίῳ) (Kat) τ(ο)[π]οτιριτι [τ]ὸν 
ἀριθμ(ὼν) τὸν Τζαντζῖ 


Kazhdan assumes that the family Τζάντζης has definitely an Armenian origin (see 
Kaxaan, Apusne, No 21). To supplement his inquiry, which contains rather scanty information 
on this family in the XIth c. 

I wish to add the data from some seals applying to Νικόλαος Τζάντζης: 

a. as private person, according to three unpublished bullae in: DO 58.106.3563; Fogg A. 
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M. no 182; Shaw 1427, dated to the second half of the XIth c. 
Obv. + KE| ΒΟΗΘΕΙ | TCOCO) | ABACO 
Rev. | NIKO | AACOTCO | TZAN | TCH 
Shaw 1427 (no. 2090) 
Obv. ERO. |OEITO | CCOAOVA | O 
Rev. NIK. | ΛΑΩΤΩ | TZAN | TCH 

b. as βέστης, f'npetovotópiog τοῦ (σεκρέτου), σακελλάριος καὶ κριτὴς 
Χαρσιανίτου, according to an unpublished specimen in the Zacos collection, III, πο 1604: 
Obv.: | KERO | HO’TWCW | AOVACON | KOAACOR. | - CTH -| 
Κεν | R’A’NOT | TSCAKEAA | SKPIT’XAP|CIAN8TO | TZANZH | 

c. as σπαθαροκανδιδᾶτος ἀσηκρητῆς καὶ κριτὴς Μακεδονίας (see Nesbitt- 
Oikonomides, DOS, 1, no. 43.14). 

The name of a dignitary by the same names is reported in the Patmos acts: at an earlier 
stage he was B'votéptog τοῦ σεκρέτου τοῦ σακελλάριου, and in 1088, μάγιστρος, 
κρητῆς καὶ ἀναγραφεὺς τῶν Κυκλάδων νήσων (Patmos, II, no. 51, p. 39.372). 

It could be assumed that the data from the seals and sphragistic monuments apply to 
one and the same person, but his direct connection with Θεόδωρος Τζάντζης is hard to 
determine. The reasoning in my previous publication remain valid for the latter. 


712. Βασίλειος Τζηντζιλύκης πρωτοσπαθάριος (XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 2383. Discovered by the well of the atrium in the Round Church 
in 1938. D. 23-23 (20) 1.5 mm. W. 7.65 g. Well-centered imprint in a good state of preservation. 


Ed. Wopaanops, Πρεζταε, Ne 92. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (τ. hand) and a globus (1. hand). Sigla: እብ] - ΧΙΑ. 
Rev. Inscription of four lines: 

—+—|+RACI| AIOA'CIIA | OAP’T’TZHN | TZIA8K’ | -:—- 

+ Βασιλίο (πρωτο)σπαθαρ(ίῳ) τῷ Τζηντζιλύκ(η) 


713-714. Λέων Τζηντζιλύκης (second half, XI ር.) 


a. National Historical Museum, Sofia, no. 15036. Find-spot: the bank of the Danube at Silistra. D. 16-17 (12) 
2.2 mm. Good imprint and a well-preserved bulla. 

Ed. lopnanos, Silistra, 1, Ne 11. 

b. Private collection (S. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain. D.10-16 (12) 2 mm. W. 1 g. Half of a once good 
imprint. 

Ed. bunk, ΦαΜΗΠΗΝ uvenua, No 10. 

Both specimens come from the same boulloterion. 

No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: ©-I €-O || Ρ-ΓΙ-Ο’: Ὁ &(yvoc) Γεόργιο(ς). 

Rev. Inscription of four lines: 
+ KER’O’| ACONT'| TOTZHM | TZIA8K" 
+ Κ(ύρι)ε β(οήθει) Λέοντ(ι) το Τζημτζιλύκ(ῃ) 
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G. Zacos’ collection with family names contains a specimen of the following description 
(Zacos, III, no. 1600): 
Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (r. hand) and a globus crusiger (1. hand). 
Rev. + KER’O’| ACONTAK| ΟΤΡΙΤΡΗ ABKH 

I cannot be sure whether it applies to the same person. The arguments for not being 
absolutely certain are the following: it is not only because of the different iconographic 
subject; it is also due to the abbreviation of the homonym with our specimen, as well as for 
the fact that it applies to a representative of an Armenian family, in which Leontak is a very 
common name. 


715. Μανουὴλ. Τζηντζιλύκης πρωτοσπαθάριος, πανθεώτης καὶ πριμικήριος (XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 22901. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 26-29 (20) 2.5 mm. 
W. 13.91 g. Unsuccessful imprint. Dislocation due to looseness of the dies in the boulloterion. Missing 
letters, which makes the reading uncertain. 


Ed. ΠορπαμοΒ, Πρεσιαθ, Ne 66. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Panteleimon blessing with his r. hand before chest and holding a scroll in his 
1. hand. Vertical inscription : .... | T- €-A-€' : [Ὁ ἄ(γιος) Παν]τελε(ήμωγν). 

Rev. Inscription of five lines: 
ዙ MANSH'| .CITAG'TIAN | G'SIIPIMIK | TCOTINT | A’ 
ተ Μανουῆ(λ) [(πρωτο)]σπαθ(αρίῳ) πανθ(εώτη) (καὶ) πριμικ(ηρίῳ) τῷ 
Τζιντζ(ι)λ(ύκηῃ) 

The reading of the title of Manuel Tzintziloukes presented the basic problem in the previous 
publication. From the available letters in line 2 and the first letter in line 3 . .CIIAO’TIAN |., I 
assumed that it was the misspelled title σπαθ(αρο)καν[δ(ιδᾶτῳ)]. The present suggestion seems 
happier and in accordance with the available letters, without assuming an erroneous writing. 

Manuel Tzintziloukes possessed two or three titles, the highest of which was 
πρωτοσπαθάριος followed by πανθεώτης. It could be assumed that πριμικήριος was an 
effective position, but since it was not specified, it is more likely to have been his third title. 
The seal of Manuel Tzintziloukes is an illustration of the hierarchical gradation between 
these three titles and corroborates the above assumption that the position πανθεώτης has 
developed into a title of not very high rank. 

It is an interesting fact that at least three representatives of this family have written to 
an addressee/addressees located in modern northeastern Bulgaria (Preslav and Silistra). A 
relative of theirs perhaps sojourned or was in service here. For the rest of the representatives 
of the family Tzintziloukes, see Kagan, Apuane, Ne 31 and 1100838808, ITpecaae, Ne 92. 


716. Βασίλειος Τζιρίθων ἀνθύπατος, πατρίκιος, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ 
Δρουγουβιτείας (1050s-1060s) 


Private collection. Find-spot: uncertain. D. 22-37 mm; field 30 mm; thickness 7 mm. Well imprinted on a large 
and thick blank, of which no more than half is preserved. This hampers the deciphering of the inscription 
and especially its fourth line where some extra office of Basil Tziriton might have been inscribed. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 24.1. 
No parallels known. 
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Obv. The Virgin standing and holding Christ (1. arm). 

Rev. Inscription of eight lines: 
.CR'O'| ...QA8AQ) | ....ACICOTIPII | ....ITATCOKPI | ........... | APSTSR | .IACTO. 
| .PIOCON 
[ + Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) [τῷ σ]ῷ δούλῳ [Βασι]λείῳ π(ατ)ρι(κίῳ) [ἀντυ]πάτῳ 
κρι[τῇ τοῦ βήλου ... [καὶ] Δρουγουβ[ιτ]είας τῷ [Τζι]ρίδων 


Basil Tzirithon is known from narrative sources and his seals. They define his cursus 
honorum as: 

1 πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου, κριτὴς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου καὶ 
β᾽νοτάριος τοῦ εἰδικοῦ λογοθέτου (1045), see MM, 5, no. I, p.2. 

2. ἀνθύπατος, πατρίκιος, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ Δρουγουβιτείας (10505). 

3. ἀνθύπατος, πατρίκιος, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ γηροτρόφος (1050s-1060s), see 
Konstantopoulos, Stamules, no. 812. 

4. πρωτοβεστάρχης κριτὴς τοῦ βήλου καὶ τῶν Κιβυρρειωτῷν (1060s-1070s), see 
Nesbitt-Oikonomides, DOS, 2. no. 59.7. 

5. πρωτοπρόεδρος, δικαιοφύλαξ καὶ ἐξισωτῆς τῆς Δύσεως (1080s), see 
11]88፲908ር888, ΟΦΡρ8ΓΜΟΤΗΚΑ, Ne 721. 

6. ἐξισωτὴς τῆς Δύσεως (1082), see Actes Lavra, 1, πο. 44.16-17. 

7.πρωτοπρόεδρος καὶ ዩ86ዐ፲0ር (1080s), see Konstantopoulos, no 483; IITanaposckas, 
Coparucruxa, Ne 747; Laurent, Corpus, II, no. 1032. 

8. πρωτοπρόεδρος (October, 1089), see Actes Lavra, Y, no. 49.14. 

The text of the seal presented here reports a new and unknown period of the career of 
Basil Tziriton, as well as the name of a new judge of the Drougoubiteia theme. 


717. Κατακαλών N., f'nporoora8ápioc καὶ ἐπὶ τοῦ μαγγλαβίου (X-XI c.) 


Private collection. Find-spot: uncertain, presumably Preslav. D. 24-26 mm. Incomplete imprint in a good state 
of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
OKE | ROHO'KA | AKAA'R'| A'CIIA. 
Rev. Inscription of four lines: 
€III | TEMAT | AAR’OT | .. AKI 
Θ(εοτό)κε βοήθ(ει) Κα[τ]ακαλ(ῶν) β(πρωτο)σπα[θ(αρίῳ)] ἐπὶ τοῦ 
μαγλαβ(ίου) (τ)ο Τζ[ούρ]ακι 


The restration and the overall reading was to a certain extent prompted by the existence of 
another representative bearing a similar surname: Nikephoros (see nos. 718-719). 


718-719. Νικηφόρος Τζουράκης / Τζυράκης πρωτοσπαθάριος καὶ δομέστικος 
τῶν ἱκανάτων (ΧΙ 0.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 2391. Find-spot: the strategia of Preslav. 13. 22-23 (over 22) 4 
mm. W. 13.06 g. Well-preserved but incomplete imprint. 
Ed. Wopaanos, [Tpecaae, Ne 176. 


409 





b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 11680. Find-spot: the strategia of Preslav. D. 21-22 (over 22) 2 
mm. W. 8.45 g. Unsuccessful imprint. Dislocation between the two sides of the dies. The surface of the 
imprint is subsequently corroded. 

Ed. Wopaanos, Προζσπαθ, Ne 177. 

Both specimens were struck with the same pair of dies. 

No parallels known. 


Obv. Inscription of five lines: 
. €RO | .QEITWC | ABA'NIKH | DOP'A'CIIA | OAP.. 
Rey. Inscription of five lines: 
KAI | AOMECT. | KOTIKAN. | T'TONTZ. | - PAK’- 
[+K(dpvJe βο[ή]θει τῷ σ(ῷ) δούλ(ῳ) Νικηφόρ(ῳ) (πρωτο)σπαθαρ[ίῳ] καὶ 
δομεστ[ί]κῳ τ(ῶν) ἱκαν[ά]τ(ον) τὸν Τζ[ου]ράκ(η) 


The new elements in the interpretation of this seal are as follows: 

a) the proposition for ruling out the reading of the patronym as Οντζυράκης; 

b) a proposition for a new variant reading of the patronym Τζυράκης, whose analogue 
we find in the Patmos (Actes Patmos, 1, no 41.2; PLP nos. 28154-28159). 


720. Χριστόφορος Τιμωνίτης κριτῆς τοῦ βήλου (second half of the XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna, no. 281). Find-spot: uncertain. D. 15-32 (24) mm, W. 7.50 g. Half 
of what was once a low-quality imprint (especially the Rev). 


Unpublished. 

Parallels: More than eight specimens struck in the same boulloterion are preserved in various collection round 
the world: the Hermitage (three specimens) see JIuxauen, Boeowamepu, c. 125, Ne 4, radu. 31; Athens No 
397a, see Konstantopoulos, no. 397a; Stavrakos, no. 260; DO. 55. 1. 3393, DO. 55. I. 3394; Bruxelles, 
BN., Coll. Kimps, no.67; ANS.Coll. Mabbott, no. 203, see Laurent, Corpus, 11, no. 828. 


Obv. Bust of the Virgin holding the Christ Child at |. Inscription of vertical lines at ].: MP || OV 
- HRO-HOO-C = M(nx)np Θ(εο)ῦ ἢ Βοηθός. 

Rev. Inscription of five lines: 
πώ ο Φορ SRH | ..TCOTI | ..ITH| ----- 
[:-Θ(εοτό)κε] β(οή)θ(ει) [Χριστο]φόρ(φ) [κριτῇ τ]οῦ βή[λου] τῷ Τι[μων]ίτῃ 


Christophoros Timonites is unknown from other sources. The Dumbarton Oaks Collection 
contains a seal (Fogg A. M., no. 3605), which, according to Laurent’s reserved opinion (see 
Laurent, Corpus, II, p. 439), could be associated with the person of John Timonites. 

Oby. Completely oblterated serface. 
Rev. OKER. | ITO. | MONI | .. 


721-722. Δημήτριος 1 ዐፀሃ ካሩ (XII-XIII c.) 


a. Archaeological Museum, Asenovgrad, no. 1615. Found in the course of excavations of the Asenov fortress. 
D. 30-30(21) 3.5 mm. Complete imprint in a good state of preservation. 

Ed. Jordanov, Plovdiv, no 12. 

b. Private collection (S. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain. 16-32 (21) 3 mm. W. 7.61 g. Half of what was once 
a good imprint. 

Ed. Buank, ΦαΜηπημ ΜΜΘΗΒ, Ne 5. 

Both specimens were struck in the same boulloterion. 
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No parallels known. 


Obv. Bust of St. Demetrios holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-AH-MH | T- PI-OC : [Ὁ ἄ(γιος) Δημήτριος. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ AHMH | TPIONCK€ | HOICMCMAP | TVCTOP | NIKHN 
+ Δημήτριον σκέποις µε μάρτυς Τορνίκην 


The Dumbarton Oaks Collection (Fogg A.M., no. 1453) contains a seal of the following 
description: 

Obv. St. Demetrios standing holding a long spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription: O-A-I-O-C || AH-MH-TPI-O-C 

Rev. Monogram occupying the whole field (table ) and containing the name ὁ Τορνίκης 
Circular inscription beginning from top: + CDPATICMA .... HMHTPI8 

If the restoration of the missing letters is correct, the seal belonged to the same person 
reflecting an earlier or later stage in his life. 

The difficulties in the identification of the owner of this seal stem from the fact that in 
the XIIth-XIIIth c., the general dating of the bulla, several representatives of the Tornikioi 
named Demetrios are known: 

Demetrios Tornikes no. I: 

Brother of the writer and metropolitan of Ephesos - Gregory Tornikes, who served in 
Branichevo in the mid-XIlIth ር. (1153 7) under the command ofthe future Emperor Andronikos 
Komnenos, known to us solely from his brother's letters, in which he is an object of his 
concern. His identification with no. 2 is problematic due to the chronological discrepancy 
between them (see Darrouzes, Tornikes, no. 4. 1-4; Kaxytan, Apwane, Ne 15.20). 

Demetrios Tornikes no. 2: 

The earliest mention of Demetrios seems to have been in a letter of his friend Gregory 
Antiochos, who wrote three letter to him containing no indications of titles or positions 
(Darrouzes, J. Notice sur Gregoire Antiochos.- REB, 20, 1962, 61-89). These letters must 
have been earlier than Demetrios’ attestation in Choniates' history in 1183 as κριτῆς τοῦ 
βήλου, a participant in the trial against the former empress Maria (see Choniates, 265,3-4). 

In January 1186, he was ἐπὶ τοῦ κανικλείου, a position he had already held for a few 
months, since he was reported with that tile in the first of Michael Choniates’ letters written 
in Athens on the occasion of Andronikos I's death (September 1185) (see Choniates, M. 
Epistule, no. 31). Further three letters of the Athens metropolitan (32, 49, 51) also bear the 
same title. In August 1186, he countersigned a chrisobull to the monastery of Patmos in his 
capacity as σεβαστὸς καὶ ἐπὶ τοῦ κανικλείου (Actes Patmos, I, no.10, p. 100.38). 

He was already λογοθέτης τοῦ δρόμου at a synodical session on 10^ September 1191 
regarding Patriarch Dositeos' deposition (see Papadopulos-Kerameus, Analekta, II, 362.24- 
25). In this capacity he was reported in April 1192 as a participant at the signing of the treaty 
with Genua (see MM, III, 26-27.1;32.24-25); in three of Michael Choniates' letters dated 
from 1194 to 1198/99 (see Choniates, M. Epistule, no.57, 58, 67); in the negotiations with 
Venice held in November 1198 (see Dolger, Regesten, no. 1647); in a document regarding 
the Chielendar monastery countersigned by him in June 1199 (see Actes Chilandar, no. 5, 
p. 14.82). 

He died ca. 1200. There is also his extant epitaph written by Euthymios Tornikes, 
presumably his son (see Darrouzes, Tornikes, 35-39). He was not only a noted statesman but 
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also a writer and polemicist (see Darrouzes, Tornikes, 33-34). 

Demetrios Tornikios no. 3: 

Grandson of ΠΟ. 2. The earliest information on him is found ina letter of Michael Choniates, 
in which he reports the names and positions of three of Demetrios’ predecessors, whom he 
knew in person: his grandfather Demetrios and his father Constantine (see Choniates, M. 
Epistule, no. 180). 

He occupied high administrative positions at the Nicaean court under Theodore I Laskaris 
(1208-1222) and John III Doukas Batatzes (1222-1254). In 1242, along with the grand 
domestikos Andronikos Komnenodoukas-Palaiologos (on him, see no.. ) he took part in the 
military expedition against the Bulgarian strongholds. He died in 1252 as governor of Melnik 
(see Beck, H. G. Der byzantinsche “Ministerprasident.-BZ, 48, 1955, 320-321; Vereaux, J. 
Contribution a | etude de l'administration byzantine.- BS/., 16, 1955, 274-275; Kaxgan, 
Apwsne, Ne 15.26; Schmalzbauer, Tornikes, p. 117; Asdracha, Rodopes, 285-286). 

It is hard to determine with whom of the above three or with an unknown forth individual 
the owner of the present seal could be identified. Nevertheless, we favour no. 3, whose 
activities were directly connected with the Bulgarian lands. According to the account of 
George Akropolites, his wife was from the family, cousin of Andronikos Palaiologos, father 
of the future Emperor Michael VIII Palaiologos. A relevant fact of importance is that a gold 
ring of Theodora Tornikina-Palaiologina originates precisely from Asenovgrad (see ZBAH, 
7, 1919-1920, 152-153). The discovery of her ring in the fortress near modern Asenovgrad 
is a testimony to her presence in this town. It is quite possible that specifically she was the 
recipient of Demetrios Tornikes' correspondence. 


723. Νικηφόρος Τορνίκιος (late XI c.) 


Private collection. Find-spot: uncertain. Well-preserved imprint. D. 17-20 mm. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
NIKI | DOPO) | COPAT | MA 
Rev. Inscription of three lines: 
TOV | TOPNI | KIOV 
Νικηφόρω(ν) σφράγ(ισ)µα tod Τορνικίου 


Nikephoros Tornikes is unknown from other sources. 
724-725. Νικόλαος Τορνίκης πρωτοσπαθάριος καὶ ἐκ προσώπου (X c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, πο. 18069. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 24-25 (19) 3 mm. 
W. 9.20 ይ. Very good imprint in a good state of preservation. 

Ed. Wopaanos, I7pecaae, Ne 141. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24571. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 13-21 (19) 2.1 
mm. Half of what was once a very good imprint. 

Ed. Vopaanos, [Tpecaae, Ne 142. 

Both specimens were struck with the same pair of dies. 

Parallels: unpublished from DO. 58. 106. 894; 58. 106. 1267 and 58. 106. 4088. They were struck with the 
same boulloterion. 
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Obv. Patriarchal cross on three steps with fleurons rising from base. Circular inscription 
along a border of dots: ተ KEROHO’TWCWA.A’ 

Rev. Inscription of five lines: 
NIKO | AAWA’CITA | .SCEKA'CO) | ITTCOTOP | ΝΙΚΗ 
+ Κ(ύρυε βοήθ(ει) τῷ σῷ δ[ού]λ(ῳ) Νικολάῳ (πρωτο)σπα[θ(αρίῳ)] (καὶ) ἐκ 
(προ)σώπ(ου) τῷ Τορνίκῃ 


726. Μιχαὴλ. Τουρκοπούλος πατρίκιος (first half of the XI c.) 


National Historical Museum, Sofia. Find-spot: Northeastern Bulgaria. Offered for purchase by Valentin Zhekov, 
whose find spot information is very often reliable. D. 18-19 mm. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael facing, with nimbus and wings. No visible details of his dress and 
the insignia he holds. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’. | MIXAHA | ፲ለ፲ዎ[፲ፐ | TW.8P | KOIISA* 
+ Κ(ύρυε ፀ(0ኻ)[ፀ(ዩ1)] Μιχαὴλ. πατρικί(ῳ) τῷ [Τ]ουρκοπούλ(φ) 


The owner of the present seal affixed to the correspondence to an unknown addressee in 
northeastern Bulgaria is the patrikios Michael Tourkopoulos. An individual bearing these 
names is unknown from the narrative sources. There is some kind of uncertainty in the reading 
of the patronym. Its initial letter is crumpled but it could be assumed that it was either = or Z. 

The etymology of the patronym Tourkopoulos in the XIth c. is associated with the Seljuks 
in service in Byzantium (see Moravesik, Byzantinoturcica, 1, 327-328). The dating of the 
present seal is in the first half of the XIth c. 


727. Ῥωμανὸς Τριαδιτζιώτης πρωτοσπαθάριος (X-XI c.) 


Historical Museum, Iambol, no. II 4564. Found in the fortress near the village of Zlati Voyvoda in 1987. D. 
24.5-25 (23) 4 mm. W. 7.23 g. Incomplete imprint. 


Ed. Jordanov, Zlati Voyvoda, no 21. 
No parallels known. 


Obv. Superb bust of St. Michael holding a scepter (τ. hand) and a globus crusiger (1. hand). 
Rev. Inscription of six lines: 
ΚΕ. | TWCWA. | POMANO. | .CIIAOAP’| .OTPIAAI | TCHOTI 
[-]Κ(ύρι)ε [β(οή)θ(ευ] τῷ σῷ δ[ού(λῳ)] Ῥωμανο [βπρωτο)]σπαθαρ(ίῳ) [τ]ο 
Τριαδιτζηότι 


The Dumbarton Oaks Collection contains an unpublished seal (DO. 58. 106. 186) of 
Λέων Τριαδιτζιώτης βεστιαρίτης from the XIth c. 
Obv. Part of a bust of the Virgin. Sigla: MP || OV. 
Rev. ወጀር'ወ| ΛΕΟΝΤΑ | RECTIAPI | TITOTPI | AAITZI | WTI 

Whether both are of the same family or have the same origin related to Triaditza (Sofia) 
is an open question. 
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728. Ἰωάννης Τριακοντάφυλλος (10805) 


Private collection (Veselin Stakov from Batak). Find-spot: Starina locality at 2 km northwest from Velingrad, 
where there are remains of a fortress. D. 27-28 (26-27)? mm. The bulla is cracked at two places, but 
nevertheless is fairly well preserved. 


Unpublished. 
Parallels: unpublished specimens in: Shaw, 1435 (no. 1328) and DO. 55. 1. 3363. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: .. | OV: [Μ(ήτη)ρ] 
Θ(εογῦ. 

Rev. Inscription of five lines: 
OK..0’| ፐህንርርንለ81 . GTWTP. | AKONT. | BVA | - ο - 
Θ(εοτό)κ[ε β(οή)]θίει) τῷ σῷ δού(λῳ) [ Ἰω(άννῃ) τῷ Τρ[ι]ακοντ[α]φύλῳ 


The owner of the seal is John Triakontaphyllos. Known are several groups of seals bearing 
his name: 

1. With no title or position: 

a) Two unpublished seals of the same type, but with some differences are preserved in the 
Dumbarton Oaks Collection (DO. 58. 106. 1100 and 58. 106. 1166): 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ on 1. arm. 
Rev. - OKCR'O'| ፐህርርዐንለ8'፲[ርዐላእኺ;. | ΤΩΤΡΙΑ | ΚΟΝΤΑ | .VAO 

b) Seals of the same type but with no iconographic depiction are preserved in various 
collections throughout the world: 

DO. 58. 106. 5577; Shaw 1434 (no. 1326); Gray Birch, no. 17.933; Schlumberger, MA, 
no. 136 : 

Oby. * K€ | ROH OEI | TWC’AS | AW 
Rev. IW | ΤΩΤΡΙ | AKONTA | .VAW 

Shaw 1434 (no. 1327); 
οὖν + KER’@’| TWCW | ለ8ለርህ | IG 
Rev. ΤΩ | ΤΡΙΑ | KONT | A®VA’ 

Istanbul, 532 (no. 178) 

Obv. + KE | ROHO’ | ፐርንርርን |A8AW | IG) 
Rev. TW | ΤΡΙΑ |AKONTA | ®VA | AC 

2. πρωτοπρόεδρος Kai προνοητής Βουλγαρίας (see Schlumberger, Sig., p. 241, no. 4). 

3. πρωτοπρόεδρος Kai πραίτωρ Βουλγαρίας, represented by four specimens: 
(Mordtman, Europe, p.145; Schlumberger, Sig., p.241,no.5; Gray-Birch, no. 17780/17782; 
Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, no. 29.4. 

4. κουροπαλάτης (see: Schlumberger, Sig., p. 710, no. 1; Gray Birch, πο. 17605; 
Konstantopoulos, no. 391 and 391a; Ebersolt, Cple, no. 357; Muller-Henning, Bizans, no. 
12; Stavrakos, no. 265 and unpublished from : DO. 58. 106. 3095; Fogg A.M., no. 1940; 
Shaw 252 (no. 1323); 253 (1324). 

Which period of his life do the seals with no title and office reflect? Are they parallel with 
the others or do they refer to a later period of John’s career? 

There is only one mention in the sources ofa person by this family name in the years of Emperor 
Romanos III Argyros (1028-1031): patrikios Triakontaphyllos (see Peira, p. 146, XXXIV.18). 
From the same person the emperor perhaps purchased a lot in the capital Constantinople intended 
for the Peribleptenos monastery (see Janin, Eglises Constantinople, p. 227). 
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As a kind of compensation, a considerable number of dignitaries are known bearing the 
same family name. The list below could be used as building material fora future prosopography 
of this family connected with the administration of the Bulgarian lands. 

1. Θεόδουλος Τριακοντάφυλλος πρόεδρος (1070s-1080s). 

a) κρητῆς τοῦ βήλου καὶ τῆς Βουλγαρίας (see Mordmann, Europe, p.145.5). 

b) καὶ πραίτωρ Βουλγαρίας (Mordmann, Europe, p. 145.5). 

2 Κωνσταντῖνος Τριακοντάφυλλος;, 

a. πρόεδρος (last quarter of the XI c.), according to an unpublished lead seal in DO. 55. 
1. 3362. 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + KCR'O'| KCONIIP'| CAPCOT'|TPIAK |.N.. 

b. as a private person (last quarter of the XI c.), according to an unpublished lead seal in 
DO. 55. 1. 4005. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + COPA | 'ICKCON| TOVTPIA | KON.... |... 

3. Λέων Τριακοντάφυλλος 

a. πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου, µυστολέκτης καὶ κρητὴς Θράκης 
(XI c., see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 1, 71.12). 

b. πατρίκιος, κρητὴς καὶ ..... (see Gray Birch, πο. 17742), dated after the mid-XIth c. 
. ο. κουροπαλάτης (last quarter of the XI c.), according to an unpublished lead seal from 
Fogg A. M., no. 2353. "REN 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. Sigla: MP || OV 
Rev. + OKCR'O'| ACONTIK'| POIIAAAT'| TOTPIAKO | ΤΑΦ. A’ 

4. Μιχαὴλ. Τριακοντάφυλλος πατρίκιος (mid ofthe XIc.), according to an unpublished 
lead seal from DO. 55. 1. 3365. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + KER'O'| ΜΙΧΑΗΛ | IIPIITOTPI | AKONTA | BVAW@ 

5. Νικόλαος Τριακοντάφυλλος σπαθαροκανδιδᾶτος (XI c.) according to an 
unpublished lead seals from Shaw 1438 (no. 1329-1330) 

Obv. The Virgin standing raising her hands up to her left where the hand of God is visible. 
Sigla: MP || OV 
Rev. + OKCR'O'| ΝΙΚΟΛΑ. | ITAO'KANAA'|TOTPIAK'|TAODVA' 

6. Ῥωμανὸς Τριακοντάφυλλος, as a private person from the XIth c. (see Schlumberger, 
Sig., p. 711, no. 5; Gray Birch, no. 17935; JIuxaueB, Monuedoeyrei, ta6n. LXI.12). 

7. N., Τριακοντάφυλλος (7), see 1108.፲8808, Πρεσπαθ, Ne 469. 


729. Ἑλένη Τριπολίτηνα (XI c.) 


National Historical Museum, Sofia. Purchased from a collector from Russe. D. 17-18 mm. Incomplete imprint. 
The last two lines recording the patronym are problematic. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans without a medallion. On either side, the sigla: .. || ©: [Μ(ήτηρ)] 
Θ(εοῦ). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER’O’ | CAENI | THNTPI | .OAT. | NA 
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ΕΚ(ύρυε β(οή)θ(ει) Ἑλένι τὴν Τρι[π]ολί[τ(ι)]να 


The Dumbarton Oaks Collection (Fogg A. M., πο. 2291) contains an unpublished seal of 
a representative perhaps of the same family: a 
Obv, Bust of the Virgin orans with a medallion. Sigla: MP || OV. 
Rev. + TONT. | HOAITHN | RACIAION | MECKE | IIOIC 
+ Tov Τ[ρι]πολίτην Βασίλιον µε σκέποις 


730. Νικόλαος Φαρακοπούλος (second half, ΧΙ ር.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 24594. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-23 (16-17) 3.1 
mm. W. 8.76 g. Well-centered imprint in a good state of preservation, but the letters of the inscription are 
not distinct. 


Ed. Viopnanos, I7pecaae, Ne 420. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Nicholas blessing (τ. hand), and holding book (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: ©-N-I || K-O-A’ : Ὁ ἁ(γιος) Νικόλ(αος). 

Rev. Inscription of four lines: 
+ KER’O’TWCWA’| NIKOA’| TODAP | ΚΤΠ’ 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) τῷ σῷ δ(ούλφ) Νικολ(άῳ) το Φαρ(α)κ(ο)π(ούλῳ) 


The new proposition for the reading of the patronym as Φαρακοπούλος was made by W. 
Seibt in his review (BZ, S. 137). It may derive from the Arabic Farag (Caracausi, Lessico 
greco, p. 594). 


730A. Φαραζμάνης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Στρουμίτζας (mid-XI c.) 


Archaeological Museum, Sofia, no.156 (former collection of V. Haralanov from Shumen). Find-spot: Silistra, 
Preslav or generally northeastern Bulgaria. 13. 29-29 mm. Incomplete but well-preserved imprint. Some 
letters either did not print or were subsequently erased. 


Ed. Hopnanos, 11. ITeuar 88 Dapa3mau crparer Ha ΟΤΡΥΜΗΠ8 OT KONeKUMATAa Ha ΑΡΧΕΟΠΟΓΗΠΕΟΚΗ My3eH ripu 
BAH 8 Codua.- C6. B uecr Ha Bacunka ΤΡΠΚΟΒΔ-34ΜΜΟΒΒ (forthcoming). 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: MP || OV. 
Rev. Inscription of five lines: 
-o - | DAPAZ | .ANA'CIIA | OAP'SCTP | II"CTP. | MITAC | -o - 
Φαραζ[μ]άν(ης) (πρωτο)σπαθάρ(ιος) (καὶ) στρ(α)[τ]ιγ(ὸς) Στρ[ου]μίτζας 


Who was this Pharasmanes and when was he strategos of Strumitsa? These questions 
naturally arise from the reading of this short text. 

The name Φαραζ[μ]άν(ης) is obviously non-Greek. According to Kazhdan, it has an 
Iranian origin and in Antiquity it was common with the Georgians, but was also found among 
the Armenians, for which reason he included it in his inquiry of the Armenians in Byzantium 
(Kaxtan, 4ΡΜΑΗΕ, 69-70). 

Various written sources record several individuals bearing this name: 
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1. In 1043 the monk Theodosios copied the manuscript of homilies of John Crysostomites 
kept at Iveron for the spatharokandidatos and taxiarches Pharasmanes (τοῦ κύρου 
σπαθαροκανδιδάτου καὶ ταξιάρχου τοῦ Φαρισμάνου, see Dated Greek minuscule 
manuscripts to the year 1200, fasc 3: Manuscripts in the monasteries of Mount Athos and in 
Mila, edited by Kirsopp and Silva Lake, Boston, 1935, n° 102, pl. 178). 

2. Eustathios Boilas’ testament of 1059 mentions magistros Basil and vestarches 
Pharasmanes, children of doux Michael, without a patronym (ἔτι δὲ τὸν λαμπρότατον 
μάγιστρον κῦρ Βασίλεον καὶ τὸν περίβλεπτον βεστάρχην κῦρ Φαρεσμάνην τὸν 
αὐτάδελφον αὐτοῦ, see Lemerle, Cing, p. 29. 275-276). The latter circumstance did 
not prevent most investigators from assuming that it applies to the Apokapes brothers 
(see Lemerle, Cinq, 51-52, no. 3; bapruksn, P. M. Kputuueckne 3aMeTKH O 3886፤018፲፲:፲1 
Escradus Bonns (1059).- BBp., 19, 1961, 26-37; Grünbard, Apokapes, 30-31,40-41). 

3. The name of vestes Pharasmanes Apokapes, a Georgian (according to Skylitzes 
Continuatus, p.131.15 - τὸν Φαρασμάνην βέστην τὸν ᾿Αποκάπην ἐξ Ἰβήρων τὸ 
γένους), or an Armenian (according to Michael Attaleiates - Φαρασμάνιον βέστην 
τὸν Αποκάπην ἐξ Αρμενίων τὸ γένους, see Attaleiates, Historia, 116,10-11; Miguel 
Attaliates. Historia., p.88.6) was reported during the reign of Romanos IV Diogenes (1059- 
1071). During the Syrian campaign of the same emperor, he was entrusted with the capture 
of the acropolis of Hierapolis (modern Manbij). 

4. As it was mentioned above, this name was common among the Georgians too. Several 
Georgian aristocrats bearing a similar name are reported in the typikon of the Iviron monastery, 
but as it seems they were not in Byzantine service to be considered for the inquiry (see Actes 
d’Iviron, p.7, no.89; 46, n.2; 58, nos.2-5). 

The following are known by their seals: 

]. Symeon Pharesmanes, a private person, according to three bullae preserved in the 
Lihachev's collection (JIuxaues, Bozomamepu, ο. 60) and in the Dumbarton Oaks Collection 
58. 106. 2042 and IFEB, no. 671 (the last two unpublished). 

They have the following description: 

Obv. The Virgin standing, raising her hand towards the Hand of God in the upper 1. quarter. 
On either side the sigla: MP | OV; and the vertical inscription: H-ATT-OCO || PI-TI- 
CA: Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ 1 ᾿Αγιοσορίτισα 

Rev, — + - | COOTEI | PACWZ.. | CVMECOON | ΦΑΡΕΟΜΑ |... 

፦ተ-፦| Σώτειρα σωζ[οις] Συμεὼν Φαρεσμά[νην] 

2. A seal of a metrical text is included in the Orghidan Collection. The specimen is in 
poor condition resulting in an insecure reading of its text and a number of proposed variant 
readings: 

Obv. Bust of St. Nicholas blessing (r. hand) and holding a book (1. hand). Vertical inscription: 
@-NI-KO || A-A-O-C 

Κεν CDPATT. | KCONV AN | TINSTAPX |.N.. 

The original publisher deciphered the family name as Ταρχανειώτου (see Laurent, 
Orghidan, no. 469). The author of the prosopographical study on the family Tarchaneiotes 
accepted this reading and included it in the survey, while wondering whether it actually did 
not apply to Φαρησμάνου (see Leontiades. Tarchaneiotes, S.115, N.1). In their review of 
the seals from Orghidan Collection, the authors Natasha and Werner Seibt emphasized once 
again this possibility (see Seibt, N. and W. Orghidan., S.202, N. 469). As it appears, this 
seal remains outside the inquiry. 

3. An unpublished seal, whose reading also allows for the name Apokaphkos Pharasmanes, 
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is preserved in the Thierry Collection (no. 1968, (4) 96), according to the information of 
Jean-Claude Cheynnet. 

Obv. Bust of the Virgin facing. Both hands raised in orans. Sigla: MP l| OV 

Rev. + KCR'O'| ATIOKA® | A'CITAO'S | CTPATII| ΤΟΦΑΡΊΜ᾽ 

So, is it possible that the owner of our seal discovered in northeastern Bulgaria has 
anything in common with the above individuals bearing the name Pharasmanes? 

The seal bears only the proper name Pharasmanes. It is likewise written (despite some 
differences) both in the dated correspondence of 1043 and in Eustathios Boilas’ will with the 
specification that he was the son of doux Michael. In Skylitzes Continuatus, the family name 
Apokapes is also added. 

It is a quite inviting idea to identify the owner of our seal as Pharasmanes, the 
spatharokandidatos and taxiarches of 1043, who in a later stage, perhaps towards the late 40s, 
was promoted to the rank of protospatharios and appointed strategos of Strumitsa. Already 
in 1059 he may have been introduced to the rank of vestarches, but it is also possible that 
he took part in the Syrian campaign of Emperor Romanos Diogenes in 1069 already in his 
capacity as vestes, when the family name Apokapes was also added. The other individuals 
named Pharasmanes covered by the seals presented above should not be directly identified 
with his person. Apokapes and Symeon Pharasmanes could have been his sons. 

Let us go back however to the basic information that the seal bears: strategos of 
Strumitsa. 

This is the first document attesting that Strumitsa had the rank of strategia. It has been 
known so far as a bishopric subordinate to the archbishop of Bulgaria (Laurent, Corpus V, 
2, p. 335; Nesbitt-Oikonomides, DOS, /, p. 102). 

The existence of strategia Strumitsa is corroborated by the information of another 
unpublished seal preserved in the Zacos collection III. no. 1668. It has the following 
description: 

Obv. Bust of St. Menas and a vertical inscription: Α-ΓΙ-Ο || M-A-NA-C 

Rev, OWAo.| CIIAO'KAN | SCTPAT'T"| ..PSMRH | .ACOCTV | ΠΙΟΤΗ | 
+ ወ(ዩ)6)80(፲ዐኗ) σπαθ(αρο)καν[δ(ι)δ(ἄτος)] (καὶ) στρατ(η)γ(ὸς) [Στ]ρουμβ[τζ]ας 
ὁ Στυπ(ε)ιότη(ς) 

The same Theodotos Styppeiotes is attested by further three bullae discovered in the 
strategia of Preslav (see here nos.678-679-679A). 

The Theodotos in question could have been Pharasmane’s predecessor. 

Thus, the existence of the strategia Strumitsa is undoubted. When was it established? 

It is hard to give any certain answer to this question. However, taking into consideration 
the dating of the presented seals to the 1040s, the events in the Bulgarian lands relating to the 
uprising of Peter Delyan, the beginning of the Pecheneg invasions, etc., it could be assumed 
that similar small themes, such as Strumitsa, Kastoria, Trajanopolis, etc., were established 
precisely in this period. 


731. Φιλόθεος Φαραγκοπούλος πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ Χρυσοτρικλίνου καὶ 
στρατηγὸς Πλίσκοβα (XI^ century) 


Historical Museum, Shoumen, no. 14716 Found by a treasure hunter with a metal detector on the territory of 
medieval Pliska. D. 26-27 (25) 4 mm. W. 20.50 g. Well centered but incomplete imprint. The end letters 
are erased. The surface of the bulla is perfectly preserved. 


Ed. Jordanov, G. Names, no. 62.1. 
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No parallels known. 


Obv. Bust of St. Michael holding scepter (r. hand) and a globus crusiger (1. hand). Inscription 
in two columns: ..|| X-A-A. 

Rev. Inscription of seven lines: 
+ KER’O’ | DHA’OEO | A'CITOAPIC | ΠΤΕΧΓΚ | ለኸ”“ርገኾ [TT HAKA | 
ፐፐወ፣ፒጄ' 
+ Κ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Φηλ(ο)θέο (πρωτο)σπ(α)θαρί(ῳ) &n(i) τοῦ 
Χρ(υσοτρι)γκλ(Ών(ου) (καὶ) στρ(α)τ(η)γ(ῷ)] Πλ(ίσ)κ(οβ)α τ(ῷ) 
Φ(α)ρ(αγ)κ(οπούλῳ) 


All letters from the text of the seal are well-preserved. The problem is how to decipher 
the abbreviations which are evidently more than usual. The engraver probably found it hard 
to contain this large text on the comparatively small space of the seal and he was forced to 
make frequent abbreviations. It is difficult to read the toponym written by the four letters: 
IIAKA . I have decided that this toponym hides the name of Πλ(σ)κα or Πλ(ίσ)κ(οβ)α, 
as it is in the Byzantine sources. The only Bulgarian source which mentioned the name of 
the old capital (the Chatalar column) writes ΠΛΟΚΑ (on its etymology and orthography see 
ΡΕΠΙΘΡΙΜΕΒ, JTopeo6vneapcku, c. 217). 

In another group of seals, the toponym ΠΕΡΔΟΕΑ = Περδσ(λά)βα(ς) is written in a 
similar way (see nos. 273-278). 

No details are known about the person of this strategos of Pliska. The Francopouloi family 
betrays Western provenance. 


732. Θεόδωρος Φιλιππούπουλος πρωτοσπαθάριος καὶ κόμης (XI c.) 


MIRSR 48/19. Formerly in the collection of the director of the college in Silistra, Perikle Papahadgi. Find-spot: 
the town. D. 21-21 (15) ? mm. Complete and well-preserved imprint. 


Ed. Banescu-Papahagi, Silistrie, 601-602. 
Parallels: DO. 1. 3247. Poorly-preserved imprint, which seems to be from the same boulloterion. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (1. hand) and a shield (τ. hand). Vertical inscription 
in two columns: ወ- ΘΕ-Ο | A-W-P’ : Ὁ ἁ(γιος) Θεόδωρί(ος). 

Rev. Inscription of six lines: 
+| CTPATI | AATAROH'| OEOAWP’A’| CIIAO'SKOM | TITCOGDIA'| ITIACO 
+ Στρατιλάτα βοή(θει) Θεοδώρ(ῳ) (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) (καὶ) κόµ(ῶτι τῷ 
Φιλ(ιπ(ου)π(ού)λῳ 


Problematic in the reading of the text are the last two lines, specifically after the title 
or office of κόµιτι. According to the publishers, the following is written there: ፐርንወ፤፳ገ 
IMAW, which they transcribe as κόμιτι τοῦ Φφιλοβασιλειων πλωΐμων. The epithet 
φιλοβασιλειων πλωΐμων is non-standard and is not found on other seals. If we apply the 
traditional approach, after the position κόµιτι and the definite article TQ), the patronym 
should be inscribed. In 1998, in the photo archive in Vienna, I had the opportunity to examine 
a better photo of this specimen, on which the letters TW@IA’| ITIAG are well visible. In 
2002, at Dumbarton Oaks I located the above parallel. All that gave me grounds to propose 
the above reading. 
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733. Ανδρόνικος Φιλοκάλης βεστάρχης καὶ κατεπάνω (1060-1070) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 20188. Find-spot: the strategia of Preslav. 13. 19-19 (18?) 3 mm. 
W. 4.18 g. Low-quality imprint, made in a loose boulloterion. The imprint on the Rev. slipped and moved 
7 mm aside. The blank was smaller than the dies. The letters from the text are not distinct, some preserved 
only in outline. Nevertheless, the reading is secure. 


Ed. 108/3808, Προσπαθ, Ne 323. 

Parallels: Further five specimens from the same boulloterion were found in Istanbul (unpublished in DO. 
77. 34. 24); Srem, modern Serbia (see SBS, 3, 117-118, no 3) and unpublished in the collection of the 
Ashmolean Museum, Oxford, no. 1978.61 (originates from Asia Minor); in Istanbul (Istanbul, III, 554 
[309]; and in the O'Hara collection, no. 20. 


Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. No sigla visible. 

Rev. Inscription in seven lines : 
.. ER’O"| .. CWASA’ | ...PONIKW | ..CTAPXHS | .TEITANO) | (ΟΦΗΛΟ | .AAH 
[Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) [τῷ] σῷ δούλ(ῳ) [ ᾿Ανδ]ρονίκῳ [βε]στάρχη (καὶ) 
[κα]τεπάνω [τ]ῷ Φηλο[κ]άλη 


The following specimens bearing the same names are preserved in various collection 
around the world: 

1. Unpublished in Dumbarton Oaks (DO. 55. 1. 3248) of the following description: 
Obv. Bust of the Virgin, as above. 
Rev. + OKE | R'O'AN | APON | KT®V | AKAA 

2. Unpublished in Zacos, III, no 1416: 
Oby. The Virgin seated on a low-backed throne holding Christ on 1. arm. 
Rev. + ANAPO | NIKCOCK€ | .OICME ΙΤΩΦΙΛ. | ΚΑΛΗ 

Due to the coincidence in names, the iconographic subject and the apparent chronological 
continuity, it could be assumed that they belonged to one and the same person. 

The proposition for identification of the owner of these seals with the namesake katepano 
of Bulgaria from 1065/1066 is plausible. 


734, Εὐμάθιος Φιλοκάλης γραμματικός (second half, XII ር.) 


Historical Museum, Kazanluk, no. 4. Find-spot: uncertain, Kazanluk region. After its “conservation” in the workshop 
in Turnovo, it is now in an awful condition. The image and letters are better visible on some twenty year old 
plaster cast of the same bulla, before it was cleaned, preserved in the collection of T. Gerasimov. D. 30-30 mm. 


Unpublished. 
Parallels: Another specimen struck with the same pair of dies is preserved in the Dumbarton Oaks Collection 
(DO. 55.1. 3962) (see Laurent, Corpus, II, no. 1192). 


Obv. St. Demetrios standing, holding a long spear (τ. hand), 1. hand resting on a shield set on 
the ground. Vertical inscription in two columns: O-A-TT-OC || AI-MI- TP": Ὁ ἅγιος 
Διμίτρίιος). 

Κεν. Inscription of six lines: 

+ | CERAS OMA | IL.TCONTPA | Φ.ΝΕ..ΑΘΙ8 | ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΕ | ΟΦΡΑΓΙΟΜΑΤΕ | 
ΦΙΛΟΚΑΛΗΙ 

+ Σεβαστοπάπ[που] τῶν γραφ[ῶ]ν Ε[ὐμ]αθίου γραμματίκου σφράγισµα τοῦ 
Φιλοκάλη 
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We find the name of Εὐμάθιος Φιλοκάλης in various XIth- and XIIth-century narrative 
sources, obviously applying to different individuals: 

Εὐμάθιος Φιλοκάλης (1): 

According to Anna Komnene, he was an influential noble from the circle of Alexios I. 
In 1092, he was appointed stratopedarches and was entrusted with the defense of Cyprus. 
He stayed on the island in his capacity as doux presumably until 1100, when he addressed 
a request to the emperor to be also entrusted with the defence of Antiochos, after which he 
waged successful war against the Seljuks (Skoulatos, Personnages, no. 54). According to 
the data of a later work (that of Theodore Skoutariotes), in ca. 1105, the sebastos Εὐμάθιος 
Φιλοκάλης was at the head of an embassy to the Hungarian king’s court on the occasion of 
the marriage of the future Emperor John II Komnneos (1118-1143) to a Hungarian princess 
(see Skoutariotes, MB, VII, 181.30). To the same perhaps applies the qualification: τοῦ 
πανσεβαστοῦ μεγάλου δουκὸς καὶ πραίτωρος κυροῦ Εὐμαθίου tod Φιλοκάλη, 
found in a charter of 1118 regarding a complaint from Crete (MM, VI, 96.13-14). For a 
compendious information on him, see Actes Patmos, I, 52-53). 

Known are also several groups of seals bearing the name Εὐμάθιος Φιλοκάλης (1): 

1. πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου kai κρητῆς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου, 
Πελοποννήσου καὶ Ἑλλάδος, but the homonym is not very certain. It is dated to the XIth 
ር. (see Mordtman, Greece, p. 51, no 24; see Bees’ emendation, Peloponnes, 229-231). 

2. μάγιστρος, dated to 1070s (attested by six bullae, struck in the same pair of dies. 
See Schlumberger, Sig., p. 692; 1188968850, Karayor, Ne 346; Konstantopoulos, no 412; 
Stavrakos, no. 269; unpublished in the Shaw collection, 261, (nos. 1241-1242). 

3. κουροπαλάτης, dated to 1090s (Schlumberger, Sig., p. 190; Laurent, Bulles 
metrique, no. 147). 

4. πρωτονωβελλίσιμος, dated to the XIth-XIIth c. (attested by five unpublished bullae 
in the collections of DO. 55.1.3868; 55.1.3869; 58.106.408; 58. 106. 4101; Fogg A. M. no. 
584). 

5. σεβαστὸς, dated to the early XIIth c. (according to unpublished seals in DO. 55. 1. 
4059 and Fogg A. M. no 754). 

6. μέγας δοὺξ καὶ πραίτωρ Ελλάδος καὶ Πελοποννήσου (according to the data of 
two bullae: Mordtmann, Greece, no 20; Bees, Peloponnes, 230-231 and DOS, 2, no. 22.15. 
It is dated to the first decade of the XIIth c. 

Clearly, not all groups of seals could be associated with one person: with the first group, 
as pointed out, the homonym is uncertain; with the second one the iconographic subject is 
different; with the remaining nos. 3-6, it could be assumed that they apply to one person. 
Besides the identical iconographic subject, there is also a chronological continuity in his 
career. 

Εὐμάθιος Φιλοκάλης (2): He lived a century later. 

His name is reported in connection to the campaign of Frederick I Barbarossa to the Holy 
Sepulcher and his conflict with Byzantium. On 23rd January 1190, a certain pansevasto 
acholitho domno Eumathio Philocali arrived in the Frederick's headquarters as an envoy 
of Isaakios II Angelos (1185-1195). After mutual concessions and compromises, the peace 


. treaty between Isaakios II and Frederick I was signed as pansevaston acolithon (according to 


Seibt, Bleisiegel, S. 316, this position covers the commander of the guards of Variangians). 
Eumathium Philocalim remained with Frederick as a hostage (for this episode and the 
relevant events, see Friderici imperatoris, Historia, 57.45; 60.24-25, 65.21-22). 

At the end of 1196 or the beginning of 1197 the new Emperor Alexios III Angelos (1195- 
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1203) dispatched the eparchos of the City Εὐμάθιος Φιλοκάλης to conduct negotiations 
with the German Emperor Henry IV, then located in Italy, regarding the tribute, which he had 
to pay to Byzantium (Choniates, 478 3-15; Skoutariotes, MB, VII, 419.10-15). 

A group of seals, whose owner is a sebastos, is associated with the person of 

Εὐμάθιος Φιλοκάλης (2) (Seibt, Bleisiegel, no. 173). 

The purpose of the hitherto presented information is to determine with whom of the 
above persons we could identify the owner of the seal affixed on the correspondence to the 
Kazanluk region. Facing the same question, father Laurent assumed the existence of a third 
Εὐμάθιος Φιλοκάλης, who lived in the second half of the XIIth c. (see Laurent, Corpus, 
IL, p. 667). The possibility of identifying him with Εὐμάθιος Φιλοκάλης (2) at an earlier 
stage of his career is in contradiction with the epithet σεβαστοπάππουΞ grandfather of the 
sebastos inscribed on the seal. Since Εὐμάθιος Φιλοκάλης (2) himself was a sebastos, he 
should have his title written out rather than made himself known as σεβαστοπάππου. 


735. Ἰσαάκιος Φιλοκάλης (second half, XI c.) 


Private collection (Dinko Tanchev from Stara Zagora). Find-spot: Southern Bulgaria. D. 18-19 (17) 3 mm. W. 
6.10 g. On the whole, complete imprint in an excellent state of preservation. 


Unpublished. 
Parallels : unpublished from DO. 58. 106. 1074. 


Obv. Bust of St. Basil blessing (r. hand), and holding a book (1. hand). Vertical inscription in 
two columns: @-R-A || C-I-ACI-O' : Ὁ ἄ(γιος) BaoíAeo(c). 

Rev. Inscription of four lines: 
+| CDPATIC | ICAAKIQ) | TCOOVAO | ΚΑΛΗ 
+ Σφραγὶς Ἰσαακίῳ τῷ Φυλοκάλη 


735A. Ἰωάννης Φιλοκάλης Όπατος (mid of the ΧΙ ር. 


Private collection (Ε. Kosev from Shumen). Find-spot: uncertain. D. 21-22.5(17) 3 mm. On the whole, complete 
imprint in an excellent state of preservation. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans with the medallion of Christ on her chest. Sigla: MP || OV : 
Μ(ήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Κεν. Inscription of four lines: 
+ OKER’O’| IOVIIAT'| ΤΟΦΙΛΟ | KAA’ 
+ Θ(εοτό)κε β(οή)θίει) Ἰω(άννῃ) ὑπάτ(ῳ) το Φυλοκάλ(η) 


The Dumbarton Oaks collection contains seals which probably belonged to the same 
individual: 

a. in his capacity as πρωτοσπαθάριος-ὑπατος (after the mid-XIth ο.), according to 
unpublished lead seals in DO. 58. 106. 1684. 
Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: MP|| OV 
Rev. + ΘΚΕΒΘῚ IOA'CHAG'"PTSVITAT'| ΤΟΦΙΛΟ | KAAI 

b. in his capacity as βεστάρχης (third quarter of the XI c.), according to an unpublished 
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lead seal in Fogg A. M., no. 1462. LN 
Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her. Sigla: MP || OV 
Κεν +|.KER’O’| CORCCTAP | .HTO.V | AO | KAAI | --—- 


736. Νικηφόρος Φιλοκάλης στρατηγὸς (XI c.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 14188. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 21-23 (over 23) 3 
mm, 7.85 g. Incomplete imprint. The blank was smaller in diameter than the dies. A bulla in a poor state 
of preservation. The surface is punctured with corrosion. 


Ed. 1409838808), I7pecnae, Ne 373. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before her chest. Sigla: MP | OV: 
Μ(Μήτη)ρ Θ(εο)ῦ. 

Κεν. Inscription of five lines: 
„ER. | .LI®.. |..ΤΡΑ..|ΓΤΟΦΝΛ. | ΚΑΛΗ 
[Θ(εοτό)κε β(οή)[θ(ει) Ν]{κ]ιφ[όρῳ σ]τρα[τη]γ(ῷ) το Φυλ[ο]κάλη 


Seals of four different representatives of this family were found in various settlements 
throughout Bulgaria, thus calling for a brief prosopographical survey: 

Φιλοκάλης is among those names, whose etymology is connected with qualities, and 
means “loving the good”. The first known Philokales is mentioned in Basil II’s novel of 996 
as an example of an ordinary peasant who rose to the title protovestiarios and acquired the 
lands of neighboring peasants (see see Zepos, JGR, I, 265.6-20). 

Known from the narratives sources and the seals are the following: 

1.'Avópóvikog Φιλοκάλης : 

a. κατεπάνω Βουλγαρίας (1065-1066), see Kexaewen, 264.17-18, 3. 1003; 

b. βεστάρχης καὶ κατεπάνω (1060-1070), see here no. 733. 

2. Εὐμάθιος Φιλοκάλης γραμματικός (second half, XII c.), see here no.734. 

3. Ἰσαάκιος Φιλοκάλης as a private person (second half of the XI c.), see here 
no.735. 

4. Ἰωάννης Φιλοκάλης, see here no.735A. 

5. Μανουὴλ. Φιλοκάλης: 

a. πρόεδρος (third quarter of the XI c.), according to unpublished lead seals in Shaw 331 
(no. 1245) and DO. 55. 1. 3252). 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ in 1. arm. Sigla: MP || OV 
Rev. + KER’O’| MAN8HA | ΠΡΟΕΔΡΟ | ΤΩΦΙΛΟ | ΚΑΛΗ 

ከ. πρωτοπρόεδρος (1080s-1090s), according to unpublished lead seals in Shaw 344 (no. 
1244). 
ዐዕ Bust of the Virgin orans with a medallion. Sigla: MP | ወሃ 
Rev. + ΘΚΕΒ Θ᾽ | MAN8HA | IIPCOTOIIPO | CAPOTO) | ΦΙΛΟΚΑ |.. 

c. πρωτονωβελλίσιμος καὶ ἐπὶ TOD κανικλείου (1094, see Gautier, Blachernes, p. 
217.14, no. 10). 

d. as a private person (XI-XII c.), according to unpublished lead seals from DO. 58. 106. 
4619 and DO. 58. 106. 4440. 

Obv. Bust of the Virgin with a medallion. Sigla: MP || OV 
Rev. COPA | I'MAN8 | ΗΛΦΙΛΟ | KAA’ 
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6. Μιχαὴλ Φιλοκάλης : 

a. πρόεδρος καὶ μυστικός (1080s), according to three lead seals (see Laurent, Orghidan, 
no. 78; Idem, Corpus, II, no. 122; 

b. πρόεδρος καὶ μυστικός (1080s), according to an unpublished lead seal from DO. 58. 
106. 3094. ` 
Obv. Bust of the St. Michael. 

Rev. + KER’O’| .xIA’EAPO | .....CTIK’| ፐጩወሃለዐ | ΚΑΛΗ 

c. πρωτοπρόεδρος ἔπαρχος καὶ μυστικός (1080s-1090s), according to two lead seals 
(see Laurent, Corpus, II, no. 1033 and Stavrakos, πο. 270). 

d. πρωτονωβελλίσιμος μυστικός καὶ ἔπαρχος (1094, see Gautier, Blachernes, p. 
217.15, no. 11). 

e. as a private person (XI-XII c.,), according to an unpublished seal from Fogg A.M., πο. 191 
Obv. St. George standing frontally, holding a spear (r. hand), l. hand resting on a shield set 
on the ground. Vertical inscription: .... | CO-P-TT-O-C 
Rev. -+- | CDPAT IC | MIXAHA | ΤΟΦΙΛΟ | o ΚΑΛΗ o 

7. Νικηφόρος Φιλοκάλης στρατηγὸς (XI c.), see here no.736. 

8. Θεόδωρος Φιλοκάλης - as a private person (XI-XII c.,), according to an unpublished 
lead seal from DO. 58. 106. 2644. 

Obv. Bust of St. Basil blessing (r. hand), and holding a book (1. hand). Vertical inscription in 
two columns: 9-R-A || C-I-ACI-OC 
Rev. -+- | CDPATIC | OEOAWPS | T8DVAO | KAAS 


737. Θεόδωρος Φραγγοπούλος πρόεδρος (second half, XI c.) 


Private collection (S. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain. D. 17-24 (17) 2.5 mm, W. 4.056 g. Incomplete 
imprint. 


Ed. bunuk, ΦαΜΗΠΗΗ umena, No 18. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription: 
HEN || O-AO-P": [Ὁ &(y10c) Θε]όδορί(ος). 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KCR'O'| OCOAOPO | ΑἘΔΡΩ | TOPPA. | ..- 
ἜΚ(ύρι)ε β(οή)θ(ει) Θεοδόρο (προ)έδρῳ το Φρα[γοπούλῳ] 


The owner of the seal Θεόδωρος Φραγγοπούλος was connected by origin with the 
West. Among the numerous Phrangopouloi, who were not necessarily of one family, another 
Θεόδωρος Φραγγοπούλος is known by his seals (see Regling, Bleisiegel, III, no V; Seibt- 
Zarnitz, no. 3.3.4). Its dating however is different from that of our seal. It is dated to the 
period second-third quarter of the XIIIth c. 


737A. N., Φραγγοπούλος (XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna, no. 463). Find-spot: uncertain. D.31-32 (28) 3 mm, W. 13.2 g. 
Complete but low-quality imprint. Cracked. Some letters are obliterated. 


Unpublished. 
No parallels known. 
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Oby. Inscription of three lines: 
+ TOV | ΦΡΑΓΟ | ΠΩΛ8 
Rey. Inscription of four lines: 
TAC | PPA®AC | IIPOMH | NVO 
+ Tot Φραγγοπώλου τὰς γραφὰς προμηνύω. 


738. Μιχαὴλ Φυτιανός β/πρωτο/ σπαθάριος καὶ ταξιάρχης (X-XI c.) 


Private collection (Zh. Biulbiulev from Harmanli). Find-spot: Silistra. D. 27-27(18)3.2 mm. Incomplete imprint, 
which renders the reading of the text difficult. The problems concern Michael's title and his homonym. 
The completion above is only one possible variant. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. Theodore Stratelates holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical 
inscription in two columns: 9-O€-OA-C-P' || O-C.-....: Ὁ ἄ(γιος) Θεόδωρί(ος) ὁ 
Σ[τρατηλάτης]. 

Rev. Inscription of six lines: 

+ KER’O’| MIXAHA | .CIIAOAP'| .AEHAPX'| . CODYTH | -ANO - 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Mixand [ ፀገ or [(πρωτο)]σπαθαρ(ίῳ) [(καὶ) τ]αξιάρχ(η) 
[τ]ῷ Φυτιάνο 


I am not familiar with such a patronym from the narrative sources. 

1. The Thierry Collection 126 (2/4) contains a seal of Πανθήριος Φυτιανός πατρίκιος, 
which is dated to the second half of the XIth c. (see Stavrakos, Famliennamen, 188-189, no. 
1). We could find a connection between the two seals. Besides the patronym, they also share 
the same iconographic subject. 

2. The Dumbarton Oaks collection contains two unpublished seals of poorly-preserved 
patronyms, which could also be associated with the family Φυτιανός. 

a. Λέων Φυτιανός ? πατρίκιος καὶ στρατηγὸς (second half of the XI c.), according to 
an unpublished seal in DO. 58. 106. 5217. 

Obv. St. Theodore standing, holding a spear (τ. hand), |. hand resting on a shield set on the 
ground. Vertical inscription: 9-O€-. | A-COP-O' 
Κεν + KERO | HOEIAE | ONTAIIPII | AICTPAT |. ”ፕርንወሃ | ..NCO 

b. Λέων Φυτιανός 7 μάγιστρος (last quarter of the XI c.), according to an unpublished 

seal in DO. 55. 1. 3445. 
Obv. Crucifixion. 
Κεν + KER’O’| AEWNTI | ΜΑΓΗΡῬ. | .COOVTI| እ. 


739. N., Φωκᾶς (mid-XIII c.) 


Private collection. Presented to me for documentation by E. Kosev from Shumen. The information on its 
possible find-spot is unreliable. D. 31-35 (30) 4 mm. Good and complete imprint. 


Ed. Several months after its documentation in Shumen, I was surprised to find the same seal among those 
participating in the Auction Münz Zentrum, 96, 11-12. 09. 1998, no. 652. 
No parallels known. 
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Obv. St. George standing frontally, represented as a warrior. He wears a short military tunic 
or armour reaching above his knees. He props himself on a long spear (r. hand) and 
holds a shield (1. hand), resting on the ground. A fleur-de-lis appears on its umbro. The 
depiction and the fleur-de-lis definitely relate this monument in style with the Nicaean 
Empire and Magnesia. Vertical inscription in two columns: O-A-TT-..|| ሾር-0)፻-1፤ : Ὁ 
ἅγι[ος] Γεώργι(ος). 

Rev. Inscription of five lines: 

EIKON | ΑΘΛΗΤΟΝ | DOKANME | $POVPEI | ΟΚΕΠΕ | -:- 
Εἰκὼν ἀθλητοῦ Φωκᾶν µε φρούρει σκέπε 


This is one of the few seals ascribed to the mid-XIIIth c. Its dating is corroborated both by 
the characteristic *Nicaean" depiction (a similar fleur-de-lis on the umbro of the saint’s shield 
appears on the seals of Theodore Doukas Laskaris, emperor and son of an emperor(1254- 
1258), on him, see Oikonomides, Dated, no. 135), and by the paleography of the } (see 
Oikonomides, Dated, p. 162). 

The owner of the seal is represented by one name only Phokas. Who was he? 

In the above-cited Auction there is an entry of Michael Phokas, who was in service to 
Emperor John III Doukas Batatzes and in 1234 was appointed stratopedarches. 

In this case we can indeed be dealing with a seal of a military man, but still only the name 
Phokas is inscribed on it. 

Many XIIIth-century representatives of the family Phokas are known, some of which also 
military commanders, but the proper name of each one of them is also mentioned. 

Perhaps a more suitable owner of the seal is the allagator Phokas (commander of a 
detachment of the imperial guards, see Guilland, Recherches, I, 524-525), who along with 
his wife Eirene and the lady Athanasia Mangaphaina are noted as ktetors of a church in the 
monastery of the Virgin at Skoteine near Philadelphia. In the typikon of the monastery, a 
special attention is paid to the cult of St. George (see BMFD, 3, no.35, 1176-1189). 


740. Aavió Χαασανόπουλος (late XI c.) 


Historical Museum, Pernik, no. 351. Found in the course of excavations in the fortress near the town, in the 
dwelling, on 23rd May 1968, sq. V/211, depth. 1.00, D. 20-20 (15) 4 mm. Well-centered but indistinct 
imprint. Bulla in a poor state of preservation, especially the obverse. 


Ed. IOpykosna, 116088, H, 132-133p ra. 111. 8. 
Parallels: Another specimen struck with the same pair of dies is preserved in the Zacos unpublished collection, 
HI, no. 1430, see Stavrakos, C. Sceaux inedits d'arabes au service de Byzance, no. 4, 515-516. 


Obv. Inscription of three lines: 
+ COPA |TICMA | AAA 
Rev. Inscription of three lines: 
T8XA| ACANO | ΠΒΛδ 
+ Σφράγισµα Δα(υὶ)δ τοῦ Χαασανοπούλου 


The owner of the seal, whose correspondence was received in the Krakra fortress, is 
Δαυὶδ Χαασανόπουλος as a private person. 

In the original publication of this seal, its publisher has read the patronym as Χαρσιανόπουλος. 
The writing of Χαρσιανόπουλος instead of Χαρσιανίτης, according to the same, was due to 
the author's desire to harmonize the measure of the verses on both sides of the bulla. 
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The close scrutiny of the Pernik seal and its comparison with the Istanbul parallel leave 
no doubt that Χαασανόπουλος is meant. 

Δαυὶδ Χαασανόπουλος is unknown from the other narrative sources. The first 
element of the name Χαασαν probably derives from Ar. hasan “good”, "beautiful", etc., 
and represents a well-known Muslim Arabic name (for hasan in Byzantine sources see: 
Moravesik, Byzantinoturcica, 11, 5. 341). It may well be that he was of Arabic or Turkish 
origin, the son of a certain Hasan, switched over to service in Byzantium. The dating of the 
seal is generally to the end of XIth c., when this type of seals of no title or office prevailed. 

The Dumbarton Oaks Collection contains an unpublished bulla (DO. 58. 106. 1337) ofa 
certain Θεοδόσιος Χασανόπουλος μάγιστρος, dated to the last quarter of the XIth c. 
Obv. St. Theodore Sratelates standing, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set 

on the ground. Vertical inscription 9- OE- o-AC)-P' || O-CT-PA- TH- AA-T 
Rev. + KCR'O'| ΘΕΟΔΟΟΙΩ | MATICTPO | TCOXACA | NOIICOACO 

What is the connection between these two individuals? Were they brothers, the sons of 
a certain Hasan, who had switched over to service in the Empire, or were they generally of 
Arabic stock, where Hasan was a very common name. That is difficult to say with certainty. 
Another question also poses itself: What is the connection between these two Hasanopoules 
and the numerous Hasanides known in Byzantium? 

If we accept that David and Theodosios established their identity through their father, 
couldn't that be the Hasan, patrikios, anthypatos and strategos of Thrace during 1050s-1060s, 
attested by his bulla found in Pliska ? (see here no. 745). 


741. Χαβδούνιος (XI-XII c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 139. Find-spot: uncertain. D. 20-20(18)? mm. Good imprint 
and a well-preserved bulla. 


Ed. MyuiMos, Ieuaru, Ne 40. 
No parallels known. 


Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: Θ-Γ-Ε || CO-P-IT : Ὁ &(y1oc) Γεώργι(ος). 

Rev. Inscription of six lines: 
+ MAP | TVCCK€ | TI€.OCW | HKET’XA | RA8NI | W 
+ Μάρτυς σκέπε [τ]ο σῷ ἡκέτ(ῃ) Χαβδουνίῳ 


Inthe original publication, the name Νικήτας Χαρδίνος has been deciphered. Emendation 
in the reading has been made by Laurent, Bulles metriques, no. 648. 

The name Χαβδούνιος might well have been a variant of Χαμδουνίος, which probably 
derives from the dynastic name of Hamdáni (hamdani) or the Hamdanids, who ruled in Mosul 
and Aleppo (ca 868-1014). One of the Hamdanids, Abu al-Hayja (?) the son of Sa'd al-Dawla 
fled to Byzantium during the reign of Basil II, and probably was baptized and entered the 
Byzantine service (see M. Canard article in: The Encyclopaedia of Islam. New Edition, vol. 
3, p. 126-131; R.J. Bikhazi, The Hamdanid Dynasty of Mesopotamia and North Syria 254- 
404 / 868-1014. Vols. 1-3. PhD. Diss., 1981). One may suggest that the seals of Χαμδουνίος 
and Χαβδούνιος in fact might well have belonged to the baptized Abu al-Hayja or more 
likely his successors who preserved the dynastic name of their ancestors (This commentary is 
made by Dr. Rustam Shukurov to whom I wish to express my warmest thanks). 
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It is attested on the following seals: 

1. Athens Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 982) as private person. 

Obv. St. George standing, holding a long spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set on 
the ground. 
Rev. ΑΘΛΟ | DOP’OVA | ATT’ XAM | TOVN’C | OIKE |ፐ 

2. Athens Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 388) and unpublished Paris 
(BnF, no.1253) in his capacity as κουροπαλάτης: 

Obv. St. Theodore standing, holding a long spear (r. hand), 1. hand resting on a shield set on 
the ground. 
Rev. TAICIKE|CIAIT8MA|TVPOCWAOTE|.AMASNION|®VAATTEK8|/POTAAAT’ 

3. Collection of W. Seibt, no. 44 and 108 (see Wassiliou, Seibt, no. 283) in his capacity 
as κουροπαλάτης καὶ στρατηγέτης (XI-XII c.) 

Obv. St. Theodore Stratelates standing, holding a long spear (r. hand), |. hand resting on a 
shield set on the ground. 

Κεν + DVAAE | AOAHTAKA | CDPAT"XA. | AOVNIO ...| ΤΗΓΕΤΗΓΕΝ | 
ΝΟΙΟΚΟΝ | POIIA' 

4. Auction Münzzentrum 76, 10.-12. 11. 1993, Lot 1390, no. 15 as a private person (XI- 
XII c.): 

Obv. Λόγους σφραγίζω Rev. καὶ γραφὰς Χαμδουνίῳ. 

5. Auction Sternberg 19.-20. 11. 1990, no. 384, PI. V.3 (see SBS, 3, p.203) and unpublished 
two specimens from Zacos, III, no. 1400 [ Zacos, BnF, no. 82], belongs of some Χαμδούνιος 
ዕ Χαμδούνης βεστάρχης καὶ στρατηγὸς (dated last quarter of the XI c.). 

Obv. St. Theodore Sratelates standing, holding a long spear (τ. hand), 1. hand resting on a 
shield set on the ground. 
Κεν *KCR'O'|..CCOAOV'XAMAOVNICO)|RCVAPX"K'NU'P'ITHICOTXAM|oAOYNH/Q|- -?-— 

Do all these seals apply to one or different individuals of Arab-Turkish origin in service in 
Byzantium? This is a question of no certain answer. First of all, we cannot be sure whether 
a patronym or a homonym is meant on our seal and on the other two Athens seals. If it is a 
patronym, then a connection could be made with another group of unpublished seals in the 
Shaw Collection, 1444 (no. 1049) with the following inscription on its both sides: 

Obv. + KE | CVNTH | AAVIICO)| COOKCO 
Rev. CK€ | ΠΕΤΊΩΙ TOXAMA' 


742-743-7434. Βασίλειος Χαλκούτζης νοτάριος (XI c.) 


a. Private collection (Ivan Yotov, Iambol). Find-spot: uncertain, either from the stronghold near the village of 
Zlati Voyvoda or the village of Melnitsa. Dim. 25-25 mm. The strike was well centered, but it is not raised 
and legible. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 9. 

b. Private collection (Ivan Yotov, Iambol). Find-spot: uncertain, as the preceding. Dim. 15-25 mm. One-half 
specimen. 

Ed. Jordanov, Melnitsa, no. 10. 

c. Private collection (N. Nikolov from Rzagrad). Find-spot: uncertain. Dim. 20-22 (21) 3.5 mm. Good and well 
preserved imprint 

Unpublished. 

The three specimens were struck in the same boulloterion. The combined reading of the total text is via 
comparison of the three. 

No parallels known. 
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Obv. Poorly preserved bust of St. Nicholas or St. Pantaleimon. 
Rev. 
8)... R.|JRACIA'. | NOTAP. | TOOXA . | ΚΠ’ 
b)... POJ]... IPR.. .API|.. KAR «Ὁ 
c) + KER’O’| RACIA’R’| NOTAPI | TCOXAA | - K’T’- 
+ Κ(ύρυε β(οή)θίει) Βασιλ{είῳ) P νοταρί(ῳ) τῷ Χαλκ(ού)τ(ζη) 


The name of Βασίλειος Χαλκούτζης is also inscribed on two other groups of seals: 

1. as πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ Χρυσοτρικλίνου, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ ἐξάκτωρ, 
according to the specimen from the collection of the museum of Manisa (πο. 7235), dated to 
the mid-XI c., see Cheynet, Manisa, 262-263, no. 2. 

2. as κένσωρος καὶ πρωτονοτάριος τῆς σακέλλης (last quarter of the XIth c.), 
according to the seal from Vienna MK 489, see Wassiliou, Seibt, no. 73. 

The name of Βασίλειος Χαλκούτζης is also attested in a pittakion of Anna Dalassene 
for the monastery on the island of Patmos as : 

a. μάγιστρος, βέστης, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ γενικός, see Actes Patmos, I, πο. 46, p. 
330.811, dated 1087; 

b. μάγιστρος, βεστάρχης καὶ B’vota&piog τοῦ σεκρέτου τοῦ γενικοῦ, see Actes 
Patmos, I, nos. 48, p. 338.B218; 49 p. 345.1307, dated 1088; 

We cannot be absolutely sure that the same person is involved. The family Chalkoutzes 
was very widespread in the XIth c. and we cannot rule out the possibility here of a coincidence 
in names. If we assume that the owner of the seals presented here and the Basil Chalkoutzes 
known from the documents are identical, the seals reflects an earlier stage in his life. 

His cursus honorum would have the following outline: 

a. νοτάριος (XI c.); 

b. πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ Χρυσοτρικλίνου, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ ἐξάκτωρ, 
(mid-XI c.); 

ο. KEVOWPOG καὶ πρωτονοτάριος τῆς σακέλλης (last quarter of the XIth c.); 

d. μάγιστρος, βέστης, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ γενικός (1087); 

e. μάγιστρος, βεστάρχης καὶ β)νοτάριος τοῦ σεκρέτου τοῦ γενικοῦ (1088); 


744. Νικήτας Χαλκούτζης β)πρωτοσπαθάριος καὶ ἐκ προσώπου τῶν ἀγελῶν 
(XI c.) 


Archaeological Institute and Museum, Sofia, no. 94. Find-spot: uncertain. 13. 20-20 mm. A rather small part of 
the dies was printed on the obviously smaller blank. 


Unpublished. 

Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the Shaw collection 503 (no. 1055, 
see Laurent, Corpus, II, no. 591). We follow it in the restoration of the missing lines and letters of our 
specimen. 


Obv. Inscription of four lines: 
"T |. CIL [GAP'€. |..... 
Rev. Inscription of four lines: 
| AWN | XAAK8 | THC 
[Νικήτας B'(xpo0)]on[o]8ap(voc) [(καὐ] iik προσ(ώ)που τῶν ἀγε]λῶν [ὁ] 
Χαλκούτζης 
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The name Niketas was favored by the family Chalkoutzes, as father Laurent correctly 
observed. 

Known are several representatives of he family Chalkoutzes bearing this proper name: 

1. Νικήτας Χαλκούτζης πατρίκιος was dispatched on a special mission to Chambdan 
in 956 and was imprisoned there (see Skylitzes, 242.33-46). He apparently regained his 
freedom and was mentioned as στρατηγὸς ca 965 (see Skylitzes, 270.47-48) and was 
responsible for expelling the Arabs from Cyprus from in 965-966 (see Skylitzes, 270.47- 
48). 

2. Νικήτας Χαλκούτζης, whose name is known from a synodical resolution of 1038, 
according to which he contributed for the marriage of Leo, the son ofAnthimos protospatharios, 
to Mitze, the daughter of Peter Bobylas (see Grumel, Regestes, no. 845). 

3. Νικήτας Χαλκούτζης βπρωτοσπαθάριος Kai ἐπισκεπτίτης Μειανδρου 
is attested in the XIth c. as a donator of grain to the Xerochoraphion monastery (see the 
document in Willson, N.-J. Darrouzes. Restes du chartulaire de Hiera-Xerochoraphion.- 
REB, 26, 1968, 19.32-33; for his seal, see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 3, no. 25.1 and 
Cheynet, Zacos, III, no. 266). 

The owner of the above seal seems most likely to be identified with the last one. Its dating 
is generally down to the mid-XIth c. 

For the Chalkoutzes family attested in Byzantium from the Xth-XIIIth centuries, see 
Savvides, ላ. G. O Βυζαντινός Οίκος Χαλκούτζη (Χαλκούτση).- Μελετήματα, Αθήνα, 
1992, 165-193). For the Xith c., see Wassilou-Seibt’s survey, 96-98. 

Below is a brief survey of the representatives of this family attested by their seals: 

1. Βασίλειος Χαλκούτζης, see here no. 742-743. 

2. Γεώργιος Χαλκούτζης : 

a. ἀσηκρῆτης καὶ βασιλικὸς τῆς Ρόδου (mid-XI c., see DOS, 2, no. 54.1). 

b. as a private person (second half of the XI c.), according to an unpublished seal from 
Fogg A.M., no. 2589. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + | CDPAT"| ΓΕΩΡΓΙ | 8T8XA. | Κ..ΤΖ 

3. Γρηγόριος Χαλκούτζης: 

a. ἀσηκρῆτης (second quarter of the ΧΙ c., see Schlumberger, Sig., p. 444, no. 3; 
IIanuenko, Karanorp Ne 474; Wanaposckas, 1100088588, 114-115; Laurent, Corpus, II, 
no. 106, Sandrovskaja-Seibt, no. 57); 

b. σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ χαρτουλάριος τοῦ γενικοῦ λογοθεσίου (mid-XI c., 
see Laurent, Corpus, 11, πο. 380.). 

4. Θεόδωρος Χαλκούτζης πρωτονοτάριος τῆς σακέλλης (second half of the XIth 
c.), see Wassiliou, Seibt, no. 72. 

5 Ἰωάννης vidg τοῦ Βασίλειος Χαλκούτζης κένσωρος καὶ πρωτονοτάριος τῆς 
σακέλλης (last quarter of the XIth c.), see Wassiliou, Seibt, no. 73. 

6.Ἰωάννης Χαλκούτζης ὕπατος καὶ μέγας χαρτουλάριος τοῦ στρατιωτικοῦ 
λογοθεσίου (after mid-XIth c.), see Laurent, Corpus, 11, no. 558. 

7. Μιχαὴλ Χαλκούτζης, a private person, first half of the XI c., according to a seal from 
Hermitage (M-9523), see Sandrovskaja-Seibt, no. 59. 

7. Νικήτας Χαλκούτζης see here, no. 744. 

8. Πέτρος Χαλκούτζης πρωτοσπαθάριος (XI c.), according to an unpublished lead 
seal from the Shaw collection 181 (no. 1054). 

Obv. Bust of St. Peter with keys. Vertical inscription: 9-II€ || ... 
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Rey. .KER’O’| .ETPWA’| .[[ልፀልፕርዐ) | XAA’K8 | Τ᾽ 
9. Στέφανος Χαλκούτζης, a private person (XI c.), see Konstantopoulos, 696a; 
Stavrakos, no. 274. 


745. Χασάνης ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Θράκης (the mid XI" century) 


Archeological Institute and Museum, Sofia, πο. 124. Found by the Russian archeological expedition in 1899- 
1900. D. 25-27 mm; field over 25 mm; thickness 3 mm. Good imprint but visibly the blank was too small 
for the die. 


Ed. Manyenko, Α6οῦδα-Ππµοκα 294-295 ,Ta6n. LVIIT.2 a-6; Hopnanos, Ππµοκα, Ne 32; Jordanov, G. Names, 
no. 35.11. 
No parallels known. 


Obv. St. George standing holding a spear (τ. hand), 1. hand set on a shield resting on the 
ground. Vertical inscription:.-.-€-C)-P | -I-O' : [Ὁ ἁγιο(ς) Γ]εώργιοίς). 

Rey. Inscription of six lines: 
+ KER’®’| XACANH | IIPIIANOGVIT | TWSCTPA | ΤΙΓΘΡΑ |-KHC- 
+ Κ(ύρυε β(οή)θ(ει) Χασάνῃ π(ατ)ρι(κίῳ) ἀνθυπ(ά)τῳ (καὶ) στρατιγ(ῷ) 
Θράκης 


The original publication dated the seal to the time of Basil II (976-1025) or a short time 
later. In our publication the proposed dating is to the 1050s-1060s. 

The name Χασάνης is an exact transcription of Ar. hasan “good”, “beautiful”, etc., 
which represents a well-known Muslim Arabic name (for other references to this name in 
Byzantine sources see: Moravesik, Byzantinoturcica, II, S. 341). 

In current case it is a personal name but not patronym. Various collections in the world 
preserve seals of the Byzantine dignitaries bearing the same name: 

1. In the collection of Zacos a specimen is preserved of Χασσάν β᾽πρωτοσπαθάριος 
καὶ ἐπὶ τοῦ μανγλαβίου, which is dated by its publisher to IX* -X" centuries (see Zacos, 
Seals, Il, nos. 107 a-b). 

2. G. Schlumberger has published a seal of his collection found in Threbizond, which 
belonged to Χασάνις στράτωρ tod λογοθέσιου. The author dated the seal to [X"-X" 
centuries (see Schlumberger, MA, 260-261, no. 114). The same seal was republished by 
father Laurent, who has determined that Hassan was a strator epi tou logothetes of the 
Genikon and dated the seal to the X" century (see Laurent, Corpus, II, no. 407). It is difficult 
to discuss this opinion because illustrations of the seal are absent except the facsimile from 
the original publication. The dating generally to IX"-X" centuries is acceptable. 

3. In the collection of the Athena Numismatic Museum a specimen is preserved belonging 
to Χασάνης πρωτοσπαθάριος (see Konstantopoulos, no. 518b), which could be generally 
dated to XI^ century. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (I.hand). 
Rev. + KER’O’|TWCWA’|KACANQO|A’CITAO’P’. 

4. In the collections of Dumbarton Oaks (DO. 58. 106. 1106) and Zacos, III, no. 1298, 
two unpublished specimens are preserved of Χασάνης Όπατος, which could be generally 
dated to XI" century. 

Obv. Bust of the Virgin holding Christ in 1. arm. 
Rev. + KER'O'|TCOCCOA'|XACANICO|VITATCO 
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5. Among the seals of unpublished collection Shaw no. 967 (1149) there is one belonging 
to Χασάνης στρατηγὸς with the following inscription: 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 

Rev. .....]N€.....]PONT..|XACAN..|CKCIIOIC 

Its metrical text and the office strategos refer the dating of the seal not later than the third 
quarter of the XI" century (because later on this position developed in katepano and doux. 
See Cheynet, Du stratege au duc, 181-183). 

6. An unpublished specimen is preserved in the Dumbarton Oaks Collection (DO. 58. 
106. 4455) of one ᾿Αβιδέλας ἄνθρωπος τοῦ προέδρου Χασάνη, which could be dated to 
the third quarter of the XI" century. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (τ. hand) and a shield (l.hand). 
Rev. + KCR'O'| AR"ACAA|TO)ANOJIIPIT8XA..|]NH 

It is obscure whether this one was the owner of the seal from Pliska or he was some other 
Hassan. 

7. Some of the letters of the Michael Psellos are addressed to the judge of Macedonia, 
vestarches Hassan (see Psellos, MB, V, 38, 39, 172). The letters are not definitely dated 
but their contents suggest that this one Hassan was a disciple of Psellos and occupied the 
position of judge of Macedonia during the 1070s (566 JIro6apckuii, Muxaun Icen, 102- 
103, 109, 111). Another question arises: if the title in the address τῷ βεστάρχη καὶ κριτῇ 
Μακεδονίας τῷ Χασάνῃ (see Psellos, MB, V, 444-172) and also πρὸς τὸν βεστάρχην 
καὶ κριτὴν Μακεδονίας τὸν Χασάνην (see Psellos, MB, V, 272-40) is the homonym 
or patronym of the judge. We can assume that it applies to a personal name and hence this 
Hassan was actually an ancestor of the patronym, which legalized his heirs, for instance 
David Hassanopoulos, etc. 

However, it is possible that the title of the letters of Psellos pointed only to the patronym 
of the recipient, who could be the owner of the seal from Pliska too. Therefore we have to 
present the dignitaries bearing the patronym Χασάνης during XI" century: 

1. Βασίλειος ὁ τοῦ Φιλοσόφως ὁ Χασάνης, μάγιστρος, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ 
πρωτονοτάριος known by two unpublished specimens from the Dumbarton Oaks Collection 
(DO 58. 106. 4091 and DO. 55. 6.38 2407), which are dated to the third quarter of the XI" 
century. 

a) Obv. St. Basil standing frontally half-length facing to 1. toward Manus dei in 1. upper field. 

Rev. -+-|..CIAE..| ΜΑΓΙΟΤΡΟΙΚΡΙΤΤΘΒΗΛΘΙΑ ΝΟΤΑΡΙΩΤΟΙΤ8 φιλος | TWTWX 
ΙΑΟΑΝΗ 

b) Obv. St. Basil, as last. 

Rev. RAC.....MATICTPWKP|THTOVRIAOV|TWXACANI|TWNT$|AOCO@W 

It is unclear what the connection was between this Basil and our Hassan, but surely he 
was in connection with the recipient of Michael Psellos. 

2. Θεόδωρος Χασάνης - without title and position. He is represented by his seal from 
the collection of the Athens Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 699), which is 
dated to the third quarter of the XI" century. 

Obv. Bust of the Virgin orans with medallion. 
Rev. OKCR'O'|JOCOACOP'ITONXA|ACNHN 

3. Νικήτας ὁ τοῦ Χασάνης πρωτοσπαθάριος, who is represented by his unpublished 
seal from the Dumbarton Oaks Collection dated to the second half of the XI" century (DO. 
58. 106. 2327) 

Obv. St. Niketas standing holding spear (τ. hand), 1. hand resting on shield set on the ground. 


432 


isl UR 


ea OLAS ea 


Rev. +KER’O’|TWCWAS8 |NIKHTAA’|CHA@AP’W|TOT8XA|CAN 

4. In the Corpus of father Laurent presenting the seal of Hassan, strator epi tou logothetes 
of the Genikon, the names Bardas and Leo Hassan are reported according to the data of their 
seals from the Dumbarton Oaks Collection. The two last mentioned, though, are associated 
with the family Kazan. 

What were the relationships between these persons known by various data? 

The first two persons (seals no. 1 and no. 2) have to be ignored. They are from the period 
IX"-X" centuries. The owner of the third seal could be associated with the seal from Pliska. 
Besides chronological continuity of the title, the iconography subject of these two seals is 
equal as well as the name. It reflects an earlier period in the career of Hassan. The same holds 
for no. 3. It is uncertain also if the seal no. 5 with metrical text belonged to the same dignitary. 
This seal is chronologically later than one from Pliska and the saint is different. The seal no. 
6 also could be associated with the owner of the seal from Pliska, of the Abidela anthropos 
epi tou proedros Hassan, not only because he was anthropos of Hassan but also because the 
iconography subject of his seal is the same as this one of Hassan. This seal indirectly reflects 
a later stage of the career of Hassan, when he was proedros. 

We could not define the recipient of the correspondence of Michael Psellos. The adduced 
data show that this Hassan was well-known to society. His nephew holding quite high dignity 
and having two seals did not miss to legalize himself by his relative, who also held the title 
or appellation ‘philosopher.’ 

Undoubtedly the seal of Pliska caused too much discussion. For instance, why did Hassan 
introduce himself only with personal name? After occupying an office in the Empire, he was 
converted and a Christian name was given to him. 


746-748. Εὐγένιος Χαψέ (second half, XI c.) 


a. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 20183.Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-23 (16) 2 mm, 
W. 4.25 g. Incomplete imprint. 

Ed. Wopaanos, Πρεσπαξ, Ne 416. 

b. Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 22189.Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-25 (16) 2 mm, 
W. 4.25 g. Overstruck. 

Ed. Wopaanos, ITpecaae, Ne 417. 

c. National Historical Museum, Sofia. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-23 (16) 3 mm. Incomplete 
imprint. 

Ed. ΜορπαμοΒ. Ilpecnae, Ne 418 

The three specimens were struck with the same pair of dies. 

No parallels known. 


Obv. Rosace of acanthus occupying the whole field. Eight rays come out of it, a five-pointed 
star at each end. Border of dots. 

Rev. Inscription of five lines: 
+ KER | COIOHTO | AOVAOC | EVTENI | XAVI 
+ Κ(ύριε βωίθη το δοῦλος Εὐγενί(ῳ τῷ) Χαψί 


749. Θεόδωρος Χλεβέριτος σεβαστὸς (XII ο.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 21-42 (38 3) 3 mm, W. 16.00 g. Half 
preserved. Holed in the upper end. 


Unpublished. 
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No parallels known. 


Obv. Standing figure of a military saint. Part of the inscription visible: O-A-TT-OC 
Rev. Inscription of six lines: 
. ATS | ....A@DAC | .....CKETI€ | | .....POVXAJ....TOVC | ..CTOV 
[Σεβ]αστοῦ [τὰς γρ]αφὰς [ἀθλητά] σκέπε [Θεοδώ]ρου Χλ[ευερι]τος [οἰκ]έτου 


750. Γεώργιος Χοιροσφάκτης πατρίκιος (second half, XI c.) 


Private collection (V. Stankov from Batak). Find-spot: the stronghold near the village of Melnitsa, district of 
Elkhovo . D. 29-29 (4) ? mm. Complete imprint in a fairly good state of preservation. Cracked along the 
center. 


Unpublished. 
Parallels: Mordtmann, Grece, p 48 and two unpublished specimens from collections DO Shaw 1060 and 
Zacos, IH (two copies). 


Obv. Inscription in four lines: 
+ rEWPTI | WC@HPATIC | MAT8XOIP' | CDAKTS |. 
Rey. Inscription in four lines: 
| ፐ8፪፲፻፻ቨ | ΚιωΑΞιως | TETATME | -NOV - 
+Tewpyiov σφράγισµα tod Χοιρ(ο)σφάκτου τοῦ π(ατ)ρικίου ἀξίως 
τεταγμένου 


1. In the collection Zacos, III, were preserved other metrical seal of George Choirosphaktes 
as judge at Charsianon (Cheynet, Zacos, III, no.264). 

2 In the collection Fogg A. M., no. 782 were preserved an unpublished seal of George 
Choirosphaktes as a private person. FEE 
Obv. Bust of the Virgin orans with medallion. . Sigla: MP || OV 
Rev. +| CKCITOK€ | ΓΕΩΡΓΙΩ | TCOXOIP'C | DAKTH 


751. Κωνσταντῖος Χοιροσφάκτης πρωτοπρόεδρος (1070s-1090s) 


Private collection (5. Bilik from Sofia). Find-spot: Southern Bulgaria, Plovdiv-Chirpan region. ? D. 18- 
19(16)3.5 mm. W. 8.055 g. Incomplete and poorly-preserved imprint, especially the obverse. 


Ed. Buruk, ΦΑΜΗΠΗΗ uvena, Ne 8. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
bs | (ΘΟΩΔῚ . CONA'A'€ | APW 
Rey. Inscription of three lines: 
TW@XOI | POC@A | KTH 
[-K(ópue β(οή)θ(ει) τ]ῷ σῷ δ(ούλῳ) [Κ]ων(σταντίνῳ) (πρωτο)(προ)έδρῳ τῷ 
Χοιροσφάκτῃ 


The poor state of preservation, specifically on the obverse, renders the reading of the text 
difficult. The original publisher has read ICOTIPO€ | APW of line 3. Closer scrutiny of the 
illustration reveals that after the first missing letter, a CO and another obliterated letter are 
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visible, before the beginning of the title. The next two letters are A'A' and a rounded letter 
that could be € or =. 

After the emendations made by me, the following could be read: Κωνσταντῖνος 
Χοιροσφάκτης πρωτοπρόεδρος. The dating of the seal is generally to the last quarter of 
the XIth c. 

An individual bearing these names is reported in a number of narrative sources from the 
late XIth and the early XIIth ር. (see Gautier, Blachernes, no 28; Skoulatos, Personnages, 
no 34) 

1) in April 1078, Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης πρόεδρος was an envoy of the new 
Emperor Nikephoros III Botaneiates (1078-1081) to the rebellious Nikephoros Bryennios 
(see Bryennios, p. 261.1-7). 

2) In June 1081, Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης πρωτοπρόεδρος καὶ κατεπάνω τῶν 
ἀξιωμάτων was dispatched by the new-proclaimed Emperor Alexios I Komnenos (1081- 
1118) on a special mission to the German Emperor Henry IV. In addition to the emperor’s 
kind feelings, he delivered 144,000 pieces of gold and a hundred purple cloths of silk (see 
Alexiade, 1. 133.13; 134.3.20). 

3) Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης πρωτοπρόεδρος kai πρωτονοτάριος τοῦ δρόμου 
was also in assistance at a session of the synod on March 21, 1082 considering the case of 
John Italos’ heresy (Gouillard, Le proces, p. 145.160). 

4) Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης πρωτοπρόεδρος καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεῶν certified 
two documents of the Patmos monastery from April and May 1088 (see Actes Patmos, I, no. 
48, p. 337.A188; no. 49, p. 343.A255). 

5) Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης κουροπαλάτης was also among the participants at 
the Blachernae synod from the late 1094 (see Gautier, Blachernes, no. 28). 6) The name 
of Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης is mentioned as a provincial governor of an unknown 
town or region in Macedonia or of another region of the Empire in a letter of Theophylaktes 
of Ohrid to his friend (see Theophylacte d^ Achrida, Lettre, no. 32, 39-40; 239.26.). 

7) The name of the praitor Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης is reported in the Life St. 
Meletios written in 1105 (see Vita St. Meletios, p. 34.17-22;). 

8) The name of Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης is reported regarding a donation in the 
Life of St. Cyril Phileotes, who died in 1110, (see Vita St. Cyril Phileotes, p. 143. 25-27). 

Further two groups of seals bearing the name of Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης are 
also known: 

a. praitor of Hellas and Peloponnesos (see Laurent, Bulles metriques, no. 129; Wassiliou, 
Seibt, no. 216); 

b. only a praitor without the administrative unit being noted down (see Laurent, Bulles 
metriques, no. 738; four unpublished specimens in DO. 58. 106. 1650; 58. 106. 2422; 58. 
106. 4934; 55. 1. 4070 and six unpublished specimens in Zacos Collection, III, nos 1430/31- 
4,5,6,7; 1718/14). 

Two more groups of seals are associated with the person of Constantine Choirosphaktes: 
with the one, he is πατρίκιος καὶ κριτὴς Ὀψικίου, but without a homonym (see Nesbitt- 
Oikonomides, DOS, 3, no. 39.8), and with the other, he is πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ 
Χρυσοτρικλίνου καὶ κατεπάνω TOV β)ἀξιωμάτων καὶ κριτὴς Ὀψικίου, but without 
a patronym (see Nesbitt-Oikonomides, DOS, 3, nos. 39.8-9). 

The above sources (regardless of the Dumbarton Oaks specimens) outline the following 
cursus honorum of Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης: 

1) πρόεδρος (April 1078); 
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2) πρωτοπρόεδρος καὶ κατεπάνω τῶν ἀξιωμάτων (June 1081); 

3) πρωτοπρόεδρος καὶ πρωτονοτάριος τοῦ δρόμου (March 1082); 

4) πρωτοπρόεδρος καὶ ἐπὶ τῶν δεήσεῶν (1088); 

5) κουροπαλάτης (1094): 

6) κουροπαλάτης καὶ πραίτωρ (?-1105) 

It is hard to determine the exact dating of ከ15 seal in his capacity solely as πρωτοπρόεδρος 
and the recipient of his correspondence in the Plovdiv region. He certainly possessed this 
title between 1078 and 1088. His correspondence seems to be of private character, thus 
evoking the question: Wasn’t there in Philipoppolis a certain representative of the family 
Choirosphaktes in service at that juncture? 


752. Λέων Χοιροσφάκτης (second half, XI ር.) 


Archaeological Museum, Veliki Preslav, no. 17273. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 20-22 (17) 4 mm. 
W. 11.52 g. Good imprint, but there is dislocation of the dies. The last line on the Rev. is missing. Superb 
state of preservation. 


Ed. ፲0888808, ITpecaae, Ne 419. 
Parallels: Another specimen struck in the same boulloterion is preserved in the Zacos unpublished collection, 
111, no 1436/37-6. 


Obv. Inscription of four lines: 

~+—|C@PA | TICAE | ONTOC | EMMI |- +- 
Rev. Inscription of four lines: 

—-|TOV | KOIPO| CAK | TOV 

+ Σφραγὶς Λέοντος εἰμὶ τοῦ Κοιροσφάκτου 


My assumptions that the owner of the seal is a certain representative of the family 
Choirosphaktes unknown from other sources, who lived in the late XIth c., remain valid. 

For the earliest representatives of the family, see Kolias, Choerosphaktes, 16-18. The fact 
that at least three representatives of this family have written to Bulgaria calls for a survey of 
its representatives attested by their seals: 

1. Βασίλειος Χοιροσφάκτης private person (last quarter of the XI c.), according to an 
unpublished lead seal from DO. 55. 1. 3945). 
Oby, Patriarchal cross and remains of a circular inscription: ... HTOCHMHZ®VAAA=ERACIA 
Rev, -+ - | RACTICON | ΤΗΝΓΡΑΦ᾽ | FN'OHTON | XOIPOC®A | .... 

2. Γεώργιος Χοιροσφάκτης see here no.750. 

3. Γρηγόριος Χοιροσφάκτης πρωτοσπαθάριος ἐπὶ TOD χρυσοτρικλίνου καὶ 
στρατηγὸς TOV Ὀπτιμάτων (second quarter of the XI c., see Wassiliou, Seibt, no. 328) 

4. Θεόδωρος Χοιροσφάκτης (second half of the XI c.), according to an unpublished 
lead seal from the Shaw collection 1448 (no. 1062). 
Obv. St. Theodore standing, holding a spear (r. hand), 1. hand resting on shield set on the 

ground. Vertical inscription in two columns: ..... || A-CO-PO' 

Rev. + KCR'O'| ΘΕΟΔΩΡῚ T'XOIPO | CDAKTH 

5. Κωνσταντῖνος Χοιροσφάκτης see here no. 751. 

6. Λέων Χοιροσφάκτης see here no. 752. 

7. Μιχαὴλ Χοιροσφάκτης: 

a. ἀσηκρῆτις (XI c., DO. 58. 106. 4671, see Laurent, Corpus, II, no. 114. 
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Obv. +KERO |. ወር[ፐር | ὠΔδδλωι| MIXAH 
Rev. — * - | ACHKPI | TITCOXV | POC®A | -KT- 

b. κρητὴς Λογγοβαρδίας καὶ Καλαβρίας (XI c., see Auction Italo vecchi 5, London, 5” 
March 1997, no. 1009; Wassiliou, Seibt, p. 307, n.372. The proper name is poorly preserved 
allowing for variant readings, for example, Niketas! 

8. Νικήτας Χοτποσφάκτης πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Ἑλλάδος (XI c., see 
DOS, 2, no. 8.51. 

9. Νικόλαος Χοιροσφάκτης private person (second half of the XI c.), according 
unpublished lead seal from the Shaw collection 1447 (no. 1061). 

Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion. 
Rev. NIKOA' | TSXIP'| CDAKT' 


753. Θεόδωρος Χοῦμνος σεβαστὸς (XII c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna, no. 377). Find-spot: uncertain (South Bulgaria). D. 20-33 mm. W. 
8.50 g. Half preserved. 


Unpublished. 
Parallels : Unpublished from Fogg A. M. no. 12. Struck in the same boulloterion. 


Obv. The two Sts Theodoroi standing in supplication before a segment of heaven showing 
the Hand of God. 

Rev. Metrical inscription of seven lines: 
+......|...ACT..|..OAQ)... | TONXOV....| CEMTHZV..... | MAPTV..| .. OA...| --—- 
[+ Σκέποις σεβ]αστ[ὸν Θε]όδω[ρον] τὸν Χοῦ[μνον] σεπτὴ ζυ[νωρὶς 
μαρτύ[ρων Θε]οδ[ώρον] 


The collections of the Ottoman Museum in Istambul and Orghidan contain two lead seals 
with the name of same Theodore Choumnos but as a private person dated XI-XII c., see 
Ebersolt, Constantnople, no. 174; Laurent, Orghidan, no. 424. 

The collections of the Athens Numismatic Museum (Konstantopoulos, 700g; Laurent, 
Bulles metriques, no. 83; Stavrakos, no. 280) and DO. 58. 106. 1689 contain two other lead 
seals having belonged to Theodore Choumnos, as a private person, dated second half of the 
XII c. 

The name of Theodore Chumnos, who was honored with the rank of chartoularios, was 
reported in N. Choniates in connection with the enthronement of Andronikos I Komnenos 
(1183-1185) and the throwing ofthe body ofthe killed Alexios II into the sea (see Choiniates, 
274. 28-29; Choiniates tr. Magoulias, p.152). Probably the name of the same Theodore 
Choumnos in his capacity as πανσέβαστος σεβαστὸς καὶ χαρτουλάριος was reported in 
a document preserved in the Lavra dated 1184 (Actes Lavra, 1, no. 66, p. 344.16). 

In 1185, in connection with the Norman invasion, Theodore Choumnos was entrusted 
with the command over part of the Byzantine army (Choniates, 318.24-25). His name was 
last reported in 1193 regarding the appearance of the false-Alexios. Theodore Choumnos 
sebastos and chartoularios was sent against him in battle, and taking him captive, killed him 
(Choniates, 423.94-96; Choniates, tr. Mangoulis, 232-233). 

The dating of the seal is to the late XIIth c., and it could be assumed that its owner is 
identical to the one attested in the sources. It is also assumed that he held the rank of sebastos 
throughout the whole period 1183-1193. The seal from Athens could be associated with the 
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same person, but the one from the Orghidan collection is earlier and perhaps belonged to 
another representative of the family by the same name. 

For the etymology and the representatives of this family, see Verpeaux, J. Notes 
prosopographiques sur la famille Choumnos.- Byzantinoslavica, 20, 1959, 252-266, where 
more than forty of its members have been presented. 

Below 15 a list of owners bearing this family name: 

1. Βασίλειος Χοῦμνος : 

a. πρωτοσπαθάριος ( XI c., see Schlumberger, Sig., p. 637, no. 2; 

ከ. as a private person, dated second half of the XI c., see Konstantopoulos, no. 700b; 
Stavrakos, no. 279. 

2. Γεώργιος Χοῦμνος as a private person (second half of the XI c., see IIanuenko, 
Kararor, Ne 140). 

3. Θεόδωρος Χοῦμνος σεβαστὸς see here no. 753. 

4. Θωμᾶς Χοῦμνος as a private person, dated second half of the XIII c., see Seibt, 
Zatnitz, no. 3. 2. 10. 

5. Κωνσταντῖνος Χοῦμνος as a private person (XII c.), according to an unpublished 
lead seal in DO. 58. 106. 2641. 

Obv. Bust of the Virgin holding a medallion of Christ before. Sigla MP || OV. 
Rev. + KCONV'AN | TINONTON | XOVMNON| ΠΑΡΘΕΝΕ | CK..O.. 

6. Μανουὴλ Χοῦμνος κουροπαλάτης XI-XII c., see 1188ዓ6880, Karanor, Ne 59; 
Illau1posckas, ΠΟΠΡ8ΒΚΗ, 117-118. 

7. Χριστοφόρος Χοῦμνος as a private person, dated XI-XII c., see Schlumberger, Sig., 
636, no. 1; Konstantopoulos, no. 700a; Stavrakos, no. 281 and unpublished in DO. 58. 106. 
4270. 


754. Ἰωάννης Χουσένης (XII c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 28683. Find-spot: Plovdiv region, in the direction of Mnt Rhodope. D. 
21-25(?) 3 mm. Once a good imprint; parts broken now, which makes the reading difficult. 


Unpublished. 

Parallels: Further two specimens struck with the same pair of dies, which we follow for the restoration of the 
missing letters of our specimen, are preserved in the unpublished G. Zacos' collection of family names 
(see Zacos, III, no 1446). 


Obv. St. George in full length, holding a spear (r. hand), |. hand resting on shield set the ground. 
Vertical inscription in two columns: O-A-T-OI-C || .......: Ὁ ἅγιος [Γεώργιος]. 

Rev. Inscription of four lines: 
TONXOV | ..NHNIG) | .APTVC |.. ΕΠΟΙΟ 


Τὸν Xov[oé]vnv Ἰω(άννην) [Μ]άρτυς [σκ]έποις 


The owner of the seal Ἰωάννης Χουσένης who sent his correspondence to an unknown 
addressee in the Plovdiv area and region is unknown from other sources. 

The name Χουσένης most likely could be understood as Ar. husayn (demin. of hasan) 
"dear", "beautiful", a well-known Muslim name (on other variants of the name Aysayn in 
Byzantine sources see: Moravesik, Byzantinoturcica, 11, 5. 348) 

The dating of the seal is generally to the XIIth c., to which period we should focus our 
investigation. 
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The Dumbarton Oaks Collection contains two seals whose proper names are close to our 
patronym. 
1. Fogg A. M. no. 718. 
Obv. St. Stephen standing, as a martyr. 
Rev. + KCR'O'| XSCENHON | IIPIISCTPA | ΤΗΓΟΝ TPH| XIAGJIIOAI | AC 
2. DO. 58. 106. 4675. 
Obv. Potent cross and part of the invocation. 
Rev. + XOV | .NIWR’ | .TIA@’KA | .A’ SEMI | .8MT 


755. Λέων Χρυσοβαλαντίτης νοτάριος (XI c.) 


Private collection (Zh. Biulbiulev, Harmanli), offered for purchase at the Historical Museum, Iambol. Find- 
spot: Silistra, according to its owner. D. 20.5-24 (21) 3 mm. Incomplete imprint, which however does not 
cause the problems in the reading. On line 2, the position of this dignitary is written out rather unusually. 
The idea that strikes me is that the engraver has reversed the places of the first two letters in the negative 
die. Due to the incomplete imprint, the patronym also presents certain problem in the reading. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of a beardless saint facing, with nimbus and heavy curls, wearing a himation. 
He blesses with his r. hand before his chest and holds (1. hand) unclear object 
resembling a scroll. Remains of the vertical inscription: .-..-.. || A-€-..-.. : [Ὁ ἁ(γιος) 
Παντε]λε[ήμων] 2 

Rev. Inscription of four lines: 

-o- | A€ONT. | ONTA... | TËRA.. | ΝΎ. 
Λέοντ[ι] (sic) νοτα[ρίῳ] τ(ῷ) Χ(ρυσο)βα[λα]ν(τί)τ[ῃ] 


After overcoming certain hesitations in the reading, the owner of the seal affixed 
to a correspondence to Silistra is Λέων Χρυσοβαλαντίτης in his capacity as Λέων 
Χρυσοβαλαντίτης νοτάριος. 

The etymology of the family name Χρυσοβαλαντίτης is a derivative of the prefix 
Xpvooc- gold and the names ᾿Αβαλάτης or Βαλανίτης, which on their turn derive from 
the noun BaAdvtivov=purse, i. e. a gold purse or a rich man (see Moritz, Zunamen, 2, S. 
30; Koukoules, Vie, 6, p. 499). 

It is an interesting fact that the number of representatives of this family known from written 
sources (certainly exclusive of those bearing the patronyms Αβαλάτης or Βαλανίτης) is 
not large compared to those known from seals. 

Only the name of a certain Χρυσοβαλαντίτης (presumably reported solely by his 
patronym) is known from a letter of Michael Psellos. He served as praitor of Hellas and 
Peloponnesos (Psellos, MB, 5, p. 296.12,20). 

The following representatives of the family Χρυσοβαλαντίτης are known from seals: 

1. Θεόδωρος Χρυσοβαλαντίτης πατρίκιος, known by his unpublished bulla in the 
Dumbarton Oaks Collection (DO.55.1.2979), dated to the mid-XIth century: 

Obv. Bust of St. Michael with ruler's regalia. 
Rev, + KER'O'| ΘΕΟΔΟΡΩ | IIPII TWX | RAAAN | TT 

2. Ἰωάννης Χρυσοβαλαντίτης, attested by three groups of his seals dated generally to 
the XIth century in his capacity as : 


439 


LLL a 


a) spatharokandidatos, attested by two groups of unpublished bullae: 
DO. 55. 1. 2977. 

Obv. Bust of the Virgin orans. 

Rev. . + KCR'O'| TWCWAS | IMR’CTA®’| KANA'TOXX | RAAANT IT 

DO.58. 106. 4447. 

Obv. Bust of a military saint. 
Rev, + KER’@’| IOCIIAO'| KANAA'T'| XRAAA | NHT 

b) notarios, attested by two bullae struck in the same boulloterion (see Laurent, Orghidan, 
no. 57 and unpublished in DO. 58. 106. 2453. 

C) a private parson, attested by an unpublished bulla in the Fogg A. M. Collection no 
1341 
Obv. Bust of the Virgin orans. 

Rev. + ጀር፪ፀገ፤ርንፐርንጃ | RAAAN | THTH | 

3. Κωνσταντῖνος Χρυσοβαλαντίτης, attested by two groups of his seals: 

a) πρωτοσπαθάριος, κριτῆς ἐπὶ τοῦ ἱπποδρόμου and β)νοτάριος xoi ἐξάκτωρ 
dated generally to the XIth c., attested by four bullae struck in different boulloteria: 
Konstantopoulos, no. 399b; Fogg A.M. nos. 571, 740 and Shaw 837 (1065), on them, see 
Laurent, Corpus, 11, no. 910. 

b) as a private person, dated to the second half of the XIth c., attested by an unpublished 
bulla in Zacos, III, no. 1474. 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. CPAT | KCONCTAN | TINOVTS | XPVCORA | AANAIT* 

4. Λέων Χρυσοβαλαντίτης, attested by two groups of his unpublished seals: a) ἀσηκρῆ 
της καὶ χαρτουλάριος dated generally to the XIth c., according to a specimen in the DO 
58. 106. 1450. 

Obv. Bust of the Virgin orans. Sigla: MP | OV. 
Rev. .KCR'O'| ..ON'ACH | .HT'SXAP | .A'TOX | RAAAN 

b) as a private person, dated to the second half of the XIth c., according to a copy in 
Zacos, III, no. 1600. 

Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (r. hand) and shield (1. hand). Along border of dots 
circular inscription: KCER'O'TCOCCOAS'ACONTH 

Rev. Bust of an indeterminate saint-martyr and continuation of the above inscription: TO 
XPVCCORAAANTI 

5. Μιχαὴλ Χρυσοβαλαντίτης, known from four groups of his unpublished bullae in 
his capacity as: 

a) νοτάριος, dated to the mid-XIth c., according to a specimen in Zacos, III, no. 1476. 
Obv. Bust of St. Michael. 

Rev. MIXAHA | NOTAPH | τωχοω | RAAANT' 

b) πατρίκιος, dated to 1050s-1060s, according to a specimen in DO. 58. 106. 3021. 
Obv. Bust of St. Michael, as above. 

Rev. + KCR'O'| MIX IIPII | TOXPVCO | RAAA.. | TH 

c) βεστιάριος καὶ πρωτονοτάριος, dated to 1060s-1070s, according to a specimen in 
DO. 55.1. 2978. 

Obv. Bust of St. Michael with ruler's regalia. 
Rev. MIXA'| . CCTAPX' | ..NOTAP’| X RANNT 

d) as a private person with a metrical text, dated to the end of the XIth c., according to a 
specimen in DO. 58. 106. 5144. 
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Obv. COPA | TICMI | XAHA 
Κεν TOVXPV | CORAAAN | TITOV 

Of course, of particular interest to us are the seals of Λέων Χρυσοβαλαντίτης containing 
the same homonym as on our seal. Could it be that their owner is one and the same person? 

There is certain continuity in their dating and offices. But one may wonder why the 
iconographic subject is different with the three groups of seals. 

It strikes that the offices of the fifteen presented bullae of the family Χρυσοβαλαντίτης 
relate their owners with central civil administration of the Empire. It was perhaps a family 
which did not advance much in the hierarchy of the Empire, but nevertheless occupied a 
permanent place among the various officers of the central administration. 


758. Σωτήριχος Χρυσὸς (late XI c.) 


National Historical Museum, Sofia, no. 30442. Formerly in the collection of D. Dimitrov from Pernik. Find- 
spot: Gradishteto locality near the town of Liubimets, Haskovo region. D. 14-14 mm. Good imprint. 


Unpublished. 
No parallels known. 


Obv. Bust of the Virgin orans. No medallion on her chest. Sigla: . || ©: [Μ(ήτηρ)] Θ(εοῦ). 
Rey. Inscription of four lines: 

OKER’O’| CCOTHPI | XCOTON | XPVC 

Θ(εοτό)κε β(οή)θ(ει) Σωτηρίχῳ τὸν Χρυσ(ὸν) 


The owner of the seal is clearly a representative of the Chrysos family. I am not familiar 
of him from the narrative sources. Its dating is generally to the late XIth c. 


759. Θεόδωρος Χρυσοστοτομίτης (last quarter, XI c.) 


Private collection (V. Panteleev from Varna). Find-spot: uncertain. D. 19-31 (26) 5 mm. W. 12. 66 g. Good 
imprint, of which a fragment larger than a half cut with a sharp object has come down to us. All that 
renders the reading of the patronym difficult. 


Unpublished. 
No parallels known 


Obv. St. Demetrios standing frontally, holding a spear (r. hand), his l. hand resting ona shield set 
on the ground. Vertical inscription: .... | A-H-M.-T. : [Ὁ ἅἄ(γιος)] Δημ[ή]τ[ρ(ιος)]. 


Rey, Inscription in six lines: 
+| K€..|] TWCO.. | AWOEO. | ΟΡΩΤ.. | CTOT. | M. T.. 
+ Κ(ύρυε [β(οή)θ(ει)] τῷ σῷ [δού]λῳ Θεο[δ]όρῳ τ[ῷ Χρ(υσο)]στ[ο]μ[]τ[ῃ] 


The restoration of the obliterated letters of the patronym renders its reading uncertain, 
which does not allow searching in the narrative sources. 


760-766. Νικηφόρος Χρυσοτζεφούδης κουροπαλάτης (1080s-1090s) 


The seven specimens come from the same boulloterion. 
a. Archaeological Museum, Veliki Preslav. Find-spot: The Strategia of Preslav. D. 18-19 (over 20) 3.5 mm. W. 
9.30 g. Unsuccessful imprint, besides, the letters of the text are worn and effaced. 
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Ed. Üopnanos, [Tpecaae, Ne 77; Wopaanos, Kyponanatu, Ne 17. 

b. Historical Museum, lambol, no. II 4020. Find-spot: Pomorie. Half preserved. D. 12-23 (?) 3 mm. 

Ed. ቨ[0ሀ88808, Anxuano, Ne 13; Mopaanos, Kyponazara, Ne 18. 

c. Historical Museum, Iambol, no. II 3648. Find-spot: Krumovo Gradishte locality, the town of Karnobat. D. 
19-22 (18) 3 mm. Well-preserved and successful imprint, but nevertheless some letters did not print. 

Ed. ፲[0888808, Kyponanatu, Ne 19. 

d. National Historical Museum, Sofia, no. 23707. Offered for purchase by N. Georgiev from Shumen. Reported 
find-spot: Silistra. D. 19-20 (3) 3 mm. Incomplete imprint and a bulla in a poor state of preservation. 

Ed. Vopnauos, Kyponanatn, Ne 20. 

e. Private collection (S. Bilik, Sofia). Find-spot: uncertain. Find-spot: the region between Stara and Nova 
Zagora. D. 20-23 (18) 3 mm. W. 8.348 g. Good imprint and a well-preserved bulla. 

Ed. ፲,0888808, Kyponanatn, Ne 21. 

f-g. Private collection (collectors from Sofia). Find-spot: uncertain. Various states of preservation. 

Ed. ፲[0888808, Kyponanatn, Ne 22-23. 

Parallels: A specimen struck in the same boulloterion and erroneously read in its publication is preserved in the 
Shaw collection no 1349, see Laurent, Corpus, 2, no. 683. Another specimen is preserved in Hermitage, 
see Sandrovskaja-Seibt, no. 68. í 


Obv. Bust of St. Theodore holding a spear (τ. hand) and a shield (1. hand). Vertical inscription 
in two columns: 9-O-€O | A-W-P’: Ὁ ἄί(γιος) Θεόδωρίος). 

Rev. Inscription of six lines: 
+ KCR'O'| ΝΙΚΗΦΟΡῚ KSPOITAAAT'| TOXPVCO | TZEDOV | AH 
+ K(ópue β(οή)θίει) Νικηφόρ(ῳ) κουροπαλάτ(ῃ) τῷ Χρυσοτζεφούδῃ 


For further information on the rest of the representatives of this family, see the publication 
of the Preslav specimen (Mopaanos, /Tpecazae, Ne 77). To supplement the present research, I 
wish to add the data of another unpublished seal from the Fogg A. M. Collection, no. 2401. 
ዐቃ; Bust of the Virgin orans with a medallion of Christ before her. Sigla : M | 6. 

Rev, +| KEROH | OHTHCHA’ | AHK'A'TH | ΧνΖΕΦ8 | AINA 

The dating of the seal is to the last quarter of the XIth c., thus allowing for Kale 
Chrysotzephoudina to be the wife or relative of Nikephoros Chrysotzephoudes. 

The discovery of bullae of Nikephoros Chrysotzephoudes in various settlements 
throughout the country attests to the active correspondence, which he maintained with 
various addressees in the territory of modern Bulgaria. A relevant question is whether he 
was not officially related to these lands at an earlier period of his career. 


767. Κωνσταντῖνος Ὠπός πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς (1030s-1040s) 


Archaeological Institute and Museum, Shumen, field no. 22970. Find-spot: the Strategia of Preslav. D. 24-25 
(18) 2.5 mm. W. 11.22 g. Incomplete but well-preserved imprint. The final letters of almost all lines did 
not print. 


Ed. Mopnanos, /Tpecaae, Ne 361. 
No parallels known. 


Obv. Inscription of four lines: 
+ KERO | .O’TWCW | .8A'KC). ΟΤΑΝ. 
Rev. Inscription of four lines : 
—- | A'CIIAO'| SCTPAT | .WTWO | - Πω - 
+ Κ(ύρυ)ε βο[ή]θ(ει) τῷ σῷ [δ]ού(λῳ) Κω[ν]σταν[τ(ίνῳ)] (πρωτο)σπαθ(αρίῳ) 
(καὶ) στρατ[ηγ]ῷ τῷ Ὁπῷ 


442 


— — — —— 0€ 


More than ten different groups of seals are known bearing the name of Constantine 
Opos: 

1. πρωτοσπαθάριος καὶ κατεπάνω Ἰταλίας (1033-1038), according to a lead seal 
kept in Malbbot Collection, no. 201, see Oikonomides, Dated, no. 82. 

2. βεστάρχης (third quarter of the XI c.), according to unpublished lead seals from DO. 
58. 106. 5640 and Zacos, III. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion before her chest. Sigla: MP | ƏV 
Rev. —-— | +OKERO | HOETWC’| ΔΒΛΩΚΩΝ | RECTAPX’ | TCOOTIO) | ፦፦ 

3, μάγιστρος - βεστάρχης (last quarter of the XI c.), according to unpublished lead 
seals from the collection of the Hermitage (M-6763) and DO. 58. 106. 2958: 
Obv. Bust of the Virgin as above. 
δεν ΘΚΕΒΟ | ΗΘΕΙΚΩΝ | MATICTPO) | RECTAPX | TODOTI 

4. κουροπαλάτης (after 1094) according to an unpublished lead seal in DO. 58. 106. 
2883. 
Obv. Bust of the Virgin orans with a medallion before her chest. Sigla: MP | ƏV 
Rev. +OKE | CKCIIHCM' | TOCWOIKE | ΤΚΦΡΟΠΑ KONTO | COIIO 

5. πρωτονωβελίσσιμος (XI-XII c.), according to three lead seals: in the Athens 
Numismatic Museum (see Konstantopoulos, no. 418 and Stavrakos, no. 287); unpublished 
from Shaw 335 (no. 1222) and from the Museum of Antioch, no. 2358 (see Cheynet, Antioch, 
no. 20). The last is struck in a different boulloterion. 

6. δοὺξ (XI-XII c.), according to three lead seals from: Orghidan (see Laurent, Orghidan, 
no. 287) and unpublished from DO. 58. 106. 4995 and Fogg A. M., no. 917. 
Obv. Bust of the Virgin, as above. Sigla : M || ©. 
Rev. ΑΓΝΗ | ΦΥΛΑΤΕ | ASKIKCON | TOCOIIO 

7. πρωτονωβελίσσιμος καὶ δοὺξ (beginning of the XII c.), according to an unpublished 
seal from the Hermitage (M-6763): 
Obv. Bust of the Virgin, as above. 
Rev. .KER.| WNA NO | €AICI | MONSAOV | KANTON | OION 

8. as a private person according to an unpublished lead seal (XI c.) from Fogg A.M., no. 854: 
Obv. Decoration with dots forming a rosace. 
Rev, —- | + KCRH | ፀፕጩር A8 | A'KCONCT | PTOI | -:- 

9. as a private person according to unpublished lead seals (second half of the XI c.) from 
Fogg A.M., no. 2271 and the Hermitage (M-3835): 
Obv. Bust of the Virgin, as above. Sigla: M | ©. 
Rev. +| .KER’| KOON . | (003110) 

10. as a private person according to an unpublished lead seal (last quarter of the XI c.) 
from Fogg A.M., no. 2307: 
Obv. St. Nicholas standing blessing (τ. hand) and holding a book (1 .hand). Vertical inscription: 

Q-NI-K-O | A-A-O-C 

Rev. CK€.OIC | ΘΠΟΝ..ΟΝ | AATPIN | KON 

Two individuals bearing such names were attested in the XIth-XIIth-century narrative 
sources, the period to which the seals are generally dated: 

Constantine Opos (1) patrikios and katepano of Italy 1033/1034, see Lupus protospatharios, 
p. 67 and Annonymos Barensis, p. 154; Falkenhausen, La dominazione, 92-93, no. 44. 

Constantine Opos (2). ^ military commander from the Alexiad (Skoulatos, Personnages, 
no. 42). 
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His name was first attested in the battle at Dyrrachion against Robert Guiscard on 18" October 
1081, when he commanded τάγμα τῶν ἐξκουβιτῶν (Alexiade, I, p. 151.19-20). In 1085-1086, 
by order of the emperor, he retrieved Kyzikos, Poemanenum and Apollonias from the Turks 
(Alexiade, II, 80-81). In 1090, he unsuccessfully fought the fleet of Tzachas near Chios under the 
command of Constantine Dalassenos (see Alexiade, II, 112). During the First Crusade in 1097 
he had to resort to force and make a certain Raoul cont cross the Bosphorus along with the other 
crusaders (Alexiade, H, 226-227). 

He assisted at a session of the Blachernai synod in 1094 in his capacity as πρωτοπρόεδρος 
(Gautier, Blachernes, 218.10; 256-257, πο. 34). In a marginal note to the the XIIth-century 
manuscript, he was reported as μέγας δοὺξ (see Laurent, EO, 31, 1932, p. 337, n.1). 

How could the presented seals be identified? Our seal is close in dating to no. ] and could refer 
to one and the same person identified with the katepano of Italy mentioned in the sources. Certain 
difference is observed in the title of Constsntine Opos: he is patrikios in the annals. It is possible 
that he held this title when he left his office, while the seal from Malbbot Collection reflects the 
title at his appointment. Therefore, our seal must have been from the period before 1033. 

All the rest (with the exception perhaps of no. 8) could be identified with Constantine Opos no. 
2. Along with the information from the sources, they determine the following cursus honorum: 

a. βεστάρχης (third quarter of the XI c.); 

b. μάγιστρος - βεστάρχης (last quarter of the XI c.); 

c. δομέστικος τῶν ἐξκουβιτῶν (1081); 

d. πρωτοπρόεδρος (1094); 

e. πρωτονωβελίσσιμος (XI-XII c.); 

f. δοὺξ (XI-XII c.); 

g. πρωτονωβελίσσιμος καὶ δοὺξ (beginning of the XII c.); 

ከ. μέγας δοὺξ (XII c.). 

Seals of other representatives of the family Opos: 

1. Ανδρόνικος Ὠπός ἀνθύπατος πατρίκιος καὶ βέστης (third quarter of the XI c., see 
Konstantopoulos, 297g; Stavrakos, no. 287. 

2. Βασίλειος Ωπός as a private person (last quarter of the XI c.), according to an unpublished 
seal from Shaw 1456 (no. 282). oh tate 
Obv. The Virgin standing holding Christ on her 1. arm. Sigla: MP || OV. 

Rev. ΕΓΡΑΦῚ CDPATICM’| RACIAE.| T8CO.8 

3. Βασίλειος Ὠπός υἱός τοῦ Μιχαὴλ. (end of the XI c.), according to an unpublished 
seal from Shaw 790 (no. 2100). 

Obv. +TPA®’| KVPWC. | ΡΑΓΙΟΜῚ ΜΙΧΑΗΛ | l'ON8 
Rev. CJTIOV | .IKAO | .A8TC| T8RACI | ACIS 

4. Μιχαὴλ Ὠπός ὕπατος καὶ στρατηγὸς (mid-XI c.), according to an unpublished 
seal from DO. 58. 106. 4970. 

Obv. Bust of St. Michael holding a scepter (r. hand) and a globus (1. hand).Circular inscription 
around: + KCROHO..... 
Rev. — * - | MIXAHA | VITATOS | CTPATHT”| TOON | -- — 

5. Νικήτας Ὠπός as a private person (second half of the XI c.), according to an 
unpublished seal from DO. 55. 1. 3208. 

Obv. Bust of St. George holding a spear (r. hand) and a shield (1. hand). 
Rev. + | KEROHO’| NIKHTA ΙΤΩΩΠΟΙΝ 

Certain assumptions could be made about relationships between the individuals represented 

by their seals, but that would exceed the scope of the present research. 
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ROREM 


ο ο SŇ 


INDEXES 


I. PROSOPOGRAPHICAL INDEX: 


1. Proper Names: It contains only the names inscribed on the seals 


Abraham bar Bakos 
᾿Αδριανὸς Δαλασηνὸς 
᾿Αδριανὸς Κομνηνὸς 
᾿Αδριανὸς Κομνηνὸς 


Alexander Gravina 
᾿Αλέξανδρος Παλαιολόγος 
᾿Αλέξιος Γίδος 


᾿Αλέξιος Κομνηνὸς 
᾿Αλέξιος Κομνηνὸς 


᾿Αλέξιος Κομνηνὸς 

᾿Αλέξιος Κομνηνὸς Βρανᾶς 
᾿Αλέξιος Κομνηνὸς Κωντοστεφάνος 
᾿Αλέξιος Κομνηνὸς Παλαιολόγος 
᾿Αλέξιος Παλαιολόγος 

᾽Αλέξιος Σιαούς 

᾿Αναστάσιος Κυρίτζης 
᾿Αναστάσιος Πολὺς 

᾿Αναστάσιος Σολομῶν 

᾽Ανδρόνικος Δούκας 


᾿Ανδρόνικος Δούκας 

᾿Ανδρόνικος Δούκας 

᾿Ανδρόνικος Καματηρὸς 

᾽Ανδρόνικος Κομνηνοδούκας 
Παλαιολόγος 

᾿Ανδρόνικος Κομνηνὸς 


᾿Ανδρόνικος Λαπαρδᾶς 
᾿Ανδρόνικος Ῥογέριος 
᾿Ανδρόνικος Φιλοκάλης 
“Avva Δούκαινα 

Ἄννα Καραντηνὴ 
Ἄννα Κομνηνὴ 


”ἼΑοινος Δούκας 
᾿Αργυρός Ἐλικιότης 


—————À——————— —— —— HH 


- 74. 
- 156. 
- πρωτοσέβαστος — 324. 


- πρωτοσέβαστος καὶ μέγας δομέστικος 


πάσης Δύσεως -- 325-326, 
- 150. 
- πρόεδρος - 537. 


- σεβαστὸς καὶ μέγας δομέστικος τῆς 


Λύσεως -- 131. 
- 338, 


- σεβαστὸς καὶ μέγας δομέστικος -- 327- 


336, 

- σεβαστὸς -- 337. 

-πανυπερσέβαστος -121-122. 

- 353-354, 

- δεσπότης καὶ γαμβρὸς -- 541. 

- σεβαστὸς -- 538-540, 

-πρωτονοβελίσσιµος -- 650. 

- 300-303, 

- πατρίκιος καὶ στρατηγὸς -- 588. 

- πατρίκιος -- 665. 

- πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
τῆς μεγάλης Πραισθλάβας or 
Πραισθλάβιτζας -- 192-195. 

- σεβαστὸς - 196. 

- σεβαστὸς - 196Α. 

- σεβαστὸς -- 252. 


- σεβαστὸς -- 542. 


- nephew of Emperor Manuel I Komnenos, son 


of the porphyrogennete Eudokia — 339. 
- σεβαστὸς καὶ χαρτουλάριος - 397A 
- σεβαστὸς - 597. 
-βεστάρχης καὶ κατεπάνω — 733. 
- 188. 
- 267-272. 
- θυγατρὸς τοῦ Ἰσαακίου ἀδελφὴ 
ἀνακτός εὐσεβοῦς Ἰωάννου -- 319. 
- σεβαστὸς - 197. 
- 212. 
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᾿Αργυρός Καρατζᾶς -πρωτοκουροπαλάτης καὶ δοὺξ | Georgius Bodin - 115-116. 


l l Φιλιππουπόλεως — 285-286. Γεώργιος Γλαβᾶς - σεβαστὸς - 142-143. 
Ἀριέβης | ” 54. Γεώργιος Δεκανὸς - 162. 
Αριστηνὸς | ~ ENAPXOG = 56. Γεώργιος Δεκανὸς -κουροπαλάτης -- 161. 
Ἀρσένιος Τξαμπλάκων -μοναχὸος - 710. | Γεώργιος Δούκας - σεβαστὸς -- 198. 
Ασπιέτης Πακουριάνης - 534-535. Γεώργιος Κακίκης - στρατηγὸς — 251. 

: ἢ , ν ; Γεώργιος Καππαδόκος - 265. 
Βαρδάνιος Βαλανέας - δισύπατος καὶ κατεπάνω — 81-82. Γεώργιος Κεδρηνὸς -βεστάρχης — 308. 
Βαρδάνιος Βαλανέας - πατρίκιος καὶ κατεπάνω — 83. Γεώργιος Μαγγάνης - 405. 
Βαρδάνιος Βαλανέας -πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς -- 77-80. Γεώργιος Μαλεῖνος ? - ἀσηκρῆτης -- 409. 
Βαρδάνιος Βαλανέας -πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς -- 75-76. | Γεώργιος Μανιάκης - 420. 
Βάρδας Δοξ ? -ἀνθύπατος-πατρίκιος -- 184-186. | Γεώργιος Μονομαχάτος - μάγιστρος καὶ δοὺξ -- 472. 
Βάρδας Καζάνης -πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς — 244. | Γεώργιος Παλαιολόγος - πρωτονοβελίσσιμος — 543-544. 
Βάρδας Κρατερὸς - τοποτηρητὴς -- 384. | Γεώργιος Παλαιολόγος - πρωτονοβελίσσιµος -- 545. 
Βάρδας Μερκολίτες - βέστης - 465. | Γεώργιος Παλαιολόγος - σεβαστὸς -- 546-549. 
Βασιλάκης -πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ -- 86. Γεώργιος Πάρδος - 558. 
Βασιλάκιος ᾿Αρβαντίνος - κουροπαλάτης -- 58. Γεώργιος Τανούτερης - 697. 
Βασίλειος ᾿Αγαπητὸς - πατρίκιος -- 2. Γεώργιος Χοιροσφάκτης - πατρίκιος - 750. 
Βασίλειος ᾿Αποκάπης - βεστάρχης καὶ κατεπάνω Βαασπρακανίας Γιαγούπης -131ለ. 

f f πας እ | Γρηγορᾶς Σαυλοιωάννης - πρωτοσπαθάριος, κριτὴς ἐπὶ τοῦ 
Βασίλειος ᾿Αποκάπης -μαγιστρος καὶ δοὺξ - 43-45. | ἱπποδρόμου καὶ Δρουγουβιτείας — 644. 
Βασίλειος ᾿Αργυρὸς - πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Θράκης -- 49- | Γρηγόριος ᾿Αλανὸς - πατρίκιος καὶ στρατηγὸς -- 21-22. 

; 4 s | Γρηγόριος ᾿Αρτοκλήνης (7) -βεστάρχης - 65. 

Βασίλειος Βραχάμιος - 125-126. i Γρηγόριος Βασκινὸς - 87-88. 
Βασίλειος Γλαβᾶς -βεστάρχης - 141. | Γρηγόριος Δούκας - 199. 
Βασίλειος Γλαβᾶς - πρωτοβέστης -- 136-140. | Γρηγόριος Κλάδων - πατρίκιος καὶ στρατηγὸς -- 313. 
Βασίλειος Γλαβᾶς -πρωτοσπαθάριος-ὕπατος -- 132-135. i Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν - 450-451. 
Βασίλειος Γλυκᾶς - 147-148. | Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν -ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω -- 442-449. 
Βασίλειος Ἐξαβούλιτης -213-213Α. | Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν - πατρίκιος καὶ στρατηγὸς -- 441. 
Βασίλειος Καματηρὸς -κτηµάτηνος — 253. Γρηγόριος Μελιγαλᾶς - 457. 
Βασίλειος Κελατζήνιος -ἀνθύπατος 308A. | Γρηγόριος Κουρκούας - 370-371. 
Βασίλειος Κοσκινᾶς - 363. | Γρηγόριος Κουρκούας - δοὺξ -- 372-378. 
Βασίλειος Κουρτίκιος - 379-382. | Γρηγόριος Κουρκούας - πρόεδρος -- 368-369. 
Βασίλειος Λογαριαστῆς - 401A. | 
Βασίλειος Μαῦρος - πρόεδρος καὶ κριτὴς ἐπὶ τοῦ | Δαμιανός Δοβρομιρὸς - ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ δοὺξ Θράκης 
ἱπποδρόμου - 427-429. | καὶ Μεσοποταμίας -- 168-169. 
Βασίλειος Πεκούλης - κριτῆς καὶ κοιαίστωρ — 563. | Δαβὶδ Χαασανόπουλος - 740. 
Βασίλειος Τζηντζιλύκης -πρωτοσπαθάριος - 712. Δημήτριος ᾿Αηλγάζης - 20. 
Βασίλειος Τζιρίδων - ἀνθύπατος, πατρίκιος, κριτὴς τοῦ βήλου | Δημήτριος Ἐπικερνης - 216. 
καὶ Δρουγουβιτείας - 716. | Δημήτριος Κατακαλὼν - ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ κατεπάνω 
Βασίλειος Χαλκούτζης - νοτάριος — 742-743. | Παραδουνάβου — 302-303. 
Βραχάμιος ᾿Αρσακίδης - βεστάρχης - 61-62. | Δημήτριος Κατακαλὼν - βέστης, ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ 
Βρυένιος Βατάτζης - 91-92. | κατεπάνω -- 304. 
Βρυένιος Βατάτζης - ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ κατεπάνω | Δημήτριος Κατακαλὼν - πατρίκιος καὶ στρατηγὸς -- 300-301. 
su M ; UE | Δημήτριος Τορνίκης መክና Er 
Βρυένιος Βατάτζης - πατρίκιος-ὕπατος καὶ στρατηλάτης τῆς | ለ6167 - πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ ἄνθρωπος 
Λύσεως -- 89. | or πρωτονοτάριος TOD κουροπαλάτου καὶ 
Γεώργιος Βατάτζης = 93. | δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως — 208. 
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Λέων Γλαβᾶς 
Λέων Γουδέλης 
Λέων Δούκας 
Λέων Ἑταιρειώτης 
Λέων Ἰκανάτος 
Λέων Καζάνης 
Λέων Κο..ουλίτος 
Λέων Κρατερὸς 


Λέων Μαγνῆς 
Λέων Μαυροθεόδωρος 
Λέων Μελισσηνὸς 


Λέων Μελισσινὸς 


Λέων Μελισώνος 
Λέων Μουκάτης 


Λέων Νικερίτης 
Λέων Νικερίτης 


Λέων Παξηνὸς 
Λέων Πάρδος 
Λέων Πεδιάσιµος 
Λέων Περηνὸς 


Λέων Περινὸς 
Λέων Πηγονίτης 


Λέων Πηγονίτης 


Λέων Πιλένης 
Λέων Σαρακινόπουλος 


Λέων Σαρακινόπουλος 
Λέων Σαρακινόπουλος 


Λέων Σαρακινόπουλος 
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- σεβατὸς καὶ δοὺξ -- 398. 


- ἑταιρεάρχης τῆς τρίτης - 27. 


- 31. 

- κουροπαλάτης - 53. 
- 66. 

- 69. 

- 144. 


- πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς -- 149. 


- πρόεδρος -- 203. 

- μάγιστρος — 217. 

- 243, 

- πρωτονοβελίσσιμος -- 246. 
-389. 


- σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ στρατηγὸς 


— 387-388. 
- βεστιάριος — 406. 
- 440, 


- μάγιστρος, ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ 
δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως 


- 459-461. 


- πατρίκιος καὶ στρατηγὸς τῶν 


᾿Ανατολικῶν — 458. 
- 462. 


-βπρωτοσπαθάριος καὶ ἐπὶ τοῦ 


μαγγλαβίου — 482-511. 
- βεστάρχης — 523. 


-πρωτοπρόεδρος καὶ ἀναγρφεὺς 
Πελοποννήσου καὶ Ἑλλάδος -- 524. 


- 555. 


-πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς — 559. 


- ταξιάρχης -- 560-561. 


- μάγιστρος καὶ δοὺξ πάσης Δύσεως 


- 570. 


- τοποτηρητὴς τοῦ Ὀφικίου -- 569. 
- πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς -- 575- 


579. 


-πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 


Πρεσθλαβίτζας -- 580-584. 


- βεστάρχης καὶ στρατηγὸς — 586-587. 
-βπρωτοσπαθάριος καὶ δομέστικος τῶν 
ἱκανάτων καὶ Δύσεως -- 631-637. 
-β᾿πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως -- 623-630. 
-β᾽πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Ἰωαννουπόλεως καὶ Δοροστόλου -- 604- 


622. 


- πατρίκιος, κόμης τοῦ σταύλου καὶ 


πρωτοστράτωρ - 638. 
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Λέων Σούλης 

Λέων Τζηντζιλύκης 
Λέων Χοιροσφάκτης 
Λέων Χρυσοβαλαντίτης 


Μανουὴλ Βοτανειάτης 
Μανουὴλ. Ζηαλαῆς 
Μανουήλ. Κομνηνὸς Δούκας 
Μανουὴλ. Λαχανᾶς 
Μανουὴλ. Τζηντζιλύκης 


Μαρία Αριστηνας 
Μαρία Δαλασσινὴ 
Μαρία Δούκαινα 

Μαρία Κομνηνὴ 

Μαρία ? ᾿Αγγελίνα Κομνηνὴ 
Michael 

Miyana ላገሃዩሏዐፍ 
Μιχαὴλ. Αγιοθεοδωρίτης 
Μιχαὴλ ᾿Αλυάτης 
Μιχαήλ ᾽Αμάστριδος 
Μιχαὴλ. ᾿Αριστηνὸς 
Μιχαὴλ. Apvnc 

Μιχαήλ. ᾽Ατουέμης 
Μιχαὴλ Αυλῶονα 
Μιχαὴλ ὁ τοῦ Γαγγρῶν 
Μιχαὴλ Δρύμις 


Μιχαὴλ Ἐξαμιλίτης 
Μιχαὴλ. Εὐστράτιος 
Μιχαὴλ Ἰασίτης 
Μιχαήλ Καινοχωρίτης 
Μιχαὴλ. Καματηρὸς 
Μιχαὴλ. Καματηρὸς 
Μιχαὴλ Καραντηνὸς 
Μιχαὴλ. Κορδίλης 


Μιχαὴλ. Κουρτίκιος 
Μιχαὴλ. Λιπαρίτης 
Μιχαὴλ. Μαναστρᾶς 


Μιχαὴλ Μαύριξ 


Μιχαὴλ Μαύριξ 
Μιχαὴλ. Μεσοποταμίτης 
Μιχαὴλ Μοναστρᾶς 
Μιχαὴλ. Ξηρὸς (3) 
Μιχαὴλ. Παλαιολόγος 


- 667. 

- 713-714. 

- 752. 

- νοτάριος — 755. 


- σεβαστὸς - 117-119. 
-πρόεδρος - 224-225. 
- 351. 
- 400. 


- πρωτοσπαθάριος, πανθεώτης καὶ 


πριμικήριος — 715. 
- 55. 
-πρωτοπροέδρισσα — 155. 
- σεβαστὴ - 190. 
-πανυπερσέβαστη — 322-323. 
- 3B. 
- grandson of Samuel — 603. 
- 3A. 
- 12. 


- πρωτοσπαθάριος καὶ ταξιάρχης - 28. 


-πρωτονοβελίσσιμος — 32. 
-λογοθέτης τοῦ δρόμου — 57. 


- ὕπατος καὶ βεστιαρίτης - 60A 


- σεβαστὸς -- 68. 
- πρωτονοβελίσσιµος — 70-71. 
- 130. 


-πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητῆς τῶν 


ἑλλαδικῶν ἐξκουβίτων -- 209. 


- πρωτοσπαθάριος — 214. 
- 222-223. 


- μάγιστρος καὶ δοὺξ ᾿Αντιοχείας — 240. 


- 250. 
- 255. 
- νοβελίσσιµος - 256. 
- 279. 


- πρωτοσπαθάριος καὶ τοποτηρητὴς τῶν 


σχολῶν -- 362. 


- τοποτηρητὴς τῆς Θράκης - 383Α. 


- πρόεδρος -- 401. 


- πρωτοβεστιάριος or πρωτοβέστης -- 415- 


417. 


- βεστάρχης καὶ κατεπάνω Δυρραχίου 


- 425. 


- μάγιστρος καὶ κατεπάνω -- 426. 


- 466-467. 

- 418-419 

- πατρίκιος — 527. 
- 552. 
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Στέφανος Βαρδαλῆς -ὁ ἐπὶ τῆς τραπέζης -- 84-85. 

Στέφανος Βατάτζης - σεβαστὸς - 99. 

Στέφανος Κωντοστέφανος - δεσπότης -- 360-361. 

Στέφανος Κοντοστέφανος - νοβελλίσιµος καὶ δοὺξ — 359. 

Στέφανος Μαλεῖνος - 408. 

Στέφανος Σερβλίας - κομμερκιάριος Λογγοβαρδίας -- 645. 

Στέφανος Τανούτερης - 698. 

Στυλιανὸς ᾿Αγιοζαχαρίτης - 9-11, 

Στυλιανὸς Ἰασίτηςϐ -πρωτοσπαθάριος καὶ πρωτοασηκρῆτης 
242. 

Συμεὼν Καραντηνὸς - 282. 

Συμεὼν Καραντηνὸς - δισύπατος -- 280-281. 

Συμεὼν Λογαριαστὴς - 4018. 

Συμεὼν Πρίγουλης - 589-590. 

Σφενδοβόλος - πατρίκιος — 682. 

Σωτήριχος Χρυσὸς - 758. 

Τατοῦλης Πακουριανὸς -πρωτονωβελλίσιμµος ὁ ἄρχων τῶν 
ἀρχόντων -- 5368. 

Τζυορβανέλης ᾿Αποχάρπης -πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς -- 46-48. 

Τικράνιος ᾿Αρσακίδης - 63-64. 

Ὑπάτιος Μαγεντηνὸς - βεστάρχης - 404. 

Urso - imperialis protospatharius — 533. 

Φαραζμάνης -πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Στρουμίτζας - 730A. 

Φιλάρετος Βραχάμιος -πρωτοσέβαστος καὶ δομέστικος Ἐῴας 
- 127. 

Φιλόθεος Φραγκοπούλος - στρατηγὸς Πλίσκοβα -- 731. 

Χαβδούνιος - 741. 

Χασάνης - ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ στρατηγὸς 
Θράκης- 745. 

Χριστοφόρος Βασπρακανίτης -πρωτοκουροπαλάτης -- 72-73. 

Χριστοφόρος Ζωναρᾶς - 227. 

Χριστοφόρος Μαδαρίτης Δαλασηνὸς - 407. 

Χριστόφορος Τιμωνίτης - κριτὴς τοῦ βήλου -- 720. 


2. Family Names: In addition to the family names inscribed on the seals, it also 
contains names mentioned in the commentaries 


᾿Ααρὼν Ἰωάννης - βέστης - 1. 
᾿Αγαπητὸς Βασίλειος - πατρίκιος -- 2. 
᾿Αγαπητὸς Ἰωάννης - 2 text 
᾿Αγγελίνα Κομνηνὴ Μαρία 7 - 38. 
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"ዲገገኘዩእዐር Αλέξιος 
ἼΑγγελος Ανδρόνικος 
"AyyeXoc Θεόδωρος 
ἼΑγγελος Ἰσαάκιος 
ἼΑγγελος Ἰωάννης 
"Αγγελος Κωνσταντῖνος 
ἼΑγγελος Μιχαὴλ 
"Αγγελος Νικόλαος 
᾿Αγγούρης Βαάνης 
᾿Αγγούρης Βάρδας 
᾿Αγγούρης Εὐθύμιος 
᾿Αγγούρης Ἰωάννης 
᾿Αγγούρης Κοσμᾶς 
᾿Αγγούρης Μεθόδιος 
᾿Αγγούρης Μιχαὴλ 
᾿Αγγούρης Νικόλαος 


᾿Αγγούρης, Ν. 

᾿Αγιοαντονίτης Ἰωάννης 
᾿Αγιοζαχαρίτης “Avva 
᾿Αγιοζαχαρίτης Θεόδωρος 
Αγιοζαχαρίτης Θεόδωρος 
Αγιοζαχαρίτης Θεοφύλακτος 
Αγιοζαχαρίτης Θεόφιλος 
Ἁγιοζαχαρίτης Κωνσταντῖνος 
Αγιοζαχαρίτης Μανουὴλ. 
Αγιοζαχαρίτης Νικήτας 
ΑἉγιοζαχαρίτης Στυλιανὸς 
ΑἉγιοζαχαρίτης N. 
᾿Αγιοθεοδωρίτης Γρηγόριος 
'Αγιοθεοδωρίτης Ἰωάννης 
᾿Αγιοθεοδωρίτης Κωνσταντῖνος 
᾿Αγιοθεοδωρίτης Μιχαὴλ 
᾿Αγιοθεοδωρίτης Νικόλαος 
Ἁγιοστεφανιτή Αννα 
᾿Αγιοστεφανίται 
Αγιοστεφανίτης Θεόδωρος 
Αγιοστεφανίτης Κατακαλὼν 
Αγιοστεφανίτης Κωνσταντῖνος 
Αγιοστεφανίτης Μιχαὴλ 
Ἁγιοστεφανίτης Στέφανος 
᾿Αγιοστεφανίτης Χριστοδούλος 
᾿Αγγχιάλου Μιχαὴλ. ὁ τοῦ 
᾿Αηλγάζης Δημήτριος 
᾿Αλακασεύς Εὐστάθιος 
᾿Αλακασεύς Θεόδωρος 
᾽Αλακασεύς Ἰωάννης 
᾽Αλακασεύς Κωνσταντῖνος 


- 3 text 

- 3 text 

-3 text 

- 3 text 

- σεβαστὸς καὶ μέγας πριμικήριος - 3. 
- 3 text 

- 3A; 3 text. 

- 3 text 

- 4 text 

- 4 text 

- 4 text 

- 4 text 

- 4 text 

- 4 text 

- 4 text 

- Pxpwtoonabapiosg ἐπὶ τοῦ 


χρυσοτρικλίνου καὶ P’ σακελλάριος - 4. 


-βεστιάριος - 5. 
- πατρίκιος καὶ βεστιαρίτης -- 6. 
- 9-11 text 

- 9-11 text 

- 9-11 text 

- 7-8 text 

- πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Σάμου — 7-8. 
- 9-11 text 

- 9-11 text 

- 9-11 text 

- 9-11. 

- 9-11 text 

- 12 text 

- 12 text 

- 12 text 

- 12. 

- 12 text 

- 13-14 text 

- 13-14 text 

- 13-14. 

- 15-18. 

- 13-14 text 

- 13-14 text 

- 13-14 text 

- 13-14 text 

- 12 text 

- 20. 

- σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ στρατηγὸς — 
- 19 text 

- 19 text 

- 19 text 


19. 
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᾿Αλακασεύς Λέων - 19 text ᾿Αριστηνὸς Βασίλειος - 56 text 





᾿Αλακασεύς Νικήτας - 19 text ᾿Αριστηνὸς Γρηγόριος - 56 text 
᾿Αλακασεύς N. - 19 text ᾿Αριστηνὸς Ἰωάννης - 56 text 
᾽Αλακασεύς N. - 19 text ᾿Αριστηνὸς Μιχαὴλ - λογοθέτης τοῦ δρόμου -- 57. 
'AXavoc Γρηγόριος - πατρίκιος καὶ στρατηγὸς -- 21-22. ᾿Αριστηνὸς Μιχαὴλ - 56 text 
᾽Αλεξιώτου. Ἰωάννης ὁ τοῦ - πρεσβύτερος - 23. ᾿Αριστηνὸς Νικόλαος - 56 text 
᾽Αλοπὸς Κωνσταντῖνος - 29-30. ᾿Αριστηνὸς N. - 56 text 
᾿Αλουσιάνος, Σαμουὴλ. - πρόεδρος καὶ δοὺξ — 24-25. ᾿Αριστηνὸς Ν. - 56 text 
᾽Αλτούμης, Ἰωάννης -26. ፡ ᾿Αριστηνὸς N. - 56 text 
᾿Αλυάτης Εὐστάθιος - 27 text ᾿Αριστηνὸς N. - 56 text 
᾿Αλυάτης Θεόδωρος or Λέων σα. καὶ ἐταιρεάρχης τῆς τρίτης --27. ᾽Αρμενοπούλος Παῦλος - βεστάρχης - 60. 
᾿Αλυάτης Θεόδωρος - 27 text ᾿Αρνής Μιχαήλ - ὕπατος καὶ βεστιαρίτης - 60A 
᾽Αλνάτης Ἰωάννης - 27 text ᾿Αρσακίδης ᾽Απελγαρίφης - 63-64 text 
᾽Αλνάτης Λέων - 27 text | ᾿Αρσακίδης Βραχάμιος - βεστάρχης — 61-62; 63-64 text 
᾿Αλυάτης Λέων - 27 text ᾿Αρσακίδης Γρηγόριος - 4 text; 63-64 text 
᾽Αλνάτης Λέων - 27 text ᾿Αρσακίδης Θεόδωρος - 63-64 text 
᾿Αλυάτης Μιχαὴλ -πρωτοσπαθάριος καὶ ταξιάρχης -- 28. ᾿Αρσακίδης Κωνσταντῖνος - 63-64 text 
᾿Αλυάτης Πόθος - 27 text i ᾿Αρσακίδης Πακουριάνος - 63-64- text 
᾿Αλυάτης Συμεὼν - 27 text ᾿Αρσακίδης Τικράνιος - 63-64. 
᾽Αμαρτωλός Λέων - 3]. | ᾿Αρτοκλίνης Γρηγόριος - βεστάρχης -- 65. 
᾿Αμασειάνος Γρηγόριος - 34 text | ᾿Αρτοκλίνης Κωνσταντῖνος - 65 text 
᾽᾿Αμασειάνος Θεόδωρος - πρόεδρος — 33. | ᾿Αστραμηνὸς Λέων -66. 
᾿Αμασειάνος Ἰωάννης - 34. | ᾽Ατζίμης Ἰωάννης - 67. 
᾿Αμασειάνος Κωνσταντῖνος - 34 text | ᾽Ατζίμης Μιχαὴλ. -67 text 
᾿Αμάστριδος Μιχαὴλ - πρωτονοβελίσσιµμος -- 32. | ᾿Ατουέμης Βάρδας - 68 text 
᾿Ανεμᾶς Κωνσταντῖνος - σπαθάριος καὶ ἐπισκεπτίτης | ᾿᾽Ατουέμης Κωνσταντῖνος - 68 text 
᾽Αρμενιακοῦ - 35 | ᾿Ατουέμης Μιχαὴλ - σεβαστὸς -- 68. 
᾿Αντίοχος Κωνσταντῖνος - κουροπαλάτης -- 36-37. | ᾽Ατούμης Νικηφόρος - 68 text 
᾽Απλουχεῖρας Ῥωμανὸς - 39. | ᾽Αττικὸς Ἰωάννης - 69 text 
᾽Απλουχεῖρας Μιχαὴλ - 39 text ᾽Αττικὸς Κοσμᾶς - 69 text 
᾿Αποκάπης Βασίλειος -βεστάρχης καὶ κατεπάνω | ᾿Αττικὸς Λέων - 69. 
Βαασπρακανίας — 40-42. | Αὐλῶονα Μιχαὴλ. -πρωτονοβελίσσιµος - 70-71. 
᾽Αποκάπης Βασίλειος - μάγιστρος καὶ δοὺξ — 43-45. | 
᾿Αποχάρπης Τζυορβανέλης - πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς — 46-48. Bagvashi Liparites - 401 text 
᾿Αρβαντίνος Βασιλάκιος - κουροπαλάτης -- 58. Bakos Abrahm - 74, 
᾿Αρβαντίνος Ἰωάννης - 59, Βαλανέας Βαρδάνιος - δισύπατος καὶ κατεπάνω — 81-82. 
᾿Αρβαντίνος Ἰωάννης - 319 text | Βαλανέας Βαρδάνιος - πατρίκιος καὶ κατεπάνω — 83. 
᾿Αργυρὸς Βασίλειος - πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Θράκης - 49- Βαλανέας Βαρδάνιος -πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς — 75-80. 
51. | Βαλανέας Βήκενης - 83 text 
᾿Αργυρὸς Βασίλειος - 49-51 text Βαλανέας Λέων - 83 text 
᾿Αργυρὸς Θεοφάνης -ταγματοφύλαξ καὶ χαρτουλάριος -- 52. | Βαρδαλῆς Γεώργιος - 84-85 text 
᾿Αρειανίτης Λέων -κουροπαλάτης -- 53. Βαρδαλῆς Λέων - 84-85 text 
᾿Αριέβης - 54. Βαρδαλῆς Μιχαὴλ - 84-85 text 
᾿Αριέβης Βασίλειος - 54 text Βαρδαλῆς Νικήτας - 84-85 text 
᾿Αριστίνας Μαρία - 55, Βαρδαλῆς Στέφανος -ὁ ἐπὶ τῆς τραπέζης -- 84-85. 
᾿Αριστηνός - ἔπαρχος - 56. : Βαρδαλῆς Συμεὼν - 84-85 text 
᾿Αριστηνὸς Αλέξιος - 56 text Βασιλάκης - πρωτοπρόεδρος καὶ δοὺξ — 86. 
᾿Αριστηνὸς Αναστάσιος - 56 text | Βασιλάκης Νικηφόρος - 86 text 
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Βασκινὸς Γρηγόριος 
Βασπρακανίτης Χριστοφόρος 
Βατάτζης Ανδρόνικος 
Βατάτζης Βασίλειος 
Βατάτζης Βρυένιος 

Βατάτζης Βρυένιος 


Βατάτζης Βρυένιος 


Βατάτζης Γεώργιος 
Βατάτζης Θεόδωρος 
Βατάτζης Ἰωάννης 

Βατάτζης Ἰωάννης Δούκας 
Βατάτζης Ἰωάννης Κομνηνὸς 
Βατάτζης Ἰωσὴφ 

Βατάτζης Λέων 

Βατάτζης Νικηφόρος 


Βατάτζης Στέφανος 
Βατάτζης Συμβατικὸς 
Βατάτζης Ν. 

Βερροῖτης Κωνσταντῖνος 
Βῆκενης Ὀυρσένιος 
Bnkevng Παγκράτιος 
Βλατοπόδης Ῥωμανὸς 
Bodin Georgius 
Βοτανειάτης Μανουὴλ 
Βοτανειάτης Νικηφόρος 
Βοτανειάτης Νικηφόρος 
Βουρτζης Κωνσταντῖνος 
Βρανᾶς Αλέξιος Κομνηνὸς 
Βρανᾶς Μιχαὴλ. Κομνηνὸς 
Βραχάμιος Βασίλειος 
Βραχάμιος Ἐλπίδιος 
Βραχάμιος Φιλάρετος 


Γαβαλᾶς ᾿Ανδρόνικος 
Γαβαλᾶς Γρηγόριος 
Γαβαλᾶς Εὐστάθιος 
Γαβαλᾶς Ἰωάννης 
Γαβαλᾶς Κωνσταντῖνος 
Γαβαλᾶς Μιχαὴλ 
Γαβαλᾶς Νικηφόρος 
Γαβρᾶς, Ν. 

Γαβρᾶς Αλέξιος 
Γαβρᾶς Κύριλλος 
Γαγγρῶν Μιχαὴλ ὁ τοῦ 
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- 87-88. 

- πρωτοκουροπαλάτης -- 72-73. 
- 100-102 text 

- 101-102 text, 131 text 

- 91-92. 


-ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ κατεπάνω 


— 90. 


- πατρίκιος-ὕπατος καὶ στρατηλάτης τῆς 


Δύσεως -- 89. 
- 93. 
- 101-102A text; 339 text 
- βέστης - 94. 
- 100-102, 355 text 
- 94 text; 101-102 Α text 
- 95. 
- 101-102ል text 


- βεστάρχης καὶ κατεπάνω; μάγιστρος 
βέστης καὶ δοὺξ πάσης Δύσεως; 
πρόεδρος καὶ δοὺξ Βουλγαρίας -- 96-98. 


- σεβαστὸς -- 99. 

- 101-102A text — 99. 

- 100-102A. 

- 113. 

- 103-104. 

- 105-112. 

- πρωτοσπαθάριος — 114. 

- 115-116. 

- σεβαστὸς — 117-119, 683 text 
- 117-119 text; 683 text 

- 117-119 text 

- μάγιστρος — 120. 
-πανυπερσέβαστος -- 121-122. 
- 121-122 text 

- 125-126. 

- ταξιάρχης — 123-124. 


- πρωτοσέβαστος καὶ δομέστικος Ἐῴας 


— 127. 
- 128 text 
- 128 text 
- 128 text 
- βέστης καὶ κατεπάνω — 128. 
- 128 text 
- 128 text 
- 128 text 
- 129. 

- 129 text 
- 129 text 
- 130. 


Γίδος Αλέξιος 


Γίδος Ανδρόνικος 
Γλαβᾶς Βασίλειος 
Γλαβᾶς Βασίλειος 
Γλαβᾶς Βασίλειος 
Γλαβᾶς Γεώργιος 
Γλαβᾶς Κατακαλὼν 
Γλαβᾶς Κωνσταντῖνος 
Γλαβᾶς Λέων 
Γλαβᾶς Μιχαὴλ 
Γλαβᾶς Νικήτας 
Γλαβᾶς Νικόλαος 
Γλαβᾶς Προκόπιος 
Γλαβᾶς Ν. 

Γλαβᾶς Ν. 

Γλυκᾶς Βασίλειος 
Γουδέλης Λέων 
Gravina Alexander 
Γυμνὸς Αθανάσιος 
Γυμνὸς Θεόδωρος 
Γυμνὸς Ιωάννης 
Γυμνὸς Νικηφόρος 
Γυμνὸς Νικόλαος 
Γυμνὸς Πέτρος 
Γυμνὸς, Ν. 


Δαβατηνὸς Ἰωάννης 


Δαλασσινὴ Μαρία 
Δαλασσινὴ Avvo 
Δαλασηνὸς Δαμιανός 
Δαλασηνὸς Αδριανὸς 
Δαλασηνὸς Κωνσταντῖνος 
Δαλασηνὸς Κωνσταντῖνος 
Δεκανὸς 

Δεκανὸς Γεώργιος 
Δεκανὸς Γεώργιος 
Δεκανὸς Νικηφόρος 


Δεκανὸς Πανθήριος 
Δεκανὸς Παῦλος 
Δελφινᾶς Κωνσταντῖνος 
Δηποταμίτης Ν. 
Διογένης Κωνσταντῖνος 
Διογένης Ῥωμανὸς 
Δοβρομιρὸς Δαμιανός 


Δοβρομιρὸς Θεόδωρος 


- σεβαστὸς καὶ μέγας δομέστικος τῆς 


Δύσεως -- 131. 
- 131 text. 


- Beotapyns - 141. 
- πρωτοβέστης — 136-140. 


-πρωτοσπαθάριος-ύπατος — 132-135. 


- σεβαστὸς — 142-143. 
- 146 text 

- 146 text 

- 144. 

- 146 text 


- μάγιστρος καὶ κατεπάνω — 145. 


- 146 text 
- 146 text 
- 146 text 
- βέστης καὶ κατεπάνω — 146. 
- 147-148. 


-πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς — 149. 


-150. 

- 151-152 text 
- 151-152 text 
- 151-152 text 
- 151-152 text 
- 151-152. 

- 151-152 text 
- 151-152 text 
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Μαλεῖνος ? Γεώργιος 
Μαλεῖνος Ευστάθιος 
Μαλεῖνος Κωνσταντῖνος 
Μαλεῖνος Κωνσταντῖνος 
Μαλεῖνος Λέων 
Μαλεῖνος Μανουὴλ 
Μαλεῖνος Μιχαὴλ 
Μαλεῖνος Νικήτας 
Μαλεῖνος Νικηφόρος 
Μαλεῖνος Στέφανος 
Μαλεῖνος Στέφανος 
Μαλεῖνος Στέφανος Θεσαλονικέως 
Μαλέσης Ἰωάννης 
Μαλέσης Ἰωάννης 
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- 401 text 

- 401 text 

- 401 text 

- 401 text 

- 401 text 

- πρόεδρος - 401. 
- 401 text 

- 401 text 

- 401 text 

- 401A. 

- 401B. 

- 403 text 

- 403 text 
-πατρίκιος — 403. 
- 403 text 

- 402. 


- 405. 

- 405 text 

- 405 text 

- 405 text 

- 405 text 

- 405 text 
-βεστάρχης - 404. 
- βεστιάριος — 406. 


Μαδαρίτης Δαλασηνὸς Χριστοφόρος - 407. 


- 424 text 

- 424 text 

- 424 text 

-σπαθαροκανδιδᾶτος ἐπὶ τοῦ 
χρυσοτρικλίνου — 424. 

- πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Περσθλάβας or Περσθλαβίτζας -- 410-411. 

- ἀσηκρῆτις -- 409, 408 text 

- 408 text 

- 408 text 

- 408 text 

- 408 text 

- 408 text 

- 408 text 

- 408 text 

- 408 text 

- 408. 

- 408 text 

- 408 text 

-πατρίκιος καὶ στρατηγὸς - 413. 


-πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Πρεσθλαβίτζας 


- 412. 


ο... 
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Μαλέσης N. 


Μανιάκης ᾿Αλέξανδρος 
Μανιάκης Αλέξιος 
Μανιάκης Γεώργιος 
Μανιάκης Γουδέλης 
Μανιάκης Θεόδωρος 
Μανιάκης Θεοφύλακτος 
Μανιάκης Θεοφύλακτος 
Μανιάκης Ἰωσὴφ 
Μανιάκης Κωνσταντῖνος 
Μανιάκης Κωνσταντῖνος 
Μανιάκης Μιχαὴλ 
Μανιάκης Ν. 


«Μανιάκινα Εὐδοκία 


Μανικαῖτης Λέων 
Μαρεῖνος Κωνσταντῖνος 
Μαρούλης Ἰωάννης 
Μαῦριξ Ἰωάννης 
Μαῦριξ Κωνσταντῖνος 
Μαύριξ Μιχαὴλ. 


Μαύριξ Μιχαὴλ. 
Μαυροθεόδωρος Λέων 
Μαυροκατακαλὼν Γρηγόριος 
Μαυροκατακαλὼν Γρηγόριος 
Μαυροκατακαλὼν Γρηγόριος 
Μαυροκατακαλὼν Νικόλαος 
Μαυροκατακαλὼν N. 
Μαυροπόδης Σαμουὴλ. 
Μαῦρος Βασίλειος 


Μαῦρος Κάλος 
Μελὴκ Ἰωάννης 
Μελιγαλᾶς Γρηγόριος 
Μελισσηνὸς Λέων 


Μελισσινὸς Λέων 


Μελισσοπετριώτης Εὐστράτιος 
Μελισωνὸς Λέων 

Μερκολίτες Βάρδας 
Μεσαρίτης Θεόδωρος 
Μεσαρίτης Ἰωάννης 
Μεσαρίτης Κωνσταντῖνος 
Μεσαρίτης Λέων 

Μεσαρίτης Μιχαὴλ. 


-πρωτοσπαθάριος-ὕπατος καὶ στρατηγὸς 
፦ 414. 

- 4228 text 

- 4228 text 

- 420. 

- 4228 text 

- 4228 text 

- 4228 text 

- 4228 text 

- τουρμάρχης τῶν Μογλενῶν — 421, 422a text 

- 4218 text 

-πρωτονοβελισσιμοὐπέρτατος -- 4218. 

- 4218 text 

- 422. 

- 4218 text 

- 4218 text 

- 4228. 

- 423. 

- 424 text 

- 424 text 

- βεστάρχης καὶ κατεπάνω Δυρραχίου 
425. 

- μάγιστρος καὶ κατεπάνω -- 426. 

-440. 

- 450-451. 

- ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω — 442-449. 

- πατρίκιος καὶ στρατηγὸς — 441. 

- 452-453, 

- 454. 

- χαρτοφύλαξ — 455. 

- πρόεδρος καὶ κριτῆς ἐπὶ τοῦ Ἱπποδρόμου 
- 427-429. 

- κόμης -- 430. 

- 456. 

- 457. 

- μάγιστρος, ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ 
δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως 
- 459-461. 

- πατρίκιος καὶ στρατηγὸς τῶν 
᾽Ανατολικῶν — 458. 

- 463, 

- 462. 

- βέστης -- 465. 

- 464 text 

- 464 text 

- 464 text 

- 464 text 

- 464 text 
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Μεσαρίτης Νικόλαος - 464. 





Μουσάκης Ἰωάννης 
Μουζάκης Κωνσταντῖνος 
Μουζάκης Μιχαήλ 
Μουζάκης Νικήτας 
Μουκάτης Λέων 


Μουσαράφινα “Avva 
Μουσάραφ Βασίλειος 
Μουσάραφ Θεόδωρος 
Μουσάραφ Ἰωάννης 
Μουσάραφ Κοσμᾶς 
Μουσάραφ Κωνσταντῖνος 
Μουσάραφ Λέων 
Μουσάραφ Νικηφόρος 
Μουστακάς Ἰωάννης 
Μουχουμέτ 
Μωροχαρζάνης Εὐδόκιμος 
Μωροχαρζάνης Κωνσταντῖνος 








Νεστόγγος Ἰωάννης 
Νέστωρ 

Νέστωρ 

Νικερίτης Λέων 
Νικερίτης Λέων 


Ξαντᾶς Κωνσταντῖνος 
Ξηρὸς (7) Μιχαὴλ. 
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- 514 text 

- 514 text 

- 514 text 

- 514. 

- P'npoxoona86pioc καὶ ἐπὶ τοῦ 
μαγγλαβίου - 482-511. 

- 512-513 text 

- 512-513 text 

- 512-513 text 

- 512-513 text 

- 512-513. 

- 512-513 text 

- 512-513 text 

- 512-513 text 

- 514A. 

-βεστάρχης - 515. 

- 516-518. 

-516-518 text 


- πρόεδρος καὶ στρατηγὸς - 519. 


- ἄνθρωπος ἄνακτος τοῦ Δούκα -- 521-522. 
- πατρίκιος καὶ πραιπόσιτος -- 520. 


- βεστάρχης - 523. 
- πρωτοπρόεδρος καὶ ἀναγρφεὺς 


Πελοποννήσου καὶ Ἑλλάδος -- 524. 
- πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Ξαντᾶς -- 525. 


- πατρίκιος - 527. 


Παλαιολόγος Κωνσταντῖνος 
Παλαιολόγος Μιχαὴλ 
Παλαιολόγος Νικηφόρος 
Παλατίνος Βασίλειος 
Παλατίνος Εὐστάθιος 
Παλατίνος Θεοφύλακτος 
Παλατίνος Νικηφόρος 
Παναγύρης Θεόδωρος 
Παντεχνῆς Ἰωάννης or Μιχαὴλ. 
Παντεχνῆς Ἰωάννης 
Παντεχνῆς Αλέξιος 
Παντεχνῆς Γεώργιος 
Παντεχνῆς Θεόδωρος 
Παντεχνῆς Ἰωάννης 
Παντεχνῆς Κωνσταντῖνος 
Παντεχνῆς Νικόλαος 
Παντεχνῆς Φιλιτὸς 
Παξηνὸς Λέων 

Πάρδος 

Πάρδος Γεώργιος 

Πάρδος Λέων 

Πεδιάσιµος Λέων 
Πεδιάτιτης Ἰσαάκιος 
Πεκούλης [Βασίλειος] 
Πενταιλᾶς Ἰωάννης 
Πεντακτένης Νικόλαος 
Περδίκης Μιχαὴλ 


Μεσαρίτης Ν. - 464 text Ξιφίας Νικηφόρος ` β’πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Μεσαρίτης N. - 464 text -- | Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως -- 526. 
Μεσοποταμίτης Μιχαὴλ - 466-467. Οιναιώτης Θεόδωρος -σεβαστὸς - 528. 
Μεταλίνα Εἰρήνη - προέδρισσα — 468. Οιναιώτης Κωνσταντίνος - 528 text 
Μιλκοῦ Κοτζίλος - πατρίκιος -- 469. Οιναιώτης Γεώργιος - 528 text 
Μιτυλήναιος Ἰωάννης - 470 text Οιναιώτης Ἰωάννης - 528 text 
Μιτυλήναιος Κωνσταντῖνος - 470 text eee ee . - 528 text 
Μιτυλήναιος Μιχαὴλ - 470 text ο”... ος ωνσταντῖνος - 529-532. 
Μιτυλήναιος Νικήτας - ἀσηκρῆτης - 470. ፪ Φεομάχος Ἰωάννης -βεστάρχης καὶ στρατηλάτης -533Α. 
Μιτυλήναιος Χριστοφόρος - 470 text Οφεομάχος Μιχαηλ. - 533A text. 
Μοναστηριώτης Ῥωμανὸς - μάγιστρος - 471. f i : 
Μοναστηριώτης Ἰωάννης - 471 text Πακουριάνης Ασπιέτης - 534-535. 
Μοναστηριώτης Λέων - 471 text Πακουριᾶνης Γρηγόριος 2 534-535 text 
Μοναστρᾶς Μιχαὴλ. - πρωτοβέστης - 415-417. Πακουριάνης Μουσέλιος "πρόεδρος - 336. ፪ 
Μοναστρᾶς Μιχαὴλ - 418-419. Πακουριανὸς Τατοῦλης : ገ DUE ὁ ἄρχων τῶν 
Μονομαχάτος Γεώργιος - μάγιστρος καὶ δοὺξ -- 472. NET ሚለው TOY. m dies 
Μονομάχος Παῦλος - ἀνθύπατος, πατρίκιος, βπρωτοσπ- ο... Αλέξανδρος -πρόεδρος - 537. 
αθάριος καὶ β'σακελλάριος — 481. α αιολογος Αλέξιος - σεβαστός - 538-540. 
Μονομάχος Παῦλος - πατρίκιος, βπρωτοσπαθάριος καὶ Παλαιολόγος Γεώργιος -πρωτονοβελίσσιµος - 543-544. 
γενικὸς λογοθέτης -- 473-480. Παλαιολόγος Γεώργιος - πρωτονοβελίσσιμος - 545. 
Παλαιολόγος Γεώργιος - σεβαστος -- 546-549; 200 text. 


- 551. 

- 552. 

- 546-549 text, 537 text 
- 553 text 

- 553 text 

- 553. 

- 553 text 

- 554. 
-κουροπαλάτης — 556. 
- σκευοφύλαξ -- 557. 
- 557 text 

- 557 text 

- 557 text 

- 557 text 

- 557 text 

- 557 text 

- 557 text 

- 555. 

- 558 text 

- 558. 


-πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς -- 559. 


. -ταξιάρχης -- 560-561. 


- 562. 

- κριτῆς καὶ κοιαίστωρ - 563. 
-πρωτοσπαθάριος-ὕπατος — 564. 
- μοναχὸς..... ? — 565. 

- 567-568. 
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Περδίκης Μιχαὴλ 
Περηνὸς ᾽Αλέξιος 
Περηνὸς Κωνσταντῖνος 
Περηνὸς Λέων 

Περηνὸς Λέων 

Περηνὸς Νικήτας 
Περηνὸς Ν. 
Πετριτζιότης Θεόδωρος 
Πέτρος Κωνσταντῖνος 


Πηγονίτης Θεόδωρος 


Πηγονίτης Ἰωάννης 
Πηγονίτης Καλοκυρὸς 


Πηγονίτης Κωνσταντῖνος 
Πηγονίτης Λέων 
Πηγονίτης Λέων 


Πηγονίτης Μιχαὴλ 
Πηγονίτης Νικήτας 
Πηγονιτίσση Εἰρήνη 
Πιλένης Λέων 
Πολὺς ᾿Αναστάσιος 
Πρίγουλης Ἰωάννης 
Πρίγουλης Συμεὼν 
Προβατᾶς Γεώργιος 
Προβατᾶς Ἰωάννης 


Προβατᾶς Κωνσταντῖνος 
Προβατᾶς Νικόλαος 
Προβατᾶς Ν. 

Πτωχέας Μιχαὴλ 


Ῥαδηνὸς Θεόδωρος 
Ῥαδηνὸς Ἰωάννης 


Ῥαδηνὸς Ἰωάννης 

Ῥαοὺλ Δούκας Κωνσταντῖνος 
Ῥογέριος Ανδρόνικος 
Ῥογέριος 

Ῥογέριος Ἰωάννης 

Ῥογέριος Κωνσταντῖνος 
Ῥουπένιος Θεόδωρος 
Ῥουσόπουλος 
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- βέστης - 566. 
- 570 text 
- 570 text 


- μάγιστρος καὶ δοὺξ πάσης Δύσεως - 570. 
- τοποτηρητῆς τοῦ Ὀφικίου -- 569. 


- 570 text 
- 570 text 
- 57]. 


-βπρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 


Φιλιππουπόλεως -- 572. 


- πατρίκιος, ἀνθύπατος, βέστης καὶ 
κατεπάνω Παραδουνάβιτον -- 573. 


- 585 text 


- σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ ἐκ προσώπου 


— 574. 
- 585 text 


-πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 575-579. 
-πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 


Πρεσθλαβίτζας -- 580-584. 
- 585 text 


-πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Δυρραχίου 585. 


- 585 text 


- βεστάρχης καὶ στρατηγὸς — 586-587. 


- πατρίκιος καὶ στρατηγὸς — 588. 
- 580-500 text 

- 589-590. 

- 591 text 


- σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ κόμης τοῦ 


στόλου -- 591. 
- 591 text 
- 591 text 
- 591 text 
- 592. 


- 6'8ዐወፔዐሮጁዐፀ6ዐ1ዐር καὶ ἐπὶ τοῦ 
μαγγλαβίου — 593. 


- βεστάρχης, κριτὴς τοῦ βήλου, Θράκης 


καὶ Μακεδονίας -- 594. 


- βεστάρχης καὶ κριτὴς τοῦ βήλου -- 595. 


- σεβαστὸς -- 596. 

- σεβαστὸς -- 597. 

- 597 text 

- 597 text 

- 597 text 

-πρωτονοβελλίσιμος — 601-602. 
- 597A text 


Ῥοῦσος 


Ῥοῦσος Θεόδωρος 
Ῥωμανάκης Εὐστράτιος 
Ῥωμανάκης Ἰωάννης 
Ῥωμανάκης Νικόλαος 
Ῥωμανάκης Πέτρος 


Σαμουὴλ. Μιχαὴλ 
Σαρακηνόπουλος Καλοκυρὸς 


Σαρακινόπουλος Κωνσταντῖνος 
Σαρακινόπουλος Λέων 


Σαρακινόπουλος Λέων 


Σαρακινόπουλος Λέων 


Σαρακινόπουλος Λέων 


Σαρακινόπουλος Ἰωάννης 
Σαραντηνὸς Βάρδας 
Σαραντηνὸς Βασίλειος 
Σαραντηνὸς Εὐστάθιος 
Σαραντηνὸς Θεόδωρος 
Σαραντηνὸς Ἰσαάκιος 
Σαραντηνὸς Κωνσταντῖνος 
Σαραντηνὸς Λέων 
Σαραντηνὸς Νικήτας 
Σαραντηνὸς Συμεὼν 
Σαραντηνὸς Νικηφόρος 


Σαυλοιωάννης Γρηγορᾶς 


Σέλευκος Νικήτας 
Σεναχηρείμ Ἰωάννης 
Σεναχηρείμ Κωνσταντῖνος 
Σεναχηρείμ (7) Κωνσταντῖνος 
Σερβλίας Βασίλειος 
Σερβλίας Γεώργιος 
Σερβλίας Θεόδωρος 
Σερβλίας Ἰωάννης 
Σερβλίας Λέων 

Σερβλίας Μαρία 

Σερβλίας Νικηφόρος 
Σερβλίας Νικόλαος 
Σερβλίας Ν. 


- σπαθάριος καὶ ἐκ προσώπου Μώρρας 


καὶ Φιλιππουπόλεως -- 597A. 
- πριμικήριος -- 597A text 


-κομμµερκιάριος -- 598, 599-600 text 


- σπαθαροκανδιδᾶτος -- 599-600. 
- 599-600 text 
- 599-600 text 


- 603. 


- πρωτοσπαθάριος καὶ κλεισουριάρχης 


- 639. 
- σεβαστὸς -- 640. 


-βπρωτοσπαθάριος καὶ δομέστικος τῶν 


ἱκανάτων καὶ Δύσεως -- 631-637. 
-β᾽πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 


Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως — 623-630A. 


-β/πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς 
Ἰωαννουπόλεως καὶ Δοροστόλου 604- 


622. 


- πατρίκιος, κόμης τοῦ σταύλου καὶ 


πρωτοστράτωρ — 638. 

- 640 text 

- 641-643 text 
- 641-643 text 
- 641-643 text 
- 641-643 text 
- 641-643 text 
- 641-643 text 
- 641-643 text 
- 641-643 text 
- 641-643 text 


- πρωτοπρόεδρος, πρόεδρος, μάγιστρος 


καὶ κατεπάνω -- 641-643. 


- πρωτοσπαθάριος, κριτὴς ἐπὶ τοῦ 


ἱπποδρόμου καὶ Δρουγουβιτείας -- 644. 


- 646. 

- 647. 

- πρόεδρος - 648. 
- πρόεδρος - 649. 
- 645 text 

- 645 text 

- 645 text 

- 645 text 

- 645 text 

- 645 text 

- 645 text 

- 645 text 

- 645 text 
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Σερβλίας Πέτρος 
Σερβλίας Στέφανος 


Σιαούς)Αλέξιος 
Σιναΐτης Γεώργιος 
Σιναΐτης Ἰωάννης 
Σιναΐτης Λέων 
Σιναΐτης Νικηφόρος 
Σινέσιος Γεώργιος 
Σινέσιος Νικόλαος 
Σινωπείτος Εὐστάθιος 
Σκληρὸς Μιχαὴλ 


Σκριβοπούλος Μιχαὴλ. 
Σολομῶν Αναστάσιος 
Σολομῶν Βασίλειος 
Σολομῶν Γρηγόριος 
Σολομῶν Ἰμέριος 
Σολομῶν Θεόδουλος 
Σολομῶν Ἰωάννης 
Σολομῶν Μεθόδιος 
Σολομῶν Μιχαὴλ 
Σολομῶν Νικήτας 

Σούλης Λέων 

Σπονδύλης Κωνσταντῖνος 
Σπονδύλης Κωνσταντῖνος 


Στεµίσης or Τεµίσης Θεόδωρος 
Στηθάτης Θεόδώρος 
Στηθάτης Κωνσταντῖνος 
Στηθάτης Λέων 
Στηθάτης Μιχαὴλ 
Στηθάτης Νικήτας 
Στηθάτης Νικόλαος 
Στραβοτριχάρης Μιχαὴλ 
Στραβοτριχάρης N. 
Στραβυλανὸς Σινέσιος 
Στρατηγοπούλος Θεόδωρος 
Στρυφνὸς Μιχαὴλ. 
Στυπειώτης Ανδρέας 
Στυπειώτης Δημήτριος 
Στυπειώτης Θεόδοτος 
Στυπειώτης Θεόδωρος 
Στυπειώτης Λέων 
᾿Στυπειώτης Μιχαὴλ. 
Στυπειώτης Μιχαὴλ 
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- 645 text 

-β πρωτοσπαθάριος καὶ κομμερκιάριος 
Λογγοβαρδίας -- 645. 

- πρωτονοβελίσσιμος -- 650. 

- 651-652 text 

- 651-652. 

- 651-652 text 

- 651-652 text 

- 687 text 

-πρωτοπρόεδρος — 687. 

- μυστικὸς 652A. 

- πρωτοπρόεδρος Καὶ ἀναγραφεὺς 
Δρουγουβιτείας -- 653-663. 

- 664. 

-πατρίκιος — 665, 666 text 

- 666 text 

- 666 text 

- 666 text 

- 666 text 

- 666 text 

- 666 text 

-πρωτοπρόεδρος — 666. 

- 666 text 

- 667. 

- 669. 

- πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ 
χρυσοτρικλίνου, κριτῆς τοῦ βήλου καὶ 
µυστολέκτης — 668. 

- 709. 

- 670. 

- 670 text 

- 670 text 

- 670 text 

- 670 text 

- 670 text 

- 671 text 

-ταξιάρχης - 671. 

- 672-675. 

- 676. 

- σεβαστὸς - 677. 

- 678-679 text 

- 678-679 text 

- σπαθαροκανδιδᾶτος -- 678-679A. 

- 678-679 text 

- 678-679 text 


-β)πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς - 681. 


- μάγιστρος καὶ βεστάρχης — 680; 678-679 
text. 


Στυπειώτης Μιχαηλίτζης 
Στυπειώτης Νικηφόρος 
Στυπειώτης Ῥωμανὸς 
Στύπης Ἰωάννης 

Στύπης Λέων 

Στύπης Νικόλαος 
Σφενδοβόλος 

Συναδηνη Εἰρήνη 
Συναδηνὸς Θεόδουλος 
Συναδηνὸς Ἰωάννης 
Συναδηνὸς Ἰωάννης 
Συρόπουλος Κωνσταντῖνος 


Τακουπέρτος Ῥογέρης 
Τανούτερης Γεώργιος 
Τανούτερης Στέφανος 
Ταρσίτης (Θαρσίτης) Θεόδωρος 
Ταρσίτης Ἰωάννης 
Ταρχανειώτης Ἰωάννης 
Ταρχανειώτης Ἰωσὴφ 
Ταρχανειώτης Κατακαλὼν 
Ταρχανειώτης Μιχαὴλ 


Ταρχανειώτης Ν. 

Ταρωνίτης Ἰωάννης 

Τατούκας Θεόδωρος 

Τεμίσης or Xxeutong Θεόδωρος 
Τζαμπλάκων ᾿Αρσένιος 
Τζάντζης Θεόδωρος 


Τζάντζης Νικόλαος 
Τζηντζιλύκης Βασίλειος 
Τζηντζιλύκης Λέων 
Τζηντζιλύκης Μανουὴλ 


Τζιρίθων Βασίλειος 


Τζουράκης/Τζυράκης Νικηφόρος 


Τιμωνίτης Χριστόφορος 
Τορνίκης Δημήτριος 
Τορνίκης Νικόλαος 


Τορνίκιος Νικηφόρος 


Τορνικίνα-Παλαιολογίνη Θεοδώρα 


Τουρκοπούλος Μιχαὴλ. 
Τριαδιτζιώτης Λέων 


- 678-679 text 

- 678-679 text 

- 678-679 text 

- 678-679 text 

- 678-679 text 

- 678-679 text 

- πατρίκιος — 682. 

- σεβαστὴ - 683. 

- 684. 

- 685. 

- κουροπαλάτης καὶ δοὺξ -- 686. 

- σπαθαροκανδιδᾶτος καὶ κομμερΚιάριος 
Δεβελτοῦ -- 688-695. 


- 696. 

- 697. 

- 695. 

- 699 text 

- BP’ xpwtoonabapros — 699. 

- 700. 

-701-703 text 

-701-703. 

-πατρίκιος, πρωτοανθύπατος καὶ 
στρατηγὸς -- 704-705. 

- 704-705 text 

- σεβαστὸς — 706. 

-βπρωτοσπαθάριος — 707-708. 

- 709. 

-μοναχὸς — 710. 

-β’σπαθάριος καὶ τοποτηρητὴς τοῦ 
ἀριθμοῦ - 711. 

- 711 text 

-πρωτοσπαθάριος - 712. 

- 713-714. 

-πρωτοσπαθάριος, πανθεώτης καὶ 
πριμικήριος - 715. 

- ἀνθύπατος, πατρίκιος, κριτῆς τοῦ βήλου 
καὶ Δρουγουβιτείας -- 716. 

-πρωτοσπαθάριος καὶ δομέστικος τῶν 
ἱκανάτων — 718-719. | 

- κριτὴς τοῦ βήλου — 720. 

- 721-722. 

-πρωτοσπαθάριος καὶ ἐκ προσώπου 
— 724-725. 

- 723. 

- 721-722 text 

-πατρίκιος — 726. 

- 727 text. 
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Τριαδιτζιώτης Ῥωμανὸς 
Τριακοντάφυλλος Ἰωάννης 
Τριακοντάφυλλος Θεόδουλος 
Τριακοντάφυλλος Κωνσταντῖνος 
Τριακοντάφυλλος Λέων 
Τριακοντάφυλλος Μιχαὴλ. 
Τριακοντάφιλλος Νικόλαος 
Τριακοντάφυλλος Ῥωμανὸς 
Τριπολίτηνα Ἑλένη 


Φαρακοπούλος Νικόλαος 
Φιλιππούπουλος Θεόδωρος 
Φιλοκάλης ᾿Ανδρόνικος 
Φιλοκάλης Εὐμάθιος 
Φιλοκάλης Θεόδωρος 
Φιλοκάλης Ἰσαάκιος 
Φιλοκάλης Ἰωάννης 
Φιλοκάλης Μανουὴλ 
Φιλοκάλης Μιχαὴλ. 
Φιλοκάλης Νικηφόρος 
Φραγγοπούλος Θεόδωρος 
Φραγγοπούλος Φιλόθεος 


Φραγγοπούλος N., 
Φυτιανὸς Λέων 
Φυτιανὸς Μιχαὴλ 
Φυτιανὸς Πανθήριος 
Φωκᾶς Ν. 


Χαασανόπουλος Δαβὶδ 
Χασανόπουλος Θεοδόσιος 
Χαβδούνιος 

Χαλκούτζης Βασίλειος 
Χαλκούτζης Νικήτας 


Χαλκούτζης Γεώργιος 
Χαλκούτζης Γρηγόριος 
Χαλκούτζης Θεόδωρος 
Χαλκούτζης Ἰωάννης 
Χαλκούτζης Μιχαὴλ 
Χαλκούτζης Νικήτας 
Χαλκούτζης Πέτρος 
Χαλκούτζης Στέφανος 
Χαμδούνιος ὁ Χαμδούνης 
Χασάνης 


Χασάνης Βασίλειος 
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- πρωτοσπαθάριος — 727. 
- 728. 

- 728 text 

- 728 text 

- 728 text 

- 728 text 

- 728 text. 

- 728 text. 

- 729. 


- 730. 


-πρωτοσπαθάριος καὶ κόμης — 732. 


-βεστάρχης καὶ κατεπάνω — 733. 

-γραμματικός — 734; 736 text. 

- 736 text. 

- 735; 736 text. 

- ὕπατος - 735A; 736 text. 

- 736 text. 

- 736 text. 

- στρατηγὸς - 736. 

- πρόεδρος - 737. 

-πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ 
Χρυσοτρικλίνου καὶ στρατηγὸς 
Πλίσκοβα -- 731. 

- 737A. 

-738 text. 


-βπρωτο/σπαθάριος καὶ ταξιάρχης - 738. 


- 738 text 
- 739. 


- 740. 

- 740 text. 

- 741. 

- νοτάριος — 742-743. 


-βπρωτοσπαθάριος καὶ ἐκ προσώπου 


τῶν ἀγελῶν — 744. 
- 744 text. 
- 744 text. 
- 744 text. 
- 744 text. 
- 744 text. 
- 744 text. 
- 744 text. 
- 744 text. 
- 741 text 


-ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ στρατηγὸς 


Θράκης -- 745. 
- 745 text 


————— 


Χασάνης Βάρδας 

Χασάνης Θεόδωρος 
Χασάνης Λέων 

Χασάνης Νικήτας 

Χαψέ Εὐγένιος 

Χλεβέριτος Θεόδωρος 
Χοιροσφάκτης Γεώργιος 
Χοιροσφάκτης Κωνσταντῖνος 
Χοιροσφάκτης Λέων 
Χοιροσφάκτης Βασίλειος 
Χοιροσφάκτης Γρηγόριος 
Χοιροσφάκτης Θεόδωρος 
Χοιροσφάκτης Λέων 
Χοιροσφάκτης Μιχαὴλ. 
Χοιροσφάκτης Νικήτας 
Χοιροσφάκτης Νικόλαος 
Χοῦμνος Θεόδωρος 
Χοῦμνος Βασίλειος 
Χοῦμνος Γεώργιος 

Χοῦμνος Θεόδωρος 
Χοῦμνος Θωμᾶς 

Χοῦμνος Κωνσταντῖνος 
Χοῦμνος Μανουὴλ 

Χοῦμνος Χριστόφορος 
Χουσένης Ἰωάννης 
Χρυσοβαλαντίτης Θεόδωρος 
Χρυσοβαλαντίτης Ἰωάννης 
Χρυσοβαλαντίτης Κωνσταντῖνος 
Χρυσοβαλαντίτης Λέων 
Χρυσοβαλαντίτης Μιχαὴλ 
Χρυσὸς Σωτήριχος 
Χρυσοστόμης Θεόδωρος 
Χρυσοτζεφούδης Νικηφόρος 


Ὠπὸς Κωνσταντῖνος 
Ὠπὸς Ανδρόνικος 
Ὠπὸς Βασίλειος 
Ὠπὸς Μιχαὴλ. 

Ὠπὸς Νικήτας 


- 745 text 

- 745 text 

- 745 text 

- 745 text 

- 746-748. 

- σεβαστὸς - 749. 
- πατρίκιος 750. 

- πρωτοπρόεδρος -- 751. 
- 752. 

- 752 text 

- 752 text 

- 752 text 

- 752 text 

- 752 text 

- 752 text 

- 752 text 

- σεβαστὸς - 753. 
- 753 text. 

- 753 text. 

- 753 text. 

- 753 text. 

- 753 text. 

- 753 text. 

- 753 text. 

- 754. 

- 755 text 

- 755 text 

-755 text 

- νοτάριος - 755. 
- 755 text 

- 758. 

- 759. 

- κουροπαλάτης — 760-766. 


-πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς - 767. 


-767 text. 
-767 text. 
-767 text. 
-767 text. 
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| | 


Τριαδιτζιώτης Ῥωμανὸς 3 
Τριακοντάφυλλος Ἰωάννης, 
Τριακοντάφυλλος Θεόδο»΄ 
Τριακοντάφυλλος Kay 
Τριακοντάφυλλος Λ΄ 


Τριακοντάφυλλο” πρωτοπρόεδρος -- 653-663. 
Τριακοντάφυλ” γπαλάτης -- 163-164. 

Τριακοντάν΄ ν Νικερίτης, πρωτοπρόεδρος- 524. 
Τριπολίτ” 

Φα” ς — 208. 

e ; 


ιτῆς τοῦ βήλου καὶ Δρουγουβιτείας — 716. 
κατεπάνω — 90. 
Γρηγοριος ii&uponu cons urere s, ~ Επάνω — 442-449. 
Δαμιανὸς Δοβρομιρὸς, δοὺξ Θράκης καὶ Μεσοποταμίας — 168-169. 
Δημήτριος Κατακαλὼν, βέστης, πατρίκιος καὶ κατεπάνω — 304. 
Δημήτριος Κατακαλὼν, πατρίκιος καὶ κατεπάνω Παραδουνάβου -- 302-303. 
Θεόδωρος Πηγονίτης, πατρίκιος, βέστης καὶ κατεπάνω Παραδουνάβιτον 
- 573. 
Ἰωάννης Ἐλεσβαάμ, πατρίκιος καὶ κριτὴς Δρουγουβιτείας -- 211. 
Κατακαλὼν Καμένος /Κεκαυμένος, πατρίκιος καὶ κατεπάνω — 257-258. 
Λέων Μελισσηνὸς, δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως -- 459-461. 
Παῦλος Μονομάχος, πατρίκιος, βπρωτοσπαθάριος καὶ β᾽σακελλάριος -- 
481. 
Χασάνης, πατρίκιος καὶ στρατηγὸς Θράκης — 745. 


ἀνθύπατος-πατρίκιος 
Βάρδας Δοξ ? — 184-186. 
Κωνσταντῖνος Κρατερὸς — 385-386. 


ἄρχων Πατζινακίας 
Ἰωάννης Κεγένης, μάγιστρος -- 307. 


ἄρχων τῶν ἀρχόντων 
Τατοῦλης Πακουριανὸς, πρωτονοβελλίσιμος — 536a. 


ἀσηκρῆτης 
Γεώργιος Μαλεῖνος ? — 409. 
Νικήτας Μιτυλήναιος -- 470. 


βεστάρχης 
Ανδρόνικος Φιλοκάλης, κατεπάνω -- 733. 
Βασίλειος ᾿Αποκάπης, κατεπάνω Βαασπρακανίας -- 40-42 
Βασίλειος Γλαβᾶς -- 141. 
Βραχάμιος ᾿Αρσακίδης — 61-62. 


478 


nscribed on the seals included in the book: 


——————— 


Ó—€——ÓÓMÓ ኬሌ 


Γεώργιος Κεδρηνὸς - 308. 

Γρηγόριος ᾿Αρτοκλήνης - 65. 

Θεόδωρος Δοβρομιρὸς -- 170-175. 

Ἰωάννης Ὀφεομάχος, στρατηλάτης - 533A 
Ἰωάννης Ῥαδηνὸς, κριτὴς τοῦ βήλου -- 595. 
Ἰωάννης Ῥαδηνὸς, Κριτὴς τοῦ βήλου, Θράκης καὶ Μακεδονίας — 594. 
Κωνσταντῖνος Ἰκανάτος - 243Α. 

Λέων Νικερίτης -- 523. 

Λέων Πιλένης, στρατηγὸς — 586-587. 

Μιχαὴλ Μαύριξ, κατεπάνω Δυρραχίου — 425. 
Μιχαὴλ. Στυπειώτης, μάγιστρος — 680. 
Μουχουμέτ — 515. 

Νικηφόρος Βατάτζης, κατεπάνω -- 96. 
Παῦλος ᾿Αρμενοπούλος -- 60. 

Ῥωμανὸς Διογένης, κατεπάνω -- 167. 
Ὑπάτιος Μαγεντηνὸς -- 404. 


βέστης 
Βάρδας Μερκολίτες — 465. 
Δημήτριος Κατακαλὼν, ἀνθύπατος πατρίκιος καὶ κατεπάνω -- 304. 
Θεόδωρος Καζάνης - 245. 
Θεόδωρος Πηγονίτης, πατρίκιος, ἀνθύπατος, κατεπάνω Παραδουνάβιτον 
— 573. 
Ἰωάννης Aapov - 1. 
Ἰωάννης Βατάτζης — 94. 
Ἰωάννης Γαβαλᾶς, κατεπάνω - 128. 
Μιχαὴλ. Περδίκης - 566. 
Νικήτας Κίνναμος -- 312. 
Νικηφόρος Βατάτζης, κατεπάνω — 97-98. 
N. Γλαβᾶς, κατεπάνω-- 146. 


βεστιαρίτης 
Ἰωάννης ᾽Αγιοαντονίτης, πατρίκιος - 6. 
Μιχαὴλ. ᾿Αρνὴς ὕπατος - 60A 


βεστιάριος 
Λέων Μαγνὴς — 406. 
Ν. Αγγούρης - 5. 


γαμβρὸς | , | 
᾿Αλέξιος Κομνηνὸς Παλαιολόγος, δεσπότης — 541. 
Ἰωάννης Καντακουζηνὸς, καῖσαρ — 263-264. 


γενικὸς λογοθέτης | 
Παῦλος Μονομάχος, πατρίκιος, βπρωτοσπαθάριος -- 473- 480. 


γραμματικὸς 
Εὐμάθιος Φιλοκάλης - 734. 


479 


ሚሚሚ... 


δεσπότης 
Αλέξιος Κομνηνὸς Παλαιολόγος, γαμβρὸς -- 541. 
Ἰσαάκιος Κομνηνὸς - 340.A 
Κωνσταντῖνος Δούκας Κομνηνὸς Παλαιολόγος -- 550. 
Στέφανος Κωντοστέφανος -- 360-361. 


δισύπατος 
Βαρδάνιος Βαλανέας δισύπατος Καὶ κατεπάνω — 81-82. 
Συμεὼν Καραντηνὸς — 280-281. 


δομέστικος (μέγας) 
᾿Αλέξιος Κομνηνὸς, σεβαστὸς -- 327-336. 


δομέστικος (μέγας ) τῆς Δύσεως 
᾿Αδριανὸς Κομνηνὸς, πρωτοσέβαστος -- 325-326. 
᾿Αλέξιος Γίδος, σεβαστὸς -- 131. 


δομέστικος τῶν ἱκανάτων 


Νικηφόρος Τζουράκης / Τζυράκης, πρωτοσπαθάριος -- 718-719. 


δομέστικος τῶν ἱκανάτων καὶ Δύσεως 
Λέων Σαρακινόπουλος, βπρωτοσπαδάριος -- 631-637. 


δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς Δύσεως 


Λέων Μελισσηνὸς, μάγιστρος, ἀνθύπατος, πατρίκιος -- 459-461. 


δομέστικος Eoac. 
Φιλάρετος Βραχάμιος, πρωτοσέβαστος -- 127 


δοὺξ 
Βασιλάκης, πρωτοπρόεδρος -- 86. 
Βασίλειος ᾿Αποκάπης, μάγιστρος -- 43-45. 
Γεώργιος Μονομαχάτος μάγιστρος -- 472. 
Ἰωάννης Συναδηνὸς, κουροπαλάτης -- 686. 
Κουρκούας -- 372-378. 
Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς, πρόεδρος -- 158-160. 
Λανδούλφος, σεβαστὸς -- 398. 
Σαμουὴλ. ᾿Αλουσιάνος, πρόεδρος -- 24-25. 
Στέφανος Κοντοστέφανος, νοβελλίσιμος - 359. 
᾿Αντιοχείας -- Μιχαὴλ. Ἰασίτης, μάγιστρος -- 240. 
Βουλγαρίας -- Νικήτας Καρίκης, πρωτοπρόεδρος -- 288. 
- Νικηφόρος Βατάτζης πρόεδρος - 98. 
Δύσεως — Λέων Περηνὸς, μάγιστρος -- 570. 
- Νικηφόρος Βατάτζης μάγιστρος, βέστης -- 97. 


Θράκης καὶ Μεσοποταμίας - Δαμιανὸς Δοβρομιρὸς, ἀνθύπατος, πατρίκιος 


- 168-169. 


Νίσου - Νικηφόρος Δεκανὸς κουροπαλάτης καὶ ἀναγραφεύς 163-164 


Παφλαγονίας -- Θεόδωρος Κομνηνὸς, κουροπαλάτης -- 340. 
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Φιλιππουπόλεως - ᾿Αργυρὸς Καρατζᾶς, πρωτοκουροπαλάτης -- 285-286. 


ἐκ προσώπου 
Μώρρας καὶ Φιλιπουπόλεως - Ροῦσος- 597A. 
Καλοκυρὸς Πηγονίτης, σπαθαροκανδιδᾶτος -- 574. 
Νικόλαος Τορνίκης, πρωτοσπαθάριος -- 724-725. 


ἐκ προσώπου τῶν ἀγελῶν 
Νικήτας Χαλκούτζης, βπρωτοσπαθάριος -- 744. 


ἔπαρχος 
᾿Αριστηνὸς — 56. 


ἐπισκεπτίτης 
᾿Αρμενιακοῦ Κωνσταντῖνος Ανεμᾶς, σπαθάριος -- 35. 


ἐπὶ τοῦ κοιτῶνος 
Ἰωάννης Δαβατηνὸς, β᾽πριμικήριος — 153-154. 


ἐπὶ τοῦ μαγγλαβίου 
Θεόδωρος Ῥαδηνὸς, βπρωτοσπαθάριος — 593. 
Κατακαλὼν N., βπρωτοσπαθάριος -- 717. 
Λέων Μουκάτης, βπρωτοσπαθάριος — 482-511. 


ἐπὶ τῆς μεγάλης ἐταιρείας 
Κωνσταντῖνος N. - 202. 


ἐπὶ τῆς τραπέζης 
Στέφανος Βαρδαλῆς — 84-85. 


ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου 
Ἰωάννης Εὐγενιανὸς, πρωτοσπαθάριος -- 218. 
Κωνσταντῖνος Καραντηνὸς, πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Περδσλάβας 
— 273-278. 
Κωνσταντῖνος Σπονδύλης, πρωτοσπαθάριος, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ 
μυστολέκτης -- 668. 
Νικήτας Κασνίτζης, πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς -- 292-294. 
Νικόλαος ᾿Αγγούρης, βπρωτοσπαθάριος, ይ” σακελλάριος -- 4. 
Φιλόθεος Φραγκοπούλος, πρωτοσπαθάριος καὶ στρατηγὸς Πλίσκοβα — 731. 
Ν. Μακρῆς or Μαῦριξ, σπαθαροκανδιδᾶτος -- 424. 


ἐταιρεάρχης τῆς τρίτης 
Θεόδωρος or Λέων ᾽Αλυάτης — 27. 


καῖσαρ 
Ἰωάννης Καντακουζηνὸς, γαμβρὸς -- 263-264. 


κατεπάνω 
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᾿Ανδρόνικος Φιλοκάλης, βεστάρχης -- 733. 

Βαρδάνιος Βαλανέας, δισύπατος -- 81-82. 

Βαρδάνιος Βαλανέας, πατρίκιος -- 83. 

Βρυένιος Βατάτζης, ἀνθύπατος, πατρίκιος -- 90 

Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν, ἀνθύπατος -- 442-449. 

Δημήτριος Κατακαλὼν, βέστης, ἀνθύπατος πατρίκιος -- 304. 

Ἰωάννης Γαβαλᾶς, βέστης -- 128. 

Κατακαλὼν /Καμένος /Κεκαυμένος, ανθύπατος, πατρίκιος -- 257-258. 
Μιχαὴλ Μαύριξ, μάγιστρος -- 426. 

Νικήτας Γλαβᾶς, μάγιστρος -- 145. 

Νικηφόρος Βατάτζης, βεστάρχης -- 96-98. 

Νικηφόρος Σαραντηνὸς, πρωτοπρόεδρος, πρόεδρος, μάγιστρος -- 641-643. 
Ῥωμανὸς Διογένης, βεστάρχης -- 167. 

Ν. Γλαβᾶς, βέστης -- 146. 

Βαασπρακανίας -- Βασίλειος ᾿Αποκάπης, βεστάρχης -- 40-42. 

Δυρραχίου - Μιχαὴλ Μαύριξ, βεστάρχης - 425. 

Παραδουνάβου — Δημήτριος Κατακαλὼν, ἀνθύπατος, πατρίκιος -- 302-303. 





Παραδουνάβιτον -- Θεόδωρος Πηγονίτης, πατρίκιος, ἀνθύπατος, βέστης -- 573. 


κλεισουριάρχης 
Καλοκυρὸς Σαρακηνόπουλος, πρωτοσπαθάριος -- 639. 


κοισαίστωρ 
[Βασίλειος] Πεκούλης, κριτὴς -- 563. 


κόμης 
Θεόδωρος Φιλιππούπουλος, πρωτοσπαθάριος -- 732. 


Κάλος Μαῦρος -- 430. 


κόμης τοῦ σταύλου 
Ἰωάννης Προβατᾶς, σπαθαροκανδιδᾶτος -- 591. 
Λέων Σαρακινόπουλος, πατρίκιος καὶ πρωτοστράτωρ - 638. 


κομμερκιάριος 
Εὐστράτιος Ῥωμανάκης -- 598. 
Δεβελτοῦ -- Κωνσταντῖνος Συρόπουλος, σπαθαροκανδιδᾶτος -- 688-695. 
Λογγοβαρδίας -- Στέφανος Σερβλίας, βπρωτοσπαθάριος -- 645. 


κουροπαλάτης 
᾿Αργυρὸς Καρατζᾶς -- 283-284. 
Βασιλάκιος ᾿Αρβαντίνος -- 58. 
Γεώργιος Δεκανὸς -- 161. 
Θεόδωρος Κομνηνὸς, δουξ Παφλαγονίας -- 340. 
Ἰωάννης or Μιχαὴλ. Παντεχνῆς -- 556. 
Ἰωάννης Συναδηνὸς, δοὺξ -- 686. 
Κοστίκιος -- 364-365. 
Κωνσταντῖνος Αντίοχος -- 36-37. 
Λέων ᾿Αρειανίτης — 53. 


482 





ο νὰ Sena ei κ. 





Νικηφόρος Δεκανὸς, ἀναγραφεύς Νίσου -- 163-164. 
Νικηφόρος Χρυσοτζεφούδης -- 760-766. 


κριτῆς 
[Βασίλειος] Πεκούλης, κοιαίστωρ -- 563. 
Δρουγουβιτείας - Ἰωάννης Ἐλεσβαάμ, ἀνθύπατος, πατρίκιος -- 211. 
Δρουγουβιτείας -- Γρηγορᾶς Σαυλοιωάννης, πρωτοσπαθάριος -- 644. 
Δρουγουβιτείας -- Βασίλειος Τζιρίθων, ἀνθύπατος, πατρίκιος -- 716. 
Θράκης καὶ Μακεδονίας - Νικόλαος Ζουναρᾶς -- 226. 
Θράκης καὶ Μακεδονίας - Ἰωάννης Ῥαδηνὸς, βεστάρχης, -- 594. 


κριτὴς ἐπὶ τοῦ Ἱπποδρόμου 
Βασίλειος Μαῦρος, πρόεδρος -- 427-429. 
Γρηγορᾶς Σαυλοιωάννης, πρωτοσπαθάριος -- 644. 


κριτῆς τοῦ βήλου 
Βασίλειος Τζιρίθων, ἀνθύπατος, πατρίκιος, -- 716. 
Ἰωάννης Ῥαδηνὸς, βεστάρχης ፦ 595. 
Κωνσταντῖνος Σπονδύλης, πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου καὶ 
μυστολέκτης -- 668. 
Ἰωάννης Ῥαδηνὸς, βεστάρχης, - 594. 
Χριστόφορος Τιμωνίτης -- 720. 


κτημάτηνος 
Βασίλειος Καματηρὸς -- 253. 


λογοθέτης τοῦ ὁρόμου 
Μιχαὴλ ᾿Αριστηνὸς -- 57. 


μάγιστρος 
Βασίλειος ᾿Αποκάπης, δοὺξ — 43-45. 
Γεώργιος Μονομαχάτος, δοὺξ -- 472. 
Ἰωάννης Κεγένης, ἄρχων Πατζινακίας -- 307. 
Κωνσταντῖνος Βούρτζης -- 120. 
Λέων Ἑταιρειώτης - 217. 
Λέων Μελισσηνὸς, ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς 
Δύσεως — 459-461. 
Λέων Περηνὸς, δοὺξ πάσης Δύσεως -- 570. 
Μιχαὴλ. Ἰασίτης, δοὺξ ᾽Αντιοχείας -- 240. 
Μιχαὴλ Μαύριξ, κατεπάνω -- 426. 
Μιχαὴλ. Στυπειώτης, βεστάρχης -- 680. 
Νικήτας Γλαβᾶς, κατεπάνω — 145. 
Νικηφόρος Βατάτζης, βέστης καὶ δοὺξ πάσης Δύσεως -- 97 
Νικηφόρος Σαραντηνὸς, πρωτοπρόεδρος, πρόεδρος, καὶ κατεπάνω — 641- 
643. 
Ῥωμανὸς Μοναστηριώτης -- 471. 





μοναχὸς 
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'Apoéviog Τζαμπλάκων - 710. 
Νικόλαος Πεντακτένης μοναχὸς — 565. 


μυστικὸς 
Εὐστάθιος Σινωπείτος - 652Α. 


μυστολέκτης 
Κωνσταντῖνος Σπονδύλης, πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου, κριτὴς 
τοῦ βήλου -- 668. 


νοτάριος 
Βασίλειος Χαλκούτζης -- 742-743. 
Λέων Χρυσοβαλαντίτης -- 755. 


νοβελίσσιμος 
Μιχαὴλ. Καματηρὸς -- 256. 
Στέφανος Κοντοστέφανος, δοὺξ -- 359. 


πανθεώτης 
Μανουὴλ. Τζηντζιλύκης, πρωτοσπαθάριος καὶ πριμικήριος -- 715. 


πανυπερσέβαστη 
Μαρία Κομνηνὴ -- 322-323. 


πανυπερσέβαστος 
᾿Αλέξιος Κομνηνὸς Βρανᾶς -- 121-122. 


πατρίκιος 
᾿Αναστάσιος Πολὺς, στρατηγὸς -- 588. 
᾿Αναστάσιος Σολομῶν -- 665. 
Βαρδάνιος Βαλανέας, κατεπάνω — 83. 
Βασίλειος ᾿Αγαπιτὸς - 2. 
Βασίλειος ᾿Αργυρὸς, στρατηγὸς Θρῴκης -- 49-51. 
Βασίλειος Τζιρίθων, ἀνθύπατος, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ Δρουγουβιτείας -- 716. 
Βρυένιος Βατάτζης, ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω — 89-90. 
Γεώργιος Χοιροσφάκτης -- 750. 
Γρηγόριος ᾿Αλανὸς, στρατηγὸς- 21-22. 
Γρηγόριος Κλάδων, στρατηγὸς - 313. 
Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν, στρατηγὸς -- 441. 
Δαμιανὸς Δοβρομιρὸς, ἀνθύπατος καὶ δοὺξ Θράκης καὶ Μεσοποταμίας -- 
168-160. 
Δημήτριος Κατακαλὼν, ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω Παραδουνάβου -- 302-303. 
Δημήτριος Κατακαλὼν, βέστης, ἀνθύπατος καὶ κατεπάνω — 304. 
Δημήτριος Κατακαλὼν, στρατηγὸς -- 300-301. 
Θεόδωρος Πηγονίτης, ἀνθύπατος, βέστης καὶ κατεπάνω Παραδουνάβιτον -- 573. 
Θεόφυλος ᾿Αγιοζαχαρίτης, στρατηγὸς Σάμου -- 7-8. 
Ἰωάννης ᾿Αγιοαντονίτης, βεστιαρίτης - 6. 
Ἰωάννης Δουκίτζης -- 207. 
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Ἰωάννης Ἐλεσβαάμ. ἀνθύπατος καὶ κριτὴς Δρουγουβιτείας -- 211. 
Ἰωάννης Λοῦλος -- 403. 

Ἰωάννης Μαλέσης, στρατηγὸς -- 413. 

Ἰωάννης Μαλέσης, στρατηγὸς Πρεσθλαβίτζας -- 412. 

Κατακαλὼν Καμένος /Κεκαυμένος, ανθύπατος καὶ κατεπάνω — 257-258. 
Κοτζίλος ὁ τοῦ Μιλκοῦ -- 469. 

Κωνσταντῖνος Δαλασηνὸς -- 157. 

Κωνσταντῖνος Θεοδωροκάνος -- 228. 

Κωνσταντῖνος Ξαντᾶς, στρατηγὸς -- 525. 

Λέων Μελισσηνὸς, μάγιστρος, ἀνθύπατος καὶ δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς 
Δύσεως -- 459-461. 

Λέων Μελισσινὸς, στρατηγὸς τῶν ᾽Ανατολικῶν -- 458. 

Λέων Σαρακινόπουλος, κόμης τοῦ σταύλου καὶ πρωτοστράτωρ — 638. 
Μιχαὴλ. Ξηρὸς (7) - 527. 

Μιχαὴλ. Ταρχανειώτης, πρωτοανθύπατος καὶ στρατηγὸς -- 704-705. 
Μιχαὴλ. Τουρκοπούλος -- 726. 

Νέστωρ. πραιπόσιτος — 520. 

Νικήτας Πηγονίτης, στρατηγὸς Δυρραχίου-- 585. 

Παῦλος Μονομάχος, ἀνθύπατος, βπρωτοσπαθάριος καὶ β᾽σακελλάριος -- 481. 
Παῦλος Μονομάχος, βπρωτοσπαθάριος καὶ γενικὸς λογοθέτης -- 473-480. 
Σφενδοβόλος — 682. 

Χασάνης, ἀνθύπατος καὶ στρατηγὸς Θράκης - 745. 


πατρίκιος-ὕπατος 
Βρυένιος Βατάτζης, στρατηλάτης τῆς Δύσεως -- 89. 


πραιπόσιτος 
Νέστωρ. πατρίκιος -- 520. 


πρεσβύτερος 
Ἰωάννης ὁ τοῦ ᾿Αλεξιώτου -- 23. 


πριμικήριος 
Ἰωάννης Δαβατηνὸς, ἐπὶ τοῦ κοιτῶνος -- 153-154. 
Μανουὴλ. Τζηντζιλύκης, πρωτοσπαθάριος, πανθεώτης -- 715. 


πριμικήριος (μέγας) 
]ωάννης Αγγελος, σεβαστὸς -- 3. 


προέδρισσα 
Εἰρήνη Μεταλίνα -- 468. 


πρόεδρος 
᾿Αλέξανδρος Παλαιολόγος -- 537. 
Βασίλειος Μαῦρος, κριτῆς ἐπὶ τοῦ Ἱπποδρόμου -- 427-429. 
Γρηγόριος Κουρκούας -- 368-360. 
Θεόδωρος ᾿Αμασειάνος - 33. 
Θεόδωρος Φραγγοπούλος -- 737. 
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Μιχαὴλ. Κορδίλης, τοποτηρητὴς τῶν σχολῶν — 362. 

Μιχαὴλ. Στυπειώτης, στρατηγὸς - 681. 

Μιχαὴλ. Φυτιανὸς, ταξιάρχης — 738. 

Νικήτας / Νικηφόρος Ἰασίτης, στρατηγὸς -- 241. 

Νικήτας Χαλκούτζης, ἐκ προσώπου τῶν ἀγελῶν -- 744. 

Νικηφόρος Ξιφίας, στρατηγὸς Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως — 526. 
Νικηφόρος Τζουράκης / Τζυράκης, δομέστικος τῶν ἱκανάτων -- 718-719. 
Νικόλαος Τορνίκης, ἐκ προσώπου — 724-725. 

Παῦλος Μονομάχος, ἀνθύπατος, πατρίκιος καὶ β᾽σακελλάριος -- 481. 
Παῦλος Μονομάχος, πατρίκιος καὶ γενικὸς λογοθέτης -- 473- 480. 
Ῥωμανὸς Βλατοπόδης -- 114. 

Ῥωμανὸς Τριαδιτζιώτης -- 727. 

Στέφανος Σερβλίας, κομμερκιάριος Λογγοβαρδίας -- 645. 

Στυλιανὸς Ἰασίτηςϐ, πρωτοασηκρήτης -- 242. 

Τζυορβανέλης ᾿Αποχάρπης, στρατηγὸς -- 46-48. 

Φαραζμάνης στρατηγὸς Στρουμίτζας - 730A. 

N. Κυριώτης (7) - 394. 

Urso — 533. 


πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου 


Ἰωάννης Εὐγενιανὸς - 218. 

Κωνσταντῖνος Καραντηνὸς στρατηγὸς Περδσλάβας — 273-278. 
Κωνσταντῖνος Σπονδύλης, κριτὴς τοῦ βήλου καὶ μυστολέκτης -- 668. 
Νικήτας Κασνίτζης στρατηγὸς — 292-294. 

Νικόλαος ᾿Αγγούρης β᾽σακελλάριος -- 4. 

Φιλόθεος Φραγκοπούλος στρατηγὸς Πλίσκοβα -- 730. 


πρωτοσπαθάριος-ὕπατος 


Βασίλειος Γλαβᾶς -- 132-135. 

Δραζιμιρ”, ἄνθρωπος τοῦ κουροπαλάτου καὶ δομέστικος τῶν σχολῶν τῆς 
Δύσεως -- 208. 

Ἰωάννης Πενταιλᾶς -- 564. 

Κωνσταντῖνος Κασιανὸς, στρατηγὸς -- 289-290. 

Ν. Μαλέσης, στρατηγὸς -- 414. 


πρωτοστράτωρ 


Λέων Σαρακινόπουλος, πατρίκιος καὶ κόμης τοῦ σταύλου -- 638. ፡ 


σακελλάριος 


Νικόλαος ᾿Αγγούρης, βπρωτοσπαθάριος καὶ ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου -- 4. 
Παῦλος Μονομάχος, ἀνθύπατος, πατρίκιος, βπρωτοσπαθάριος - 481. 


Εἰρήνη (Κομνηνὴ) -- 320. 


σεβαστὸς 


᾿Αλέξιος Γίδος, μέγας δομέστικος τῆς Δύσεως -- 131. 
᾿Αλέξιος Κομνηνὸς-- 337. 

᾿Αλέξιος Κομνηνὸς, μέγας δομέστικος -- 327-336. 
᾿Αλέξιος Παλαιολόγος -- 538-540. 
᾿Ανδρόνικος Δούκας - 196. 

᾿Ανδρόνικος Δούκας - 196Α. 

᾿Ανδρόνικος Καματηρὸς -- 252. 

᾿Ανδρόνικος Κομνηνοδούκας Παλαιολόγος -- 542. 
᾿Ανδρόνικος Λαπαρδᾶς χαρτουλάριος - 397A 
᾿Ανδρόνικος Ῥογέριος - 507. 

΄Αοινος Δούκας - 197. 

Γεώργιος Γλαβᾶς -- 142-143. 

Γεώργιος Δούκας -- 198. 

Γεώργιος Παλαιολόγος -- 546-549. 

Θεόδωρος Κοντοστέφανος -- 355. 

Θεόδωρος Οἰναιώτης-- 528. 

Θεόδωρος Χλεβέριτος -- 749. 

Θεόδωρος Χοῦμνος - 753. 

Ἰωάννης Αγγελος, µέγας πριµικήριος — 3. 
Ἰωάννης Δούκας -- 200. 

Ἰωάννης Κομνηνὸς -- 343. 

Ἰωάννης Κοντοστέφανος Κομνηνὸς (7) -- 356. 
Ἰωάννης Ταρωνίτης - 706. 

Κωνσταντῖνος Δούκας -- 201. 

Κωνσταντῖνος Καμύτζης -- 259. 
Κωνσταντῖνος Κλάδων -- 318. 

Κωνσταντῖνος Ῥαοὺλ. Δούκας -- 596. 
Κωνσταντῖνος Σαρακινόπουλος -- 640. 
Λανδούλφος, δοὺξ -- 398. 

Μανουὴλ. Βοτανειάτης -- 117-119. 

Μιχαὴλ ᾿Ατουέμης -- 68. 

Μιχαὴλ. Στρυφνὸς -- 677. 

Νικηφόρος Δούκας -- 204-206. 

Νικηφόρος Κομνηνὸς - 345-346. 

Νικηφόρος Κομνηνὸς -- 347. 

Πανθήριος Κομνηνοδούκας -- 352. 

Στέφανος Βατάτζης -- 99. 





σκευοφύλαξ 
σεβαστὴ Ἰωάννης Παντεχνῆς -- 557. 
Εἰρήνη Συναδηνὴ -- 683. 
Μαρία Δούκαινα -- 190. σπαθάριος 


Θεόδωρος Τζάντζης, τοποτηρητὴς τοῦ ἀριθμοῦ - 711. 
Κωνσταντῖνος Ανεμᾶς, ἐπισκεπτίτης ᾿Αρμενιακοῦ — 35. 
Ροῦσος ἐκ προσώπου Μώρρας καὶ Φιλιππουπόλεως- 597A. 


Ξένη Δοκειανῆ-- 183. 


σεβαστοκρατόρισσα 
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N. Δηποταμίτης, ταξιάρχης — 166. 


σπαθαροκανδιδᾶτος 


Εὐστάθιος Αλακασεύς, στρατηγὸς — 19. 

Θεόδοτος Στουπειώτης — 678-679. 

Ἰωάννης Θυλακᾶς -- 238. 

Ἰωάννης Προβατᾶς, κόµης τοῦ στόλου -- 591. 

Ἰωάννης Ῥωμανάκης -- 599-600. 

Καλοκυρὸς Πηγονίτης, ἐκ προσώπου — 574. 

Κωνσταντῖνος Συρόπουλος, κομμερκιάριος Δεβελτοῦ -- 688-695. 
Λέων Κρατερὸς, στρατηγὸς -- 387-388. 


σπαθαροκανδιδᾶτος ἐπὶ τοῦ Χρυσοτριγκλίνου 


Ν. Μακρῆς οτ Μαῦριξ -- 424. 


στρατηγὸς 
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᾿Ανατολικῶν -- Λέων Μελισσινὸς, πατρίκιος -- 458. 

Δοροστόλου- Λέων Σαρακινόπουλος, βπρωτοσπαθάριος 23.1 
Δυρραχίου - Νικήτας Πηγονίτης, πατρίκιος -- 585. 

Θράκης - Βασίλειος ᾿Αργυρὸς, πατρίκιος -- 49-51. 

Θράκης - Χασάνης, ἀνθύπατος, πατρίκιος -- 745. 

Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως - Λέων Σαρακινόπουλος, β᾿πρωτοσπαθάριος 
- 623-630. 

Θράκης καὶ Ἰωαννουπόλεως - Νικηφόρος Ξιφίας, βπρωτοσπαθάριος -- 526. 
Ἰωαννουπόλεως καὶ Δοροστόλου - Λέων Σαρακινόπουλος, βπρωτοσπ- 
αθάριος -- 604-622. 

Περδσλάβας - Κωνσταντῖνος Καραντηνὸς, πρωτοσπαθάριος, ἐπὶ τοῦ 
χρυσοτρικλίνου — 273-278. 

Περσθλάβας or Περσθλαβίτζας — Ἰωάννης Μαλέας, πρωτοσπαθάριος 
— 410-411. 

Πλίσκοβα - Φιλόθεος Φραγκοπούλος, πρωτοσπαθάριος, ἐπὶ τοῦ 
Χρυσοτρικλίνου -- 731. 

Πραισθλάβας (μεγάλης) - Ανδρόνικος Δούκας, πρωτοσπαθάριος -- 192-195 
Πρεσθλαβίτζας - Ἰωάννης Μαλέσης, πατρίκιος -- 412. 

Πρεσθλαβίτζας - Λέων Πηγονίτης, πρωτοσπαθάριος -- 580-584. 

Σάμου - Θεόφυλος Αγιοζαχαρίτης, πατρίκιος -- 7-8. 

Στρουμίτζας - Φαραζμάνης, πρωτοσπαθάριος - 730A. 

Φιλιππουπόλεως -- Κωνσταντῖνος Πέτρος, βπρωτοσπαθάριος -- 572. 
᾿Αναστάσιος Πολὺς, πατρίκιος -- 588. 

Βαρδάνιος Βαλανέας, πρωτοσπαθάριος -- 77-80. 

Βαρδάνιος Βαλανέας, πρωτοσπαθάριος -- 75-76. 

Βάρδας Καζάνης, πρωτοσπαθάριος -- 244. 

Γεώργιος Κακίκης -- 251. 

Γρηγόριος Αλανὸς, πατρίκιος -- 21-22. 

Γρηγόριος Κλάδων, πατρίκιος -- 313. 

Γρηγόριος Μαυροκατακαλὼν, πατρίκιος -- 441. 

Δημήτριος Κατακαλὼν, πατρίκιος -- 300-301. 

Εὐστάθιος ᾿Αλακασεύς, σπαθαροκανδιδᾶτος -- 19. 


Θεόδωρος Κασνίτζης, πρωτοσπαθάριος -- 291. 

Θεόδωρος Κασσητερᾶς, πρωτοσπαθάριος -- 295-296. 

Ἰωάννης Μαλέσης, πατρίκιος -- 413. 

Ἰωάννης Νεστόγγος, πρόεδρος -- 519. 

Κωνσταντῖνος Κασιανὸς, πρωτοσπαθάριος-ὕπατος -- 289-290. 
Κωνσταντῖνος Ὠπὸς, πρωτοσπαθάριος -- 767. 

Λέων Γουδέλης, πρωτοσπαθάριος -- 149. 

Λέων Κρατερὸς, σπαθαροκανδιδᾶτος -- 387-388. 

Λέων Πάρδος, πρωτοσπαθάριος - 559. 

Λέων Πηγονίτης, πρωτοσπαθάριος -- 575-579. 

Λέων Πιλένης, βεστάρχης -- 586-587. 

Μιχαὴλ. Στυπειώτης, βπρωτοσπαθάριος -- 681. 

Μιχαὴλ. Ταρχανειώτης, πατρίκιος, πρωτοανθύπατος -- 704-705. 
Νικήτας / Νικηφόρος Ἰασίτης, πρωτοσπαθάριος -- 241. 


Νικήτας Κασνίτζης, πρωτοσπαθάριος ἐπὶ τοῦ χρυσοτρικλίνου -- 292-294. 


Νικηφόρος Φιλοκάλης -- 736. 

Κωνσταντῖνος Ξαντᾶς, πατρίκιος -- 525. 
Τζυορβανέλης ᾿Αποχάρπης, πρωτοσπαθάριος -- 46-48. 
N. Μαλέσης, πρωτοσπαθάριος-ὕπατος -- 414. 


στρατηλάτης 
Ἰωάννης Ὀφεομάχος, βεστάρχης -- 533. 


στρατηλάτης τῆς Δύσεως 
Βρυένιος Βατάτζης, πατρίκιος-ὕπατος -- 89. 


ταγματοφύλαξ 
Θεόφανης ᾿Αργυρὸς, χαρτουλάριος -- 52. 


ταξιάρχης 
Ἐλπίδιος Βραχάμιος -- 123-124. 
Λέων Πεδιάσιµος -- 560-561. 
Μιχαήλ ᾿Αλυάτης, πρωτοσπαθάριος -- 28. 
Μιχαὴλ. Φυτιανὸς, βπρωτοσπαθάριος -- 738. 
N. Δηποταμίτης, σπαθάριος — 166. 
N., Κατακαλὼν -- 305. 
N. Στραβοτριχάρης -- 671. 


τοποτηρητὴς τοῦ ἀριθμοῦ 
Θεόδωρος Τζάντζης, β᾽σπαϑάριος -- 711. 


τοποτηρητῆς 
Βάρδας Κρατερὸς -- 384. 
Θράκης -Μιχαὴλ Κουρτίκιος - 383A. 
Ὀφικίου - Λέων Περινὸς -- 569. 
τῶν ἑλλαδικῶν, ἐξκουβίτων - Μιχαὴλ Δρύμις, πρωτοσπαθάριος -- 209. 
τῶν σχολῶν - Μιχαὴλ. Κορδίλης, πρωτοσπαθάριος -- 362. 
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τουρμάρχης | 
Μογλενῶν - Ἰωσὴφ Μανιάκης -- 421. 


χαρτουλάριος 
᾿Ανδρόνικος Λαπαρδᾶς, σεβαστὸς - 397A 
Θεοφάνης ᾿Αργυρὸς, ταγματοφύλαξ -- 52. 


χαρτοφύλαξ 
Σαμουὴλ. Μαυροπόδης-- 455. 


ὕπατος 
Ἰωάννης Φιλοκάλης - 735Α. 
᾿Αρνὴς Μιχαὴλ, βεστιαρίτης - 60A 


III. INDEX OF ICONOGRAPHY 


Annunciation, 189. à 
bust of a man, 215. 
Christ (bust), 482-511. 
CIOSS 

cross patriarchal, 49-51; 184-186; 297; 310; 394; 526; 572; 597A; 724-725. 


Potent, 533; 598. | 


equal-arm cross, 601-602. 
ornamented cross, 242. 
Crucifixion. 246. 
despotes, 550. 


Eagle, 593. | 


hand of God, 69; 207; 528; 646; 753. 
instrument of torture of Christ, 684. 
male presenting a model of church, 597. 
medallion of Christ, 366-367. 
model of church, 597. 
monogram cruciform invocative, 473-480; 481. 
peacock, 87-88. 
radial rays, 707-708. 
Rosace, 746-748. 
Saints: 
Basil ( bust), 390- 393; 735. 
Basil (standing), 40-42; 43-45 
Catherine (bust), 150 
Christophoros (standing), 72-73 
Demetrios ( bust), 96-97; 123-124; 200; 240; 241; 287; 300-301; 302-303; 362 (with 
martyr’s cross); 442-449; 575-579; 704-705 721-722. 
Demetrios (standing), 98; 157.158-160; 261-262; 304; 313; 327-336; 340; 347; 363; 
385-386; 441; 465; 471; 520; 521-522; 537; 641-643; 734; 759. 
Demetrios (horseman), 20. 
Eustathios (standing), 289-290. 
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Eustratios ( bust), 243; 463. 
Eustratios (standing), 222-223. 
George ( bust), 1;15-18; 93; 100; 113; 131; 147-148; 151-152; 200; 202; 217; 265; 358; 
359; 387-388; 413-414; 420; 425; 426; 514; 543-544; 555; 586-587; 711; 713-714; 741. 
George (standing), 4; 26 9( of Diassorites ); 58; 61-62; 100-102;115-116; 161; 162; 
196A; 208; 306 ; 318 ( of Kouperiotes); 320A; 324;325-326; 338; 343; 350; 356; 364- 
365; 514A; 645; 651-652; 739; 745; 754. 
George (horsman), 201. 
Gregory of Thamatourgos ( bust), 644. 
Hykanithos (standing), 677. 
John the Baptist (bust), 23; 94; 103-104; 213; 307; 698; 591. 
John the Baptist (standing), 554; 700. 
John Chrysostomos ( bust), 187;647. 
John Chrysostomos (standing), 219. 
Matthew ( bust), 398. 
Menas ( bust), 678-679 
Mercury (standing), 351. 
Mercury ( bust), 368-369. 
Michael ( bust), 19; 60A; 125-126;132-135; 136-140; 149; 257-258; 312; 383A; 418- 
419 ; 600; 665;666; 712; 726; 727; 731. 
Michael (standing), 67; 68;;141; 279; 466-467; 529-532; 565; 567-568; 592;703. 
Nicholas ( bust), 34; 65; 66; 75-76; 77-80; 80-82; 83; 146; 218; 238; 244; 247-249; 283- 
284; 305; 314-317; 401; 401A; 410-411; 421; 422B; 457; 569; 599-600; 671; 672-674; 
681; 687; 730; 742-743. 
Nicholas (standing), 6; 565. 
Nikephoros (standing), 237. 
Niketas ( bust ), 203; 309; 470. 
Nestor (standing), 521-522. 
Panteleimon ( bust), 668; 715; 755. 
Peter ( bust), 696. 
Samuel (standing), 455. 
Symeon ( bust) holding Christ at r. 280-281; 282. 
Symeon (standing), 516-518. 
Theodore ( bust), 9-11; 13-14; 21-22; 27; 46-48; 95; 100-102 (Stratelates and 
Tiron);120; 167 (Stratelates); 192-195; 199; 209; 210; 212; 224-225; 251; 291; 292-294 
(Tiron); 295-296; 395; 413-414; 519 (of Sphorakios); 527; 574; 685; 732; 737; 738 ( 
Stratelates); 760-766. 
Theodore ( standing), 3; 54; 127; 245; 263-264; 311; 340A; 341 (Stratelates and Tiron); 
344; 364-365; 400 ( Stratelates); 454; 536;677; 670; 709. 
Zacharias ( bust), 7-8. 
Undentifiable saint, 406; 430. 
Unknwon military saint ( bust), 389; 559; 560-561; 680; 682; 697. 
Unknwon military saint ( standing) 569; 649; 749. 
Unknown saint ( standing) in liturgical dress,366-367. 
Theotokos 
bust with both hands raised before her, 558; 675. 
bust orans with a medallion on her chest, 2; 29-30; 38; 39; 53; 55; 59; 91-92; 99:129; 
155; 156; 165; 183; 188; 197; 204-206; 211; 214; 216; 220-221; 243; 254; 255; 259; 


493 





298; 298; 299; 320; 322-323; 337; 348; 396; 397A; 408; 422; 424; 456; 464; 468; 538- 
540; 545-549; 551; 553; 556; 562; 566; 594; 648; 650; 653-663; 664; 733; 735A. 
bust orans without a medallion, 32; 70-71; 74; 267-272; 415-417; 729; 758. 

bust holding a medallion of Christ before her, 89-90; 114; 170-175; 176-182; 239; 260; 
273-278; 403; 536; 557; 570; 575-579; 585; 669; 699; 706; 728; 736. 

bust holding Christ in 1. arm, 384; 720. 

bust holding Christ on r. arm at either side, busts of angels, 252. 

bust turned to 1. with hands outstretched toward a medallion of Christ, 521-522. 
half-length orans with a medallion of Christ on her breast, 142-143. 

standing holding Christ in her 1. arm, 227. 404, 472, 716. 

standing holding Christ on her r. arm, 683 

standing holding a medallion with Christ before her 640. 

standing, raising her hand towards the Hand of God, 207; 528 646. 

standing turned three quarters 1., her arms extended toward Christ, 366-367. 

standing frontally at either side, busts of angels, 399. 

standing orans with a medallion of Christ on her chest, 99; 383. 

standing orans without a medallion, 379-382. 

standing on a souppedion, holding Christ on r. arm, 117-119. 

standing holding Christ, a male presenting a model of church,597. 

seated on a throne holding a medallion of Christ before her, 24-25; 33; 36-37; 86,536; 
686. 


IV. METRICAL INSCRIPTIONS 


121-122. 
᾿Αλέξιος τυποῖ µε Βρανᾶς δεσπότης, 
Κομνηνοφυής ἐκ γένους τοῦ ᾿μητρόθεν, 
καὶ πανυπερσέβαστος ἐκ τῆς ἀξίας. 


338. 
᾿Αλεξίου σφράγισµα Κομνηνῶν κλάδου 
Πορφυρογεννήτου ἐκ γένους κατηγμένου. 


541. 
᾽Αλεξίου σφράγισµα Παλαιολόγου, 
Κομνηνοφυοῦς δεσπότου τὴν ἀξίαν, 
γαμβροῦ κρατοῦντος γῆς πάσης Ῥωμαΐδος 
εἰς πρωτόπαιδα βασίλισσαν Εἰρήνην. 


188. 
"Ἄνναν µε τὴν Δούκαινα Πάναγνε, σκέποις. 
319. 
Άννης θυγατρὸς σφραγὶς Ἰσαακίου 
ἀδελφὴ ἄνακτος εὐσεβοῦς Ἰωάννου. 


197 
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"Αοινου σεβαστοῦ σφραγ[ὶς τοῦ Δούκα. 


68. 
Ἄρχων Μιχαὴλ. ταγμάτων οὐρανίων, 
φρούρει Μιχαὴλ. σεβαστὸν ᾿Ατουέμην. 


66 
-᾿Αστραμηνὸν Λέοντα, πανµάκαρ, σκέποις. 


125-126. 
᾿Ασώματε σκέποις Βασίλειον τὸν Βραχάμην. 


263-264. 
Γαμβρὸν κρατοῦντος δεσπότην Ἰωάννην 
Καντακουζηνὸν καίσαρα, Μάρτυς, σκέποις. 


265. 
Γεωργίου σφράγισµα τοῦ Καππαδόκου. 


750. 
Γεωργίου σφράγισµα τοῦ Χοιροσφάκτου, 
τοῦ πατρικίου ἀξίως τεταγμένου. 


440. 
Γραφὰς σφραγίζω Λέοντος τοῦ Μαυρουθεοδόρου. 


664. 
Γραφὰς σφραγίζω Μιχαὴλ Σκριβοπώλῳ. 


402. 
Γραφὰς σφραγίζω τοῦ Λωπακᾶ Νικήτα. 


669. 
Δέσποινα σώζοις Σπονδύλην Κωνσταντῖνον. 


721-722. 
Δημήτριον, σκέποις ue, Μάρτυς, Τορνίκην. 


20. 
Δημητρίου σφράγισµα τοῦ ᾿Αηλγάζη. 


127, 
Δομέστικον Ἐῴας, ἀθλητά, σκέποις 
πρῶτον σεβαστῶν Φιλάρετον Βραχάμην. 


372-378. 
Δουκὸς σφραγίζω τὰς γραφὰς τοῦ Κουρκούα. 
739. 


Εἰκὼν ἀθλητοῦ Φωκᾶν µε φρούρει, σκέπε 


710. 
Ἐν σοὶ μοναχὸς Αρσένιος Tce eon: 
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σφραγὶς κυροῦσα καὶ γραφὰς καὶ πρακτέα, 


254, 
Ἐπιφάνιος Καματηρὸς ὁ γράφων. 


516-518-518a 
Εὐδοκίμου σφράγισµα Μωροχαρζάνους. 


196. 
Εὐκλεοῦς γε φύντα τῶν Δουκῶν ἐκ γένους 


σεβαστὸν 'Avópóvikov, ἀθλητά, σκέποις. 


189. 
Εὐφροσύνην Δούκαιναν, Αγνή, µε σκέποις. 


670. 
Θεόδωρον σκέποις µε, μάρτυς, Στηθᾶτον. 


684. 
Θεοδούλου σταυρὸς Συναδηνοῦ φύλαξ. 


366-367. 
Θεόδωρον σκέποιτε τὸν Κοστομύρην. 


408. 


Θεοτόκε σκέποις µε Στέφανον τὸν Μαλεῖνον. 


553. 
Θεοφύλακτον Παλατῆνον, Αγνή, σκέποις. 


239 
;]ασιτηνὴν Εἰρήνην, Αγνή, σκέποις. 


243. 
Ἱκανᾶτον Λέοντα, Παρθένε, σκέποις. 


562. 
Ἰσαακίου σφράγισµα τοῦ Πεδιατίτου. 


456. 
Ἰωάννην σκέποις µε τὸν Μεληκ, Κόρη 


261-262. 
Ἰωάννου σε Καντακουζηνοῦ πόθος, 
τυποῖ σφραγιστὴν τῶν γραφῶν Μυροβλύτα. 
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311. 
Ἰωάννου σφράγισµα γραφῶν Κιννάμου. 


34]. 
Ἰωάννου σφράγισµα Κομνηνοῦ κλάδου, 
σεβαστοκρατοροῦντος ἐξ Ανδρονίκου. 


651-652. 
Ἰωάννου σφράγισµα τοῦ Συναΐτου. 


279. 
Καραντηνοῦ Μιχαὴλ σφραγὶς πέλω. 


282 
Καραντηνὸς Συμεὼν γράφει ταῦτα. 


701-703. 
Κατακαλὼν σφράγισµα τῶν γραφῶν τόδε, 
Τραχανιώτου, ν σκέποις Θεοῦ Λόγε. 


339. 

Κομνηνὸς Ανδρόνικος ἐξ Εὐδοκίας 
πορφυροφυοῦς ἐκφυεὶς ῥίζης κλάδος, 
ἀνεψιός δὲ Μανουὴλ. βασιλέως, 
υἱὸς Βατάτζου δεσπότου Θεοδώρου 
ἐμὲ προΐστη καὶ λόγων καὶ πραγμάτων. 


350. 
Κομνηνοδουκόπαιδα μητροπατρόθεν 
Ἰσαάκιον, ὃς σεβαστοκρατόρων 
θυγατρόπαις γαμβρὸς TE, μάρτυς, µε σκέποις 


360-361. 
Κοντοστεφάνου καὶ Στεφάνου δεσπότου 
καὶ κύρος ἔργων καὶ σφραγὶς βουλευμάτων. 


353-354, 
Κοντοστεφάνου τὰς γραφὰς ᾽Αλεξίου 
ἐγὼ κρατύνω Κομνηνοῦ τὸ μητρόθεν. 


320. 
Κόσμου τεκοῦσα τὴν εἰρήνην, Παρθένε, 
σεβαστοκρατόρισσαν Εἰρήνην σκέποις. 


640. 
Κωνσταντῖνον µε τὸν σεβαστὸν ἀξίαν 
τὸν Σαρακινόπουλον, ὦ Κόρη, σκέποις. 


113. 
Κωνστανίνου σφράγισµα τοῦ Βεροΐτου. 
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597, 
Σκέποις µε χρυσόπαστε παστὰς Κυρίου 
σεβαστὸν ᾿Ανδρόνικον ἐκ Ῥωγερίων 


753. 
Σκέποις σεβαστὸν Θεόδωρον τὸν Χοῦμνον 
σεπτὴ ξυνωρὶς μαρτύρων Θεοδώρων. 


69. 
Σὸν ᾿Αττικὸν Λέοντα, Χεῖρ Θεοῦ. σκέποις. 


199. 
Σὸν Γρηγόριον οἰκέτην σῶσον, Λόγε, 
τὸν Δοῦκα λιταῖς μάρτυρος Θεοδώρου. 


222-223. 
Lov, Εὐστράτιε, Μιχαὴλ, δοῦλον σκέποις. 


400. 
Σὸν Μανουὴλ µε Λαχανᾶν, μάρτυς, σκέποις. 


463. 


Σὸν συνώνυμον σκέποις τὸν Μελησσοπετριώτην. 


397. 
Σφραγὶς, ἀθλητά, Ἰωάννη Λαπαρδᾶ. 


677. 
Σφραγὶς βεβαιοῖ τὰς γραφὰς τὰς ἐνθάδε 
Στρυφνοῦ σεβαστοῦ Μιχαὴλ. καὶ κρατύνει. 


308. 
Σφραγὶς βεστάρχου Κεδρηνοῦ Γεωργίου. 


260. 
Σφραγὶς γραφὰς πιστοῦσα τοῦ Καναβούτζη. 


13-14. 
Σφραγὶς Θεοδώρου τοῦ Αγιοστεφανίτου. 


395; 
Σφραγὶς Θεοδώρου τοῦ Λαγωδιάτη. 


735. 
Σφραγὶς Ἰσαακίου τοῦ Φιλοκάλη. 


59. 
Σφραγὶς Ἰωάννου tod ᾿Αρβαντηνοῦ 


287. 
Σφραγὶς Ἰωάννῃ tod Καριανίτου. 
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450. 
Σφραγὶς Κάλου κομήτος τοῦ Μαύρου. 


342. 

Σφραγὶς μαρτυρῶ πρωτοπανσεβασθυπερτάτου 
Κομνηνωφυοῦς πρωτοβεστιαρίου 
Ἰωάννου ἕλκοντος ἐξ ᾿Ανδρονίκου 

σεβαστοκρατορός καὶ θείου γένους 


321. 
+ Σφραγὶς Κομνηνῆς εὐκλεοῦς Θεοδώρας. 


752. 
+ Σφραγὶς Λέοντος εἰμὶ τοῦ Χοιροσφάκτου. 


334 


Σφραγὶς Λέοντος κουροπαλάτου tod Αρειανίτου. 


389. 
Σφραγὶς Λέοντος tod Κοιτωνίτου. 


246. 


Σφραγὶς Λέοντος πρωτονωβελλισίμου τοῦ Καζάντ. 


462. 
Σφραγὶς λόγων Λέοντος Μελίτωνος. 


423. 
Σφραγὶς Μαρούλη εὐκλεοῦς Ἰωάννου 
δούλου Μανουήλ τοῦ κρατοῦντος δεσπότου. 


131. 
Σφραγὶς μεγάλου Δύσεως δομεστίκου: 
Γίδου σεβαστοῦ τῶν γραφῶν ᾿Αλεξίου. 


552; 
Σφραγὶς Μιχαὴλ Παλαιολόγου πέλω. 


603. 
Σφραγὶς Μιχαὴλ Σαμουὴλ ἐξ ὀσφύος. 


12. 
Σφραγὶς Μιχαὴλ tod Αγιοθεοδωρίτου 


130. 
Σφραγὶς Μιχαὴλ. τοῦ τοῦ Γαγγρῶν. 


466-467. f 
Σφραγὶς Μιχαὴλ. τοῦ Μεσοποταμίτου. 


253, 
Σφραγὶς Μιχαὴλ. Καματηροῦ πρὸς γένους. 
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312. 
Σφραγὶς Νικήτᾳ βέστῃ τοῦ Κινάμου. 


145. 
Σφραγὶς Νικήτᾳ μαγίστρου καὶ κατεπάνω τὸν Γλαβᾶν. 


454. 
Σφραγὶς ዕ Μαυβροκατακαλός. 


550. 
Σφραγὶς ὁ Χριστὸς καὶ φυλακτὴρ καὶ σκέπη 
ἀνακτόπαιδος δεσπότου Κωνσταντίνου 
καὶ πορφυρανθοῦς Δούκα Παλαιολόγου. 


224-225. 
Σφραγὶς προέδρου Μανουὴλ. tod Ζηαλαῆ. 


401. 
Σφραγὶς προέδρου Μιχαὴλ. Λιπαρίτου. 


| 


601-602. 
Σφραγὶς πρωτονωβελλισίμου Θεοδώρου τοῦ Ῥουπένη. 


190. 
Σφραγὶς σεβαστῆς Μαρίας τῆς Δουκαίνης. 


E 
| 
| 
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318. 
Σφραγὶς σεβαστοῦ Κλάδονος Κωνσταντίνου. 


343. 
Σφραγὶς σεβαστοῦ Κομνηνοῦ Ἰωάννου 


በ ረ 


347. 
Σφραγὶς σεβαστοῦ Κομνηνοῦ Νικηφόρου 
ὃν σαῖς λιταῖς σκέποις, µάρτυς καλλίνικε. 


198. 
Σφραγὶς σεβαστοῦ τοῦ Δούκα Γεωργίου 
δὶ εὐλάβειαν οὐ φέρει θείους τύπους. 


204-206. 
Σφραγὶς σεβαστοῦ Νικηφόρου τοῦ Δούκα 
ῥίζαν γένους ἔχοντος ἐκ βασιλέων. 


352. 
Σφραγὶς σεβαστοῦ πορφύρας tod ἐκ γόνου 
Κομνηνοδοῦκα θηριωνυμουμένου. 


542. 
Σφραγὶς σεβαστοῦ τῶν γραφῶν Ανδρονίκου 
Κομνηνοδουκῶν Παλαιολόγων κλάδου. 
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100-102. 
Σφράγισµα γραφῶν Βατάτζου Γεωργίου. 


3B. 
LOPAYLOLA γραφῶν τῆς Κομνηνῆς Μαρίας 
κλάδου τοῦ σεβαστοκράτορος ᾿Αγγέλου νύμφη. 


237. 
Σφράγισµα γραφῶν τοῦ Θεοφιλοπούλου 


740. 
Σφράγισµα Δαυὶδ τοῦ Χαασανοπούλου. 


220-221 -221Α. 
Σφράγισµα δὴ Μωσέως τοῦ Εὐλογίου. 


201. 
Σφράγισµα Δούκα σεβαστοῦ Κωνσταντίνου 
νπερ, ἀθλητὰ, ἐκ πάσης βλάβης ῥύου. 


405. 
Σφράγισµα καὶ γνώρισμα τῶν τοῦ Μαγγάνη 
Γεωργίου πέφυκεν ἐν γραφαῖς λόγων. 


596. 
Σφράγισµα καὶ κύρωσις ἀσφαλεστάτη 
Ῥαοὺλ σεβαστοῦ Δούκα τοῦ Κωνσταντίνου 


227. 
Σώζοις 'Auoue Ζωναρᾶν Χριστοφόρον. 


165. 
Σώζοις, Πάναγνε, Δελφινᾶν Κωνσταντῖνον. 


322-323. 
Τὴν πανυπερσέβαστον, Αγνή, uot σκέποις. 


63-64. 
Τικρανίου σφράγισµα τοῦ ᾿Αρσακίδους. 


563. 
Τί σφραγὶς ἐν γράμμασι δείκνυσι, λέγε, 
κριτὴν Πεκούλην κοιαίστωρα προγράφει. 


3. 
Tov ΄Αγγελον µε σεβαστὸν Ἰωάννην 
μέγαν πριμικίριον, ἀθλητὰ, σκέποις. 


3Α. 
+Tov ᾿Αγγελον σκέπης µε Μιχαὴλ, Λόγε 
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ር ο 


57. 
Tov ᾿Αριστηνὸν νῦν λογοθέτην δρόμου 
τὸν Μιχαὴλ δείκνυσι σφραγίδος τῦπος. 


84-85. 
Tov Βαρδαλῆν Στέ Φανον τ T σφραγὶς γράφει 
τραπέζης ἐπιστατοῦντα τοῖς ἀνακτόροις. 


283-284. 
Tov ወዕህ οἰκέτην θύτα Θεοῦ φυλάττοις 
κουροπαλάτην ᾿Αργυρὸν τὸν Καρατζᾶν. 


754. 
Tov Χουσένην Ἰωάννην, Μάρτυς, σκέποις. 


737Α. 
Τοῦ Φραγγοπούλου τὰς γραφὰς προμηνύω. 


652Α. 
Τοῦ Σινωπείτου μυστικοῦ Εὐσταθίου 


187. 
Τῷ Δοξαπάτρι τῷ φύλακι τῶν νόμων 
σύγκρινε, θύτα Κυρίου, Χρυσοῦν στόμα. 


422Α. 
Τῶν γραφῶν Κωνσταντίνου ὑπερτάτου 
δὲ πρωτονωβελλισίµου σιδηρῶν ἐκ 
τύπων κλεὶς μολυβδίνη τοῦ Μανιάκου. 


219, 
De Ρώνυμος σὴν φυλακὴν Θείαν, μάκαρ, 
Εὐγενιώτη, προσνεµοις χρυσορρό. 


309. 
Φύλαττε μάρτυς Κιναδυνὸν σὸν Νικήταν. 


700. 
Φωνὴν κηρύττων τῷ τροχῷ τῆς σφραγίδος 
Ἰωάννην σκέ ποις µε Ταρχανιώτην. 


554. 
Ὡς ἐν ψυχῇ φέρω σε, φωνὴ τοῦ Λόγου, 
τῇ σφραγίδι Θεόδωρος Πανηγύρης. 
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